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ͪवनयमुख 
(भाग ३) 
*ͧभÈखवुर समतेच बर-महा-समण-चाउ Đम-बरया विजर-ञाण-
वरोरसɮवारा थाइभाषामा ͧलͨखत; 
*महामकुट राजͪवɮयालय फाउÖडशेनɮवारा Ĥकाͧशत; 
*दोĮो अĒेंजी सèंकरण २०१० को आधारमा ͧभÈख ुͪवपèसी 
महाèथͪवरɮवारा नेपालȣमा अनुवाǑदत; 
*सवा[ͬधकार: यो साव[जǓनक सàपͪƣ हो, जो कसैले पǓन शुɮध 
मनले Ĥचार Ĥसार गन[ ͧमãछ। पुनः छाÜदा मǓुन ͪवहार 
åयवèथापन सͧमǓतलाइ[ सूͬ चत गन[ अनुरोध माğ छ। 
ISBN 
*मǓुन ͪवहार åयवèथापन सͧमǓत, मǓुन ͪवहार, वडा न.ं ७,  
भÈतपरु नगरपाͧलका, भÈतपरु िजãला, नेपालɮवारा Ĥकाͧशत 
*पǑहलो नेपालȣ सèंकरण ५०० ĤǓत माğ, सन ्२०२३ 
* 
 
 
 
 
 
 
 छाͪपएको। 
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ͧभÈखवुर समतेच बर-महा-समण-चाउ 
Đम-बरया विजर-ञाण-वरोरस 
(12/04/1860-02/08/1921) 
जसले बौɮध-धम[को £ानको Ĥसारको लागी 
धेरै मेहनत गनु[भयो।1 
(को एउटा फोटो देऊ।) 
                                                           
1  उहाँको संͯ ¢Üत जीवनी हेनू[: नेपालȣ अनुवादकको अनुवाद 
कृǓत नवकोवाद, पçृठ XVI-XXI 
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संखारा अǓनÍचा, ͪवपǐरणामधàमा, सÛतǓत पǑटबɮधा 
संखारा दÈुखा, तं कुते×थ लÞभा,  
संखारा अनƣा, यथापÍचयं पवƣǓत।  
 
सèंकारहǾ (नाम र Ǿप) अǓन×य हुन।् ͪवपǐरणामधमȸ 
(पǐरवत[नशील) हुन।्  
सÛतǓतहǾ जोͫडएका हुÛछन।् 
सèंकारहǾ दःुख हुन,् संसारमा Ǔतनबाट के आशा ͧलनु?  
सèंकारहǾ अना×मा हुन,् यी त Ĥ×ययअनुसार चͧलरहÛछन।्  
 
उहाँ ͧभÈखवुर समतेच बर-महा-समण-चाउ Đम-बरया-विजर-
ञfण वरोरस १२ वष[सàम ͧसयामी (थाइ) ͧभÈखसुंघको 
ĤशासǓनक Ĥमुख र २८ वष[सàम वत ् पवरǓनवेस ͪवहारका 
ͪवहार Ĥमुख हुनुहुÛØयो।  
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ĤÈकथन 

 बौɮध ͧभÈखहुǾको ͪवनयको यो वत[मान भाग थाई 
भाषाको "ͪवनयमुख" शीष[कको तेİो र अिÛतम भाग हो। 
पाǑटमोÈखका Ǔनयम र पाǑटमोÈखको बाǑहरका ǓनयमहǾसँग 
सàबिÛधत Đमशः भाग एक र भाग दईुको ͪवपरȣत यो तेİो 
भाग संघको åयवèथापनसँग सàबिÛधत छ, र यसमा नयाँ ͪवहार 
र उपोसथ-मिÛदरहǾको सीमाहǾ èथापना गनȶ, अͬधकारȣहǾ 
चयन गनȶ, ͪवͧभÛन ͩकͧसमका ͪववादहǾ आǑदलाई åयविèथत 
गनȶ, र Ĥ×येक अवसरमा पाठ गन[को लागी आवæयक पाͧल 
पाठहǾ पǓन समावेश गǐरएको छ। ती सबै अǓनवाय[ साǒबत 
हुनेछन ्ͩकनͩक बɮुध धम[ले ͪवæवभर बͧलयो पाइला टेकेको छ र 
ͪवदेशहǾमा नयाँ ͪवहारहǾ र संघहǾ èथापना भएका छन।् 
 यो तेİो भागको अनुवाद कǐरब आठ वष[अǓघ ͧभÈख ु
जोतमनो (माइकल सी. शामेिÈलस) र Įी सुͬचनले सुǽ गरेका 
ͬथए र ×यसपǓछ ͧभÈख ु वरपÑञो (पाल Ħेटर) ले पूरा गरेका 
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ͬथए। अनुवादको जाँच Ĥायः ͧभÈख ुखिÛतपालोले गरेका ͬथए। 
महामकुट फाउÛडशेनको तफ[ बाट यस पǐरयोजनालाई सफल 
समापनमा पâु याउन लगनशीलताका साथ काम गनȶ सबैलाई म 
धÛयवाद Ǒदन चाहÛछु। 
   समतेच बर ञाणसंवर  
   Ǔनदȶशक  
   महामकुट राजͪवɮयालय फाउÛडशेन  
१७ नोभेàबर २५२४  
वत ्पवरǓनवेस ͪवहार,  
बɇकक 

***** 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

https://dhamma.digital



iii 
 

 
 
 
 
 
 
 

 

पǐरचय 
 यस ͪवनयमुख भाग ३ मा मैले थरे ͧभÈख ु (वǐरçठ 
ͧभÈख)ु ले जाÛनुपनȶ ͪवनयसँग सàबिÛधत परàपरा, ͪवधी र 
कत[åयहǾ छनौट गरȣ एकǒğत गरेको छु। जो थेर ͧभÈख ु
ͪवनयलाई यस èतरमा जाÛदछ उसले ͪवनयसàबÛधी गनु[पनȶ 
काम कत[åयहǾका बारेमा अǾलाइ[ Ǔनदȶशन ǑदनसÈछ, जसले 
गदा[ कǓनçठहǾ धाͧम[क गǓतͪवधीहǾका बारेमा उसमा Ǔनभ[र हुन 
सÈछन ् र उसले (भगवानका) ͧश¢ाहǾ कायम राÉदछन ् भनेर 
ͪवæवास गन[ सͩकÛछ। भगवान शाèताले अरहÛत ͧशçयहǾका 
धàम ͪवनयको अßयासलाइ[ "पǐरयͪƣ भÖडागाǐरक" अथा[त ्धàम-
ͪवनय धारण गनȶ ͧभÈख ुभÛनुभएको छ, जसको अथ[ हो "बुɮध-
ͧश¢ाको ¢ेğमा कोषाÚय¢ जèता ͧभÈख ु हुन"्। 
 समूहका सèंथापक जो कोहȣले पǓन èवाभाͪवक Ǿपमा 
×यो समूहको लागी Ǔनयͧमत गǓतͪवधीहǾ गनु[पद[छ। ͧभÈख ु
संघको सàबÛधमा पǓन यहȣ कुरा लागू हुÛछ, जèतो ͩक, संघको 
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काममा èवयंसेवकलाई िजàमेवारȣ बाँडफाँड गनु[, ͪववाद समाधान 
गनु[ र गãती गनȶलाई हÜकाउनु आǑद। ×यèता कत[åयहǾका लागी 
कोहȣ न कोहȣ िजàमेवार åयिÈत हुनुपद[छ वा उनीहǾलाइ[ ती 
कत[åयहǾको िजàमेवारȣ सàुपने åयिÈत हुनुपछ[। थेर ͧभÈखु 
अथा[त ्वǐरçठ ͧभÈख,ु यèताको िजàमेवार हुनुपछ[ , ×यसैले उसले 
यस Ĥकारको ͪवनयमा चासो ͧलनु उपयÈुत छ। अÛयथा उसले 
यी कत[åयहǾसँग सàबिÛधत कामलाई Ǔनदȶशन Ǒदन सÈनेछैन। 
ǒğͪपटक संगायना गनȶ आचाय[हǾ एउटा उदाहरण ǑदÛछन-् 
'आÝनो गाई नͬचÛने åयिÈतले गाईको बथान कसरȣ र¢ा गन[ 
सÈला र?' ×यèतै नै हो, ͪवनय नͬचÛने ͧभÈखलेु कसरȣ 
आ×मसंयम राơ सÈला र? ͪवनय £ानको अभावले ĤदेशहǾमा 
संघको Ĥशासनमा द¢तामा कमी कमजोरȣ हुनजानु पÈका छ।  
 यस भागमा ͪवशषे गरȣ थेर ͧभÈखहुǾले जाÛनु पनȶ 
ͪवषयहǾ चयन गरȣ सɨकलन गǐरएका छन।् ǓतनीहǾलाई दईु 
भागमा ͪवभाजन गन[ सͩकÛछ: मÉुय बुँदाहǾ र ǓतनीहǾसँग 
सàबिÛधत कàमवाचा (पाठ ͪवधीवाÈयहǾ)। ती मÉुय बुँदाहǾ 
पɭनको लागी åयविèथत गǐरएका हुन,् जबͩक कàमवाचाका 
ǒबधीवाÈयहǾ आवæयकता अनुसार पाठ गन[को लागी ͪवशषे 
Ǿपमा छनौट गǐरएका हुन,् ͩकनभने ǓतनीहǾ Ĥयोगमा छन ्वा 
ǓतनीहǾ Ĥयोग गन[को लागी आवæयकता पन[सÈछन।् यी 
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ͪवषयहǾ मÉुयतया महावÊग, चãुलवÊग, र पǐरवार2 ĒÛथहǾबाट 
ͧलइएका हुन ् र केहȣ अÛय ठाउँहǾबाट पǓन ͧलइएका छन,् तर 
Đͧमकता ती ĒÛथहǾमा जèतो छैन। मलेै Ǔयनको åयवèथामा 
Ĥयोग गरेको ͧसɮधाÛत भनेको ͧसकाइको लागी सहजता र 
सरलता हो। 
 सǽुमा यसको संकलन गदा[ ͧभÈखणुीहǾसँग सàबिÛधत 
ͪवषयहǾ समावेश गछु[ भÛने मैले सोचकेो ͬथइनँ ͩकनभने 
ǓतनीहǾ धेरै पǑहले नै बेपƣा भइसकेका छन,् अब यो ͪवषय 
Ĥारिàभक £ानको èतरमा पदȷन। ×यसैले यसको बारेमा ͪवèततृ 
जानकारȣ ͧलनुǑदनु आवæयक छैन। मलाई लाÊयो ͩक ͪवनयमुख 
भाग १ मा रहेको पाͬचͪƣय काÖडको ओवादवÊगको तेĮो 
ͧसÈखापदसँग सàबिÛधत ͪवषयहǾ माğ  जाÛनु पया[Üत हुनेछ। 
तर मैले सĒंह गन[खोजकेा ͪवषयहǾ पूरा गरेपǓछ मलाई यो अझै 
अपूण[ छ जèतो लाÊयो, ×यसैले ͧभÈखणुीको कुरा समावेश गनȶ 
Ǔनण[य गरɅ। तथाͪप, यो मुÉय ͪवषयवèतुमा समावेश गǐरएको 
छैन, माğ पूरकको Ǿपमा लेखेर राͨखएको छ ͩकनभने भͪवçयमा 
यो Ĥथम èतरको धàम-ͪवɮयाथȸहǾको लागी पाɫयपुèतक 
बÛनेछ। यसरȣ यो ͪवषयलाई मुÉय ͪवषयहǾबाट बाǑहर 
राͨखएकोले पाɫयĐममा पɭनु आवæयक छैन, ×यसैले 

                                                           
2 आइ. बी. हन[रɮवारा अनुवाǑदत द बूक अफ ǑदͧसिÜलन, भाग 
४, ५ र ६ जुन ͩक 'सĐेेड बूक अफ द बुɮͬधèɪस' ͧसरȣज 
अÛतग[त, पाͧल टेÈèट सोसाइटȣ, लÖडनɮवारा Ĥकाͧशत। 
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ͪवɮयाथȸहǾले अब Ĥयोगमा नरहेको कुराको £ानको बोझ 
बोÈनुपदȷन, जबͩक यसको बारेमा जाÛन चाहनेहǾले यसलाई 
पɭन सÈदछन।्  
 म यो ͪवनयमुख भाग ३ सɨकलनबाट ĤाÜत पुÖयराशी 
ती पूवा[चाय[हǾलाइ[ समͪप[त गन[ चाहÛछु जोͩक ǓनरÛतर 
बुɮधशासनका åयवèथापकहǾ ͬथए, जसमा मेरा उपÏझाय तथा 
आचाय[हǾ समेत पद[छन ्जसले मलाइ[ यो पुèतक लेơको लागी 
आवæयक धàम-ͪवनय सàबÛधी समझ Ǒदए। 
 
   ͧभÈखवुर Đम-विजर ञाण वरोरस  
    वत ्पवरǓनवेस ͪवहार 
९ अÈटूबर बुɮध सàबत २४६२ (ई.स. १९१९) 
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ͪवषयसचूी 

ĤाÈकथन 
अÚयाय २३ सɨघकàम (संघका कामहǾ) 
कàमͪवपͪƣ (दोषपूण[ कàम) 
उÍचारण ͪवधी 
अÚयाय २४ सीमा 
 बɮध-सीमा -सीमाको ¢ेğ 
   -सीमाको ͬचÛह (Ǔनͧमƣ) 
   -सीमा सàमǓत ͪवधी 
अबदध-्सीमा  -गाम-सीमा 
   -ͪवसɨुगाम-सीमा 
   -सƣÞभÛतर-सीमा 
   -उदकुÈखेप-सीमा 
सीमा-संकर (खिÜटएको सीमा) 
अÚयाय २५ संघका अͬधकारȣहǾको चयन 
 १. चीवर अͬधकारȣ 
 २. भोजन अͬधकारȣ 
 ३. आवास अͬधकारȣ 
 ४. आराम अͬधकारȣ 
 ५. भÖडार अͬधकारȣ (भÖडागाǐरक) 
अÚयाय २६ कǑठन 
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अÚयाय २७ पÞबÏजा तथा उपसàपदा 
 पÞबÏजा 
 उपसàपदा 
  पुÞब-ͩकÍच (पǑहले गनु[पनȶ कामहǾ) 
  पिÍछम-ͩकÍच (पǓछ गनु[पनȶ कामहǾ) 
अÚयाय २८ ͪववादाͬधकरण (ͪववादले ͧसज[ने 
   मɮुदाहǾ सãुझाउने तǐरकाहǾ) 
 ͪववादाͬधकरणको समाधान 

सàमुखाͪवनय 
येभáुयͧसका 

अÚयाय २९ अनुवादाͬधकरण (अͧभयोगबाट ͧसज[ने मɮुदाहǾ 
   सãुझाउने तǐरका)  
  १. सǓतͪवनय (सावधान åयिÈतको लागी) 
  २. अमãुहͪवनय (उÛमादमÈुतको लागी) 
अÚयाय ३० आपƣाͬधकरण (आपͪƣ समाधान गनȶ तǐरका) 
  –नलुकाइएका आपͪƣहǾ 
  -लुकाइएका आपͪƣहǾ 
  - Ǔतणव×थारक-ͪवनय 
अÚयाय ३१ ͩकÍचाͬधकरण र ǓनÊगह 
 १. तÏजनीय-कàम (ǓनÛदा गनु[)  
 २. Ǔनयस-कàम (मान घटाउन)ु 
 ३. पÞबाजनीय-कàम (Ǔनçकाशन गनु[) 
 ४. पǑटसारणीय-कàम (मेलͧमलाप गनु[) 
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 ५. उÈखेपनीय-कàम (अलÊयाउनु) 
 ६. तèसपाͪपयͧसका-कàम (पापीलाइ[ दÖड Ǒदन)ु 
 ७. पाğ छोÜने र उघाɬने (बǑहçकार र èवीकार) 
अÚयाय ३२ संघभेद र संघसामÊगी  
अÚयाय ३३ ͪवͪवध 
 १. ĤĦÏया ͪवसज[न (चीवर छोɬनु) 
 २. नासन (Ǔनçकाशन) 
 ३. दÖडकàम (दिÖडत गनु[) 
 ४. पणाम (हटक Ǒदन)ु 
पǐरͧशçटहǾ 
ͧभÈखणुीहǾ 
 मǑहलाहǾलाइ[ ĤĦÏया दȣ¢ा 
 ͧभÈखणुीहǾका ĭƣहǾ 
 ͧभÈखणुी परàपराको लोप 
कàमवाचा खÖड १ 
 क) सीमा सàबÛधी कàमवाचा 
 ख) संघका अͬधकारȣहǾ ǓनयुिÈतको कàमवाचा 
 ग) कǑठन दèुस Ǒदने पाठ 
कàमवाचा खÖड २ पÞबÏजा तथा उपसàपदा  
   ͪवधीमा ĤयुÈत पाठहǾ 
 क. एकजना उपसàपदाप¢ेीको लागी 
 ख. युगल उपसàपदाप¢ेीको लागी 
 ग. अनुसासन (सãलाहहǾ) 
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 घ. èपçटȣकरण 
कàमवाचा खÖड ३  
सÑचतेǓनका आपͪƣको वɪुठान ͪवधीका पाठहǾ 
 क. एउटा नलुकाइएको आपͪƣको लागी 
 ख. धेरैवटा नलुकाइएका आपͪƣहǾको लागी 
 ग. एउटा लकुाइएको आपͪƣको लागी 
 घ. लुकाइएका तथा नलुकाइएका आपͪƣहǾ 
  एकसाथ जोडरे मानƣ याचना गनȶ पाठ    
 ङ. अÊघसमोधानपǐरवास (सबभÛदा लामो अवͬधलाइ[ 
  मानक मानेर पǐरवास) 
 च. सɮुधÛत-पǐरवासको पाठ 

 छ. मूलाय-पǑटकèसना (मूल अवèथामा फका[उने ǒबधी) 
पाͧल-नेपालȣ शÞदकोष 

अनĐुमͨणका 
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अÚयाय २३ 
संघकàम 

(संघका कामहǾ) 
 संघकàमको उ×पͪƣ कसरȣ भयो भनी ͪवनयमुख भाग 
१ को उपसàपदा अÚयायमा åयाÉया गǐरसͩकएको छ। वत[मान 
अÚयायमा म संघकàमका ĤकारहǾलाई ͪवèततृ Ǿपमा वगȸकरण 
गनȶछु। 
 संघकàमलाई चार Ĥकारमा वगȸकरण गन[ सͩकÛछ: 
अपलोकन कàम (सूचना Ǒदने काम), ञͪƣकàम (Ĥèताव राơे 
काम), ञͪƣदǓुतयकàम (दईु पटक पाठ पढेर गǐरने काम) र 
ञͪƣचतु×थकàम (चार पटक पाठ पढेर गǐरने काम)। 
 
अपलोकनकàम (सूचना Ǒदने काम) 
 यो सɨघको बीचमा ञͪƣ र अनुसावना ǒबना नै 
आपसमा सूचना Ǒदने कम[ वा काम हो, अथा[त ्संघको èवीकृǓत 
पाउनको लागी Ĥèताव तथा घोषणा ǒबना नै गǐरने कामलाई 
अपलोकनकàम भǓनÛछ, जुन पाँच Ĥकारका हुÛछन:् 
 क) Ǔनèसारणा: पाͬचͪƣय अÚयायको सÜपाणवÊगको 
दसɋ ͧसÈखापदमा बताइएको अनुसारको बुɮध भगवानलाइ[ दोष 
लगाइ कुरा गनȶ (ǓनÛदा गनȶ) सामणेरहǾलाइ[ Ǔनèकाशन गनु[ हो। 
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 ख) ओसारणाः यèता सामणेरहǾलाइ[ पुनः èवीकार गनु[ 
हो जसले आÝनो बाǓन Þयवहारमा सुधार गǐरसकेको छ;  
 ग) भÖडुकàम: ĤĦÏया Ǒदने ͧभÈखलेु पǑहले नै ĤĦिजत 
हुने उàमेदवारलाइ[ संघमा केश मुÖडन गनȶ अनुमǓत याचना गनु[। 
 घ) ĦéमदÖड: "बोलचाल बÛद" लागू गनȶ घोषणा गनु[; 
कुनै िजɮदȣवाला ͧभÈखलुाई सãलाह Ǒदने वा नǑदने केहȣ पǓन 
नगनȶ दÖड, जèतो ͩक भगवान शाèताको पǐरǓनवा[णपǓछ ͧभÈख ु
छÛन (छÛदक) माͬथ लगाइएको ͬथयो।  
 ङ) कàमलÈखण: यसको एउटा उदाहरण 
ͧभÈखणुीहǾमा पाइÛछ-ͧभÈखहुǾले ͧभÈखणुीहǾलाई अæलȣल 
इशारा गरे, र जसमा भगवान बुɮधको आदेशअनुसार 3 
ͧभÈखणुीसंघले ती ͧभÈखहुǾलाई अͧभवादन वा अÑजलȣ गन[ 
Ǔनषेध गन[ सÈदछन।् 
 अɪठकथा-आचाय[हǾ (भाçयकारहǾ) ͧभÈखहुǾका 
बीचबाट अपलोकनकàमको यèतो उदाहरण ǑदÛछन-् भोजन 
क¢मा खाना बाɬँने घोषणा गनु[, लुगा र अÛय चीजहǾ बाɬँने 
घोषणा गनु[ आǑद। पाͧल भाषामा अपलोकनकàम गन[को लागी 
अÛय काममा जèतो कुनै औपचाǐरक ढाँचा वा सğू छैन। यèतो 
देͨखÛछ ͩक ǓतनीहǾ ͪवशषे अवसरहǾको लागी बनाइएका ͬथए। 

                                                           
3 सबै ͧभÈखनुीहǾ वषा[वासमा चाहे जǓत पुराना वा नयाँ भए 
पǓन उनीहǾले ͧभÈखहुǾलाइ[ अͧभवादन गनु[पछ[। (अĒेंजी 
अनुवादकको ǑटÜपणी) 
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अǑहले कǑठन-दèुस (कपडा) पाएको ͧभÈखहुǾलाई अǓतǐरÈत 
चीवर Ǒददंा अपलोकनकàमको Ĥयोग गǐरÛछ। चीवरकालमा 
आगÛतुक ͧभÈखहुǾलाई अǓतǐरÈत चीवर दान Ǒदन,े र भाग 
लगाउन अपया[Üत (सबै ͧभÈखहुǾका बीचमा ͪवतरण गन[ नपुÊने) 
खाना बाɬँने। 
 अपलोकन गनȶ ͪवधी ञͪƣको भÛदा धेरै फरक छैन। 
मलाइ[ लाÊछ ͩक यो सिजलै गन[ सͩकने कàम हुनुपछ[ , अथा[त ्
माğ ͧभÈखहुǾको गणपूरक सÉंया4 भेला हुनु आवæयक छ:  तर 
यो सीमाͧभğ नै गनु[ आवæयक छैन; यसमा छÛद (सहमǓत) 
ãयाउनु आवæयक छैन; यसको लागी एकअका[को ह×थपासको 
दरूȣमा बèनु आवæयक छैन। यस अनुसार यसको नाम उपयुÈत 
छ, ͩकनͩक यǑद ͧभÈखहुǾले अɪठकथाचाय[ले उãलेख गरे 
अनुसार भोजनशालामा खाना बाँɬने काममा अपलोकन Ĥयोग 
गद[छन ्भने मेरो बुझाइ सहȣ हो। 
 
ञͪƣकàम (Ĥèतावɮवारा कàम) 
 अनुसावना पाठ नगरȣ केवल ञͪƣ माğ भएको 
कàमलाई ञͪƣकàम भǓनÛछ। यो ९ ͩकͧसमका छन:् 

                                                           
4  गणपूरक संÉया वा संघ पूरा हुनलाइ[ ४ जना ͧभ¢ुहǾ 
आवæयक छ। (अĒेंजी अनुवादकको ǑटÜपणी) 
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 क) ओसारणा: ĤĦÏया काय[मा बाधा हुने ͪवषयक जाँच 
गǐरसͩकएपǓछ ĤĦÏयाका आवेदकहǾलाइ[ संघको बीचमा बोलाउने 
काम;  
 ख) Ǔनèसारणा: आधार हȣन ͩकͧसमले अयोÊय 
धàमकͬथकɮवारा ǒबरोध गǐरएको मुददालाइ[ खारेज गन[ तथा 
उसले उठाएको मɮुदालाइ[ ͪवचाराथ[ ͧलनबाट अèवीकार गनȶ 
Ĥèताव; 
 ग) उपोसथ (पाǑटमोÈख पाठ);  
 घ) पवारणा (चतेावनी Ǒदन ǓनमÛğणा गनु[);  
 ङ) ͪवͧभÛन ͪवषयहǾको घोषणा गनु[ वा सूचना Ǒदन,ु 
जèतो ͩक उपसàपदा ǒबधीमा उपसàपदाको लागी बाधक 
ͪवषयहǾको बारेमा ĤĦÏयापे¢ीसँग Ĥæन गन[को लागी आफैलाई 
वा अǾलाई ǓनयुÈत गनȶ घोषणा गनु[, आफैलाई वा अǾलाई Ĥæन 
सोÚने वा जवाफ Ǒदने काममा ǓनयुिÈत गन[ घोषणा गनु[; 
 च) ǓनèसिÊगय भएका चीवर, पाğ आǑद मूल धनीलाइ[ 
फका[उनु; 
 छ) ͧभÈखकुो आपͪƣ देसना èवीकार गनु[;5 
 ज) पवारणा पǓछ सानȶ Ĥèताव;  

                                                           
5  यसलाइ[ एक Ĥकारले देसनाको भागको Ǿपमा सामेल 
गनु[पØयȾ, तर पǐरवार ĒÛथमा यो अलÊग गरȣ पǑटÊगह 
(èवीकार ǒबधी) को Ǿपमा Ǒदइएको छ। (थाइ लेखकको 
ǑटÜपणी) 
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 झ) कàमलÈखण: कàमका अÛय प¢हǾ जसको 
अɪठकथा-आचाय[हǾले उदाहरणको Ǿपमा Ǔतणव×थारकͪवनय 
ͪवधीबाट ͪववाद समाधान गनȶ Ĥारिàभक चरणको घोषणा गनु[। 
 
ञͪƣदǓुतयकàम (दईु पटक पाठɮवारा पूराहुने कàम) 
 ञͪƣ (जानकारȣ, सूचना) पाठ गǐरसͩकएपǓछ अनुसावना 
(Ĥèताव) पाठ गरेर पूरा गǐरने कामलाई ञͪƣदǓुतयकàम 
भǓनÛछ- दइुपटक (ञͪƣ र अनुसावना) पाठɮवारा पूरा हुने कàम 
भǓनÛछ, यèता काम ७ Ĥकारका छन:् 
 क) र ख) Ǔनèसारणा र असारणा: (पाͧलमा) यसको 
एउटा उदाहरण Ǒदइएको छ- वɮध ͧलÍछͪवलाइ[ ͧभÈखसुंघɮवारा 
ǓनÛदाको घोषणा गǐरएको, जुनलाइ[ 'ͧभ¢ापाğ छोÜनु 
(घोÜɪयाउनु)' भǓनएको छ: जसको åयवहारले (बुɮध-)सासनलाई 
अपमाǓनत तुãयाएको ͬथयो, र पǓछ उसले आÝनो गãती अनुभव 
गरेर फेǐर åयवहारमा सुधार गरेपǓछ वɮध ͧलÍछͪवĤǓतको यèतो 
ǓनÛदा अÛ×य गǐरएको घोषणा गǐरयो, जुनलाइ[ 'ͧभ¢ापाğ उँधो 
पानु[' भǓनÛछ;  
 ग) सीमा (सीमाना) èथापना गनु[ जèता ͪवͧभÛन 
ͪवषयहǾको घोषणा गनु[ र संघको माफ[ त काम गनȶ अͬधकारȣ 
ͧभÈख ुचयन गरेको घोषणा गनु[, आǑद; 
 घ) कǑठन कपडा, मतृ ͧभÈख ु र सामणेरहǾका 
चीवरहǾ जèता ͪवͧभÛन चीजहǾ रोगीको समयमा उनीहǾलाई 
èयाहार गनȶहǾलाइ[ Ĥदान गनु[;  
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 ङ) कǑठन-आǓनसंस आǑद अÛ×य भएको घोषणा गनु[; 
 च) ͧभÈखहुǾको लागी कुटȣ बनाइने जÊगाको घोषणा 
गनु[; 
 छ) कàमÈखण: जसलाई (पाͧलमा) ञͪƣदǓुतयकàम 
भनेर åयाÉया गǐरएको छ, जुनͩक Ǔतणव×थारकͪवनय माफ[ त 
ͪववादको ǓनǾपण गǐरएको लगƣपैǓछ पाठ गǐरÛछ। 
 
ञͪƣचतुǂथकàम (चार पटक पाठɮवारा हुने कàम) 
 एकपटक अनुसावना र तीनपटक ञͪƣ गरȣ जàमा 
चारपटक पाठ पढेर गǐरने कामलाई ञͪƣचतुǂथकàम भǓनÛछ,  
जसमा सात वटा कामहǾ छन:् 
 क) र ख) Ǔनèसारणा र असारणा; (पाͧलमा) Ǔयनलाइ[ 
संघले गनȶ तÏजनीयकàम आǑद जèता कàमहǾको सात 
Ĥकारका कàमहǾ अÛतग[त बताइएको छ, जुन ͩक अनुͬ चत 
ढंगले आचरण गनȶ ͧभÈखलुाइ[ Ǒदइने दÖड हो र पǓछ उसले 
सुधार गरेर समुͬ चत आचरण गरेपǓछ ¢मादान गǐरÛछ;  
 ग) घोषणा: जèतै ͧभÈखणुीहǾलाई ओवाद Ǒदने 
ͧभÈखकुो घोषणा गनु[;  
 घ) संघाǑदसेस आपͪƣ भएको ͧभÈखलुाइ[ पǐरवास र 
मानƣ Ǒदन;ु6  

                                                           
6 यो ͪवषयलाइ[ ǓनÊगहमा समावेश गनु[ बढȣ सǑह हुनेछ। (थाइ 
लेखकको ǑटÜपणी) 
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 ङ) ǓनÊगह (दोषारोपण गनु[, ǓनÛदा गनु[, ͬधÈकानु[): 
पǐरवास वा मानƣ भोगीरहेको ͧभÈखलेु अकȾ सɨघाǑदसेस आपͪƣ 
गछ[ भने, उसले ×यो फेǐर सुǽदेͨख नै ͧलनुपछ[ ;  
 च) समणुभासना: संघाǑदसेस (ͧसÈखापदहǾ) काÖडमा, 
र पाͬचͪƣय काÖडको सÜपाणवÊगको आठɋ ͧसÈखापदमा 
बताइएको अनुसार ͧभÈखहुǾले ͧमØया अवधारणा राÉदछ भने 
उनीहǾका ͪवǽɮधमा तीनपटक ǒबͬधवाÈय पाठ गरȣ (सàपक[  
गन[) Ǔनषेधको घोषणा गनु[; 
 छ) कàमलÈखण: पाͧलमा यसका उदाहरणहǾ Ǒदइएका 
छन-् उपसàपदा, र अÞभान अथवा संघाǑदसेस आपͪƣमा परेको 
ͧभÈखलेु पǐरवास र मानƣ दÖड पूरा गǐरसकेपǓछ उसलाइ[ पुनः 
èवीकार गनु[;  
 तीन पटक अनुसावना ǒबधीवाÈय पाठ गनु[पनȶ 
कàमलाई महǂवपूण[ माǓनÛछ, जसले गदा[ संघको सदèयको 
Ǿपमा भाग ͧलने ͧभÈखहुǾलाई ×यस कàमको ͪवषयमा छलफल 
गन[ पया[Üत समय ǑदÛछ। 
 यी चार Ĥकारका कàम गनȶ संघलाइ[ सÉंयाɮवारा 
Ǔनधा[रण गǐरÛछ जसलाई वÊग भǓनÛछ। चार जना ͧभÈखहुǾ 
ͧमलेर बनेको सɨघलाई चतुरवÊग, पाँच जनाकोलाई पÑचवÊग, 
दस जनाकोलाई दसवÊग, बीस जनाकोलाई वीसǓतवÊग भǓनÛछ, 
यसरȣ चारवटा वÊग रहेकाछन।् महावÊग (ͪवनय ͪपटक) को 
चàपेáयÈखÛधकमा एउटा अकȾथरȣ संघ छ, जसमा बीस 
जनाभÛदा बढȣ ͧभÈखहुǾ हुÛछन,् यसलाइ[ अǓतरेकवीसǓतवÊग 
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भǓनÛछ, तर यसको लागी कुनै Ǔनधा[ǐरत कàम छैन, जुन ͩक 
वीसǓतवÊग-सɨघको भÛदा बढȣ सÉंया आवæयक होस।् 
 Ǔनàन चारवटा कàमहǾ- पवारणा, कǑठन-दèुस (कपडा) 
दान, उपसàपदा र अÞभान बाहेक सबै कàमहǾ चतुरवÊग-
सɨघɮवारा गन[ सͩकÛछ। तर, चàपेáयÈखÛधकमा कǑठन-दèुस 
दान Ǒदने उãलेख पाइँदैन। पवारणा, कǑठन-दèुस दान, र 
उपसàपदा काय[ मÚयदेश 7  बाǑहरका देशहǾमा पÑचवÊग-
संघɮवारा गन[ सͩकÛछ। मÚय देश ͧभğ, उपसàपदा दसवÊग-सघं 
ɮवारा गनु[पछ[। अÞभान वीसǓतवÊग संघले माğ गन[सÈछ। जुन 
कàमलाई (गणपूरकको Ǿपमा) चार जना ͧभÈख ुमाğ चाǑहÛछ 
×यसलाइ[ ×योभÛदा बढȣ सÉंयाɮवारा गǐरनु Ǔनिæचत Ǿपमा 
माÛय हुनसÈछ। 
 मरेो बुझाइ[ यèतो हो ͩक पवारणा, कǑठन कपडा दान र 
उपसàपदा, जुनलाई मÚयदेश बाǑहरका देशहǾमा पÑचवÊग-संघ 
आवæयक पद[छ, सहभागीहǾ मÚये Ǔनधा[ǐरत एकजना यो 
सÉंयामा गणना गन[ सͩकंदैन। पवारणामा एक जना ͧभÈखलेु 
पवारणा गǐररहेको हुÛछ। कǑठन चीवर दान Ǒददंा एक जना 
ͧभÈखलेु ×यो कपडा पाउनेछ। उपसàपदामा एक जना ͧभÈख ु
उपÏझाय हुÛछ। यèतो काम गदा[ ×यसलाई चतुरवÊग सɨघ 

                                                           
7  सालाखाला गंगानदȣɮवारा ͧसंͬ चत ¢ेğ। हेनु[होस ् ͪवनयमुख 
खÖड २, पादǑटÜपणी प.ृ १७३-१७४। 
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भÛनसͩकÛछ। एक जना ͧभÈखलुाई संघको कामधाम गनȶ 
अͬधकारȣ घोषणा गदा[ घोषणा गǐरने ͧभÈख ु सǑहत कàतीमा 
पाँच जना ͧभÈख ु चाǑहÛछ। पाͧलले पÑच-वÊग-सɨघɮवारा 
गनु[पनȶ काम उãलेख गǐरएको छैन, ×यसैले यसमा ͪवसंगǓत छ। 
संघको कामधाम सÑचालन गनȶ ͧभÈख ुघोषणा गदा[ ऊ पǑहले नै 
छनौट गरȣ सहमǓत भइसकेको åयिÈत हुÛछ र सǽुदेͨख नै ऊ 
×यस कामको लागी योÊयता भएको हुÛछ। जसलाइ[ 
कàमारहपुÊगल (संघको कामधाम गन[ उपयÈुत åयिÈत) 
भǓनÛछ। उसले पवारणा गदȷ गदा[ Ĥ×येक ͧभÈख ु गणपूरकमा 
समावेश हँुदैन। कǑठन कपडा Ǒददंा Ĥारàभमा परामश[ ͧलनुपनȶ 
भएकोले Ĥारàभमा कसलाइ[ Ǒदइने हो भÛने थाहा हँुदैन। 
उपसàपदा ͪवधीमा उपÏझाय सीमाको बाǑहर चयन गǐरएको 
हँुदैन। उसलाइ[ (सीमाको ͧभğ, उपोसथागारमा) चयन गǐरÛछ। 
अǑहलेको Ĥचलन अनुसार उपÏझायलाई पǑहले नै सीमा बाǑहर 
छनौट गǐरएको हुने भए पǓन फेǐर दोहरो सीमाको ͧभğ पǓन 
छनौट गǐरÛछ। बाǑहरबाट उपÏझायको छनौट गनȶ चलन भगवान 
बुɮधको पालामा नै भएको देͨखÛछ। ͧभÈख ु साǐरपुƣ महाथेर 
भÛतेले राध Ħाéमणलाई उपसàपदा Ǒदने भगवान बुɮधको आदेश 
पाएको उदाहरण छ। ͪवनय ͪवशषे£हǾले यस ͪवषयमा Ǔनण[य 
गǾन।् 
 यèतो कàम गन[ संघको गणपूरक भइ[ भाग ͧलने 
ͧभÈखहुǾलाई पाͧलमा 'कàममा सहभागीहǾ' भǓनÛछ। उनीहǾ 
सामाÛय ͧभÈखहुǾ हुनुपछ[ , अथा[त,् उनीहǾ उÈखेपनीय 
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कàमɮवारा संघɮवारा Ǔनçकाͧसत भएका हुनहँुदैन; उनीहǾ 
समानसंवास (एउटै समुदायका) भएका र अǾ ͧभÈखहुǾसँग 
समान भएकाहǾ 8  हुनुपछ[। ͧभÈखहुǾको सÉंयाको Ǔनधा[रण, 
उदाहरणको लागी, चार जना, यसको मतलब यी चार जना 
सहभागी हुने ͧभÈखहुǾको Ûयूनतम सÉंया हो। यो संÉया 
चारभÛदा कम हुनसÈदैन, बǾ योभÛदा बढȣ हुनसÈछ। यǑद 
Ǔनçकासन गǐरएको ͧभÈख ु वा नानासंवास (फरक समुदायका) 
ͧभÈखलुाई गणपूरक बनाउन समावेश गǐरएको छ भने, 
उदाहरणको लागी, चार जना ͧभÈखहुǾ आवæयक पनȶ कàममा 
माͬथ उãलेͨखत ͧभÈख ुसǑहत चौथो ͧभÈख ुगरȣ ͧलएमा  ×यो 
कàम होइन, र यèतो गन[ Ǔनषेध गǐरएको छ। जो ͧभÈखहुǾ 
गणपूरकको सÉंयामा समावेश छैनन ्र जो ×यो कàममा सामेल 
हँुदैनन,् तर जो एउटै सीमामा बèछन ् भने, उनीहǾले छÛद 
(सहमǓत) Ǒदनुपद[छ। संघले जुन ͧभÈखकुो Ǒहतको लागी काम 
गद[छ सो ͧभÈखलुाइ[ संघको गणपूरक सÉंयामा गणना गǐरदैंन। 
उसले छÛद Ǒदनु पदȷन, बǾ ×यो काममा आफɇ  सहभागी हुनुपछ[। 
 
कàमͪवपͪƣ (दोषपूण[ कàम) 
 भगवान बुɮधɮवारा अनुमǓत Ǒदइए अनुसार कàम 
(ĤͩĐया) सàपादनको Đम तोͩकएको छ, र तदनुसार नै गनु[पछ[। 

                                                           
8 उदाहरणको लागी, उनीहǾ Ǔनलàबन खेͪ परहेकाहǾ होइनन।्  
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फलèवǾप यसैलाई दोषपूण[ नभएको र सहȣ Ǿपमा भएको 
माǓनÛछ। दोषपूण[ कàमको ĤͩĐया पूरा भइसकेको भए पǓन  
अमाÛय हुÛछ। यो व×थु (ͪवषयवèतु), सीमा, पǐरस (सàबिÛधत 
åयिÈत) र कàमवाचा (घोषणा पाठ) का कारणले अमाÛय 
हुनसÈछ। 
 व×थकुो कारणले कàम दोषपूण[ भएको ĤͩĐयाको 
उदाहरण बीस वष[भÛदा कम उमेरको, ×यèतै अनुपयÈुत åयिÈत 
(अभÞबपुÊगल-अपांग (पंगु), ͪवͧभÛन Ĥकारका रोगी आǑद) 
åयिÈतलाई उपसàपदा गनु[ हो; वा सीमा सàमǓत (Ǔनधा[रण) 
ɮवारा जुन ͩक सीमा ¢ेğ टुͩĐएको हुÛछ वा अकȾ सीमासँग 
खिÜटएको हुÛछ वा Ǔनयम अनुसार नगǐरएको हुÛछ, वा गलत 
तǐरकाले गǐरएको हुÛछ, उदाहरणको लागी, सàबिÛधत सबैको 
उपिèथǓतमा गǐरनुपनȶ काम उनीहǾको अनुपिèथǓतमा गǐरÛछ, 
जुन कàम "Ĥæन सोधेर र जवाफ Ǒदएर गनु[पनȶ हो, ×यो यो 
ǒबना गǐरÛछ, वा उनीहǾले सबैसँग सहमǓत (पǑटÑञा) गरȣ 
गनु[पनȶ ͬथयो, तर यो ǒबना नै गǐरएको छ। 
 सीमाको कारणले भएको दोषलाई दोषपूण[ सीमामा 
गǐरएको कàम भनेर बुÐनुपछ[ , यस ͪवषयमा अÚयाय २४ मा 
छलफल गǐरनेछ। 
 पǐरस (सहभागीहǾ) को कारणले भएको दोषपूण[ कàम 
Ǔनàन उदाहरणहǾमा हुनसÈछ। चतुरवÊगसɨघ, पंचवÊगसɨघ, 
दसवÊगसɨघ वा वीसǓतवÊगसɨघ ɮवारा गǐरने काममा सहभागी 
ͧभÈखहुǾ Ǔनधा[ǐरत गणपूरक सɨÉयाभÛदा कम हुनͧमãदैन। 
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यǑद तीन जना ͧभÈखहुǾले पाǑटमोÈख पाठ गछ[ वा सीमा 
सàमǓत ǒबͬध गद[छ भने यो कàम दोषपूण[ हुनेछ। चारजना 
ͧभÈखहुǾले पवारणा गद[छ र कǑठन दèुस कपडा Ēहण गद[छ 
भने, मÚयदेशमा आठ जना ͧभÈखहुǾले उपसàपदा ǒबधी गद[छ 
भने, संघाǑदसेस भएको ͧभÈखलुाइ[ ×यसबाट मुिÈतको लागी १६ 
जना ͧभÈखहुǾɮवारा अÞभान कàम पाठ गद[छ भन;े अथवा 
Ǔनधा[ǐरत गणपूरक ͧभÈखहुǾको सÉंया पूरा छ तर ×यहȣ सीमामा 
छÛद Ǒदनुपनȶ ͧभÈखहुǾ बाकȧ छन,् उनीहǾको छÛद संघमा 
ãयाइएन भन;े अथवा संघले गǐररहेको कàममा उपिèथत कुनै 
ͧभÈखलेु ͪवरोध गरेको खÖडमा: जèतै ͩक कुनै आवेदकलाइ[ 
उपसàपदा Ǒददंा एक वा अनेक ͧभÈखहुǾले उसलाइ[ संघमा Ĥवेश 
Ǒदन èवीकार नगरेको अवèथामा। 
 छÛद ãयाउनु ͪवषय ͪवनयमुख भाग २, उपोसथसँग 
सàबिÛधत अÚयाय १७ मा åयाÉया गǐरएको छ। 
 पǐरवार ĒÛथमा कàमवाचा (पाठ) को कारणले दोषपूण[ 
भएको कàमलाई दईु भागमा ͪवभाजन गǐरएको छ, ञͪƣ र 
अनुसावनाɮवारा; तर यसले Ĥ×येकको ͪववरणलाई तीन-तीन 
भागमा ͪवभाजन गǐरएको छ जनु समान छन:् व×थुको उãलेख 
नगǐरन,ु संघको उãलेख नगǐरनु, पुÊगलको उãलेख नगǐरनु। यहा ँ
म ǓतनीहǾलाई सँग ैåयाÉया गनȶछु। कàमवाचामा व×थु उãलेख 
गǐरनु जǾरȣ छ, अथा[त ् åयिÈतहǾ, वèतु, काम र सàबÛध, 
जèतै, उदाहरणको लागी, उपसàपदा काममा जहाँ आवेदकको 
नाम उãलेख गǐरनु जǾरȣ छ; कǑठन-कपडा Ǒदनुमा, कǑठन-कपडा 
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उãलेख गǐरनु जǾरȣ छ; सीमा सàमǓत गदा[ ×यो कुरा उãलेख 
गǐरनु जǾरȣ छ। ×यो कàम गनȶ संघको उãलेख गǐरनु आवæयक 
छ, जèतै, संघले ×यèता Ǔनवेदकलाई उपसàपदा Ǒदनेछ, फलानो 
ͧभÈखलुाई सɨघले कǑठन कपडा Ǒदनेछ। संघले सीमा Ǔनधा[रण 
गद[छ। पुÊगल (ÞयिÈत) को उãलेख गǐरनु जǾरȣ छ, उदाहरणको 
लागी, उपसàपदा Ǒददंा उपÏझायको नाम उãलेख गǐरनु जǾरȣ 
छ; कǑठन कपडा Ǒदँदा ĤाÜत गनȶ ͧभÈखकुो नाम उãलेख गǐरनु 
जǾरȣ छ। (यǑद माͬथ उãलेख गǐरएका कुराहǾको उãलेख 
पाठमा छैन भने अथा[त)् व×थकुो उãलेख नगǐरनु, संघको उãलेख 
नगǐरनु र पुÊगलको उãलेख नगǐरनु; कàमवाचा (पाठ गदा[), 
पाठ गनȶ अͬधकारȣ ͧभÈखलेु पाठ गरेन वा पǓछ पाठ गछ[ ; 
अनुसावना सǑहत भएको कàमवाचा पाठ गनȶ अͬधकारȣ ͧभÈखलेु    
यसलाइ[ पाठ गरेन अथवा यो अनुͬ चत समयमा पाठ गछ[ ;  
×यसो गना[ले कàमवाचाको कारणले कàम दोषपूण[ हुÛछ। 
 कàमवाचा पाठ गनȶ परàपरामा संघलाइ[ Ĥèताͪवत 
ͪवषयको जानकारȣ Ǒदनको लागी ञͪƣ र ×यसपǓछ संघको 
èवीकृǓत पाउनको लागी परामश[ गन[ अनुसावना पाठ गनु[ जǾरȣ 
छ। यǑद अनुसावना पǑहले र ×यसपǓछ ञͪƣ पाठ गǐरÛछ भने 
यो दोषपूण[ कàम हुÛछ। 
 'अनुसावना (पाठ नगǐरकन) छोɬनु' भनाइमा यɮयͪप 
पाठ गरे पǓन कàमवाचा अपूण[ हुÛछ (ͩकनͩक तीन पटक पाठ 
गनु[पनȶमा ×यǓतपटक पाठ गǐरएन), अथवा यसमा शÞद, 
वाÈयांशहǾ छोͫडएका छन,् अथवा ǓतनीहǾ गलत Ǿपमा 
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उÍचारण गǐरएका छन,् उदाहरणको लागी, सहȣ शÞद वा अ¢रको 
सɪटामा गलत शÞद वा अ¢र Ĥयोग गǐरÛछ। कàमवाचाको 
कारणले दोषपूण[ हुनुमा यो बुँदा पǓन समावेश छ।  
 यी चार वटा सɨघकàम गनȶ सɨघले यी चार थरȣ 
दोषहǾबाट जोͬगनुपछ[ , जसले गदा[ गǐरएको सɨघकàम सफल 
हुÛछ। 
 
उÍचारण ͪवधी 
 कàमवाचा पाठ गनȶ ͧभÈखलेु (पाͧल वण[मालाका) 
अ¢रहǾको वग[हǾ जाÛनुपद[छ र Ǔतनको Ĥ×येकका ÚवǓन 
Ǔनकाãने èथानहǾ जाÛनुपद[छ, र उसले ǓतनीहǾलाई कसरȣ 
उÍचारण गनȶ भनेर जाÛनुपद[छ। यसरȣ ऊ कàमवाचालाई सहज 
Ǿपमा उÍचारण गन[ स¢म हुनेछ। उÍचारण गनȶ ͪवधी पाͧल 
åयाकरणको ͪवषय हो र यो जाÛन चाहनेहǾले (पाͧल) 
åयाकरणका पǑहले Ĥकाͧशत पèुतकहǾ हेनु[पछ[। 9  म यहा ँ
कàमवाचासँग सोझ ै सàबिÛधत èवǾपको उãलेख गनȶछु। 
अɪठकथा आचाय[ले सãलाह Ǒदएका छन ्ͩक कàमवाचा पाठ गनȶ 
ͧभÈखहुǾले पाͧल वण[मालाका दसवटा èवǾपहǾमा Úयान 
Ǒदनुपछ[ , ती हुन-् ͧसͬथल, धǓनत (महाĤाण), दȣघ, रèस, गǽ, 

                                                           
9  हेनू[, उदाहरणको लागी, Warder को  'Introduction to 
Pali'। यसमा पाͧल उÍचारण गनȶ ǒबͬधको सरल समझ Ǒदनको 
लागी ताͧलकामा Ĥèतुत गǐरएको छ।   
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लहु, ǓनÊगǑहत, ͪवमƣु, सàबÛध, र ववि×थत (यसको अनुवाद 
पǓछ आउँछ)। 
 उÍचारण तीखो नहुने åयÑजनहǾलाई ͧसͬथल भǓनÛछ 
र यी पाँच वग[हǾमा Ĥ×येकको पǑहलो र तİेो åयÑजनहǾ 
ͧसͬथल हुन:् 
क्, ग,्    च,् ज,्     ट, ɬ,     त,् ɮ;    प.्ब।्  
उÍचारण तीखो हुने åयÑजनहǾलाई धǓनत भǓनÛछ र पाँच 
वग[हǾमा Ĥ×येकको दोİो र चौथो åयÑजनहǾ धǓनत हुन:्  
ख,्घ;्     ɩ, झ;्     ɫ, ɭ;     थ,्ध;्     फ्, भ;्  
लामो उÍचारण हुने èवरहǾलाई दȣघ भǓनÛछ जसमा यी समावेश 
छन:् आ, इ[, ऊ, ए, ओ। छोटा èवरहǾ लामा èवरको आधा 
लàबाइमा उÍचारण गǐरÛछन ्र रèस भǓनÛछ र यसमा अ, इ, 
ऊ समावेश छन।् लामा èवरहǾ गǽ हुन ्र जोर Ǒदएर उÍचारण 
गǐरÛछन।् छोटा èवरहǾलाई लहु भǓनÛछन,् हलुका उÍचारण 
गǐरÛछन।् तैपǓन शÞदको (अिÛतम) åयÑजनसँग जोͫडएको 
(जसलाइ[ संयोग भǓनÛछ) छोटो èवरलाई गǽ भǓनÛछ, 
उदाहरणको लागी, बुɮधरिÈखततथ्ेरèस नक् खमǓत। ǓनÊगǑहत 
युÈत वण[हǾ घोͧसत हुन,् जèतो ͩक सघंं, उपसंपदं। पǐरवार 
ĒÛथको भाçयमा åयाÉया गǐरएको यèतो छ-ओUठहǾलाई जोडरे 
मुख बÛद गरेर नाकबाट जोडदार ÚवǓन Ǔनकाͧलने अ¢रहǾलाई 
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ǓनÊगǑहत भǓनÛछ। यस åयाÉयाले शÞदको अÛतमा ǓनÊगǑहत अ ं
अथवा म ्उÍचारण गनु[लाइ[ जनाउँदछ।10   
 खãुला ÚवǓनहǾलाई ͪवमुƣ भǓनÛछ, जèतै सुणातु म,े 
एसा ञͪƣ। जोͫडएका शÞदहǾलाई सàबÛध भǓनÛछ, जèतै ͩक 
तुÖह'èस वा तुिÖहèस। ͪवभािजत गǐरएका शÞदहǾलाई ववि×थत 
भǓनÛछ, जèतो ͩक तुिÖह अèस। 
 अɪठकथा-आचाय[हǾले गलत उÍचारणका उदाहरणहǾ 
ǓनàनǾपले Ǒदएका छन:्  
  १. सुणातु मे शÞदहǾमा त ्लाई थ ्उÍचारण गǐरनु, 
उदाहरण सुणाथु मे; वा, पƣकãलं एसा ञͪƣ लाइ[ प×थकãलं एसा 
ञि×थ। यèतोलाइ[ ͧसͬथललाई धǓनत उÍचारण गǐरनु भǓनÛछ।  
  २. भÛते संघो जèता शÞदहǾमा भ ्लाई ब, घ ्लाइ[ 
ग ्उÍचारण गǐरनु, जèतो ͩक बÛत ेसंगो। यèतोलाइ[ धǓनतलाइ[ 
ͧसͬथल उÍचारण गǐरनु भǓनÛछ। 
  ३. खãुला आवाज भएका शÞदहǾमा जèतो ͩक, 
सुणातुमा, यǑद  बÛद उÍचारण गǐरयो र नाकबाट उÍचारण 
गǐरने शÞद जèतो ͩक सुणातु मा सुणन ्तु मे उÍचारण गǐरयो, 
अथवा जèतो ͩक एसा ञͪƣ लाइ[ एस ं ञͪƣ उÍचारण गǐरयो; 
यसले ͪवमƣुलाई ǓनÊगǑहत उÍचारण गǐरएको भǓनÛछ।  
 ४. यǑद बÛद ÚवǓन भएका र नाकबाट ÚवǓन Ǔनकाͧलने 
शÞदहǾ, जèतै पƣकãलं लाइ[ खãुला ÚवǓनमा उÍचारण गǐरयो 

                                                           
10 हेनू[, प ृ१०० मा र प.ृ ३९५ को ताͧलका। 
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भने र नाकबाट ÚवǓन Ǔनकाͧलएन भने, जèतो ͩक पƣकãला; 
यèतोलाइ[ ǓनÊगǑहतलाइ[ ͪवमƣु उÍचरण गǐरएको भǓनÛछ। 
 यी चार Ĥकारका गलत उÍचारणहǾ गǐरनुलाई 
कàमवाचाका कारणले दोषपूण[ बÛनु भǓनÛछ। अÛय छ Ĥकारका 
गलत उÍचारणहǾ, दȣघलाई रèस, गǽलाई लहु उÍचारण गǐरनु 
यèतै यसको Ǒठक उãटो उÍचारण गǐरनु र सàबÛध वा 
ववि×थतलाइ[ अèपçट उÍचारण गǐरनुलाई कàमवाचालाइ[ ǒबगानȶ 
माǓनÛदैन। कàमवाचा पाठ गनȶ ͧभÈखहुǾले Ĥ×येक अ¢रलाइ[ 
यसको ĤकृǓत अनुसार शुɮधǾपले सहȣ Ǿपमा, चͧलआएको 
परàपरा अनुसार ͧमãनेगरȣ र यसलाई लोप नहुनेगरȣ उÍचारण 
गनु[पछ[। 
 सारांशमा बोãदा, अɪठकथाको यो भागले ͧसकाउँछ ͩक 
शÞदहǾ अथवा अ¢रहǾलाइ[ अथ[मा अÛतर पन[जाने गरȣ गलत 
उÍचारण गǐरनुहुÛन। अथ[मा अÛतर नहुने फरक उÍचारण भने 
Ĥयोग गन[ सͩकÛछ, तर ×यèता ĤयोगहǾले एकसमूहका 
ͧभÈखहुǾले अकȾ समूहका ͧभÈखहुǾलाइ[ जसको उÍचारणशैलȣ 
उनीहǾकोभÛदा ͧभÛन छ, लाइ[ आरोप लगाउँछन ् ͩक उनीहǾको 
कàमवाचा दोषपूण[ छ र उपसàपदा भएको ÞयिÈत बुɮध 
भगवानको èवीकृǓत मुताǒबक उपसàपÛन भएको छैन। 
 यो स×य हो ͩक गैर-जÛमजातको Ǿपमा भाषा बोãने 
माǓनसहǾको उÍचारण जÛमजातको Ǿपमा बोãनेहǾकोभÛदा 
ͧभÛन हुÛछ। ͬचǓनयाँ, युरोपेलȣ र भारतीयहǾले थाइभाषा बोãनु 
उदाहरण हो। यो कǓत अनौठो छ! वÈतालाइ[ नदेखे पǓन ÚवǓन 
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माğ सÛुदा नै हामीले सो åयिÈतको जाǓत वा रािçĚयता बताउन 
सÈछɋ। अझ हाĨो आÝनै थाइ भाषामा नै पǓन एउटै शÞदको 
फरक फरक उÍचारण गǐरÛछ: उदाहरणको लागी, 
बɇककवासीहǾको र नगरĮीधàमराज Ĥदेश (दͯ¢णी थाइदेश) 
वासीहǾको उÍचारणको ढाँचा फरक छन।् यèता अÛतरहǾ 
थाइभाषाभाषीहǾमा माğ रहेको होइन, अĒेंजीभाषा र अǾ अǾ 
भाषाहǾमा पǓन ×यहȣ Ĥवृͪ ƣ छ। ͪवदेशी भाषा बोãन स¢म हुनु 
भनेको आÝनो कुरा बुझाउन स¢म हुनु र आफूले उसको कुरा 
बुÐन स¢म हुन ुहो। हामीले ͬचǓनयाँ, युरोपेलȣ र भारतीयहǾलाई 
थाई भाषाभाषीको Ǿपमा तब èवीकार गछɡ जब हामीले उनीहǾले 
बोलेका कुरा बÐुछɋ, र हामीले बोलेका कुरा उनीहǾ बुÐदछन।् 
जब उनीहǾले आफूहǾ बͧसरहेको èथानीयहǾले जèतो गरȣ 
बोãछन ्तब हामी उनीहǾलाई 'थाइभाषा èपçट बोãनेहǾ' भनेर 
Ĥशंसा गछɡ। 
 मतृ भाषा ×यो हो जसको वत[मानमा ×यसलाइ[ बोãनेहǾ 
फेला पदȷन, जèतो ͩक मगध भाषा, जुन अǑहले पाͧल भनेर 
ͬचǓनÛछ। यसले धेरै फरक तǐरकाहǾ उ×पÛन हुÛछन।् 
महाǓनकाय ͧभÈखहुǾ, धàमयुͪƣक ͧभÈखहुǾ, रामÑञ ͧभÈखहुǾ, 
बमȶलȣ ͧभÈखहुǾ, ͧसहंलȣ ͧभÈखहुǾको पाठ गराइ सुÛनुपछ[ -कǓत 
फरक सǓुनÛछन!् ͪवनयको अÚययन गनȶहǾले भाषाको Ĥवृͪ ƣलाई 
यसरȣ सामाÛय Ǿपमा बोãने तǐरकाबाट फरक हुने महसुस 
गछ[न।् तसथ[ उनीहǾले उÍचारणको आÝनै तǐरकामा गव[ गनȶ 
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छैनन ् र अÛय समूहका ͧभÈखहुǾलाई उͬचत तǐरकाले कसरȣ 
सàमान गनȶ भनेर जाÛनेछन।् 

***** 
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अÚयाय २४ 
सीमा11 

                                                           
11 यो अÚयाय जǑटल र कǑठन छ। सिजलो सÛदभ[को लागी 
वत[मान थाइãयाÖडमा चलेको सीमा सàबÛधी कुरालाई यहाँ 
संͯ ¢Üत Ǿपमा उãलेख गǐरएको छ। 
 क) राĨोसँग èथाͪपत सबल ͪवहारहǾमा उपोसथागार 
मिÛदर वा सभाभवन Ǔनमा[ण गन[ चाहेमा ×यो र ×यसको 
वरपरको ¢ेğलाई शाहȣ हुकुमɮवारा "ͪवसुंगामसीमा" घोͪषत गन[ 
अनुरोध गदȷ अͬधकारȣहǾलाई आवेदन ǑदÛछन ् (हेनु[होस ् प.ृ 
४२.४३)। यǑद यो Ĥदान गǐरयो भने, ×यहाँ ǓतचीवरअͪवÜपवास 
×याग गनȶ पाठ र समानसंवाससीमा पाठ (प.ृ २७०-२७४) 
सàपÛन गǐरÛछ। ठूला ढुɨगाका गोलाकार डãलाहǾ गाͫडÛछन,् 
यो सामाÛयतया चारवटा हुÛछन,् Ĥ×येकवटा Ĥायःगरȣ भवनको 
लàबाइ[Ǔतर छेउमा र एउटा केÛġमा गाͫडÛछन,् र ǓयनीहǾलाइ[ 
Ǔनͧमƣ भनी उãलेख गǐरÛछन ् (प.ृ २७४-२७५)। अÛतमा 
समानसंवाससीमा Ǔनधा[रण (सàमǓत) र ǓतचीवरअͪवÜपवास 
अͬधɪठान (सàमǓत?) (प.ृ २७५-२७८) पाठ ǒबͬध  गǐरÛछ: तब 
यो ǒबधी पूरा गǐरएको सीमा हुÛछ।  
 ख) यèतो सàमǓत गǐरएको सीमा वा उपोसथागार 
नभएको ͪवहार वा संघ-आवासहǾले संघकàमहǾ Ĥाय: कुनै 
एउटा मुÉय भवनमा गछ[न:् यǑद संघकàममा सीमाको कुनै 
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  भगवान शाèताले संघलाई उपोसथ, पवारणा र अÛय 
सबै Ĥकारका सघंकàम गन[को लागी तयार रहन अनुमǓत 
Ǒदनुभएको छ। संघको तयारȣ कसरȣ तय हुÛछ? यसलाई यहा ँ
एकै ठाउँमा जàमा गरेर सिजलै पǐरभाͪषत गǐरएको छ। एउटै 
ठाउँमा बसोबास गनȶ कुनै पǓन ͧभÈखहुǾको सɨÉयाले एकसाथ 
भेला भएर ×यो सɨघकàम गनु[पछ[। ×यसोभए, हामीले 'एउटै 
ठाउँमा बèने' भनेको के हो भनेर कसरȣ बुÐने? यǑद हामीले 
एउटै कुटȣमा बèनेहǾ, एउटै घेरामा बèनेहǾ, एउटै ͪवहारमा 
बèनेहǾ, एउटै ¢ेğमा बèनेहǾ, अथवा एउटै शहरमा बèनेहǾ 
भनी माÛयɋ भने Ǔनæचय गन[ गाıो छ। यो पǐरͬचत 
सीमानाɮवारा Ǔनधा[ǐरत हुनुपछ[ , जसलाई सीमा भǓनÛछ। सीमा 
दईु Ĥकारका छन:् संघ आफɇ ले Ǔनधा[रण गरेको सीमा, जसलाई 

                                                                                                                           

उãलेख आएमा ×यो 'अबɮधसीमा' भǓनÛछ वा केवल "सीमा" 
माğ उãलेख गǐरÛछ। 
 ग) ͪवशषे अवसरहǾमा "पानीको घेराɮवारा सीͧमत 
गǐरएको सीमा" (उदकुÈखेप सीमा, प.ृ ४४-४८) Ĥयोग गǐरÛछ, 
ͪवशषे गरȣ संघकàमको वैधताको बारेमा शंका उठेको अवèथामा 
यèतो गǐरÛछ। 
 अÛय Ĥकारका सीमाहǾका बारेमा छलफल ͪवरलै 
हुÛछन।् यǑद कुनै बेलामा छलफल भइहाãयो भने, जुन ͩक 
वत[मान कालमा चलेको छ, सामाÛय पाठकले यस अÚयायलाई 
रोजेर सÛदभ[ गन[ सÈछन।् 
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बɮध-सीमा भǓनÛछ, जसको अथ[ घेǐरएको ¢ेğ हो; र अकȾ 
सरकारȣ अͬधकारȣहǾɮवारा Ǔनधा[रण गǐरएको ¢ेğ, वा अÛय 
तǐरकाले Ǔनधा[रण गǐरएका ¢ेğहǾ, जसलाइ[ अबɮध-सीमा 
भǓनÛछ जसको अथ[ सीमाबɮध नगǐरएको ¢ेğ हो। सीमा 
संघकàमको एक महǂवपूण[ कारक हो। अÛय कारकहǾ पूण[ 
भएतापǓन सीमाको कारणले दोषपूण[ भएमा ×यो संघकàम 
अमाÛय हुÛछ। यो एक कडा Ǔनयम हो जुन मैले बुझकेो अनुसार 
संघको सामÊगी (एकता) को संर¢णको लागी जǾरȣ हो। एकता 
संघको मÉुय शिÈत हो। एकताको अभावमा सघं िèथर हँुदैन। 
 अब म यी दईु थरȣका सीमाहǾलाई Đमशः åयाÉया 
गनȶछु। 
 

बɮध-सीमा 
सीमाको ¢ेğ 
 [भगवान बुɮधले) संघलाई आÝनो इÍछा अनुसार ¢ेğ 
Ǔनधा[रण गन[ अनुमǓत Ǒदनुभएको छ, तर ×यो ¢ेğ Ûयूनतम र 
अͬधकतम आकारमा सीͧमत गǐरएको छ। एकअका[को 
ह×थपासको दरूȣमा २१ जना ͧभÈखहुǾ बèदा नअɪने गरȣ सानो 
सीमा Ǔनधा[रण गन[ Ǔनषधे गǐरएको छ, र तीन योजन12 भÛदा 
ठूलो सीमा Ǔनधा[रण गन[ पǓन Ǔनषेध गǐरएको छ। यी 

                                                           
12  यो तथा अǾ नापहǾको लागी हेनू[, ͪवनयमखु भाग १, 
अÚयाय १० 
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Ǔनधा[ǐरतभÛदा सानो वा ठूलो सीमा भएमा दोषपूण[ छन ्र Ĥयोग 
गन[ सͩकंदैन। 
 २१ जना ͧभÈखहुǾ बèन नͧमãने सानो सीमालाई 
उहाँले ͩकन Ǔनषेध गनु[भयो? यो सिजलै बÐुन सͩकÛछ, ͩकनभने 
यèतो सɨघकàम जसमा सबैभÛदा धेरै बीस जना ͧभÈखहुǾ 
चाǑहÛछ, ×यो हो ͧभÈखलुाइ[ सɨघाǑदसेस-आपͪƣबाट मÈुत 
गन[को लागी गǐरने अÞभानकàम, यस ĤͩĐयामा ×यो (दोषी) 
ͧभÈख ु समेत गÛदा संÉया २१ जना ͧभÈखहुǾ हुÛछन।् धेरै 
सानो सीमा अÞभान कàम गन[को लागी पया[Üत हँुदैन। 
 तीन योजनभÛदा ठूलो सीमालाई ͩकन (उहाँले) Ǔनषेध 
गनु[भयो? म बÐुछु ͩक यो हेरचाह गन[ सͩकने ¢ेğभÛदा ठूलो छ 
(हेरचाह गन[ सͩकÛन)। तर संघले ͩकन यǓत ठूलो ¢ेğफलको 
सीमा Ǔनधा[रण गन[ चाहेको भनी Ĥæन सोÚयो भने जवाफ Ǒदन 
गाıो छ। जाǑहर छ, संघले (यèतो इÍछा गन[) को लागी केहȣ 
साथ[क फाइदाहǾ हुनु पछ[। ×यो के फाइदा हो? यो बुÐन 
सͩकÛछ ͩक यèतो ͪवशाल सीमाले तीन चीवरहǾबाट अलग 
नहुने ¢ेğ ͪवèतार गद[छ-तर यो ͪवचार पǓन अपया[Üत देͨखÛछ। 
Ǔनèसय (आĮय) को ¢ेğ ͪवèतार गनȶ तǐरका हो भने बढȣ 
फाइदा हुÛछ होला। अǑहले ×यो ¢ेğ Ĥ×येक ͪवहारमा सीͧमत छ, 
जसबाट Ǔनèसय Ǒदने ͧभÈखलुाई ×यसबाट टाढा बèन आवæयक 
पदा[ समèया पद[छ। मानɋ ͩक ती ͪवहारहǾ सोहȣ सीमाͧभğ 
रहेको छ र Ǔनèसयको ¢ेğको घेरा ͪवèतार भएमा सोहȣ अनुसार 
अͧलकǓत सहज हुने पÈकै पǓन हो। तर तीन योजन ठूलो 
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Ǔनèसयको ¢ेğफल धरैे टाढासàम फैͧलएको भयो। यǑद ×यो ¢ेğ 
सरकारȣ Ǔनकायबाट संघले दाबी गरेको (पाएको) जÊगा हो भने 
उनीहǾ ×यो जͧमनबाट आउने वèतुमाͬथको अͬधकार राÉदछन।् 
उदाहरणको लागी ×यो जͧमनमा काठ काɪन वा अयèक उ×खनन ्
गन[ संघको अनुमǓत माÊनुपछ[ , जèतो ͩक अǑहले गǐरÛछ। यी 
उदाहरणहǾ उपयÈुत छन,् तर भगवान बɮुधको पालामा ×यèतो 
ͬथएन। यǑद ×यèतो भएको भएमा, ǓयनीहǾ पÈकै पǓन पǓछ 
तोͩकएका सीमाहǾ ͬथए। ͪवनय-ͪव£हǾलाई यसतफ[  हेन[ अनुरोध 
गद[छु। 
 संघले सीमाको Ǿपमा Ǔनधा[रण गǐरएको ¢ेğलाई उसको 
èवाͧम×वमा भएको ¢ेğको Ǿपमा हेǐरनुपछ[ , जसरȣ ६ र ७ औ ं
संघाǑदसेस ͧसÈखापदहǾमा कुटȣहǾ Ǔनमा[ण गǐरने èथलको लागी 
गनु[पनȶ ǓनयमहǾ छन।् जसो भएपǓन, Ǔतचीवर-अͪवÜपावास 
अथा[त ् ǒğचीवरहǾबाट अलग नहुनको लागी सीमा Ǔनधा[ǐरत 
गǐरने जुन ǒबधीवाÈय (पाठ) छ, यसले सुझाव ǑदÛछ ͩक यो 
×यèतो होइन। ×यो सूğमा गाउँहǾ र ǓतनीहǾका घेराहǾलाइ[ 
अलÊÊयाइÛछन।् संघले सीमा भनेर तोकेको ¢ेğͧभğ गाउँहǾ 
रहेको बताइएको छ। जब संघले ती सीमालाई ǒğचीवरबाट अलग 
नगनȶ भूͧ मको Ǿपमा Ǔनधा[रण गद[छ, संघले ती गाउँहǾ र 
ǓतनीहǾको पǐरसरहǾको आधारमा गनु[पछ[। ती गाउँहǾ र 
×यसका घेराहǾ बाǑहरको ¢ेğ Ǔतचीवर-अͪवÜपवास हो, र ×यो 
वन ¢ेğ कसɮैवारा दाबी नगǐरएको हुनुपछ[। 
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 Įीलंकाको ऐǓतहाͧसक वंशावलȣ पुèतक महावंसमा 
उदाहरणहǾ छन।् भǓनÛछ ͩक देवानिàपयǓतèस राजाले संघलाई 
अनुराधपुरको ¢ेğ सीमाको Ǿपमा Ǔनधा[रण गन[ अनुमǓत Ǒदए 
ताͩक उनी संघ भूͧ म ͧभğ रहन सकुन।् पाͧलमा यसले एउटै 
सीमा ͧभğ धेरै ͪवहारहǾ (आवास) को कुरा गछ[। माͬथ 
उãलेͨखत उदाहरणहǾका आधारमा सघंले आफूले Ǔनधा[रण गनȶ 
¢ेğको èवाͧम×व संघमा नरहेको बुͨझÛछ। यो त धाͧम[क 
कत[åयहǾको काय[सàपादनको लागी ¢ेğको Ǿपमा Ǔनधा[रण 
गǐरएको हो, जèतै वत[मानमा धाͧम[क कृ×यहǾ गछ[न।् यèतो 
èवीकृǓत Ǒदने देशहǾमा राजनीǓतक सीमाको ͬचÛता नͧलइकन 
आÝनो ¢ेğमा कामधामहǾ सàपादन गन[ सÈछन।् ×यǓतबेलाको 
संघ पǓन ×यèतै हुÛØयो। यी उदाहरणहǾ अबɮध-सीमाको 
खÖडमा गाम-सीमा र Ǔनगम-सीमासँग सहमत छन,् जसको 
åयाÉया म तल गनȶछु। समय ǒब×दै जाँदा बɮध-सीमाको ¢ेğ 
ͪवèतारै सीͧमत हँुदै गएको छ र अÛततोग×वा यो आÝनो 
मालͩकयत भएको भूͧम हुनुपछ[ र राÏयबाट अनमुǓत ͧलनुपछ[। 
 
सीमाको ͬचÛह (Ǔनͧमƣ) 
 Ǔनधा[ǐरत ¢ेğलाई ͪवͧभÛन वèतुहǾɮवारा ͬचÛह 
लगाउनुपनȶ चलन छ। सीमाको ¢ेğफल Ǔनधा[रण गदा[ (भगवान 
बुɮध) ले ¢ेğलाई वèतुहǾले ͬचÛह लगाउन अनुमǓत Ǒदनुभयो, 
जुनलाइ[ Ǔनͧमƣ भǓनÛछ, जसको अथ[ 'ͬचÛह' हो। पाͧलमा आठ 
Ĥकारका सामĒीहǾ उãलेख गǐरएको छ जसलाई Ǔनͧमƣको 
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Ǿपमा Ĥयोग गन[ सͩकÛछ: क) पहाडहǾ, ख) ढुɨगाहǾ, ग) बाग 
बगɇचा, घ) ǾखहǾ, ई) वãमीक (कूलक), च) बाटाहǾ, छ) 
नदȣहǾ र ज) जलाशयहǾ। सीमाको ͬचÛहको Ǿपमा Ǔनͧमƣ यस 
Ĥकार हुन सÈछ: पूव[मा यो फलानो फलानो नदȣदेͨख फलानो 
तालसàम फैͧलएको छ; दͯ¢णमा फलानो पहाडदेͨख फलानो 
चɪटानहǾको ¢ेğसàम; पिæचममा फलानो फलानो बाटोसàम; 
उƣरमा फलानो फलानो बागबगɇचाको ͩकनारासàम, इ×याǑद। यी 
छ Ĥकारका Ǔनͧमƣको Ĥयोगले संकेत गछ[ ͩक ×यǓतबेला 
सीमाका ¢ेğहǾ ठूला ͬथए। सीमालाई यी छवटा वèतुहǾले 
Ǔनͧमƣको Ǿपमा ͬचÛह लगाउन सͩकÛछ।  
 ढुɨगा, ǽख, वãमीक (धͧमराको गोलो? कͧमला पहाड), 
पोखरȣ वा इनारहǾ पǓन èथायी वèतुहǾ हुन ्तर माͬथ उãलेख 
गǐरएका ६ वटाभÛदा साना हुÛछन।् म बÐुछु ͩक ǓतनीहǾ पहाड 
वा जɨगलहǾमा अविèथत सीमाको Ǔनͧमƣको Ǿपमा Ĥयोग 
गǐरÛछ जुनͩक बागबगɇचा वा पहाडहǾले ͬचÛह लगाउन 
सͩकंदैनन।् यसबाहेक, ǓतनीहǾ ×यèता ¢ेğहǾमा Ĥयोग गǐरÛछ 
जहाँ ठूला वèतुहǾ उपलÞध छैनन।् 
 अɪठकथा-आचाय[हǾले यी आठ ǓनͧमƣहǾ Ǒदएका छन ्
जसलाई यसरȣ åयाÉया गन[ सͩकÛछ: क) र ख) तीन Ĥकारका 
पहाडहǾ माटोको पहाड, चɪटान पहाड र चɪटान र माटो ͧमͬĮत 
पहाड। यी तीनलाई Ǔनͧमतको Ǿपमा Ĥयोग गन[ सͩकÛछ। शुɮध 
ढुɨगा वा अयèक ͧमͧसएको ढुɨगा दवुै Ĥयोग गन[ सͩकÛछ। 
ǓतनीहǾ आकारमा हाƣी जͪƣको ठूला त हँुदैनन,् तर ǓतनीहǾ 
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ठूलो गाई-वा राँगोको-टाउको जğा चɪटानका टुĐाहǾ हुन।् Ĥयोग 
गǐरनुपनȶ Ûयूनतम नाप उखकुो ३२ डÖडी बराबर हो। 
 ढुɨगाको थĤुो, स-साना ढुɨगाहǾ पहाडको आकारमा 
बनाइएका वा केहȣ यèता थुͪ Ĥएका Ĥयोग गन[ सͩकंदैन। 
चɪटानको धार, चɪटानको ͩकनारा, र जͧमनबाट अÊलो भइ[ 
माͬथ उठेको ͧशखर आकारको चɪटान Ĥयोग गन[ सͩकÛछ। 
अɪठकथा आचǐरयहǾले Ǔनͧमƣको Ǿपमा हाƣीभÛदा ठूला 
चɪटानहǾ Ĥयोग गन[ Ǔनषेध गरेका छन ् ͩकनभने ǓतनीहǾले 
यसलाइ[ डाँडाको Įेणीमा राख।े ǓतनीहǾलाइ[ Ǔनͧमƣको Ǿपमा 
Ĥयोग गदा[ पहाड हो भनी माÛयता Ǒदए, चɪटान होइन। 
Ǔनͧमƣको Ǿपमा Ĥयोग गन[ सͩकन े (सीमा ͬचÛह) सबैभÛदा 
सानो आकारको चɪटान ३२ वटा उखकुा डाँठहǾ (सँगै बाँͬधएको) 
गठरȣ हो, जसको तौल कǐरब पाँच छɨग13 हुÛछ,  जुनͩक धेरै 
सानो देͨखÛछ। 
 ग) र घ) बागबगɇचाको सÛदभ[मा, आचाय[हǾ कडा 
खालका काठका ǾखहǾ Ĥयोग गनȶ सुझाव ǑदÛछन:् सागौन 
(टȣक) र साल Ǿख, र यèतै Ĥकारका कडा काठका ǾखहǾ, 
अथा[त ् कडा काठ हुने ǾखहǾ। Ǔयनको उदाहरण Ǒदएनन,् तर 
बरगद र आँपका Ǿख पǓन उपयुÈत लाÊछ। यèता कडा काठका 

                                                           
13  एक छɨग=६०० Ēाम हुÛछ, तसथ[ सो ढँुगाको वजन ३ 
ͩकलोĒाम जǓत हुÛछ। 
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ǾखहǾको चार वा पाँचवटाको समूह Ĥयोग गन[ सͩकÛछ। कडा 
बोĐाले ढाͩकएको तर ͧभğ दरो (pithy?) जèतो ͩक खजूरका 
ǾखहǾ, र नǐरवलका ǾखहǾ Ĥयोग गन[ Ǔनषेध गǐरएको छ। 
यɮयͪप खजरूका ǾखहǾ लामो समयसàम जीͪवत रहÛछन ् र 
खेतहǾको सीमानाहǾमा ͬचÛह लगाउन Ĥयोग गǐरÛछन,् र 
सायद यसमा पǓन Ĥयोग गन[ सͩकÛछ होला। बागबगɇचाको 
तुलनामा एउटै Ǿख झन बढȣ उपयÈुत हुÛछ। यसै खÖडमा, 
अɪठकथा आचाय[हǾले åयाÉया गरेका छन ् ͩक कडा काठको 
जीͪवत Ǿख जनु केवल आठ इÛच अÊलो छ, जसको डाँठ ͧसयो 
जğो छ, उपयÈुत छ, तर यो जͧमनमा बढेको हुनुपछ[ वा तयार 
Ǿपमा Ĥ×यारोपण गǐरएको हुनुपछ[। यǑद यो अझै गमला वा 
भाँडामा छ भने आकार र Ĥकारमा उपयुÈत भए पǓन यसलाई 
Ĥयोग गन[ सͩकंदैन। उनीहǾले ×यèता साना ǾखहǾलाई अनुमǓत 
ǑदÛछन,् यɮयͪप ǓतनीहǾ (भͪवçयमा) ठूला हुनसÈछन!् म 
यसलाई उनीहǾको लापरवाहȣ माÛदछु (ͩकनͩक ×यèता 
ǒबǾवाहǾमा èथाǓय×व हँुदैनन ् (जुन ͩक Ǔनͧमƣ बÛनको लागी 
आवæयक हुÛछ।) र यसमा पया[Üत संकेत पǓन छैन। 
 ङ) माग[हǾ अझै चलनचãतीमा वा Ĥयोगमा रहेको 
साँघुरो बाटो (पगडडंी) वा गाडाको लȣकलाई Ǔनͧमƣको Ǿपमा 
Ĥयोग गन[ सͩकÛछ। दईु वा तीन गाउँसàम पÊुने लामो बाटो 
पǓन Ĥयोग गन[ सͩकÛछ। मÉुय माग[बाट कटेको र केहȣ दरूȣ 
पǓछ फेǐर जोͫडने माग[हǾ र चलनचãतीमा नरहेका माग[हǾलाई 
Ĥयोग गन[ Ǔनषेध गǐरएका छन।् 
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 च) कͧमलाको पहाड, वãमीक। अɪठकथा आचाय[हǾले 
आजै माğ Ǔनमा[ण गǐरएको भए पǓन र Ûयूनतम आकार आठ 
इÛच उँचाइको भएमा Ĥयोग गन[ Ǒदएका छन।् यसको आकार 
गोǽको ͧसङ बराबर हुÛछ। यो भनाइ पǓन लापरवाहȣ हो।  
 छ) म नदȣहǾको åयाÉया तलको अबɮध-सीमाको 
खÖडमा उदकुÈखेप-सीमामा गनȶछु। 
 ज) पानी भÛनाले ताल वा दह, दलदल (ͧसमसार, 
तालतलैया), पोखरȣ वा इनारहǾमा रहेका èथीर पानीलाई 
जनाउँदछ। अÛधक-अɪठकथा भǓनने पुरानो भाçयमा ×यèतो 
गǑहरो इनारलाइ[ Ǔनͧमƣ बनाउन Ǔनषेध गǐरएको छ जसमा पानी 
Ǔनकाãन Ǔघरनी वा यèतै चीज Ĥयोग गǐरÛछ। यèता कुवाँमा 
पानीको माğा Ǔनकै कम हुÛछ र  (Ǔछɪटै) सÈुनसÈने बताइÛछ। 
महावÊगका अɪठकथा रचना गनȶ आचाय[ले ×यस åयाÉयालाई 
अनुपयुÈत भÛदै ͪवरोध गछ[न ्र यसलाई लेखकको आÝनै ͪवचार 
माğ भÛछन।् उनी आफɇ ले बालबाͧलकाको खेल मैदानमा सुँगुरले 
खनेको खाडलमा भएको पानी वा ×यहȣ ¢ण खनेको खाडलमा 
भाँडोमा ãयाएर खÛयाएको पानीलाइ[ पǓन èथीर पानीको Ǿपमा 
åयाÉया गरे। यǑद ×यो पानी कàमवाचा पाठको अÛ×यसàम 
जǓतसुकै थोरै माğ भएपǓन बाकȧ रहÛछ भने, यसलाई Ĥयोग 
गन[ सͩकÛछ। तर ×यो ठाउँमा ढुɨगाको थĤुो वा बालुवाको डाँडा 
वा माटोको डाँडा वा िèथर ढुɨगा वा काठको खàबा Ǔनमा[ण गरȣ 
×यसलाई Ǔनͧमƣ बनाउन उͬचत हुने उनले बताए। म अचàममा 
छु ͩक महावÊग-का अɪठकथा आचाय[ले यͪƣको कडा र 
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Ǔनल[Ïजतापूव[क तक[ संगत Ǻिçटकोणको ͪवरोध गनȶ साहस गरे, 
जबͩक (उनैले) ͪवनय-कàमलाई खेलका चीजहǾसँग तुलना गरे। 
उनले मूलभूत कुरा (वा पाठ) को भावलाई पूण[ Ǿपमा गलत 
बुझकेा छन;् र यो कुरा धेरै परेशान गनȶ ͩकͧसमको छ। 
 यी वèतुहǾ Ǔनͧमƣ हुनमा एक तफ[  माğ सीͧमत छ, र 
अकȾ तफ[  Ĥयोग गन[ Ǔनषेध गǐरएको छ। उदाहरणको लागी, 
एउटै बाटो वा एउटै नदȣले सीमालाई धरैेǓतर घेरेको छ, यǑद एक 
तफ[  Ǔनͧमƣ भनेर Ǔनधा[रण गǐरएको छ भन,े अकȾ तफ[  Ǔनधा[रण 
गन[ फेǐर ×यसलाइ[ Ĥयोग गन[ Ǔनषेध गǐरएको छ। यɮयͪप 
ǓतनीहǾ देशको सीमानाको Ǿपमा ͬचÛह लगाउन Ĥयोग 
गǐरÛछन:् ͪवचार गरेर हेरेपǓछ म यसमा कुनै आपͪƣ देिÉदनँ-यी 
वèतुहǾ बाँकȧ जèतै गरȣ वा तीभÛदा फरक Ǿपमा Ĥयोग गन[ 
सͩकÛछ। यी आठ Ĥकारका वèतुहǾ बाहेक अǾ Ǔनͧमƣको Ǿपमा 
Ĥयोग गन[ Ǔनषेध गǐरएको छ र यɮयͪप ǓतनीहǾलाइ[ Ĥयोग 
गǐरÛछ भने पǓन Ǔनͧमƣको Ǿपमा गǓनÛदैन। 
 यी ǓनͧमƣहǾ Ĥçटसँग बताइएको छैन ͩक कǓतवटा 
राơ ेहो, तर अनुमान गन[ सͩकÛछ। यसमा Ĥयोग गन[ उपयÈुत 
हुनुको लागी किàतमा तीनवटा हुनुपछ[। कुनै अͬधकतम सीमा 
भने छैन। यǑद दईुवटा माğ छन ्भने (सीमा) रेखाहǾ ͧमãदैनन-् 
यो èवीकाय[ छैन। तीन वटा Ǔनͧमत भएको सीमा ǒğकोणा×मक 
आकारको हुÛछ भने चार Ǔनͧमƣ चतुçकोण आकारको हुÛछ। चार 
भुजायÈुत ͪवͧभÛन आकारहǾ छन।् धरैे वटा ǓनͧमƣहǾ भएको 
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सीमा ͪवͧभÛन आकारका हुÛछन।् यसलाई ͬचğण गनȶ ͬचğहǾ 
तल छन।् 
 तीन वटा Ǔनͧमƣ भएको सीमा ǒğभुज आकारको हुÛछ, 
जèतै: 
 
 
 
 
 
रेखाͬचğ १ समभुज ǒğकोण   
रेखाͬचğ २. दायाँ-कोण ǒğकोण  
 
 पǐरवारपाͧल ĒÛथमा यो भǓनएको छ ͩक Ǔनͧमƣमा 
अपूण[ रहेको, छायाँलाइ[ Ǔनͧमƣको Ǿपमा माǓनएको वा कुनै पǓन 
Ǔनͧमƣ ǒबनाको Ǔनधा[ǐरत सीमा दोषपूण[ सीमा (सीमा-ͪवपͪƣ) हो। 
 Ǔनͧमƣमा अपूण[ भएको सीमा ×यो हो, जसको एउटा 
प¢ माğ Ǔनͧमƣसँग जोͫडएको हुÛछ तर जसलाई अकȾसँग 
जोɬन सͩकंदैन। 
 
चार Ǔनͧमत सǑहतको सीमा ͪवͧभÛन आकारका चतुçकोणा×मक 
हुÛछन,् जèतै: 
रेखाͬचğ ३: वगा[कार रेखाͬचğ 
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४: आयताकार रेखाͬचğ 
 
 
 
५: शंकु (बाɨगो) चतुçकोणा×मक 
 
 
छ वटा ǓनͧमƣहǾ (सीमा ͬचÛहहǾ) सǑहतको सीमाका ͪवͧभÛन 
आकारहǾ हुÛछन,् Ǔनàनानुसार: 
रेखाͬचğ ६: ढोलक आकारको 
रेखाͬचğ ७: डमǾ आकारको। 
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Ĥयोग गन[ सͩकंदैन। Ǔनàन एउटा उदाहरण हो: 
 
२    ३     २ 
 
 
४    १     ४ 
 
 
     ५ 
रेखाͬचğ ८.  १. सीमाले ओगटेको ¢ेğ 
  २. Ǔनͧमƣ  
  ३. ǓनͧमƣहǾका बीचको रेखा  
  ४. Ǔनͧमƣ अपूण[ रेखाहǾ 
  ५. अभाव रहेको रेखा 
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 दइुवटा ǓनͧमƣहǾको आपसको बीचमा रेखाɮवारा 
जोͫडन सÈने ¢ेğ भनेर åयाÉया गǐरएको छ जèतो ͩक अकं (३) 
ɮवारा ͬचिÛहत छ। यसको बाǑहरको èथानमा सरल रेखाको 
Ǿपमा अझ अगाͫड बɭनसÈछ, जèतो ͩक अंक (४) मा देơ 
सͩकÛछ। तर ×यो कहाँ समाÜत हुÛछ भनी Ǔनिæचत गन[ 
सͩकंदैन, ×यसैले अकं (५) मा देखाइएको ͪवपरȣत ͩकनारा (वा 
प¢) फेला पान[ सͩकंदैन। यो Ǔनͧमƣको कारणले अपूण[ सीमा 
हो। यसमा यɮयͪप दइु वटाभÛदा बढȣ ǓनͧमƣहǾ छन,् तर यǑद 
रेखाहǾ (आपसमा घेरा बÛनेगरȣ) छैन भने ×यो अपूण[ छ- 
यसलाई Ĥयोग गन[ सͩकंदैन (यो काम लाÊदैन)। 
 तथाͪप, अɪठकथामा (अपूण[ सीमाको) åयाÉया यसको 
रेखाͬचğ बनाउने ͪवधीसँग सàबिÛधत छ। एकपǓछ अकȾ रहेको 
Ǔनͧमƣलाइ[ Úयान Ǒदएर हेदा[, रेखा पूव[बाट शुǾ भइ[ उƣरǓतर 
ǓनरÛतर बɭदै जाÛछ, तर पूव[Ǔतरको Ǔनͧमƣलाइ[ पुनः छुन 
नआइकन ×यहȣं ǾÈछ, यèतो हुनुलाई Ǔनͧमƣमा अपूण[ता 
भǓनÛछ। म उनीहǾको Ǻिçटकोणलाई एउटा घेरामा बालुवा अपूरो 
हुनेगरȣ छनु[सँग तुलना गद[छु। अनुमाǓनत माğ भएकोले यो 
åयाÉया पɩयाउन लायक छैन, तर बारàबार अßयासले यो 
परàपरा बǓनसकेको छ। यǑद हामीले गãती गयɡ भने, यसलाई 
दोषपूण[ सीमाको Ǿपमा ͧलइनेछ। अɪठकथा आचाय[हǾले थप 
åयाÉया गरेका छन ् ͩक अÛय सामĒीहǾ जुन सहȣ ͩकͧसमले 
Ǔनͧमƣको Ǿपमा Ǔनधा[रण गन[हँुदैन, जèतै कडा बोĐा भएको तर 
ͧभğ नरम भएको Ǿख, Ǿखको ठूटो, माटो वा बालुवाको थĤुो। 
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(यǑद) ×यो सीमाको ठाउँ ͧभğ फेला पयȾ भने ×यसलाइ[ खÛध-
Ǔनͧमƣ (सहायक Ǔनͧमत) को Ǿपमा Ǔनधा[रण गन[ सͩकÛछ। यो 
पǓछãलो åयाÉया तक[ संगत छ। उनीहǾको èपçटȣकरणलाई यस 
अथ[मा ͧलनुपछ[ : सीमा वगा[कारमा Ǔनधा[रण गनȶ Ǔनण[य गǐरएको 
हो तर अÛय सामĒीहǾलाइ[ बीचमा Ǔनͧमƣको Ǿपमा ͧलइएको 
छ, ×यसपǓछ ×यो ¢ेğलाई Ǔनͧमƣ अभाव भएको भǓनÛछ। 
सीमाको आकार Ĥèताͪवत मौͧलक आकारबाट यèतो पǐरवत[न 
हुनगयो ͩक यो Ĥयोग अयोÊय हुनगयो। ͪवषयलाइ[ Ĥçɪयाउन म 
Ǔनàन रेखाͬचğ ǑदÛछु: 
 
 
 
 
 
 
 
 
रेखाͬचğ ९: 
बदͧलएको आकारको सीमा (दोषपूण[) 
  १. ĤयोगयोÊय Ǔनͧमƣ 
  २. ĤयोगअयोÊय Ǔनͧमƣ  
  ३. सीमाको जोͫडएको सीमा  
  ४. अलिÊगएको सीमा  
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  ५. सीमाको Ǿपमा Ǔनधा[ǐरत वाèतͪवक ¢ेğ  
  ६. काǑटएको ¢ेğ 
  ७. उपोसथ क¢।  
 छायाँ Ǔनͧमƣ भएको सीमा: अɪठकथा आचाय[हǾले 
यसलाई कुनै पǓन छायाँलाइ[ ͧलनु, जèतै पहाडको छाया ँ
आǑदलाई Ǔनͧमƣको Ǿपमा ͧलनु हो भनी åयाÉया गछ[न।् म 
उनीहǾसँग असहमत छु। यसलाई åयाÉया गनȶ एउटा तǐरका 
भनेको रेखालाई Ǔनͧमतको Ǿपमा ͧलनु हो। छाया (सामाÛय 
छाया) शÞदलाई यहाँ रेखा भनी ͩकन अनुवाद गǐरएको हो?  म 
Ǔनàन रेखाͬचğको माÚयमबाट åयाÉया गनȶछु: 
 
 
 
 
 
रेखाͬचğ १०: 
  १. सीमाको ¢ेğ 
  २. पूवȸ Ǔनͧमत  
  ३. पिæचमी Ǔनͧमƣ 
२७ 
  ४. पूवȸ Ǔनͧमƣबाट Ǔनधा[रण गन[ सͩकने 
रेखाहǾ 
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  ५. पिæचमी Ǔनͧमƣबाट Ǔनधा[रण गन[ सͩकने 
रेखाहǾ  
 
यस रेखाͬचğ अनुसार, ǓनͧमƣहǾ ͪवपरȣत Ǒदशामा तेसȾ 
राͨखएका छन,् तर Ǔनͧमƣ अपूण[ होइनन ् ͩकनभने रेखाहǾ 
अĤ×य¢ Ǿपमा घाटहǾमा भǑेटन सÈछन।् पूवȸ Ǔनͧमƣबाट 
ताǓनएका दईु Ǔतरका रेखाहǾ कǓत टाढासàम फैͧलएका छन?् यो 
Ǔनधा[रण गन[ सͩकÛछ ͩक ǓतनीहǾ (४) मा देखाइए अनुसार 
पिæचमी Ǔनͧमƣलाई घाटमा भेटेर काǑटनेछन।् पिæचमी 
Ǔनͧमƣबाट आएका दवुै रेखाहǾ पǓन अगाͫड बɭदै आएर (५) मा 
देखाइए अनुसार पूवȸ Ǔनͧमƣसँग घाट ǒबÛदमुा काǑटनेछन ्भनी 
बुÐनसͩकÛछ। छोटकरȣमा भÛनुपदा[, एउटा Ǔनͧमƣलाई दईु 
प¢का लागी ͬचÛहको Ǿपमा Ĥयोग गǐरएको छ। यो एक प¢को 
लागी एक वाèतͪवक Ǔनͧमत हो तर अकȾ प¢को लागी यो 
केवल Ǔनͧमतको ͪवèताǐरत रेखा हो। सायद यसैलाई छाया 
Ǔनͧमƣ भǓनएको हो ͩक? अɪठकथा-आचाय[हǾले åयाÉया 
गरेअनुसारको यो खÖड-Ǔनͧमƣ मेरो ͪवचारअनुसार छाया Ǔनͧमƣ 
हो। उनीहǾले सहȣ Ǿपमा åयाÉया गछ[न ् ͩक यो एक दोषपूण[ 
सीमा हो, ͩकनͩक यसमा Ǔनͧमƣ èपçट छैन। यसलाई कसरȣ 
समाधान गनȶ भनेर ͪवनय-ͪव£हǾले थप ͪवचार गǾन।् 
 Ǔनͧमƣ रǑहत सीमा: अɪठकथा आचǐरयको åयाÉया यो 
हो ͩक सीमासàमǓत गदा[ ǓनͧमƣहǾ Ǔनिæचत ͬथएनन ् वा 
ǓतनीहǾका ǑदशाहǾ कुनै पǓन Ǔनिæचत गǐरएको ͬथएन। पǑहले 
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सीमाना Ǔनिæचत नगरȣ सीमासàमǓत ǒबधी गनु[ सàभव देͨखदैंन। 
यǑद ¢ेğ तोͩकएको छ तर ǑदशाहǾ पÈका गनȶ समारोह सàपÛन 
भएको छैन भने यो पाͧलबाट ɫयाÈकै फरक हुनेछैन, ͩकनͩक 
पाͧलले ĤͩĐया ǓनǑद[çट नगरȣ केवल Ǔनͧमƣलाई Ǔनिæचत गन[ 
Ǔनदȶशन ǑदÛछ-यो देͨखÛछ ͩक उसले खोजेको भनेको Ǻढ संकãप 
(अͬधçठान) हो। मेरो बुझाइ अनुसार यो काम सीमा रेखा ͧभğका 
वèतुहǾलाई Ǔनͧमƣको Ǿपमा ͧलनु हो-यसो गदा[ रेखा Ǔनͧमƣको 
बाǑहर पछ[ र सबै ǒबÛदहुǾमा काǑटÛछ, जèतो ͩक रेखाͬचğमा 
ͬचğण गǐरएको छ: 
 
रेखाͬचğ ११: सीमा रेखा ͧभğ पाǐरएको Ǔनͧमƣ। 
१ 
 
 
 
 
१. मूल Ǿपमा Ĥèताͪवत रेखाहǾ  
२. वत[मान रेखाहǾ 
३. Ǔनͧमƣ 
यसलाई दोषपूण[ सीमा माǓनÛछ ͩकनभने यसमा मूल Ǿपमा 
Ĥèताͪवत रेखा देơ सͩकंदैन। ͪवनय-ͪव£हǾले यसमा Úयान 
देउन।् 
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 सीमानाको सीमा सàमǓत गनȶ संघलाई पǑहले नै 
सàमǓत गǐरएको सीमासँग जोिãटने गरȣ वा खिÜटने गरȣ सीमा 
सàमǓत गनȶ अनुमǓत छैन। यसो गना[ले पǓछ सàमǓत हुने सीमा 
दोषपूण[ हुनेछ र सीमा माǓनने छैन। सीमÛतǐरक भǓनने (दईु 
सीमाहǾको) बीचको अÛतराल वा खालȣ ठाउँ बनाउने अनुमǓत 
छ। 
 सीमासàबÛधी åयवहारमा सुͪवधाको लागी संघलाई 
पǑहले सàमǓत गǐरएको सीमासमहून (×याÊने) अनुमǓत Ǒदइएको 
छ। सीमासमहून गǐरएको ¢ेğलाई जÊगाको अÛय खÖडहǾमा 
थÜन सͩकÛछ, इÍछा अनुसार नयाँ सीमानाहǾ कोन[ सͩकÛछ, र 
नयाँ सीमा सàमǓत ǒबधी गन[ सͩकÛछ। सारा अÚययनबाट यǓत 
माğ बुÐन सͩकÛछ ͩक सुͪ वधाको लागी सरकारȣ जÊगा 
(राजकȧय भूͧम) मा हकदाबी गनु[ र हèताÛतरण गनȶ तǐरका 
सàबÛधमा ×यो समयको चलनलाइ[ पɩयाइएको ͬथयो। जे होस,् 
धेरै अɪठकथा आचाय[हǾले सीमा खÜɪयाउने ͪवषयमा यǓत धेरै 
ͪवèततृ कुरा गरेका छन ्ͩक ͪवषयवèतु नै अÛयोलमा पन[गएको 
छ, जसले सीमा सàबÛधी åयवहारमा ͪववाद र समèयाहǾ 
जÛमाएको छ। यो ͪवषयलाई म सीमासंकर अÛतग[त पǓछ 
åयाÉया गनȶछु। 
 संघलाई सàमǓत गनȶ अनुमǓत Ǒदइएको सीमालाई 
समान-संवास-सीमा भǓनÛछ, जसको अथ[  हो, साझा संवास 
(एकताबɮध भएको) ¢ेğ। यस ¢ेğमा बसोबास गनȶ ͧभÈखहुǾले 
उपोसथ, पवारणा र संघ कàममा सँगै सहभागी हुने सुअवसर 
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पाउँछन।् यो उनीहǾको सहमǓतको सीमाना हो। यस सीमामा 
बसोबास गनȶ सबै ͧभÈखहुǾ एउटै संघको Ǿपमा भेला हुÛछन ्वा 
बैठकमा Ĥवेश गन[ नसÈने ͧभÈखहुǾको सहमǓत (छÛद) ͧलएर 
आउँछन।् यसलाई एकताबɮध संघ भǓनÛछ। उनीहǾसँग अÚयाय 
१३ मा åयाÉया गǐरए अनुसारका चार Ĥकारका कàमहǾ 
सàपादन गनȶ शिÈत छ। 
 यो समान-संवास सीमालाई फेǐर एकपटक ×यो सीमा 
ͧभğ अविèथत गाउँहǾ र ǓतनीहǾका सीमा¢ेğहǾ बाहेक बाकȧ 
¢ेğमा Ǔतचीवर-अͪवÜपवास (ͧभÈखहुǾलाई ×यस ¢ेğमा 
ǒğचीवरबाट छुǑटएर बèने अनुमǓत भएको) भनेर सàमǓत गनȶ 
अनुमǓत Ǒदइएको छ। यस Ĥकारको सàमǓत गǐरसकेपǓछ ×यस 
सीमामा ǒğचीवर ǒबना बèने ͧभÈखहुǾलाई उनीहǾ ǒğचीवर ǒबना 
बèने माǓननेछैन। यो बुÐन सͩकÛछ ͩक Ǔतचीवर-अͪवÜपवास 
भनेर Ǔनधा[रण गन[ उपयÈुत सीमाहǾ, जुनको ͧभğ गाउँहǾ वा 
गाउँ ¢ेğको घेरा रǑहत èथान हुन,् हो। यǑद यो गाउँ वा 
ǓतनीहǾको घेराको ¢ेğ पǓन समेɪने सीमा हो, वा गाउँको ¢ेğमा 
अविèथत छ भने, यèतो सीमा Ǔनधा[रण गन[हँुदैन, तर यो 
परàपरागत भएको छ। मैले बुझकेो छु ͩक "गाउँ र Ǔतनका 
घेराहǾ बाहेक" भÛने कàम-वाचाका शÞदहǾका कारणले गदा[ 
सàमǓत गन[का लागी हामीले यसलाई यसरȣ बुÐनुपछ[ : जब 
संघले गाउँहǾ र Ǔतनका ¢ेğहǾलाई Ǔतचीवर-अͪवÜपवास-सीमाको 
Ǿपमा ढाÈने समान-संवास-सीमा सàमǓत गछ[ , ×यो ¢ेğ जंगल 
भए पǓन अͪवÜपवास (Ǔतचीवर ǒबना पǓन बèनͧमãने) ¢ेğ को 
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Ǿपमा Ĥयोग गन[ सͩकÛछ, तर जनु ¢ेğमा गाउँ वा गाउँको घेरा 
वा ¢ेğहǾ छन,् ×यो ¢ेğलाई अͪवÜपवास ¢ेğको Ǿपमा Ĥयोग 
गन[ सͩकंदैन। मेरो ͪवचारमा यो नदȣपार सीमाको ¢ेğसँग 
ͧमãदोजुãदो छ जसलाई पǓछ åयाÉया गǐरनेछ। 
 
सीमा सàमǓत ͪवधी 
 अब म वत[मानमा चलेको परàपरा अनुसार सीमा 
सàमǓत गनȶ ͪवधीको åयाÉया गनȶछु। 
 सीमा सàमǓत गदा[ चलन अनुसार Ĥथमतः वाèतवमा 
नै ×यो ¢ेğमा सीमा रहेको जèतो मानेर ×यो पǑहलेको सीमालाइ[ 
सीमासमूहन (उखãेने) पाठ गनु[पछ[। यèतो åयाÉया गǐरएको छ 
ͩक यǑद यो गǐरएन र यǑद ×यो ¢ेğ साÍँच ै सीमा ͬथयो, वा 
अǓघãलो सीमालाई खÜɪयाउने गयȾ भन े वत[मान सीमासàमǓत 
Ǔनरथ[क हुनेछ। 
 सीमाको Ǿपमा सàमǓत गǐरन े ¢ेğलाई ͪवसɨुगाम 
हुनको लागी अͬधराÏय (वा यǑद सरकार राजतÛğ छैन भने 
अͬधकारȣहǾ) को अनुमǓत हुनुपद[छ, जसको अथ[ गाउँहǾको 
¢ेğबाट अलग गǐरएको हो। यो ͩकन गǐरÛछ, म अबɮध-सीमाको 
खÖडमा गाम-सीमा अÛतग[त पǓछ वण[न गनȶछु। यǑद कुनै èथान 
संघले बसोबास नगदा[ सीमाले आÝनो हैͧसयत गुमाउँछ भÛने 
पाͧलमा कथन रहेको भए यसलाई पǑहले नै ×याÊनु (समूहन) 
आवæयक ͬथएन। ×यèतो कुनै कथन नभएकोले ×यसो (समूहन) 
गनु[ आवæयक छ। संघले समूहनको ͪवधीवाÈय पाठ गदा[ सो 
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¢ेğमा बसोबास गनȶ ͧभÈखहुǾको बैठक बèनुपनȶ हुÛछ वा 
संघकàमको काय[ͪ वधी बमोिजम उनीहǾको èवीकृǓत (छÛद) 
ͧलनुपनȶ हुÛछ। समूहनको ͪवधीवाÈय पाठको लागी भेला भएका 
संघले पूरा नभएसàम ×यो सीमा ¢ेğमा (खÖडखÖडमा) कुãचरे 
अगाͫड बɭछ। सुनेको छु ͩक ͪवगतमा ×यो समारोहका Ĥमुख 
ͧभÈखलेु ह×थपासको दरूȣमा एकसाथ जोडरे बनाइएको Ĥ×येक 
कोठामा एकएकजना ͧभÈख ु अɪने कोठा कोठा भएको ठूलो 
बाँसको जालȣ पूरै ¢ेğमा Ĥयोग गथȶ। मैले यी समारोहहǾ देखेको 
बेलामा ǒबͬधका अगुवाले ×यो बाँसको जालȣ Ĥयोग गरेनन।् 
Ĥ×येक ǒबÛदमुा २१ जना ͧभÈखहुǾ बèन ͧमãने गरȣ ¢ेğअनुसार 
एकअका[को बीचमा खालȣ ठाउँ छोडरे ͧभÈखहुǾ पɨिÈतमा बसे। 
×यो सीमा समूहन गनȶ (पǑहलेको) तǐरका अƣͩकलमथानुयोग 
(आ×मपीडा) बÛने ͩकͧसमले åयावहाǐरकताभÛदा बाǑहर जाÛछ। 
यǑद समहून गनȶ ͪवधीवाÈयको पाठ केÛġमा एक पटक गǐरÛछ, 
जèतो ͩक उपोसथ-हलमा, र ×यसपǓछ Ĥ×येक कुनामा, जहाँ जहा ँ
Ǔनͧमƣ छन,् Ĥ×येक èथानमा एक एक पटक, यो उपयुÈत 
हुनेछ। यो बढȣ तक[ संगत छ। यǑद यो महासीमा हो भन,े पाठ 
केÛġ निजकै गन[ सͩकÛछ र Ĥ×येक भूखÖडमा दोहोया[एर पाठ 
गन[सͩकÛछ, ͩकनभने ×यो ¢ेğ पǑहले ͪवहार ͬथयो ͩक ͬथएन 
भनेर थाहा पाउन सͩकÛछ। ×यसपǓछ यो औपचाǐरकताको Ǿपमा 
पाठ गǐरÛछ। 
 संघले पǑहले Ǔतचीवर-अͪवÜपवास ×याग गनȶ 
ǒबͬधवाÈयहǾ पाठ गनु[पछ[ , ×यसपǓछ समान-संवास सीमासमूहन 
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पाठ गनु[पछ[। समूहनको पाठ अͬĒम वा ×यो Ǒदनमा नै गन[ 
सͩकÛछ। यǑद यो ͪवधी ×यो Ǒदनमा नै समाÜत हुन सÈदैन 
जèतो लाÊछ भन ेयो पǑहले नै गनु[पछ[। 
 Ǔनͧमƣको Ǿपमा Ĥयोग गǐरने सामĒी पǑहले तयार 
हुनुपछ[। अǑहले ढुɨगाहǾ Ĥयोग गनु[ सामाÛय छ ͩकनभने 
ǓतनीहǾ अÛय सामĒीहǾभÛदा बढȣ सुͪ वधाजनक छ, 
अɪठकथाको भनाइ अनुसारको  ढँुगा त सानो छ। मलाई ठूलो 
आकारको ढुɨगा मन पछ[। यǓत ठूलो ͩक ǓतनीहǾलाई सान[ गाıो 
होस।् हाल गोलाकार ढुɨगाहǾ खाडलमा राखरे Ĥयोग गǐरÛछ र 
खाडल पǐुरएपǓछ सीमा ढुɨगामाͬथ èतàभ वा गुàबज जèतो 
संरचना बनाइÛछन।् गोलाकार ढुɨगाहǾ सिजलै घुàछन ् जुन 
मलाई मन पदȷन, तर Ĥाय: ×यèताहǾ Ĥयोग गǐरÛछन।् 
ǓतनीहǾलाई खाडलहǾमा राơ ुउͬचत छ। यǑद केहȣ समय पǓछ 
×यो ͪवहार Ǔनज[न भयो भने पǓन, ×यèता ǓनͧमƣहǾ अझै पǓन 
ठाउँमा रहन सÈछन,् र यसले पुरानो सीमाका सीमानाहǾलाई 
सकेंत गद[छ। जͧमन माͬथको Ǔनͧमƣ èथानबाट धेरै सिजलै सान[ 
सͩकÛछ, तर ǓतनीहǾको मूल उɮदेæय 'ढुɨगा èतàभ' भǓनने 
सहरका Ĥतीक ͬचÛहहǾ जèतै देͨखने वèतुहǾ बनाउनु ͬथयो। 
कांफाएɨफेत ्र सुखोदय सहरहǾमा रहेका पुराना ͪवहारहǾमा धरैे 
ठूला सीमा-ǓनͧमƣहǾ Ĥयोग गǐरएका छन।् मैले सुखोदयको वत ्
महाधातु ͪवहारमा उ×खनन ्गरɅ, र सीमा-ͬचÛहहǾको मǓुन कुनै 
Ǔनͧमƣ-वèतुहǾ भǑेटएन। यसको मतलब उनीहǾले सीमा-
ͬचÛहलाई नै Ǔनͧमƣको Ǿपमा Ĥयोग गरेका ͬथए। यो पुरानो 
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परàपरासँग सहमत छ। ͧभÈखवुर समतेच बर-महा-समण-चाउ 
Đम-बरया- पवरेæवरȣयालंकरणको ͪवचार अनुसार Ǔनͧमƣ ढुɨगा 
जͧमनमुǓन नभई जͧमनमा राơपुछ[। ǓतनीहǾलाई देखाउने 
समयमा ǓतनीहǾ देͨखने हुनुपछ[। यǑद ǾखहǾ Ǔनͧमƣको Ǿपमा 
Ĥयोग गǐरÛØयो भने ǓतनीहǾ तोͩकएको Ĥकारको र पया[Üत ठूलो 
हुनुपछ[ ताͩक ǓतनीहǾलाई अकȾ ठाउँमा सान[ र रोÜन 
नसͩकयोस।् यǑद पोखरȣ वा इनारहǾलाई Ǔनͧमƣको Ǿपमा Ĥयोग 
गनȶ हो भन े ती ×यèता हुनुपछ[ जसबाट माǓनसहǾले पानी 
भछ[न।् यी ǓनͧमƣहǾ Ǒदशाको Ǿपमा Ǔनिæचत हुनुपछ[। आठ 
Ǒदशामा पूण[ हुनु आवæयक छैन। èवीकाय[ ढंगले सँगै पया[Üत 
जोͫडने हुनुपछ[। ǓनमƣहǾ आठवटा Ĥयोग गनु[ सामाÛय छ। मेरो 
ͪवचार अनुसार महासीमामा आठ वटा Ǔनͧमƣ पूरा हुनुपछ[। सानो 
सीमामा Ĥ×येक कुनामा एकएक वटा गरȣ चार वटा पूरा हुनुपछ[। 
तर यसमा यǑद Ǒदशा सूचक यÛğका ǒबÛदहुǾसँग साàय छैन 
भने, र यो ×यèता Ĥ×येक ǒबÛदमुा ͬचÛह लगाउन चाहÛछ भने 
अपवाद हो। यèतो सीमामा आठ वटा ǓनͧमƣहǾ हुनुपछ[। यǑद 
यो यèतो गǐरएन भने यसको आकार हȣराको जèतो हुनेछ, जुन 
ͩक Ǔनàन रेखाͬचğमा देखाइएको छ: 
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१. Ǔनͧमƣको बीचका रेखाहǾ 
२. मूल Ǿपमा Ĥèताͪवत रेखाहǾ 
 
 
 
 
 
रेखाͬचğ १२: हȣराको आकारको सीमा 
 
 
 सीमा सàमǓत ǒबͬध गदा[ सो ¢ेğमा बसोबास गनȶ 
ͧभÈखहुǾको बैठक हुन ु पद[छ अथा[त ् यो बैठक ǓनͧमƣहǾको 
घेराͧभğ हुनुपद[छ वा उनीहǾ उपिèथत हुन नसकेमा 
सɨघकàमको ͪवधीअनुसार उनीहǾको सहमǓत (छÛद) ͧलनुपद[छ। 
संघले सबै सामणेरहǾ वा ͪवहारका पǐरचारकहǾलाई ×यस 
समयमा अÛय ͧभÈखहुǾलाई ×यो ¢ेğमा Ĥवेश गन[बाट रोÈन 
भÛनुपछ[। जब Ĥ×येक चीज तयार हुÛछ, संघले पǑहले 
Ǔनͧमƣलाइ[ Úयान Ǒदनुपछ[ (इंͬगत गनु[ पछ[ )। Ǔनͧमƣलाई Úयान 
Ǒदनु सायद ×यǓत महǂवपूण[ छैन। यो कसरȣ गनȶ भनेर 
अɪठकथा वा टȣकाहǾमा èपçट Ǿपमा बताइएको छैन। यो गनȶ 
ͪवधीवाÈयहǾ ͪवमǓतͪवनोदनीमा माğ पाइÛछ। मलाई पǑहले 

https://dhamma.digital



46 
 

सãलाह Ǒदइएको ͬथयो र जçेठ ͧभÈखहुǾɮवारा यसलाई 
Ǔनàनानुसार गरेको अवलोकन गरेको छु: संघका Ĥ×येक सदèय 
×यहाँ जान आवæयक छैन। ǓतनीहǾले एक सɨघ पूरा गन[ 
चारजना ͧभÈखहुǾलाई माğ Ĥ×यायोजन गनु[पछ[ ; बाँकȧ रहेकाहǾ 
उपोसथ हलमा पखȶर बèनुपछ[। एक ͧभÈखलेु पूव[बाट सǽु गरेर 
Đमशः (घडीको सुइको गǓत अनुसार) अǓघ बɭदै Ǔनͧमƣलाई 
औãंयाउँछन।् Ǔनͧमƣलाई जुनसुकै Ǒदशामा औãंयाउँदा पǓन ती 
Ǔनͧमतलाई देơ सͩकयोस ्भनेर पया[Üत ठाउँ छोडरे ǓनͧमƣǓतर 
मुख फका[एर सीमा ͧभğ उͧभÛछन,् र Ǒदशा अनुसार ×यो 
ͪवधीवाÈयहǾ पाठ गǐरÛछन।् उदाहरणको Ǿपमा म पूव[ Ǒदशाको 
Ĥयोग गनȶछु: "पुरि×थमाय Ǒदसाय ͩकं Ǔनͧमƣ?ं" जसको अथ[ हो, 
"पूव[ Ǒदशामा Ǔनͧमत के हो?" एक ͪवͧशçट ͧभÈख ुवा गहृèथी 
जो कोहȣले यसको जवाफ Ǒदन सÈछ। मैले राजकȧय ͪवहारहǾको 
सीमा सàमǓतको ͪवधी अवलोकन गरेको छु जसमा महामǑहम 
राजा र शाहȣ पǐरवारका सदèयहǾले सँगै जवाफ Ǒदएका ͬथए। 
"ढुɨगा Ǔनͧमƣ हो" भनी बताउने तǐरका हो: "पासाणो भÛते", 
जसको अथ[ हो, "ढुɨगा हो, भÛते"। Ǿखको लागी जवाफ हो: 
"ǽÈखो भÛते", जसको अथ[ हो, "ǽख हो, भÛते"। Ǔनͧमƣ संकेत 
गनȶ (जानकारȣ ͧलने) ͧभÈखलेु ͪवशषे Ǿपमा जानकारȣ Ǒदनुपछ[ : 
"एसो पासाणो Ǔनͧमƣ"ं। जसको अथ[ हो, " यो ढँुगा Ǔनͧमƣ हो"। 
अथवा: "एसो ǽÈखो Ǔनͧमƣ"ं जसको अथ[ हुÛछः "यो Ǿख 
Ǔनͧमƣ हो"। Ǔनͧमƣको Ĥकार अनुसार Ǔनͧमƣलाइ[ ÞयÈत गन[ यी 
महǂवपूण[ बुँदाहǾ हुन।् 
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 Ǔनͧमƣलाई Đमशः अिÛतमसàम औãंयाउने गǐरÛछ 
(सोͬधÛछ)। उदाहरणको लागी, यǑद यसमा आठ ǓनͧमƣहǾ 
समावेश छन ्भने, (अिÛतम Úयान Ǒदनु पनȶ) उƣरपूवȸ Ǒदशामा 
जहाँ उनीहǾ सोÚछन:् "उƣराय अनुǑदसाय ͩकं Ǔनͧमƣ?ं" जसको 
अथ[ हो "उƣरपूवȸ Ǒदशाको Ǔनͧमƣ के हो?" यǑद ǓतनीहǾ यस 
ǒबÛदमुा रोͩकए भन,े यसलाई माͬथ भǓनएझɇ अपूण[ Ǔनͧमƣ 
माǓनÛछ। ǓतनीहǾले वǐरपǐर जारȣ राơपुछ[ , र फेǐर एक पटक 
पूव[ Ǒदशामा Ǔनͧमƣलाई औãंयाउँछन:् "पुरि×थमाय Ǒदसाय ͩकं 
Ǔनͧमƣ?ं" जèतो ͩक सǽुमा गǐरएको ͬथयो, र ×यसपǓछ उपोसथ-
हलमा फͩक[ Ûछन।् 
 एकजना कàमवाचा पाठमा चलाख, पाठ गन[ स¢म, 
èवर कक[ श नभएको, èवर सुÈने रोगले पीͫडत नभएको ͧभÈखलेु 
सीमाको  Ǔनͧमƣ ͧभğ बसेर ञͪƣ दǓुतय कàमवाचा पाठ गनु[पछ[ , 
जèतो ͩक महावÊगको उपोसथखÛधमा उãलेख छ। यो ͪवषयका 
ͪवधीवाÈयहǾ सĒंह गरȣ कàमवाचा नामको छुɪटै अÚयायमा 
उãलेख गनȶछु। अनुसावनाको अÛतमा "सो भासáेय" उãलेख 
हुÛछ। Ǔनͧमƣ ͧभğको समान संवास सीमाको ¢ेğको माÛयता 
पØृवीमǓुन रहेको जलèतरसàम नै (वा पØृवीमǓुन रहेको तरल 
èतरसàम) पुÊने भनेर उãलेख गǐरएको छ। यो समान संवासको 
¢ेğ हो जहाँ एउटै उपोसथ हुÛछ, र Ǔनͧमƣɮवारा तय गǐरएका 
èथानहǾले सीमा बाǑहरका ¢ेğहǾलाई संकेत गद[छ। उदाहरणको 
लागी यǑद ×यो सीमा ͧभğ पोखरȣ खǓनयो भने सीमाको गǑहराइ 
सीͧमत गनȶ ǒबÛद ु देơ सͩकÛछ। ×यस पोखरȣमा रहेका 
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ͧभÈखहुǾ समान संवास भएका हुÛछन।् उनीहǾलाई बैठकमा 
भाग ͧलने वा आÝनो मत Ǒदने ͪवशषेाͬधकार हुÛछ। समान-
संवास-सीमा Ǔनधा[ǐरत गनȶ कàमवाचा पाठ गरेर Ǔतचीवर 
अͪवÜपवास ¢ेğको Ǿपमा माÛयता Ǒदने चलन पǓन छ। यसको 
फाइदा अǑहले पǑहलेजèतो रहेन र यो पाठ गन[ पǓन सͩकÛछ 
तथा नगन[ पǓन सͩकÛछ, यथा इÍछा गन[ सͩकÛछ।  
 सबै गǓतͪवधीहǾ, अथा[त ्सीमा समूहन ͪवधी (पǑहलेको 
सीमा हटाउनु), नयाँ ǓनͧमƣहǾ बताउनु, र (नयाँ) सीमा सàमǓत 
ͪवधी पाठ गनु[ जèता काम सीमा ͧभğ बसेर गǐरनुपछ[। यǑद यी 
कामहǾ सीमा बाǑहर गǐरएका छन ् भन े ती दोषपूण[ (कàम-
ͪवपͪƣ) हुन,् र ×यसकारण ×यो सीमा (यǑद Ĥयोग गǐरमा) पǓन 
दोषपूण[ (सीमा-ͪवपͪƣ) हुनेछ। ×यसो हुनाले उपोसथ भवनको 
बीचमा ढुɨगाको Ǔनͧमƣ गाɬने पुरानो परàपरा छ, यो देखाउनको 
लागी हो ͩक ×यो ¢ेğ संघɮवारा सीमा सàमǓत ͪवधी 
गǐरसͩकएको छ। पाͧल अɪठकथा तथा टȣकाका आचाय[हǾले 
यसबारेमा केहȣ बोलेका छैनन,् तर अÛयथा, ×यहाँ Ǔनͧमƣ ढुɨगा 
गाɬनुको कुनै उɮदेæय छैन। उͧभएर सीमा सàमǓत ͪवधी गनȶ 
चलन सàभवतः "Ǒठतो" शÞदबाट आएको हो, जसको अथ[ 
"उͧभनु", "èथलमा पनु[" वा "×यहाँ रहन"ु हुन सÈछ। मलाई 
लाÊछ ͩक यो शÞद पǐरवारपाͧल बाट ͧलइएको हो जसले 
दोषयÈुत सीमाका ͪवशषेताहǾ देखाउँदै: "बǑहसीमे Ǒठतो सीम ं
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सàमÛनǓत" 14  यहाँ यसको अथ[ "उभेको" हो, भनी अनुवाद 
गǐरएको छ, "सीमा बाǑहर उͧभएर उसले सीमा सàमǓत गछ[।" 
 अɪठकथाका लेखकले दईु खÖड सीमा (आÛतǐरक र 
बाǑहरȣ) Ǔनधा[रण गन[ सुझाव Ǒदएका छन,् यो ĤͩĐयालाई 
Ǔनàनानुसार जोɬन सͩकÛछ। सɨघकाय[मा (ͧभÈखहुǾलाई) 
बैठकमा  बोलाउनुपछ[ , वा सहमǓत (छÛद) पठाउनुपछ[ : यसको 
लागी ठूलो सीमा असुͪवधाजनक छ भने समाधानको लागी सानो 
सीमालाई ͧभğी Ǿपमा Ǔनधा[रण गǐरÛछ, उपयÈुत सीमÛतǐरक 
(दइु[ सीमा ¢ेğको बीचको ठाउँ) एक हात र एक ǒबƣा भÛदा 
चौडा नभएको तथा चार औलंा भÛदा साँघुरो नभएको हुनुपद[छ 
भनी थप åयाÉया गǐरएको छ। ×यसपǓछ, ठूलो सीमालाई बाǑहरȣ 
सीमाको Ǿपमा Ǔनधा[रण गन[ सͩकÛछ। जसरȣ टापु पानीले 
घेǐरएको हुÛछ, ×यसरȣ नै वǐरपǐर सीमाÛतǐरक भएका खÖडसीमा 
भǓनने यèता धेरै साना सीमाहǾ हुन सÈछन।् ठूलो सीमालाई 
महासीमा भǓनÛछ। एउटा उदाहरण तल Ǒदइएको छ। 
 
रेखाͬचğ १३: खÖडसीमा र सीमÛतǐरक भएको महासीमा 

                                                           
14 बूक अफ द ͫडͧसिÜलन, भोãयूम VI, पçृठ 361 (ͪवनयͪपटक, 
पǐरवार ८/५४० शाहȣ थाई सèंकरण) 
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१. खÖडसीमा, २. सीमÛतǐरक, ३. महासीमा ४-७ महासीमाको 
पूव[Ǔतरको ͧभğी ǓनͧमƣहǾ (४), पूवȸ, (५) दͯ¢णी, (६) पिÍछमी 
(७) उƣरȣ। (थाइ ĤǓत अनुसार)।  
८-११ महासीमाको पूव[Ǔतरको बाǑहरȣ Ǔनͧमƣ  (८) पूवȸ, (९) 
दͯ¢णी, (१०) पिÍछमी, (११) उƣरȣ। (थाइ ĤǓत अनुसार)।  
  जुनसुकै सीमा सàमǓत गदा[ पǓन ͧभÈखसुंघ  सीमाको 
ͧभğ नै बèनुपछ[। सव[Ĥथम माͬथ बताइए अनुसार खÖडसीमा 
Ǔनधा[रण गǐरÛछ। अǓन पǓछ महासीमा सàमǓत गदा[ 
सीमÛतǐरकमा राͨखएका Ǔनͧमƣ (सीमा ͬचÛह) हǾलाइ[ पǑहले 
इंͬगत गǐरÛछ। ǓतनीहǾलाई कसरȣ औãंयाउने हो, यो एक 
समèया नै छ। ͩकनͩक महासीमाको Ǔनͧमƣको लागी, जुन ͩक 
एक वैकिãपक ͪवधी हो: पूवȸ भागमा Ǔनͧमƣ अकं ८ छ, 
पिæचममा Ǔनͧमƣ अकं ४ छ, ×यसपǓछ, पिæचमी कोठामा 
åयवèथा ×यǑह छ। Ǔनͧमƣ अकं ६ पूव[को छ, तथा Ǔनͧमƣ १० 
पिæचमको छ। वैकिãपकǾपमा रहेको छ। Đͧमक ͪवधी यèतो हो: 
पूवȸ कोçठमा दबुै पूवȸ Ǔनͧमƣ औãंयाउँ, र पिæचमी कोçठमा दबुै 
पिæचमी Ǔनͧमƣलाई औãंयाउँ। (पǐरवारका) अɪठकथा आचाय[ यो 
उãलेख गदȷनन।् ͪवमǓतͪवनोदनी का लेखकले भने वैकिãपक 
Ǿपमा गणना गद[छ। उनी सãलाह ǑदÛछन ् ͩक खÖडसीमाको 
पिæचमी कोçठमा सीमÛतǐरकको Ǔनͧमƣ अंक ६ सàमǓत गदा[ 
पूव[Ǔतर फकȶ र Ǔनͧमƣको पछाͫड उͧभएर भÛनुपछ[ : "पुरि×थमाय 
Ǒदसाय ͩकं Ǔनͧमƣ?ं" "पूवȸ कोçठकको Ǔनͧमƣ के हो?" म ͪवनय 
ͧसÈन बèदा मैले मेरा कàमवाचा आचाय[ वत ्मकुट ¢ǒğयाराम 
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ͪवहारका Ĥमुख ͪवहाराͬधपǓत ͧभÈख ु बर-चÛġ-गोचर-गुण, 
(चÛदरंसी Ǔयम) बाट Ǔनàन åयाÉया ͧसकेको छु। उहाँले 
भÛनुभयो ͩक धàमयुͪƣक थरेहǾले (तेसȾǓतर) ͪवपǐरत 
Ǔनͧमƣलाई सàमǓत गरे। उदाहरणको लागी, खÖडसीमाको पूवȸ 
कोçठमा सीमÛतǐरकको Ǔनͧमƣ अकं ४ सàमǓत गन[ 
खÖडसीमाको पिæचमी Ǔनͧमƣको पछाͫड पूव[Ǔतर फकȶ र उभ।े 
Ǔनͧमƣ अकं ४  लाइ[ इंͬगत गरेर बोले: "पुरि×थमाय Ǒदसाय ͩकं 
Ǔनͧमƣ?ं" यसरȣ ͪवपǐरत (कुना) लाई Úयान Ǒदएर गन[ सͩकÛछ, 
ͩकनͩक पǑहलेको समयमा ठूलो सीमा सàमǓत गदा[, जहाँ 
(उͧभएको) भए पǓन उãलेͨखत Ǔनͧमƣबाट अलग हुनु अपǐरहाय[ 
ͬथयो।15 म उहाँको èपçटȣकरण यèतो हो भनी Ēहण गछु[ ͩक 
धàमयुͪƣक Ǔनकायका थेरहǾ पूवȸ कोçठकका ǓनͧमƣहǾ सबैलाइ[ 
एकैचोटȣ सàमǓत भएको वा गǐरएको माÛदछन।् ×यèतै नै 
पिÍछम कोçठक16का ǓनͧमƣहǾलाइ[ पǓन उनीहǾले एकैपटकमा 
सàमǓत गरे। मेरा सो आचाय[को Ǔनधन पǓछ, मैले वत ्
मकुट¢ǒğयाराम ͪवहारमा यस Ĥकारको ͧभğी र बाǑहरȣ सीमा 
सàमǓत ͪवधीमा भाग ͧलए।ँ समतेच-बर-महा-समण-चाउ Đम-

                                                           
15 मतलब, दबुै अवèथामा Ǔनͧमƣ देͨखन गाıो वा असàभव हुन 
सÈछ। 
16. सायद यो दबुै Ǔनͧमƣ बारे सोÚने उɮदेæय ͧलएको हो (जèत ै
पूवȸय) र ×यसपǓछको Ǔनͧमƣ एउटै ठाउँमा उͧभएर औãंयाउनु। 
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बरया पवरेæवǐरयालंकरण, मेरा उपाÚयायले ͧभÈखसुंघको 
अÚय¢ता गनु[भयो। समतेच बर संघराज (पुèसदेव सा) ले 
Ǔनͧमƣलाई औãंयाएर कàमवाचा पाठ गनु[भयो। उहाँले मेरा 
आचाय[ले Ǒदएको माͬथको ĤͩĐयालाई पालना गनु[भयो। 
 दईु खÖडको सीमा Ǔनधा[रण गन[ महासीमाको ͧभğी 
Ǔनͧमƣलाई औãंयाउनु माğ गाıो छ: ×यस पǓछ अǾ कामहǾ 
गाıो छैन र पǑहले न ै åयाÉया गǐरएको ͪवधीɮवारा गनु[पछ[। 
बाǑहरȣ Ǔनͧमƣ औãंयाइसͩकएपǓछ महासीमा सàमǓतका 
ͪवधीवाÈयहǾ पाठ गǐरÛछ। दइु[वटा सीमाहǾका ¢ेğहǾ 
एकआपसमा फरक छन ् तथा खÜɪयाउन हँुदैन भǓनएका छन।् 
सीमÛतǐरकलाइ[ बɮधसीमा माǓनदैंन, बǽ यसलाइ[ गामसीमा 
माǓनÛछ। 
 म यो दइु खÖड े सीमाको उपयोͬगतामा ǒबãकुल 
ͪवæवèत छैन। पǑहले पǑहले महासीमामा धेरैवटा ͪवहारहǾ 
समावेश हुने भएकोले यो तǐरका उपयोगी रहेको होला। महासीमा 
ͧभğ बèनेहǾलाइ[ एउटै सीमामा बसेका माǓनÛछन।् ×यसकारण 
उनीहǾले चाहेको ĤाÜत हुÛछः उदाहरणको लागी Ǔनèसय र लाभ 
(आàदानी) को ×यस ¢ेğमा बèने सबैजनाले पाउने भए; संघको 
सàपͪƣ एकै ठाउँमा राखेर आपसमा बाँͫ डǑदएर काम सहज गन[ 
सͩकÛØयो। संघकàम सिजलै गन[ सͩकने हुÛØयो। 
 वत[मान कालमा बɮधसीमा तीन Ĥकारका छन,् ती हुन-् 
उपोसथागार मिÛदरको ¢ेğ माğलाइ[ Ǔनधा[रण गǐरएको, जुनलाइ[ 
खÖडसीमा भǓनÛछ; सàपूण[ आराम वा ͪवहारलाइ[ समावेश 
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गǐरएको सीमा जनुलाइ[ महासीमा भǓनÛछ र दईु खÖड भएको 
सीमा। 
 महावÊगमा अकȾ Ĥकारको सीमाको उãलेख गǐरएको 
छ, जसलाई नदȣपारसीमा भǓनÛछ, जसको अथ[ नदȣ-तटको सीमा 
हो, अथा[त,् सीमाको बीचमा नदȣ पारेर दवुै ͩकनाराहǾ ढाÈनेगरȣ 
सीमा सàमǓत गǐरएको हुÛछ, जèतो ͩक Ǔनàनͧलͨखत 
रेखाͬचğमा देखाइएको छ।  
 
रेखाͬचğ १४: नदȣ ͩकनाराको सीमा 
 
 
१. नदȣ  
२. ͧभğी ͩकनारा  
३. बाǑहरȣ ͩकनारा  
४. माͬथãलो ͧभğी ͩकनाराको Ǔनͧमƣ 
५. तãलो ͧभğी ͩकनाराको Ǔनͧमƣ 
६. तãलो बाǑहरȣ ͩकनाराको Ǔनͧमƣ  
७. माͬथãलो बाǑहरȣ ͩकनाराको Ǔनͧमƣ 
८. Ǔनͧमƣलाई जोɬने रेखा। 
 (यो हो अɪठकथा आचाय[हǾले ͧसफाǐरस गरेको 
ĤͩĐया)।  
ͧभğी ͩकनाराको Ǔनͧमƣको सàमǓत काय[ माͬथãलो Ǔनͧमƣबाट 
शुǾ हुÛछ (४), ×यसपǓछ तãलो ͧभğी Ǔनͧमƣ (५) नपुगेसàम 
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गोलो घुͧमÛछ; ×यसपǓछ बाǑहरȣ ͩकनाराको तãलो Ǔनͧमƣ (६) 
औãंयाइÛछ; ×यसपǓछ बाǑहरȣ ͩकनाराको माͬथãलो Ǔनͧमƣ (७) 
को वǐरपǐर जारȣ राͨखÛछ; र अÛतमा ͧभğी ͩकनाराको माͬथãलो 
Ǔनͧमƣ अकं ४ मा फͩक[ Ûछ (र पुन: सàमǓत गǐरÛछ)। यèतो 
अͬधçठान वा सàमǓतले एउटै सीमामा दईु ͩकनाराहǾ जोɬछ र 
नदȣलाइ[ अलÊग गद[छ, एउटै िजãलाको ¢ेğले दईु ͩकनाराहǾ 
ओगटेको जèतो हुÛछ। 
 यǑद नदȣमा टापु छ भने र इÍछा लागेमा यसलाई पǓन 
सीमा ͧभğ समावेश गन[ सͩकÛछ। Ǔनͧमƣ अंक ५ सàमǓत 
गǐरसकेपǓछ, टापुको तãलो छेउमा Ǔनͧमƣ सàमǓत गǐरÛछ। 
×यसपǓछ (पारȣको) Ǔनͧमƣ अकं ६ सàमǓत गǐरÛछ, र वǐरपǐर 
घेरा बनाउँछ ×यसपǓछ टापूको माͬथãलो Ǔतर रहेको Ǔनͧमƣ अकं 
७ सàमǓत गǐरÛछ। अÛतमा (पǑहलो) Ǔनͧमƣ (४) को सàमǓत 
दोहोया[एर समापन गǐरÛछ। यसो गना[ले टापुको जͧमन पǓन 
सीमा ͧभğ पछ[। 
 यो नदȣपारसीमा Ǔनयͧमत डुɨगा आवतजावत भएको 
èथान र घाट, वा èथायी पुल भएका गाउँहǾका लागी ͪवशषे छूट 
हो। यèतो सीमा अब सàमǓत गǐरदैंन। यो कुरा यहाँ मैले 
उãलेख गना[को कारण यो हो ͩक ͪवषयवèतुले पूण[ता पाओस,् 
यɮयͪप म यसमा कुनै मूãय देिÉदनँ। ͩकन कसैले यèतो सीमा 
सàमǓत गला[, जब ͩक ×यो हाͧसल गन[ ǒबãकुल गाıो हुÛछ। 
ठूलो सीमा Ǔनधा[रण गना[का केहȣ फाइदा अवæय छन,् जुन ͩक 
मैले पǑहले नै चचा[ गǐरसकेको छु। एउटा नदȣको दवुै ͩकनारामा 
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पुÊने गरȣ सीमा बनाउनुको उɮदेæय अकȾतफ[  बसोबास गनȶ 
सɨघलाई पǓन यसका फाइदा पुया[उनु हो। ͪवनय-ͪव£हǾले 
यसमा ͪवचार गनु[होस।् 
 

अबɮधसीमा 
गाम-सीमा (¢ेğ सीमा)  
 यǑद संघ आफɇ ले माͬथ उãलेख गǐरए अनुसार सीमा 
सàमǓत नगरेमा, संघ बèने गाउँ वा सहरको कानूनी ͪवधीको 
सीमा समान नै ×यस अÛतग[त सामÊगी (एकता) को ¢ेğ 
Ǔनधा[रण गǐरÛछ। यसलाई गामसीमा वा Ǔनगमसीमा भǓनÛछ। 
यहाँ बसोबास गनȶ ͧभÈखहुǾको एउटै संवास र एउटै उपोसथ 
हुÛछ। 
 यहाँ "घर/गाउँ"17 शÞदको अथ[ यसको सीͧमत र Þयापक 
दबुै अथ[मा हो। यसको अथ[ एक पǐरवारको बèने ठाउँ, वा एक, 
दईु, तीन वा बढȣ घरहǾ हुन सÈछ: सबैलाई "घरहǾ" भǓनÛछ 
जसरȣ "Įी Èयाउको घर" अͧभåयिÈतमा भǓनÛछ। जब घरहǾ 
समूह बनाउँछन,् यसलाई गाउँ भǓनÛछ, सायद "Įी Èयाउको 
गाउँ" भǓनÛछ। यèतो अवèथामा Ĥमुखले कर उठाउने ¢ेğलाई न ै

                                                           
17 लेखकले एउटा थाई शÞद Ĥयोग गद[छन ्- "बान (गाउँ, घर)" 
- जसमा दइुटा अथ[ छन।् यसलाई सÛदभ[को आवæयकता 
अनुसार अनुवाद गǐरएको छ। : अĒेजी अनुवादकहǾ 
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गाउँ माÛनुपनȶ अɪठकथा-आचाय[को सुझाव छ। ×यसैले "Įी 
Èयाउको गाउँ" लाई एउटै सीमा भएको ¢ेğ वा Ĥमुखको ¢ेğ 
(टोल) को Ǿपमा ǓनǑद[çट गन[ सͩकÛछ। 
 Ǔनगम शÞदले यसमा धरैे गाउँहǾ एकसाथ समावेश 
गद[छ, जèतै धेरै गाउँĤमुखहǾका गाउँहǾ एकǒğत भइ[ एक 
ĤशासǓनक ¢ेğ बनाउँछ। 
 यसरȣ गाउँ र Ǔनगमको ¢ेğफल एउटै हँुदैन। तर 
पाͧलमा ǓतनीहǾमा फरक छुɪयाइएको छैन। गाउँको ¢ेğाͬधकार 
भइसकेको अवèथामा Ǔनगमको ¢ेğ ͩकन उãलेख गद[छ? 
यसबाहेक पǓन, अɪठकथा-आचाय[हǾले सहरको ¢ेğफल पǓन 
थÜछन।् मैले यसको अनुसÛधान गरेको छु र दइुटा अथ[ फेला 
पारेको छु। यो संघको सहमǓतमा Ǔनभ[र गद[छ, अथा[त ्सीमालाई 
गाउँको Ǿपमा तोͩकएको छ ͩक Ǔनगमको Ǿपमा, ताͩक 
सुͪ वधाजनक होस ् र महासीमा वा ठूलो सीमाबाट पाइने फाइदा 
पाइयोस।् दोİो, ×यहाँको संघ एउटै समूहको हो र बैठकमा 
बोलाउन नसͩकने भएमा ¢ेğलाई Ǔनगमको Ǿपमा Ĥयोग गन[ 
सͩकÛछ। यǑद ×यहाँ धेरै समूहहǾ छन ् र यèतो देͨखÛछ ͩक 
एक Ǔनधा[ǐरत ¢ेğ अͬधक सुͪ वधाजनक हुÛछ भने गाम सीमा 
Ĥयोग गǐरÛछ। 
 
ͪवसɨुगामसीमा 
 अɪठकथा-आचाय[हǾले गाउँ ͧभğको एउटा Ǔनिæचत 
¢ेğको वण[न गद[छ जसलाई राजाले छुɪटै गाउँ, वा गाउँबाट 
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छुɪटै खÖडको Ǿपमा आदेश Ǒदइएको हुÛछ र कसैलाई यसको 
अͬधकार Ǒदइएको हुÛछ। ×यो ¢ेğ गामसीमाबाट अलग भएकोले 
यसलाई ͪवसुɨगामसीमा भǓनÛछ। ͪवसुɨगामसीमा र सामाÛय 
गामसीमा दवुै सीमा बɮधसीमासँग ͧमãदोजुãदो छ, माğ Ǔतनमा 
Ǔतचीवर-अͪवÜपवास ¢ेğको Ǿपमा Ǔनधा[रण गǐरएको हँुदैन। 
अɪठकथाहǾले ͪवसुɨगामसीमालाई यसरȣ बुÐनुपछ[ भनी 
औãंयाएका छन:् पुरातन समयमा राजाले देशको सेवा गरेको 
åयिÈतलाई एक Ǔनिæचत ¢ेğ Ĥदान गद[थ,े-जèतो ͩक 
योɮधालाई। शािÛतको समयमा माǓनसहǾको समूहलाइ[ Ĥशासन 
गनȶ åयिÈत। जÊगाको माͧलकलाई कर उठाउने ͪवशषेाͬधकार 
हुÛØयो, तर राजालाई ͩफता[ गनȶ (Ǔतनȶ) भाग थाहा Ǒदइएको छैन। 
युɮधको समयमा, राजाले भूͧ मका माͧलक र Ǔतनका ĤजाहǾलाई 
उसको प¢मा लɬन बटाͧलयन गठन गन[ मèयौदा तयार गथȶ। 
सोणदÖड सुƣ (दȣघ-Ǔनकाय, सीलखÛधवÊग) बाट देơ सͩकने 
गरȣ यो परàपरा बुɮधको समयमा पǓन चͧलरहेको ͬथयो। 
सोणदÖड Ħाéमणले कोसलका राजा पसेनदȣबाट Ħéमदायको 
Ǿपमा चàपा सहर पाएका ͬथए र उनी यसमा शासन गद[थ।े 
"Ħéमदाय" को शािÞदक अथ[ Ħéमले Ǒदएको हो। यहा ँ यसको 
अथ[ हो, केहȣ सामाÛय इनामको लागी शाहȣ दानहǾ। ͧसयाम 
(थाइलɇड) को परàपरामा यèतो चलन छ ͩक राजाले 
राजपǐरवारका कुनै सदèयलाइ[ Đम (Ĥभ,ू Ĥमुख) पदमा ǓनयुिÈत 
गǐरएको हुÛछ, जसलाइ[ चाउĐम (सãलाहकार, सहायक) हǾ, 
पलɮ Đम (हाͩकमहǾ), समूहपÑजी (लेखा अͬधकारȣ)हǾ ǓनयुिÈत 
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गनȶ शिÈत र ͪवशषेाͬधकार हुÛछ। राजा आफɇ ले सामाÛय 
नागǐरकहǾलाई मÛğी र ͪवभागहǾको Ǔनदȶशकको Ǿपमा ǓनयुÈत 
गछ[न।् यी सबैलाई आÝनो हैͧसयत वा èतर अनुसार दस हजार 
राई वा एक हजार राई (ĤǓतराइ[ ४०x४० ͧमटर जÊगा) जèता 
खेतीयोÊय जͧमनहǾ ǑदइÛछ। यसलाई शिÈतना (जागीर खते) 
भǓनÛछ। ×यèता ǓनयुÈत ĤभूहǾले ǓतनीहǾको अधीनमा रहेका 
भतȸका लागी िजàमेवार åयिÈतहǾलाई Ĥयोग गन[ सÈछन,् तर 
ǓतनीहǾले आÝनो पद र Ĥजाको संÉया अनुसार सरकारलाई पैसा 
(Ǔतरो?)  Ǔतनु[ पछ[। राजआ£ाɮवारा सिÈतना पाउनेहǾले अब यो 
पुरानो åयवहार पालना गदȷनन,् तर यो पǐरिèथǓतको मापन र 
अपराधीहǾ, वा पदधारक आफɇ ले गãती गदा[ उपयÈुत 
जǐरवानाको मापनको Ǿपमा ͪवकͧसत भएको छ। यɮयͪप, यो 
चलन पुरातन परàपराबाट उ×पÛन भएको देͨखÛछ। 
 ͪवसɨुगामसीमा Ĥदान गǐरनु ĤǓतिçठत åयिÈत वा 
कàपनीहǾलाई वन वा खानीहǾमा ͪवशषे अͬधकार Ǒदने वत[मान 
चलनसँग तुलना गन[ सͩकÛछ। अɪठकथा आचाय[को åयाÉया 
åयापक Ǿपमा èवीकार गǐरएको छ र परàपराको Ǿपमा यो अझै 
चͧलआएको छ। संघलाई सहयोग गन[ चाहन े एक बौɮध 
धमा[वलàबी संर¢क राजाले शाहȣ परàपरा अनुसार ͪवहारको 
लागी ͪवसɨुगाम सीमा बनाउनको लागी राजआ£ा जारȣ गद[छ, 
यो नै वत ् Ǔनमा[ण गन[ शाहȣ अनुमǓत पǓन हो। यɮयͪप, यो 
शाहȣ अनुमǓत ͪवशषे गरȣ उपोसथ-हलको ¢ेğका लागी Ǒदइएको 
हुÛछ, जुनको ¢ेğफल केहȣ वग[ ͧमटर माğ हुÛछ। ×यसो हुनाले 
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यो ͪवषय खेलांची जèतो देͨखÛछ र ͪवनयलाई कडाईका साथ 
पालना गनȶहǾका लागी आपͪƣजनक छ। यो ¢ेğफल तुÍछ 
हुनुका साथ ैसरकारले ¢ेğ तोकेर नǑदने र संघले मनपरȣ ͪवहार 
ͪवèतार गन[ सÈने भएको छ, जुन Ǔनकै कमजोरȣ हो। वत[मानमा 
चलेको अनुसार राजाले ͪवहारको कुल ¢ेğफल Ǒदने चलन छ, 
जुन राĨो हो। सरकारले वन वा खानीका लागी Ǒदएको सहुͧलयत 
ͩफता[ ͧलन सÈने जèतै नै गरȣ ͪवसुंगामसीमा ¢ेğ पǓन पूण[ 
सुरͯ¢त भने छैन। ͪवसुंगामसीमाका ×यèता ¢ेğहǾलाई ×यसरȣ 
छोɬनु हँुदैन, बǽ बɮधसीमा भनेर पÈका गǐरराơपुछ[।  
  
सƣÞभÛतरसीमा (सात वाणको लàबाइको सीमा) 
 यèतो भǓनÛछ ͩक मानववèती रǑहत जंगलमा 
ͧभÈखसुंघले आफूहǾ बसेको ठाउँको ͩकनारादेͨख ͧलएर ७ 
अÞभÛतरको घेराको सीमा भएको सहमǓतको ¢ेğ Ǔनधा[ǐरत गछ[। 
×यसो हुनाले ×यो जÊगाको åयास १४ अÞभÛतर हुÛछ। एक 
अÞभÛतरमा २८ हात वा ७ वा (१ वा=२ ͧमटर) लàबाइ[ हुÛछ। 
×यसो हुनाले सात अÞभÛतर भनेको ४९ वा (लगभग १०० ͧमटर) 
हुÛछ। अɪठकथा आचाय[हǾ भÛछन ् ͩक जो ͧभÈख ुयो अरÑञ 
सीमा (जंगलको सीमा) मा बèदछ, उसले ͪवशषे छूट पाउँछ, तर 
उनीहǾले ǒğचीवरबाट छुǑटएर बèन हँुदैन, जुन ͩक ͪवभंगको 
ǓनèसिÊगय काÖड18, चीवरवÊगको दोĮो ͧसÈखापदको भनाइसँग 

                                                           
18 हेर, ͪवनयमुख भाग १, प.ृ ८६ ... 
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बाÐछ। साथ ै ǒğचीवर अͪवÜपवास माğ ͪवशषे गरȣ सीमाबɮध 
ͪवधी गǐरएको सीमा ¢ेğमा माğ सीͧमत छ। यो कसरȣ सàभव 
छ, म बुिÐदनँ।  
 
उदकुÈखेप (पानीɮवारा Ǔनधा[ǐरत) सीमा 
 पानीको राशको सतहलाइ[  सीमा Ǔनधा[ǐरत गन[ सͩकÛन, 
तर भगवानको èवीकृǓत छ ͩक एक औसत åयिÈतɮवारा पानी 
फाãनसͩकने दरूȣको घेराͧभğ सहमǓतको ¢ेğ भने सीमाबɮध गन[ 
सͩकÛछ। यसलाइ[ उदकुÈखेपसीमा (पानीɮवारा सीͧमत गǐरएको) 
भǓनÛछ। पाͧलले तीन Ĥकारका जलाशयहǾ वण[न गद[छ: नदȣ-
खोलाहǾ, समġु, र जातसर- अवǽɮध रहेका पानीको राश-झील 
वा ताल।  
 नदȣ भनेको èथीर नबसीकन, बेगयुÈत भइ[, बÊदैगरेको 
पानी हो। अɪठकथा आचाय[हǾले नदȣको èवभावहǾ यस Ĥकार 
åयाÉया गǐरराखेका छन ् : वषा[ ऋतुमा हरेक प¢मा पानी पछ[ , 
हरेक दस Ǒदनमा पानी पछ[ , हरेक ५ Ǒदनमा पानी पछ[। वषा[ऋत ु
पǓछ ×यो नदȣ सÈुछ।  यèतो नदȣलाइ[ असलȣ नदȣ माǓनएको 
छैन। जुन नदȣ वषा[ ऋतुका ४ मǑहनामा सुÈदैन र ×यसपǓछ 
जहाँ बाट नदȣको धार तदा[ पǓन ͧभÈखणुीले समुͬ चत Ǿपले 
लगाएको अÛतरवासक ͧभÏने गरȣ पया[Üत गǑहरो पानी 
बͬगरहÛछ, यèतोलाइ[ असलȣ नदȣ माǓनÛछ। माͬथ उिãलͨखत 
अɪठकथा आचाय[को भनाइ अनुसार जुन नदȣहǾ उÍचभूभागमा 
उÍच भइ[ बÊछ र बगेर दरूèथ समुġमा जाÛछ, Ǔयनमा बषा[ 
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ऋतुमा माğ पानी भरȣभराउ हुÛछ। गमȸ ऋतुमा त ×यहाँ पानी 
यǓत सुकेको हुÛछ ͩक बाकȧ पानीबाट डँुगाहǾलाइ[ माǓनसहǾले 
ताÛनुपनȶ हुÛछ, अथवा माǓनसहǾले पानी भेटाउनको लागी 
नदȣको तलहटȣमा खाãटो खÛनुपनȶ हुÛछ, जèतो ͩक थाइलɇडको 
ͪपɨं नदȣको पाकनामफोदेͨख माͬथ हुने गछ[। यो पǓन नदȣ 
कहलाइÛछ। अɪठकथा आचाय[को माÛयता उͬचत छ, ͩकनͩक 
माǓनसहǾ Ǔतनलाइ[ अझै नदȣ नै माǓनरहेका हुÛछन ्र यो अझै 
पǓन माǓनसहǾका यातायातको माÚयम भइरहेको हुÛछ। नहरहǾ, 
जुन ͩक कुनै एकवटा नदȣसँग जोडरे खǓनएको हुÛछ वा एक 
नदȣबाट अकȾ नदȣलाइ[ जोɬदछ, यèतालाइ[ नदȣ माǓनएको छैन, 
तर Ǔतनलाइ[ गामखƣे (गाउँको ͧसमाना) को Ǿपमा भने 
माǓनएको हुÛछ। जब पानीको धार फराͩकलो हुÛछ, यी नहरहǾ 
माǓनसɮवारा खǓनएको जèतो लाÊदैन, जèतो ͩक नÛदपुरȣको 
पाÈĐेदको नहर, यसलाइ[ नदȣको समूहमा राơ सͩकÛछ। जुन  
नहरहǾ यǓत फराͩकलो भइ[ बÊदैन, Ǔतनलाइ[ मानव Ǔनͧम[त 
नहरको Ǿपमा न ै माǓनÛछ, जèतो ͩक बर-पा-दाáɨ बिèतको 
Éलअɨ-लɮ-ãहुवɨ नहर र नखनजयĮी नदȣ र बाɨकक्-याइ 
नहरको बीचमा रहेको भाषीचरण नहर। तर पǓन बाɨकक्-याइ 
नहर, जुन ͩक पुरानो जमानाको नदȣको माग[ हो, लाइ[ नदȣको 
समूहमा समावेश गन[ सͩकÛछ। 
 पानीको सतहमा सहमǓतको ¢ेğ पानी ɩयाÜन सͩकने 
दǐूरसàम सीͧमत छ। मैले यो ¢ेğ बनाउने कोͧसस गǐरहेरेको छु। 
यèतो गदा[ यसले ३ वा (६ ͧमटरजǓत) दरूȣ ओग×छ। यो त 
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सƣअÞभÛतर सीमा भÛदा धेरै साँघुरो हो। म माÛछु ͩक यी 
सीमाहǾ त×कालȣन राजकȧय माÛयताहǾमा आधाǐरत छन।् 
देशको कानूनले नदȣͩकनारामा बनाइएका घरका माͧलकहǾलाइ[ 
अͬधकार ǑदÛछ, जèतो ͩक यो (थाइ) देशको वत[मानमा चलेको 
चलनले ×यहाँबाट ओहरदोहर गनȶ डँुगा अथवा बेडाहǾबाट जकात 
ͧलने अͬधकार हुÛछ। यो अͬधकार नदȣͩकनाराबाट पानी ɩयाÜन 
सͩकने दǐूरसàममाğ सीͧमत हुÛछ। ×योभÛदा माͬथ यो 
साव[जǓनक जलमाग[ हो र कानूनले यसमा कसैलाई अͬधकार 
राơ Ǔनषेध गरेको हुÛछ। वनका लागी सातवटा अÞभÛतरको 
Ǔनिæचत ¢ेğफल उèतै हो। वरपरको बार नभएको जɨगलमा 
भएका भवनहǾ सàभवतः ×यो भवनको ¢ेğफलमा नै सीͧमत 
हुÛछन।् 
 समुġ भनेको नदȣको मुहानभÛदा बाǑहरको नुǓनलो 
पानीको ¢ेğ हो जसलाई हामी समġु भÛछɋ। यǑद यसको बीचमा 
दईुवटा घेǐरएका ͩकनाराहǾ छ भने यसलाई खाडी भǓनÛछ, 
सानोमा जèतो ͩक कअãहक् टापु छ, वा ठूलोमा ͧसयामको खाडी 
छ: ͩकनार र टापुको बीचमा अविèथत छ, जèतै ͩक ङअब ्
Ĥायɮवीप र तराɮ ¢ेğको कअछाङ चाङ ɮवीपको बीचमा छ। 
एकाǓतर माğ ͩकनारा भएको, अकȾǓतर समġु पुͬगÛछ, जèतै 
नगर-Įी-धàमरात र पƣानी (ĤाÛत) र ͧभयतनाम Ĥायɮवीप 
बाǑहरको ¢ेğ : यी सबैलाई समुġ माǓनÛछ। समġुȣ सीमाहǾ हाल 
अÛतरा[िçĚय कानूनɮवारा सीͧमत गǐरएका छन।् मेरो जानकारȣमा 
आएको छ ͩक यो तटȣय रेखाबाट तीन माइलको दरूȣमा सीͧमत 
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छ, वा १२० र १३५ सेन (१ सेन=२० वाह, १ वाह=२ मीटर?) को 
बीचमा यो ¢ेğ ͧभğ देशको èवाͧम×वमा हुÛछ वा यसमा 
ͪवशषेाͬधकार हुÛछ। 19  यसभÛदा परको समुġ अÛतरा[िçĚय 
जल¢ेğ बÛछ, तर यी समġुमा रहेका टापुहǾ भने देशका 
अͬधकारमा हुÛछन।् ͪवनयमा उदकुÈखेपबाट जल¢ेğको सीमा 
बताइएको नदȣको 20  सीमासँग सàबिÛधत हुन सÈछ, ͩकनभन े
जàबुɮवीपमा बɮुध धम[ पǑहलो पटक फैͧलएका सहरहǾले 
समġुलाई छँुदैनन।् ×यसैले सायद ×यǓतबेला समुġ सàबÛधी 
ͪवनयहǾ बनेका ͬथएनन।् तसथ[, नदȣ ¢ेğको सीमालाइ[ समġुको 
सÛदभ[मा Ĥयोग गǐरÛछ। तर, समġमा Ïवारभाटा कम भएको 
अवèथामा पानी सबैभÛदा कम भएको ठाउँबाट ͩकनारा नाÜनु 
उͬचत हुÛछ। 
 जातसर भनेको ĤाकृǓतक Ǿपमा जàमा भएको पानी हो, 
जुनलाइ[ ताल, दह, वा समġुताल भǓनÛछ। ǓतनीहǾ सिजलैसँग 
आकार वा नापɮवारा वगȸकरण गन[ सͩकंदैन ͩकनभने ǓतनीहǾ 
फरक ठाउँहǾमा फरक नामहǾ हुÛछन ् तर सàभवतः दईु 
Ĥकारका छन ् (ͪवͧशçट हुनुपद[छ)। गोलाकार र ठूला ǾखहǾले 
घेǐरएको, जèतै राजबुरȣको चअम-्बुɨ ताल छ। अकȾ 
आयताकारको  हुÛछ, जèतो ͩक नÉवन-सवान ् को बɨु-थअɨ-
ãहाɨ ताल छ। पǑहलो वाला असलȣ जातसर हो, दोĮो अवǾɮध 

                                                           
19 अǑहले (1977) मा यो ͪवèतार भइसकेको छ। 
20 अÛय जलाशयहǾ समेतको सीमा बताइएको हुनसÈछ। 
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नदȣ हो, अथा[त,् नदȣले बाटो फेना[ले पǑहलेको बाटोमा भएका 
पानी Ǔनèकने बाटो बÛद हुनगएकोले बनेको हो। समġुȣ 
तालहǾलाई समġुको एक भागको Ǿपमा åयाÉया गǐरएको छ 
जुनलाइ[ बाǑहर समुġबाट गाद जमा गǐरनाले यसको ͩकनारा 
बÛद हुनगएको हुÛछ, जèतो ͩक फØलुङको समुġȣ ताल छ। 
नदȣको धाराले यसलाई िèथर पानीका तालहǾको Ǿप ǑदÛछ, तर 
पǓन यी तालहǾ जातसर भǓनने तालहǾबाट ͧभÛनै हुÛछन।् 
 यी तीन Ĥकारका पानीको सतहमा गǐरने सɨघकàमको 
लागी डुɨगा वा बडेा खàबामा वा लंगरमा बाँधेर सàपÛन गन[ 
सͩकÛछ, ×यो डुɨगा वा बेडा किàतमा ͩकनारबाट जǓत टाढा 
पानी छक[ न सͩकÛछ ×यǓत टाढा हुनुपछ[ र बÊनु हँुदैन। 
पानीमाͬथ बनेको मचानमा संघकम[ गनȶ अनुमǓत Ǒदइएको छ। 
संघको छेउको चारैǓतर पानी ɩयाÜन सͩकने दरूȣͧभğ सहमǓतको 
¢ेğ हो। 
 के, नदȣको महुान बलौटे भएको र ×यसको गǑहरो 
ठाउँमा डुɨगाहǾ आवतजावतको लागी अझै गǑहरो खÛनु पनȶ 
अवèथामा उदकुÈखेप (Ǔनधा[रण) गरेर उपोसथ र संघकम[ गन[ 
सͩकÛछ?  Ïवार उɫदा नढाकेको बालुवाका ͩकनाराहǾ समġुȣ 
ͩकनाराको निजक भएमा ͩकनाराको Ǿपमा गणना गǐरÛछ, वा 
टाढा भएमा टापुको Ǿपमा गणना गǐरÛछ र गामखƣे (गाउँको 
ͧसमाना) मा गणना गǐरÛछ र ×यèतो ¢ेğलाइ[ उदकुÈखेप भनेर 
Ǔनधा[रण गन[ सͩकंदैन। यǑद नदȣको पानीले अझै पǓन बालुवाको 
बगरको सतह ढाकेको छ, ͪवशषे गरȣ वषा[को समयमा, अझै पǓन 
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नदȣको ĤकृǓत रहेको छ, अझै पǓन साव[जǓनक जलमाग[को Ǿपमा 
रहेको छ, कसैको èवाͧम×वको अधीनमा छैन भने ×यो ͩकनारको 
सतह उदकुÈखेप भनेर Ǔनधा[रण गन[ सͩकÛछ। बालुवाको 
ͩकनाराको सàबÛधमा अɪठकथा-आचाय[को èपçटȣकरणले यèतै 
Ĥसंगलाई जनाउँछ। लेɬडुपात अनुसार ͧसमाना फराͩकलो भएमा, 
माटोको डãलो ÝयाÈन सͩकने दरूȣ, घर र Ǔतनका बाडाहǾ सीमा-
ͬचÛहͪवनाको सीमा, सÈुखा ठाउँका लागी उपयुÈत हुनेछ। 
लेɬडुपातको दरूȣ त पÈकै पǓन उदकुÈखेप भÛदा अगाͫड हुÛछ, र 
Ĥयोग गनु[पछ[। 
 माǓनसहǾɮवारा थǓुनराͨखएका जलाशयहǾ जèतै 
नदȣको बाँध, ɬयाɨ, समġुको ¢ेğ जहाँ माछा-जालहǾ बनाइएका 
छन,् वा ͩकसानहǾले खेतीमा ͧसँचाइको लागी पखा[ल लगाएका 
दलदल वा तालहǾलाइ[ उदकुÈखेप सीमाको Ǿपमा Ĥयोग गन[ 
सͩकंदैन; यǑद काम निजकै गनȶ हो भन,े ǓतनीहǾ उदकुÈखेपको 
दरूȣबाट टाढा हुनुपछ[। जब मौͧलक (पØृवी) सतह अÊलो भएको 
हुÛछ र अब ×यहाँ पानी बाकȧ छैन, र केवल पानीको ǓनशानहǾ 
बाँकȧ देͨखÛछ, (यèतो अवèथामा) यसले आÝनो पुरानो हैͧसयत 
गुमाउँछ (र उदकुÈखेपको Ǿपमा Ĥयोग गन[ सͩकंदैन)। 
 गामसीमा, सƣÞभÛतरसीमा र उदकुÈखेप एउटै वग[मा 
समाͪवçटहǾ हुन,् जसलाई अबɮधसीमा भǓनÛछ, यी Ĥ×येक थरȣ 
åयाÉया गǐरए अनुसार सीमा Ǔनिæचत गǐरएको छ। 
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सीमासकंर 
 धेरैजसो आचाय[हǾले सीमा खÜɪयाउन Ǔनषेध गनु[लाई 
धेरै åयापक Ǿपमा बÐुछन,् यसलाई ͪवͧभÛन तǐरकाले अनेक 
सीमाहǾ आपसमा अिãझनु भनेर åयाÉया गछ[न।् मूलभूत कुरा 
स¢ेंपमा Ǔनàन अनुसार ǑदइÛछ: 
१) कुनै बɮɮधसीमाले आÝनो अिèत×व आफɇ  गुमाउने कुराको 
उãलेख पाͧलमा नभएकोले, आचाय[हǾ भÛछन ् ͩक सɨघले 
×यसलाई ×याग नगरȣकन उजाड, माͧलकͪवहȣन भएको र सीमा 
भनेर सɨकेत गनȶ केहȣ वèतु बाँकȧ नहँुदा पǓन यसले आÝनो 
अिèत×व गुमाएको हँुदैन, èवभाव गुमाएको हँुदैन र पÈकै पǓन 
बɮधसीमा हुनुको èवभाव कायम छ। यǑद पǓछको संघले यसको 
बारेमा थाहा नभएकोले, मूललाई खÜɪयाएर नयाँ सीमा Ǔनधा[रण 
गयȾ भने, नयाँ सीमा दोषपूण[ हुनेछ। यǑद कुनै नदȣको धाराले 
सीमा ͧभğको पØृवीलाई काटेर नदȣको धाराको भाग नबÛदासàम 
नदȣको ×यो ¢ेğ बɮधͧसमा नै हुनुपछ[। पǓछ गएर संघले थाहा 
नपाएपǓछ आएर नदȣको ×यो भागलाई उदकूÈखेप सीमा भनेर 
Ǔनधा[रण गरेर संघकम[ गरे भने र कुनै ͧभÈख ु डुɨगामा चढेर 
(मूल बɮधसीमाको) ¢ेğमा Ĥवेश गरे भने यɮयͪप उदकुÈÈखेप 
सीमामा Ĥवेश नगरेको खÖडमा पǓन ×यो कàम अझै पǓन 
ǒबͬĒएको हुÛछ। गुǾहǾको यो åयाÉया पǑहले åयाÉया गǐरएको 
बुँदामा आधाǐरत छ ͩक बɮधसीमा भूͧमगत "पानी" (àयाÊमा) 
को तहसàम पÊुछ। ×यहाँ पǑहले, पǓछको संघले पǑहले उãलेख 
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गǐरएझɇ सबै èथानहǾमा सीमासमूहन (×याग) को पाठ गनु[पछ[ , 
ताͩक कुनै समèया नआओस:् यो एक उपयÈुत सुर¢ा हो। 
 सीमा न गǓनएको पानीको राशलाई ×यसको ͪवशषेता 
अनुसार उदकुÈखेप भनेर Ǔनधा[रण गनु[अǓघ सɨघले ×याग ͪवधी 
गरेको मैले कǑहãयै सुनेको छैन। यो åयावहाǐरक नभएको 
कारणले हुन सÈछ, वा अÛयथा ͩकनभने यो सहमत छ ͩक 
नदȣले मेटाएको सीमाले ĤाकृǓतक शिÈतहǾका कारणले आÝनो 
ͪवशषेताहǾ गुमाएको हुÛछ, तर यो कुरा अनुमान माğ हो। मैले 
एक पटक समुġसङĒामको वत ् याईवɨ ͪवहारमा यसरȣ ¢य 
भएको सीमाको वाèतͪवक उदाहरण देखकेो ͬथएँ जब म मेरो 
डुɨगा ×यहाँ रोकेर केहȣ Ǔछन सèुताइरहेको ͬथएँ। मूल उपोसथ 
मिÛदरको मैदानको जमीन ×यो वत[मान नदȣको ǒबÍचमा रहेको 
तØय गाउँलेहǾले बताए। अकȾǓतर नदȣले बाटो फेरेकोले उपोसथ 
मिÛदरसàम नदȣɮवारा ͩकनाराहǾ भ×केको देखɄ। सीमाको 
सÛदभ[मा यो एउटा कǑठन ͪवषय हो। 
 २) धेरै गǾुहǾले पǑहलो महापदेस (मूल मानक) उɮधतृ 
गछ[न-्जुन Ǔनषेͬधत तØयहǾ अनुपयुÈत तØयहǾसँग ͧमãछन,् र 
उपयÈुत तØयहǾबाट ͧभÛन हुÛछन,् ǓतनीहǾ आफɇ  अनुपयुÈत 
छन-्यस सàबÛधमा: खÖडसीमा र महासीमा जèता दईु 
बɮधसीमामा बढेका ǾखहǾका हाँगाहǾ छोएर, वा एउटा बरगदको 
Ǿख जसका बाǑहरȣ जराहǾ अकȾ ͧसमाको भुइँमा जाÛछ। उनीहǾ 
(गुǾहǾ) ले ती सीमाहǾलाई खÜɪयाएको भनेर पǐरभाͪषत गछ[न,् 
र भÛछन ्जबसàम ती हाँगाहǾ वा जराहǾलाई छुनबाट रोͩकंदैन, 
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तबसàम संघले ×यसमा संघकम[ गन[ सͩकंदैन, नğ अकȾ 
सीमाको संघसँग भɪेनुपछ[ (भेला हुनुपछ[ )- जसको छÛद ãयाउन 
सͩकंदैन। ͩकनͩक अकȾ सीमाको छÛद ãयाउन ͧमãदैन। यो 
अɪठकथा-आचाय[हǾको ͪवचार हो। पǓछका गुǾहǾको बीचमा यो 
बुँदा असहमǓतको ͪवषय बनेको छ। गामसीमा र बɮधसीमामा 
हुक[ ने ǽख वा बरगदको जराको माͧमलामा ×यèता गãतीहǾ छ 
ͩक? ͪवमǓतͪवनोदनीका टȣकाकारले कुनै गãती नभएको बताएका 
छन।् बɮधसीमा एक आͬĮत सीमा हो। उनले åयाÉया गरे ͩक 
जब गामसीमा बɮधसीमाको "आĮयèथल भएको" हुÛछ, जब 
बɮधसीमा गामसीमामा Ǔनभ[र हुÛछ, यी दइु[वटा आपसमा 
खिÜटएको हँुदैन। अÛयथा, भगवान बुɮधको अनुमǓत (अथा[त, 
गाउँलाई सीमाको Ǿपमा ͧलने) भइसकेको अवèथामा बɮधसीमा 
ͩकन Ǔनधा[रण गनȶ? यसबाट ǽख वा बरगदका जराले दईु सीमा 
छुनुमा कुनै दोष छैन। यसमा महापदेस ĐमसÉंया चार संलÊन 
भएको हुÛछ- अनुमǓत नǑदइएको जनुसुकै तØय जुन èवीकाय[सँग 
ͧमãछ र अèवीकृतभÛदा ͧभÛन हुÛछ, ×यो आफैमा उपयÈुत 
हुÛछ। ×यसबेलादेͨख टȣकाकारको (ͪवमǓतͪवनोदनीमा) रायले 
साव[जǓनक माÛयता पाएको छ-यसलाई ×यसरȣ नͧलने हो भन े
यसले ठूलो समèया Ǔनà×याउँछ। यǑद Ǿखले खÜɪयाएकोलाइ[ 
कारण बनाउँछ भने ͩकन कोहȣ ǒबजुलȣका तारहǾको उãलेख 

https://dhamma.digital



69 
 

गदȷनन?् -मलाई लाÊछ ͩकनͩक ǾखहǾ ĒÛथमा उãलेͨखत 
वèतुहǾ हुन ्तर ǒबजुलȣका खàबा र तारहǾ ×यèता होइनन।्21 
 ३) अǓघãलो बुँदाको कारणले गदा[ अɪठकथा आचाय[हǾ 
सुझाव ǑदÛछन ्ͩक दईु समूहका संघहǾले एकै समयमा संघकम[ 
गन[ थाले भने, ǓतनीहǾ अलग हुनुपछ[ भनी सझुाव ǑदÛछन।् 
यǑद जगंलमा हो भने Ǔतनका बीचमा कमसेकम एक 
अÞभÛतरको दरूȣ हुनुपछ[ , यǑद पानीमा भए यसको लागी एक 
उदकुÈखेपको दरूȣ हुनुपछ[ । यी दरूȣहǾ Ĥ×येक समूहका अध[åयास 
हुन,् तसथ[ Ĥ×येक समूहको ͩकनारा कमसेकम तीन अÞभÛतर वा 
उदकुÈखेप कुल पथृकȧकरण (दरूȣ) हुनुपछ[। यǑद यी सबै पूरा 
भएमा कुनै वाèतͪवक कǑठनाइ[ हुने छैन। तर यǑद ǓतनीहǾले 
आÝनो åयाÉयामा गामसीमालाई पǓन ͪवèताǐरत गरे भने 
समèयाहǾ खडा हुनेछन ् -तर ǓतनीहǾले ×यèतो गरेका छैनन,् 
×यसैले यǑह उͬचत हो! 
 ४) पानीमा संघकम[ गन[को लागी- उदाहरणको लागी 
टȣकाकारहǾले नदȣमा डुɨगा वा बेडालाई ͩकनारको खàबा वा 
Ǿखमा बाÚँन Ǔनषेध गरेका छन।् ǓतनीहǾ भÛछन ् ͩक यǑद 
×यसो गǐरयो भन े उदकुÈखेपले गामसीमालाई खÜɪयाउँछ 

                                                           
21 यèतो सुǓनएको छ ͩक संघ कम[ गन[लाÊदा àयानमार देशमा 
ǒबजुलȣका तारहǾलाइ[ अलÊयाइÛछन।् यसले माǓनसलाइ[ 
सीमामा बाǑहरबाट बगेर Ĥवेश गनȶ हावा सàबÛधी ͪवचार 
गराउँछ। के यसलाइ[ पǓन काɪनुपछ[ ͩक? 
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(सीमासंकर हुÛछ), ती सीमाका ͪवशषेताहǾ ͪवसभाग हुन,् ͧमãदा 
छैनन,् भनी औãंयाए। मैले सुनेको छु ͩक यो बुँदाले Įीलंकामा 
ठूलो ͪववाद (झगडा) जÛमाएको छ। केहȣ समयअǓघ संघको 
एउटा समूहले पानीमा, ͩकनारबाट आउने पुलको अगाͫड डुɨगा वा 
बेडामा राखेर सɨघकम[ गनȶ गरेको ͬथयो। पुलदेͨख संघकम[ गनȶ 
ठाउँसàम जोɬने एउटा फãयाक ͬथयो, जसलाई सɨघकम[ गनȶ 
Đममा हटाएर उÈत èथानलाई पुलबाट छुɪयाइÛØयो, तर पǓन 
यो पानी ɩयाÜन सͩकन ेदरूȣमा ͬथयो। ͧभÈखहुǾको एक ͪवप¢ी 
समुहले यसलाई सीमासंकर भÛयो। दवुै ͪवचारले समथ[न पाए र 
मेलͧमलाप हुन सकेन। म बÐुछु ͩक यǑद डुɨगा वा बेडा 
ͩकनारको खàबा वा Ǿखमा बाँͬ धएको छ भने, ǓतनीहǾ Ĥायः 
ͩकनारको उदकुÈखेप ͧभğ हुÛछन,् ×यसैले ×यहाँ गǐरएको 
संघकम[ले उदकुÈखेपमा गǐरएको भÛने ͪवशषेता पूरा गदȷन- पुल 
निजकै हुन ु उèतै हो -तर ×यो सीमासंकर होइन। यसले 
×यसबेलाको चलनअनुसार तटȣय ¢ेğका घरधनीको पानीमा एउटा 
उदकुÈखेपसàमको अͬधकार हुÛछ भÛने माÛयतालाइ[ पालना 
गरेको भयो। ×यसैले उदकुÈखेप ͧभğ संघकम[ गनȶ ¢ेğ अकȾ 
उदकुÈखेपको पर हुनु पछ[ , अथा[त ् दईुवटा उदकुÈखेपको दरूȣमा 
हुनुपद[छ। ͩकनारबाट आउने पुल पǓन यस उɮदेæयको लागी 
ͩकनारा जèतै हो, र उèतै ͪवभाजन (दरूȣ) आवæयक छ। 
माǓनसहǾɮवारा थǓुनएको पानीको खÖडको निजक वा टाढा कम[ 
गनु[लाई पǓन ×यसरȣ नै बुÐनुपछ[।  
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 सरल तǐरकाले बÐुनको लागी, पǑहले नै Ǔनधा[ǐरत 
सीमालाई खÜɪयाउने वा छुने सीमा Ǔनधा[रण गन[ Ǔनषेध 
गǐरनुलाई छेउछाउको जÊगाका माͧलकहǾको अͬधकारसँग तुलना 
गन[ सͩकÛछ। यǑद ͪववाद उ×पÛन भयो भने, अदालतले कानुनी 
अͬधकार भएको पǑहलो (Ĥारिàभक) माͧलकको प¢मा Ǔनण[य 
गनȶछ। जसरȣ ×यो पǓछ आउने दावीहǾ माÛय हँुदैनन,् ×यसरȣ नै 
पǑहलेको सीमा खÜɪयाउने संघको सीमासàमǓतलाई भगवान 
शाèताɮवारा अमाÛय घोͪषत गǐरएको छ। ǒबͧभÛन गुǾहǾले यो 
भावनालाई ͩकन नदेखेका होलान?् खिÜटÛछ भÛने माÛयताले 
जोɬने ǽखका हाँगाहǾ काɪनु वा बरगद-जराहǾ झानु[ पनȶ गरȣ 
यी कामहǾलाई आपसमा ɩयासͧमस भएको माÛनु उͬचत छैन। 
×यसबेलाको चलन अनुसार Įी राते र Įी कालेको बीचमा 
छुɪटाछुɪटै पɪटȣ (टुकडा, ͩकƣा) बनाउने ͬथयो, ताͩक दईुजना 
माͧलकहǾका बीचमा मुɮदा माͧमला उ×पÛन नहोस:् (दईु सीमा) 
बीचमा सीमÛतǐरकको लागी अनुमǓत Ǒदनु पǓन उèतै हो। यो 
अवधारणाका साथमा छेउछाउको सीमा खÜɪयाउनु वा Ǔनधा[रण 
गनु[मा ĤǓतबÛध सàबÛधी भगवान बɮुधको åयाÉयालाई 
अनुकरण गरेर सीमा संकर हो, वा होइन भÛने कुरा सहȣ ढंगले 
पƣा लगाउन स¢म हुनुपद[छ। 
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अÚयाय २५ 
संघका अͬधकारȣहǾको चयन 

 माǓनसहǾ एकजुट भएर समूह èथापना गदा[ 
èवाभाͪवक Ǿपमा साझा माͧमलाहǾ (जसलाई समूहको कामकाज 
भǓनÛछ) उ×पÛन हुÛछन।् ती समूहहǾले ती माͧमलाहǾको 
िजàमेवारȣ Ǒदनको लागी समूह ͧभğका åयिÈतहǾ छाÛनुपछ[ ,  
जèतै महाǓनदȶशक, बèने ठाउँको åयवèथा गनȶ,  खाना भÖडारण 
गनȶ र हेरचाह गनȶ, कोषाÚय¢,  सरसफाइ र अÛय ͪवषयहǾ 
हेनȶ। पÈकै पǓन ͧभÈख ु सɨघमा पǓन ×यèता कामकाजहǾ 
उɫनेछन।् भगवान शाèताले ͧभÈखहुǾलाई िजàमेवारȣका 
¢ेğहǾका लागी अथा[त ् ͪवͧभÛन Ĥकारका िजàमेवारȣ बाँडफाँड 
गनȶ, अͬधकारȣहǾ चयन गनȶ र ǓनयुÈत गनȶ èवीकृǓत Ǒदनुभएको 
छ। अͬधकारȣ छनौटको लागी उपयÈुत ͧभÈख ुचारवटा गुणहǾले 
युÈत (अगǓतहǾबाट मÈुत रहेको) हुनुपछ[ : १) èवइÍछाको बशमा 
नपरेको (èवेÍछाचारȣ नभएको), २) ɮवेषको बशमा नपरेको, ३) 
अ£ानताको बशमा नपरेको र ४) भयको बशमा नपरेको । यी 
तथा अǾ पǓन, ५)गनु[पनȶ काम कत[åयहǾ बुÐने हुनु सǑहत गरȣ 
ͪवͧशçट कारकहǾ पाँच बनाउँछ। कुनै पǓन काम कत[åयको लागी 
यी पाँचवटा गुणहǾ भएको ͧभÈख ुछनौट गदा[, उसले िजàमेवारȣ 
èवीकार गन[ सहमत छ, ͩक छैन भनेर पǑहले नै सोÚनु पछ[। 
×यसपǓछ ञͪƣदǓुतयकàमवाचाɮवारा उसलाई अͬधकारȣ बनाउन 
संघमा ǓनयुिÈत गनȶ ͪवधीवाÈय पाठ गनु[पछ[। यसरȣ छाǓनएको 
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ͧभÈखलुाई संघको नाममा ती काम कत[åयहǾ गन[ èवतÛğ हात 
हुÛछ। एकजना ͧभÈखलेु धेरै Ĥकारका काम कत[åयहǾ गन[ 
सÈछ। संघले सàबिÛधत माͧमलाहǾ छाÛनुपछ[ , र ×यसपǓछ ती 
काम कत[åयहǾ िजàमेदारȣ ͧलनको लागी एकजना ͧभÈख ु
ǓनयुÈत गनु[पछ[। संघले भगवान बɮुधको èवीकृǓतɮवारा ǓनयुÈत 
गǐरने अͬधकारȣहǾलाई यसरȣ ͪवभाजन गǐरएको छ: 
 
१. चीवरपǑटÊगाहक... (चीवर अͬधकारȣ) 
 चीवर Ēहण गनȶ åयिÈतलाई चीवरपǑटÊगाहक भǓनÛछ; 
चीवर भÖडारण गनȶ åयिÈतलाई चीवरǓनदाहक भǓनÛछ; चीवर 
ͪवतरण गनȶ åयिÈतलाई चीवरभाजक भǓनÛछ। Ĥ×येकको 
ǓनयुिÈतको लागी फरक फरक शÞदहǾ छन।् मलाई लाÊछ ͩक 
एउटा ͧभÈखलुाई एउटै कàमवाचाले यी तीनवटै िजàमावारȣहǾ 
Ēहण गन[ ǓनयुÈत गन[ सͩकÛछ। 
 चीवरको अͬधकारȣ ͧभÈखु चार अगǓत (माͬथ सूचीबɮध 
गǐरएका प¢पातहǾ) बाट टाढा रहनु पछ[। कुन चीवर Ēहण गन[ 
उपयÈुत छ, वा छैन भनेर उसलाई थाहा हुनुपछ[। दायकले 
संघलाई दान Ǒदने चीवरहǾ ×यस संघको सेवा गǐररहेको ͧभÈखलेु 
ͧलनुपछ[। यǑद ͧभÈखलेु संघको ×यो सेवा गǐररहेको (िजàमा 
ͧलएको) छैन भने सो संघको लागी Ǒदइने चीवर ͧलन हँुदैन, वा 
ǓनǑद[çट ͧभÈखकुो लागी पाǑटपुÊगͧलक अथा[त ्ǓनǑद[çट ͧभÈखकुो 
लागी Ǒदइएको हो भने- ×यèतो चीवर उसले ͧलनु उͬचत हँुदैन। 
चीवर जèतो सुकै होस,् जǓतसुकै पǐरमाण होस,् Ēहण गǐरएको 
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छ, वा छैन भÛने कुरा उसले थाहा पाइराơपुछ[। दाताले "म 
उपोसथागार मिÛदरमा वा उपोसथागारको लागी ǑदÛछु" भÛने 
शÞदहǾ बोलेर; "म संघको Ǔनयम अनुसार ǑदÛछु"; "म यो 
संघलाई ǑदÛछु"; "म ×यो ͧभÈखलुाई ǑदÛछु जसले वषा[वास (यहा)ँ 
ǒबताएका छन"् भनेर Ǒदए पǓन (यी सब ैअवèथामा) ×यो चीवर 
संघलाई Ǒदइएको माǓनÛछ। दाताले जुन ͧभÈखलुाई चीवर ǑदÛछ, 
ऊ ͧभÈख ुउसबाट भोजन ĤाÜत गनȶ, वा उसको सनेासनमा बास 
बèने, वा अÛय तǐरकाले उसको सेवा ĤाÜत गनȶ हुÛछ, वा ͪवशषे 
गरȣ (यी अवèथामा) कुनै ͧभÈखकुो लागी Ǒदइएकोलाई 
पाǑटपुÊगͧलक दान काय[ माǓनएको छ। जुन सुकै अवèथामा पǓन 
ͧभÈखलेु संघको तफ[ बाट चीवर दान Ēहण गरेको माǓनÛछ। 
दाताले आÝनो दानपÖुयमा भर पनȶ ͧभÈखहुǾलाइ[ चीवर दान 
गरेको हुÛछ, तर यǑद आफैले दान गदȷन, ͧभÈखकुो सहयोगले 
ͪवतरण गन[ खोÏछ भने यèतो चीवर ͧभÈखलेु Ēहण गनु[पद[छ। 
 यसबाहेक, उसलाई कुन चीवर भÖडार गन[ उपयÈुत छ, 
र कुन उपयुÈत छैन भनी थाहा हुनुपछ[। पवारणाको पǑहले 
दाताले दान गनȶ कपडा जुनलाइ[ अÍचकेचीवर भǓनÛछ, ×यो 
वषा[वास पूरा नभएसàम राơपुछ[। ×यसपǓछ वषा[वास बसेका 
ͧभÈखहुǾमा बाँͫ डनुपछ[। दाताबाट दान पाइएका चीवरहǾ जुन ͩक 
सबैजनामा ͪवतरण गन[ पया[Üत छैन, ×यसलाई थप पया[Üत 
चीवर नपाएसàम भÖडारण गरȣ राơपुछ[। जब दाताहǾबाट दान 
पाइएका चीवरहǾ सबैजनालाइ[ ͪवतरण गन[ पया[Üत भेला हुÛछ, 
जुन ͩक अÍचकेचीवर होइन, ×यो भÖडारण नगरȣ तुरÛत ͪवतरण 

https://dhamma.digital



75 
 

गǐरǑदनुपछ[। चीवरहǾ कǓतवटा छन,् भÖडारण गǐरएका कǓत 
छन,् ͪवतरण गǐरसͩकएका कǓत छन,् यी कुराहǾ थाहा हुनुपछ[। 
 साथ,ै कुन चीवर बाɬँन उͬचत छ र कुन उपयुÈत छैन, 
थाहा हुनुपछ[। कुनै दाताले ͪवशषे शत[ ǒबना ͪवतरणको लागी 
पया[Üत माğामा Ǒदएको चीवर ͪवतरण गनु[ उͬचत हुÛछ। 
दाताहǾले कǑठन चीवरको लागी Ǒदएको वा सेनासनको लागी 
आवæयक पनȶ मÉुय सामĒीको Ǿपमा Ǒदएका चीवरहǾ ͪवतरण 
गनु[ उͬचत हँुदैन। चीवरहǾ कǓत बाँकȧ छन ् र कǓत ͪवतरण 
भएका छन,् वा कǓत ͪवतरण हुन बाकȧ छन,् थाहा हुनुपछ[। 
 चीवर ͪवतरण गनȶ ͧभÈखलेु सीमाना, समय, वèतु, 
åयिÈत र ͪवͧभÛन ͪवशषे ͪववरणहǾलाई Ǔनàन तǐरकाले Éयाल 
गनु[पछ[ :  
 १. सीमाना ¢ेğ सामाÛयतया पूरै ͪवहारलाइ[ Ǔनधा[रण 
गǐरÛछ। ×यस आवास वा ͪवहारमा बèने सàपूण[ ͧभÈखु 
सदèयहǾलाइ[ Ǒदइनुपद[छ। दाताहǾले ×यस ͪवहारमा बèने संघका 
लागी ͪवशषे Ǿपमा अÛयğ दान गǐरएकोलाइ[ पǓन ×यèतै 
गनु[पछ[। यो मामला दाताले दान Ǒददंा Ĥयोग गनȶ "सीमामा 
Ǒदन"े, र "ͧभÈखसंुघलाइ[ Ǒदन"े भÛने वाÈयांशमा आधाǐरत हुÛछ। 
यǑद दईु वा दईु भÛदा बढȣ आवासमा रहेको संघले एक साझा 
Ǔनयम बनाउँछ भने, ती आवासहǾलाई समान Ǿपमा लाभ बाɬँन 
अनुमǓत ǑदइÛछ; अथा[त,् जब एउटा आवासमा भौǓतक लाभ 
हुÛछ, तब अकȾ आवासमा बèने संघले पǓन ×यसको अशं ĤाÜत 
गछ[। ×यो Ǔनयम अÛतग[तको सीमा ¢ेğमा बसोबास गनȶ सबै 
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ͧभÈखहुǾलाई ͪवतरण गǐरनुपछ[। यस Ĥकारको Ǔनयमको ¢ेğलाई 
समानलाभसीमा भǓनÛछ, जसको अथ[ साझा लाभ भएको सीमा 
हो। यस Ĥकारको Ǔनयमको ¢ेğमा èथाͪपत सबै आवासहǾलाइ[ 
एउटै आवासको Ǿपमा ͧमͧलजुलȣ भएको माÛयता ǑदइÛछ। यस 
Ĥकारको Ǔनयम बनाउनु भनेको थोरै भौǓतक लाभ भएको 
आवासलाई मɮदत गनȶ ͪवधी हो। यो तØय "साझा Ǔनयम 
अनुसार दान गनȶ दाताहǾ" वाÈयांशɮवारा ÞयÈत गǐरएको छ।  
 २. काल भनेको सामाÛयतया चीवरकाल को समय हो, 
वा सàपूण[ जाडो मौसममा ͪवèताǐरत हो, जुन ͩक कǑठन 
आǓनसंसको आधारमा गǐरÛछ, वा ×योभÛदा अझ åयापक 
फैͧलएको हुÛछ। यǑद यो चीवरकाल हो भने, ×यो ×यहाँ वषा[वास 
ǒबताउने ͧभÈखहुǾलाई माğ बाɬँनु पछ[ , चाहे उनीहǾ कǑठन 
चीवर दान ͪवधीमा सहभागी भएका होउन ् वा नहोउन।् यो 
तǐरका "वषा[वास ǒबताउने ͧभÈखहुǾलाई Ǒदने दाताहǾ" भनाइमा 
आधाǐरत छ। यǑद आगÛतुक (नयाँ आउनेहǾ, पाहुना वा ×यो 
ठाउँमा वषा[वास नǒबताएका सबै) ले पǓन भाग ĤाÜत गन[ चाहेमा, 
वषा[वास ǒबताउने ͧभÈखु संघको èवीकृǓत अनुरोध गन[ अपलोकन 
(सूचना Ǒदन)े गनु[पछ[। यǑद चीवरकाल ǒबǓतसकेको छ भने 
आगÛतुकहǾलाइ[ समेत ͪवतरण गनु[पछ[। 
 ३. वèतु (व×थ)ु कपडा हो। Ĥाय: यो विèसकसाǑटका र 
वèसावाͧसक वèğहǾ हुÛछन।् के ǓतनीहǾ उèत ै वा फरक हुन ्
र? यǑद फरक हुन ् भने ती छ Ĥकारका कपडाहǾ (èवीकृत 
सामĒीहǾ) मÚये कुन Ĥकारका हुन?् राĨो वा नराĨो, सèतो वा 
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महँगो, ǒğचीवरहǾमा कुन Ĥकारको चीवरको लागी उपयÈुत? कुन 
कुन Ĥकारका चीवरहǾ धेरै वा थोरै छन?् यǑद चीवरको Ǿपमा 
ͪवतरण गǐरÛछ भन े यो एकएकवटा ͪवतरण गनु[पछ[ , यǑद 
पया[Üत पǐरमाणमा छ भने सबैजनालाइ[ ͪवतरण गनु[पछ[ : असल 
वèतुहǾ, मãूयवान वèतुहǾ, सɨघथेर (वǐरçठ ͧभÈख)ु देͨख तल 
(वषा[वासले वǐरçठताको) Đमले ͪवतरण गǐरÛछ। यǑद समान 
मãूयको ͪवतरण गन[ पया[Üत छ भने, ×यसरȣ नै ͪवतरण 
गनु[पछ[। यǑद सबैजनालाइ[ बाɬँनको लागी पया[Üत छैन भन े
ĒाहकहǾलाइ[ थोरै Ĥयोजन हुने गरȣ साना साना टुकडामा काɪनु 
वा Íया×नुको सɪटा (नपुगुÛजेलसàम) केहȣ समयको लागी 
भÖडारण गनु[ राĨो हुÛछ। एउटै चीवर वा केहȣ चीवर माğ ैभएमा 
काम कत[åयको िजàमा ͧलने वा खाचँो परेको ͧभÈखलुाई Ǒदनको 
लागी अपलोकन गनु[ उͬचत हुÛछ। 
 ४. åयिÈतहǾ भÛनाले यी बाँͫडने वèतुहǾ पाउने 
सहधिàमकहǾ (एउटै ͪवहारमा बèनेहǾ) हुन,् जसमा कोहȣ 
ͧभÈख ु हुÛछन,् कोहȣ Įामणेर हुÛछन।् ×यसको आधारमा फरक 
हुÛछन।् ͧभÈखलेु दातåय[को पूरा भाग पाउँछ भने Įामणेरले 
×यसको आधा माğ। यǑद यो यसरȣ बाɬँन सͩकंदैन भने, जèतो 
ͩक (केवल) Ĥ×येक åयिÈतको लागी एकएकवटा चीवर Ǒदन 
पया[Üत छ भने बराबर नै ͪवतरण गनु[ उͬचत छ। 
 ५. वèतुहǾ ͪवͧभÛन ͩकͧसमले ǓनǑद[çट भएको 
हुनसÈछ जèतो ͩक दाताहǾɮवारा कǑठनको Ǿपमा Ǒदएको 
कपडा। यèतो कपडा कǑठन ͪवधी गन[को लागी संघले कुन ै
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एकजना ͧभÈखलुाइ[ Ǒदनुपछ[। यो अÛय सामाĒीहǾसँग बाँɬनको 
लागी ͧमसाउनु हँुदैन। कǑठन कपडासँगै Ǒदइने अÛय कपडा पǓन 
×यèतै हो। म×ृयु भएको ͧभÈखकुो Ǔतचीवर वा सामणेरको 
ɮͪवचीवर (दईुटा चीवर) सɨघलाई Ǒदइनुपछ[ , ǒबरामी सेवा गनȶ 
ͧभÈखहुǾ वा सामणेरहǾलाई Ǒदइनुपछ[। 
 
२. भƣɮुदेसक (भोजन अͬधकारȣ)  
 भोजन बाɬँने काम-कत[åय हुने ͧभÈखलुाई भƣɮुदेसक 
भǓनÛछ। यागु ͪवतरण गनȶ ͧभÈखलुाई यागुभाजक भǓनÛछ; फल 
ͪवतरण गनȶ ͧभÈखलुाई फलभाजक भǓनÛछ; कडा खानेकुरा 
(चपाउन ͧमãने) ͪवतरण गनȶ ͧभÈखलुाई खÏजभाजक भǓनÛछ। 
ͧभÈखहुǾलाइ[ Ĥ×येक पदमा ǓनयुÈत गनȶ ͪवधीवाÈय छ। चारवटै 
कत[åय Ǔनभाउने ͧभÈखकुो लागी एउटै कàमवाचाɮवारा ǓनयुिÈत 
गन[ सͩकÛछ भÛने मेरो ͪवचार छ। 
 भगवान बुɮधको समयमा ͧभÈख ुदÞबमãलपƣु थेर यी 
माͧमलाहǾका Ĥभारȣ (िजàमावाल) ͬथए। अÛय Ĥकारका 
ͪवतरणका लागी िजàमावाल ǓनयुÈत नभएर उनले नरम 
खानेकुरा बाɬँने भƣɮुदेसकको Ǿपमा ǓनयुिÈत पाएको बताइएको 
छ। यो कुरालाई Úयानमा राÉदा कत[åय बाँडफाँड गनु[ उपयÈुत 
देͨखँदैन; तर ǓनयुिÈतका लागी ͪवधीवाÈयहǾ रहेका छन।् यèतो 
देͨखÛछ ͩक यसको मतलब ×यहाँ सहायक अͬधकारȣहǾ हुÛछन,् 
जèतै भाÛसा कोठामा मÉुय खाना बनाउन र ͧमठाईहǾ 
बनाउनको लागी काम ͪवभािजत हुनुपछ[ ; तर के भƣɮुदेसकसँग 
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×यǓत काम छ र! यो ͪवषय समèयाĒèत छ। अɪठकथामा 
उãलेख भएझɇ एकै Ǒदनमा हजारɋको सÉंयामा ͧभÈखहुǾलाई 
घरमा भोजन गन[ पठाउनुपनȶ भएमा ×यसरȣ åयवèथा गनु[ ठȤक 
हुÛछ। तर कसैले ×यǓत धेरैलाई åयवèथा गनु[ सàभावना छैन, र 
×यसरȣ बाǑहर पठाउन पया[Üत ͧभÈखहुǾ हुने सàभावना पǓन 
छैन। 22  वत[मान समयमा थाइलɇडमा अझै पǓन दशɋ हजार 
ͧभÈखहुǾ छन,् जो Ǒदनहँु भोजन गछ[न,् तैपǓन अɪठकथामा 
जǓत काम गनु[पनȶ भƣɮुदेसकको आवæयकता नभई भोजन दान 
अप[ण र Ēहणका लागी ͧभÈखहुǾ छुɪटाछुɪटै ठाउँमा बèछन।् 
चीवर åयवèथापनको तुलनामा जहाँ फरक–फरक ǓनयुिÈतका 
लागी शÞदहǾ पǓन छन,् भोजन åयवèथापनको लागी Ĥçटसँग 
åयविèथत नभएको अनुमान गन[ सͩकÛछ। यèतो लाÊछ ͩक 
पाͧलका भनाइ[हǾले ती कत[åयहǾका बारेमा Ĥçट बोãदैन जसबाट 
बुÐन सͩकयोस।् जब ती सबै काम कत[åयहǾ एकसाथ ãयाइÛछ 
र एकजना ͧभÈखलुाई एउटै कàमवाचाɮवारा ǓनयुिÈत गǐरÛछ 
तब सबै कुरा èपçट हुÛछ र अलमलबाट छुटकारा पाइÛछ। 

                                                           
22 जब कसैले Įीलंकाको अनुराधपुरमा रहेका Ĥèतरमय डँुगा वा 
कुÖड (खखɍडा?) देÉछ (पाͧलमा उिãलͨखत), तब ×यसबाट कǓत 
हजार ͧभÈखहुǾलाइ[ भोजन गराइÛØयो भÛने बुͨझÛछ। यèतो 
अवèथामा अɪठकथा आचǐरयको तक[  उͬचत छ। बǾ अǑहलेको 
अवèथा फरक छ। 
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 भƣɮुदेसक ͧभÈख ु चारवटा अगǓतहǾबाट ͪवरत  
रहनुपछ[। कुन खानेकुरा अप[ण गन[ उͬचत छ र कुन उͬचत छैन 
भÛने उसले जाÛनुपछ[। कुनै ͪवशषेता नभएको खाना ͪवतरण गनु[ 
उͬचत छ; ͪवशषेता भएका खाना ͪवतरण गनु[ उͬचत हँुदैन। कुन 
खाने कुरा ͪवतरण गन[ उͬचत छ वा छैन भÛनाले सàपूण[लाइ[ 
ͪवतरण गǐरने खानालाई जनाउँछ। ͪवशषेता सǑहतको भोजन 
भनेको पाͧलमा भǓनएका चार Ĥकारका भोजनहǾ हुन ् जसलाई 
दाǓयका उपाͧसका ͪवशाखाले भगवान बुɮधसँग दान गन[ अनुमǓत 
मागेकȧ ͬथइन ् : क) आगÛतुकभƣ, भख[रै आएका ͧभÈखहुǾका 
लागी ͪवशषे Ǿपमा Ǒदइने भोजन; ख) गͧमकभƣ, याğामा जान े
ͧभÈखहुǾलाई ͪवशषे Ǿपमा Ǒदइने भोजन;  ग) ͬगलानभƣ, 
ǒबरामी ͧभÈखहुǾका लागी ͪवशषे Ǿपमा Ǒदइने भोजन: घ) 
ͬगलानुप×थापकभƣ, ǒबरामी ͧभÈखहुǾलाई èयाहार गनȶलाइ[ 
ͪवशषे Ǿपमा Ǒदइने भोजन; वा जèतै कुटȣभƣ, जुन ͩक दाताले 
बनाएको कुटȣमा बèने ͧभÈखलुाई Ǒदइने भोजन हो, जुन ͩक 
अɪठकथामा उãलेख छ। यस Ĥकारका भोजनहǾ ǓनǑद[çट 
ͪवशषेता भएका ͧभÈखहुǾलाई माğ ͪवतरण गनु[पछ[ , र 
×यसभÛदा बाǑहरका ͧभÈखहुǾलाई ͪवतरण गन[ हँुदैन। साथ,ै जब 
भोजन वषा[वासको वǐरçठताĐमले ͪवतरण गǐरÛछ तर सबैमा 
नपुग छ भने, तब यो कसले ĤाÜत गरेको छ र कसले छैन भनी 
Úयान Ǒदनुपछ[। 
 दईु थरȣका ͪवतरणहǾ छन।् पǑहलो, ͪवहारमा ãयाइएको 
र Ǒदइएको भोजन ͪवतरण गनु[ हो; दोİो, ǓनमÛğणा Ēहण गनु[ 
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र ͧभÈखहुǾलाई दाताको घरमा पठाउनु हो। पǓछãलो अवèथामा 
भƣɮुदेसकले 'ͪवतरण गछ[ ' भÛनुको अथ[ उसले भोजन दानमा 
जानेहǾलाई 'अɨͩकत' वा 'ǓनǑद[çट' गनु[ हो। 
 पाͧलमा भोजनका ͩकͧसमहǾ सात Ĥकारका बताइएका 
छन:् क) सɨघभƣ- सɨघलाई Ǒदइने भोजन; ख) उɮदेसभƣ- 
ǓनǑद[çट ͧभÈखलुाई समͪप[त भोजन; ग) ǓनमÛतणा- ǓनमÛğणा, 
वा ǓनमÛğणाको ठाउँमा ĤाÜत हुने भोजन; घ) सलाकभƣ- ͬचɪठा 
अनुसार Ǒदइने भोजन; ङ) पिÈखकभƣ- (पाͯ¢क)-पÛĢ-पÛĢ 
Ǒदनमा एक पटक दान गǐरने भोजन; च) उपोसथभƣ- कुनै 
Ǒदनमा Ǒदइने सि×थक वा साÜताǑहक-भोजन; छ) पाǑटपदभƣ- 
(ĤǓतपदा, कृçणप¢को वा शुÈलप¢को पǑहलो Ǒदनमा Ǒदइने 
भोजन)। 

  
क) संघभƣ- भÛनाले आराम वा ͪवहारमा ãयाइएका वा 
  Ǒदन पठाइएका समĒ संघलाई ͪवतरणको लागी 
  पया[Üत खाɮयवèतुलाई जनाउँछ। यस Ĥकारको 
  खाɮयवèतुहǾ जुन समयमा जàमा हुÛछ 
  सामाÛयतया ×यसै समयमा ͪवतरण गनु[पछ[। यसलाई  
  वǐरçठताĐमले ͪवतरण गनु[ आवæयक छैन। यो 
  सामणेरहǾमा समेत समान अनुपातमा बाँͫडǑदनु पछ[। 
  ͪवहारको कोषबाट संघको लागी बनाइने भोजनलाई 
  अɪठकथामा ͪवहारभƣ भǓनÛछ। यसलाई संघभƣ 
  जèतो नै गरȣ ͪवतरण गनु[पछ[। 
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ख) उɮदेसभƣ भÛनाले संघलाई Ǒदइएको खानेकुरालाई  
  बुझाउँछ, तर समĒलाइ[ ͪवतरणको लागी पया[Üत भन े
  होइन। यसलाई ͪवहारमा ãयाउन वा पठाउन सͩकÛछ, 
  वा ͧभÈखहुǾलाई (दाताको) घरबाट ͧलन जान 
  अनुरोध गन[ सͩकÛछ। यस Ĥकारको खाɮयवèतु 
  संघका वǐरçठ सदèयदेͨख ͧलएर तल ͪवतरण 
  गनु[पछ[। कुन ǒबÛदमुा यो ͧसɮͬधÛछ, ×यसमा Úयान 
  Ǒदनुपछ[। जब थप ĤाÜत हुÛछ, ×यो ǒबÛदबुाट अझ ै
  ĤाÜत नभएकाहǾलाई ͪवतरण गनु[पछ[। लहर (वा 
  नामावलȣ) को अÛ×यमा ͪवतरण गǐरसकेपǓछ, अझ ै
  बाकȧ रहेको खÖडमा फेǐर लहरको सुǾबाट ͪवतरण 
  गनु[पछ[। दाताले हरेक Ǒदन दान गनȶ भोजन 
  ǓनÍचभƣ हो। ×यो दाताको लागी छुɪटै ͧभÈखहुǾको 
  नामावलȣ åयवèथा गनु[ उͬचत हुÛछ। यसरȣ, ×यो 
  दाताको भोजन अलग-अलग ͪवतरण गनु[पछ[। लहरको 
  सǽु (Ïयेçठताको Đमले) देͨख अÛ×यसàम ͪवतरण 
  गǐरÛछ, र यèतै Đमले फेǐर दोहया[इÛछ। एउटै 
  åयिÈतले नभई धेरै जनाले पालैपालो Ǔनयͧमत भोजन 
  दान ǑदनेहǾ पǓन ǓनÍचभƣ जèतै हो र ×यसको पǓन 
  छुɪटै åयवèथा गन[ सͩकÛछ। 
ग ǓनमÛतणाले दाताकहाँ उसको घरमा गएर खान े
  Ǔनàतोलाई जनाउँछ। यो संघको माͧमला भएको 
  हुनाले भगवान बुɮध Ĥमुख ͧभÈखसुंघलाई घरमा 
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  भोजन Ēहण गन[को लागी ǓनमÛğणा गǐरएको जèतो 
  माÛनुपछ[। यèतो अवèथामा ͧभÈखसुंघको सàबÛधमा 
  यो कुरा Ĥçट हँुदैन ͩक सàपूण[ ͧभÈखसुंघलाइ[ 
  ǓनमÛğणा गǐरएको हो वा आंͧशकलाइ[ माğ।  
  ǓनमÛğणा माÛन गएका उदाहरणहǾ छन।् सàबोͬध 
  ĤािÜतपǓछ Ĥथम पटक भगवान बुɮध राजगहृमा जाँदा 
  मगधका राजा ǒबिàबसारले भगवान ्बुɮधलाइ[ आÝनो 
  दरबारमा भोजन Ēहण गन[को लागी ǓनमÛğणा गरेका 
  ͬथए, तथा ×यèतै चÛुद कàमारपुƣले भगवान 
  पǐरǓनÞबान हुने Ǒदनमा आÝनो घरमा भोजनको 
  Ǔनàतो Ǒदएका ͬथए-यसबाट संघको अथ[ सàपूण[ 
  ͧभÈखहुǾ हुÛछ भÛने अनुमान गन[ सͩकÛछ। 
  कǑहलेकाहȣं जब उहाँ कुनै ठाउँमा बèनुहुÛØयो, ×यहाँ 
  पǓन ×यèतै भएको देͨखÛछ। धàमपद अɪठकथामा 
  उिãलͨखत यो कथा सàबिÛधत ͪवषयसँग मेल 
  खाÛछ। जब भगवान बुɮध राजगहृमा बèनुहुÛØयो, 
  ×यहाँ उहाँका सेवक ͬचͩक×सक जीवक कोमारभÍचले 
  उनको घरमा भोजनको Ǔनàतो Ǒदएका ͬथए। 
  भगवानले महापंथक èथͪवरसँग ͧभÈखहुǾको सÉंया 
  सोÚनुभयो, जो ×यसबेलामा भƣɮुदेसक ͬथए। उनले 
  उहाँलाई जवाफ Ǒदए चलूपÛथक ͧभÈख,ु जसलाई 
  ͪवहारबाट Ǔनçकाͧसत गǐरएको ͬथयो, बाहेक यǓत छ। 
  भगवान शाèता ×यहाँ जानुभयो, र पुगेपǓछ उहाँले 
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  एउटा ͧभÈख ुकम रहेको बताउनुभयो। ×यसैले बैɮय 
  जीवकले सो ͧभÈखुलाइ[ Ǔनàतो पठाइǑदए। यस 
  Ĥकारको ǓनमÛğणामा ͧभÈखहुǾ जानको लागी 
  åयवèथा गन[ ǓनयुÈत गǐरएको ͧभÈख ुभƣɮुदेसक हो, 
  भोजन बाɬँने åयिÈत होइन। दाताहǾले भोजन 
  चढाउने Ĥतीकको Ǿपमा भगवान शाèतालाई भोजनको  
  सƣामा दिÈखणोदक (पानी दान) ǑदÛछन ्र ×यसपǓछ 
  तुǽÛतै ͧभÈखहुǾलाइ[ भोजन पèकाउँछन।् दाताहǾले 
  सबैलाई ǓनमÛğणा नगरेमा पाँच वा दसजना 
  ͧभÈखहुǾको सɨÉया तोकेमा उɮदेसभƣमा गएकाहǾ 
  भनी ͧभÈख ुनामावलȣमा ͬचिÛहत गनु[पछ[। पुÊगͧलक 
  भोजन ǓनमÛğणामा उãलेͨखत ͧभÈखहुǾ आफै 
  िजàमेवार छन ् र भƣɮुदेसकको सरोकार छैन। तर 
  उसले (अथा[त ् भƣɮुदेसक) ले ǓनमÛğणामा सहयोग 
  गनु[ आÝनो कत[åयको Ǿपमा ͧलन सÈछ। 
४) सलाकभƣले ×यèतो संघभोजनलाई बुझाउँछ जसमा 
  फरक दाताहǾले, फरक åयवèथा, फरक वèतुका 
  साथमा दान गन[ आउँछन,् ͪवशषे गरेर फलफूल 
  पाकेको अवसरमा ͪवͧभÛन ठाउँहǾबाट आउँछन।्23 यी 

                                                           
23  अɪठकथाहǾमा पǑहलो तǐरका भÛदा फरक अथ[ Ǒदएको 
जèतो देͨखÛछ, अथा[त ् दाताहǾले ͪवहारमा Ǒटकट (सलाक) 
छोडरे जाÛछन,् जुन ͩक सलाकको संÉया मुताǒबक तयार 
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  चीजहǾलाई ͬचɪठामा बाँɬनु पछ[। ͬचɪठामा बाँɬन े
  तǐरका यसĤकार छ: भोजनको माͧलकको नाम 
  पचȸमा लेͨखएको हुÛछ, ĤǓत दाता एक पचȸ। ती 
  पचȸहǾ गोलो घुमाएर वा पɪयाएर एकसाथ 
  ͧमसाइÛछ, र ×यसपǓछ सबै ͧभÈखहुǾ वषा[वासको  
  Đमले छाǓनÛछन;् वा, वèतु (अथा[त ् भोजन) र 
  (ͧभÈखहुǾका लागी) छनौट गन[ Ǒदइएको (सàबिÛधत) 
  नàबरहǾमा ĤǓतǓनͬध सÉंयाहǾ लेơ सͩकÛछ। 
  दाताको ͬचɪठा पाउने ͧभÈखलुाई ×यो दाताको वèतु 
  Ǒदनुपछ[। यǑद चीजहǾको सÉंया ͧभÈखहुǾको सÉंया  
  भÛदा बढȣ छ, तर दोहरो सबैलाइ[ भǑेटने गरȣ बाɬँन  
  पया[Üत छैन भन,े अǓतǐरÈत ǑटकटहǾ वǐरçठ 
  ͧभÈखहुǾदेͨख दोहरो अथवा संघलाई सहयोग गनȶ 
  ͧभÈखहुǾलाई ͪवतरण गनु[पछ[ अथा[त ् संघको  
  åयवèथापन गनȶ अͬधकारȣहǾ, र अÛय ͧभÈखहुǾलाई  
  ͧश¢ा Ǒदने ͧभÈखहुǾलाई Ǒदनुपछ[। यसमा 
  सामणेरहǾले पǓन बराबर भाग पाउनु पछ[ , तर  
  अǓतǐरÈत भाग ĤाÜत गनु[ हँुदैन। Ĥचलनअनुसार 
  ͬचɫठा बाँɬनुअǓघ भƣɮुदेसक ͧभÈखलेु ͬचɪठाअनुसार 

                                                                                                                           

गǐरएका हुÛछन।् जुनलाइ[ जोसुकै ͧभ¢ुले पǓन ǑटÜछ, र उनीहǾ 
दाताको घरमा जाÛछन,् र ͧभ¢ाÛन Ēहण गद[छन।् 
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  बाɬँने गरȣ अपलोकन गछ[ ताͩक सामणेरहǾलाई पǓन 
  समान अनुपातमा बाँɬन सͩकयोस।् यसो नगरे पǓन 
  Ǒठकै हुÛछ होला, ͩकनͩक यी माͧमलामा 
  भƣɮुदेसकको हात èवतÛğ छ, र सामणेरहǾ पǓन 
  भाग पाउन योÊय åयिÈत हुन-् यèतो तǐरका Ĥयोग 
  गदा[ भġता देͨखÛछ र पǑहले पाउनेलाइ[ सàमान 
  गरेको माǓनÛछ। जुन ͪवहारमा ͧभÈखहुǾ थोरै छन ्र 
  Ǔनàतो गनȶ दाताहǾको घर धेरै छन,् यèतो 
  अवèथामा यस कामको लागी उनीहǾले अÛय 
  ͪवहारहǾबाट पǓन थप ͧभÈखहुǾ ǓनमÛğणा गद[छन।् 
५), ६) र ७) पिÈखकभƣ, उपोसͬथकभƣ र 
  पाǑटपǑदकभƣ पǓन (ͪवशषे) संघभƣ वा उɮदेस भƣका  
  अवसरहǾ हुन।् ǓतͬथहǾलाइ[ बुझाउन ͪवͧभÛन 
  नामहǾ Ǒदइएका छन ् जुन ǑदनहǾमा यी भोजनहǾ 
  दान गǐरÛछन।् ͪवतरण तǐरका ती दईु थǐरका 
  भोजनहǾको ͪवतरण जèतै हो। यो केवल फरक यस 
  कुरामा माğ छ ͩक जुन ǓतͬथहǾमा वèतु धेरै हुÛछ 
  ×यसको लागी एक अलग Đम बनाउन सÈनु हो। 
  यǑद यèतो धेरै छैन भने, यो सबै सँगै ãयाउन र एकै 
  पटकमा ͪवतरण गन[ अͬधक सुͪवधाजनक हुÛछ। 

 यी सात थरȣका भोजनका कुराहǾ बाहेक पǓन अझ थप 
तीन Ĥकारका वèतुहǾ यसरȣ छुɪटाछुɪटै वगȸकृत छन:् यागु, 
फलफूल र कडा भोजन। 
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 यागु भात उमाͧलएको जाउलो हो, जुन ͩक मÉुय 
भोजन गनȶ समय पुÊनुभÛदा पǑहले पेटलाई सहारा Ǒदनको लागी 
खाइÛछ, वत[मानमा कफȧ जèतै Ĥयोग गǐरÛछ। यस Ĥकारको 
यागु यǓत पÛयौलो हुÛछ ͩक यो ͪपउने वा चèुन सͩकने वèतु हो 
र यसलाई सेवन गनȶ काय[लाई ͪपउने भǓनÛछ। यो सुँगुरको मासु 
ͧमͧसएको जाउलो जèतो पेट भन[को लागी खाइने चीज होइन। 
यो पǓछãलो Ĥकारको खाɮयलाई भोजयागु भǓनÛछ, जुन ͩक 
मÉुय खाना हो। कुनै एक ठाउँमा भोजनको Ǔनàतो पाएपǓछ 
पǑहले नै भोजन गन[ Ǔनषेध गǐरएको छ, (पाͬचͪƣय ३५), तर यो 
पǑहलो Ĥकारको यागुलाइ[ Ǔनषेध गǐरएको छैन। भगवान बुɮधको 
समयमा यो कसरȣ सुǽ भयो भÛने कथा छ। मूल Ǿपमा 
अÛधकͪवÛद शहरका एक एकजना Ħाéमण यो दान गनȶ åयिÈत 
ͬथए। ×यो कथामा मह ͧमसाएर पकाइएको यागु खाएको 
देͨखÛछ। भगवान शाèताले अनुमोदन (दाताको पुÖय काय[मा 
खशुी åयÈत गनु[) गनȶ Đममा यागुको फाइदाको घोषणा गदȷ 
भÛनुभयो ͩक यसले भोक र Ǔतखा[ मेटाउँछ, वायु सेचन गन[मा 
मɮदत गछ[ , मğूनलȣ सफा गछ[ र नपचेको खाना पचाउँछ। 
उपÏझायवƣमा भǓनएको छ, यागु ͪपएर (ऊ) ͪपÖडपातको लागी 
जाÛछ। 24 शायद यसै कारणले हो, ͧभÈखहुǾले एकाǒबहान र 

                                                           
24 Įीलंकामा, यागु (ͧसहंलȣ: केÛडा) Ĥायः एकाͪवहानै जलपान 
दान गनु[भÛदा अगावै दान गǐरÛछ। यो भात, जडीबूटȣ र 
नǐरवलको तेलले युÈत नुǓनलो र पातलो हुÛछ। अǑहले 
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मÚयाéणपूव[ भोजन Ēहण गछ[न, बǾ यागुको सɪटा ǒबहान 
जलपान खाÛछन ् अǓन सामाÛय Ǿपमा दोİो भोजन ͧलÛछन।् 
यǑद कसैले यो दान गरेको छ भने उपाͧसका ͪवशाखाले जèतै नै 
उनीहǾले यो हरेक Ǒदन ǑदनसÈने सàभावना छ, जुनलाइ[ 
धुवयागु (दैǓनक यागु, जलपान) भǓनÛछ। अथवा यो ͪवहारको 
तफ[ बाट पǓन ĤबÛध गन[ सͩकÛछ। यो ͪवहारबाट नै ĤबÛध 
गǐरने हुनाले ͪवहार आफɇ ले ͪवतरण गनȶ हो। ͪवतरण गनȶ तǐरका 
उãलेख गǐरएको छैन। यèतो लाÊछ ͩक ͧभÈख ुर सामणेरहǾको 
नामको सूची दाता वा पकाउने åयिÈतलाई पठाइÛछ ताͩक 
उनीहǾले åयविèथत गरȣ ͪवतरण गन[ वा सीध ैͪवहारमा पठाउन 
सͩकयोस।् अÛयथा, सàभवतः उनीहǾले यो पिèकने बेलामा 
Ǔनरȣ¢ण गद[छन।् 
 फललाई ͪवहारको बगɇचामा उÞजेको चीजको Ǿपमा 
हेǐरनु पछ[ जसको हेरचाह ͪवहारको गहृèथी Ĥभारȣले गछ[ , वा यो 
गन[ उसले कसैलाई काममा राÉछ, र ×यसपǓछ उसलाई अशं 
(अͬधया) ǑदÛछ, वा दान गन[को लागी दाताहǾले पठाएको हुÛछ, 
वा छानेर ͧलनू भनी आÝनो बारȣ वा बागबगɇचामा जाने अनुमǓत 
ǑदÛछ; जèतै राजा ǒबिàबसारको शाहȣ बगɇचामा गएर आँप Ǒटपेर 
खाने अनुमǓत Ǒदएका ͬथए। यसले भोजनसँगै Ǒदइने फललाई 

                                                                                                                           

Įीलंकामा ͧभ¢ुहǾɮवारा ͧभ¢ाटन गनु[ उͪƣको चलन छैन, तर 
यǑद उनीहǾले गछ[न ्भने जानुभÛदा पǑहले यागु ͪपउँछन।् 
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जनाउँदैन। यस Ĥकारको फल Ĥ×येक संघसदèयलाइ[ एक एक 
भाग ͪवतरण गनु[पछ[। केहȣ Ĥकारका फलहǾ गÛनͧमãने छन,् 
जèतै आँप, àयांगोिèटन र शरȣफा। ǓतनीहǾलाइ[ गणना गरेर 
समान Ǿपमा ͪवतरण गनु[पछ[। धेरै छ भने, सामणेरहǾले आधा 
भाग पाउनुपछ[। यǑद Ĥ×येकको लागी आÝनो पेटभर खानको 
लागी अपया[Üत छ भन,े उसले ͧसगंो ͧसगंो ͪवतरण गनु[पछ[ , 
ताͩक फल काɪन नपरोस।् केहȣ Ĥकारका फलहǾ जुन साना 
हुÛछन,् गÛन गाıो हुÛछ, जèतै लांयाइ तथा मफाइ (फल 
ͪवशषेहǾ)। पया[Üत उपलÞध नभएको बेलामा बाहेक ǓतनीहǾ पूरै 
झÜुपा झÜुपा ͪवतरण गन[ सͩकÛछ, र केरा गुÍछाɮवारा ͪवतरण 
गन[ सͩकÛछ। केहȣ Ĥकारका ठूला फलहǾ जèत ैकटहरलाई टुĐा 
टुĐा काटेर वा खानयोÊय भागहǾ Ǔनकालेर धेरै होस ् वा थोरै, 
जǓत भए पǓन ͪवतरण गनु[पछ[। यǑद यǓत थोरै छ ͩक सबैलाइ[ 
ͪवतरण गन[लाइ[ पÊुदैन भने, जèतै ĤǓत åयिÈत एक लांयाइ, 
नामावलȣ (समूह, रोèटर) को åयवèथा गरȣ उͬचत भाग ͪवतरण 
गनु[पछ[। 
 टोÈने र चपाइने खाɮयहǾको Ǿपमा फलहǾ पǑहले नै 
छुɪटै समूहमा वगȸकृत गǐरएको छ; यसले आलु र ͪपडंालु जèता 
कÛदमूलहǾलाई जनाउँछ। सायद यसले चामलको रोटȣ जèता 
टुĐाहǾमा बनाइने ͧमठाईहǾलाई जनाउँछ। यी चीजहǾ  
ͪवतरणको लागी टुĐाहǾɮवारा गणना गनु[पछ[। 
 ͧभÈखलेु खाने भोजन घरघरमा गएर ͧभ¢ा ͧलने र 
एक छाक खाने चलन छ। ǒबहान सबेरै पेटलाइ[ भरोसा Ǒदन यागु 
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खाने चलन ͪवहारमा किÜपयकुटȣ (खाɮयभÖडार) èथापना 
भएपǓछ बनेको हुन सÈछ। ͪवहारमा बागबगɇचा हुनथालेपǓछ 
फलफूल र कडा खानाको पǓन ͪवतरण हुनथालेको हो। सायद यस ै
कारणले होला ͧभÈख ु दÞबमãलपƣु èथͪवरले यी तीन ͪवषयमा 
ǓनयुिÈत पाएनन।् 
 
३. सेनासनगाहापक (आवास अͬधकारȣ)  
 ͧभÈखहुǾलाई बèनको लागी बासèथान बाɬँन े
िजàमेवारȣ ͧलने ͧभÈखलुाई सेनासनगाहापक भǓनÛछ। 
वासèथानको åयवèथा गनȶ ͧभÈखलुाई सेनासनपÑञापक 
भǓनÛछ। Ĥ×येक पदमा ǓनयुिÈतको लागी अलग-अलग 
ͪवधीवाÈयहǾ छन।् म देÉछु ͩक दबुै कामकत[åय ĤाÜत गनȶ 
ͧभÈख ुएउटै कàमवाचाɮवारा ǓनयुÈत हुन सÈछ। 
 भगवान बुɮधको समयमा ͧभÈख ु दÞबमãलपƣु थेरले 
यो काय[भार पǓन आफूमा राखेका ͬथए। उनले सेनासनगाहापकको 
पदमा ǓनयुिÈत पाएको बताइÛछ। तर सेनासनपÑञापकमा भने 
ǓनयुÈत भएको देͨखदैंन। पǑहलो भÛदा यो कसरȣ फरक छ भÛने 
कुरा अझै अèपçट छ। 
 बसोबासको लागी बाँडफाँड गनु[पनȶ सेनासन दईु 
Ĥकारका हुÛछन:् १) छुɪटै भवन वा छुɪटै कोठामा बèनको लागी 
बाɬँनुपनȶ कुटȣहǾ र २) धरैे ͧभÈखहुǾ भएको आवासमा (आÝनो) 
èथान बनाउन बाँडफाँड गनु[पनȶ ओɩयानहǾ। ͧसपाहȣ र 
ͪवɮयाथȸहǾको बèने कोठा (छाğावास) जèतै एउटा ठूलो कुटȣमा 
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सँगै बèने हो। म बɮुधसàबत २४५७ मा उƣरǑदत ् अचंलमा 
संघकाय[को Ǔनरȣ¢ण गन[ गएँ। र मैले ãयाबलाय ्िजãलाका केहȣ 
ͪवहारहǾमा पाएँ ͩक ×यहाँ दईुवटा ठूला कुटȣहǾ ͬथए, 
एकअका[को अगाͫड पनȶ गरȣ बनाइएका भवन, जनु ͩक लामो र 
फराͩकलो ͬथयो, बीचमा एकअका[सँग जोͫडएको बादा[लȣ ͬथयो। 
ͧभğ, भुइँ स×ुने ठाउँको Ǿपमा अÊलो पाǐरएको ͬथयो, साथै 
ठाउँहǾ पɨिÈतमा åयविèथत गǐरएको ͬथयो। ͪवहारĤमुख देͨख 
ͧलएर कǓनçठ ͧभÈखहुǾ एउटै कुटȣमा बसेका ͬथए, धेरै 
ͧभÈखहुǾ एउटै कुटȣमा बèथ।े 25  भगवान बुɮधको पालामा वा 
ǒğͪपटक संगायनको समयमा, सेनासनको भुइँ माटो ͬथयो, 
×यसैले ओɩयान एक वांछनीय चीज ͬथयो। ãयाबलाय ्िजãलाका 
ͪवहारहǾका कुटȣहǾमा काठका फãयाकहǾ वɩयाइएको भुइँ 
ͬथयो, ×यसैले ओɩयान आवæयक ͬथएन। मैले बुझकेो छु ͩक 
सेनासन भÛनाले छुɪटै भवन वा कोठाको Ǿपमा राͨखने कुटȣहǾ 
बाɬँने ͧभÈखलुाई जनाउँछ। सेनासनपÑञापक भÛनाले सु×न े
ठाउँमा चलाइने ओɩयानहǾ ͪवतरण गनȶ åयिÈतलाई बुझाउँछ।26 
सायद यो पǓछãलो पǓछ आएको हो, ×यसैले ͧभÈखु 
दÞबमãलपƣुले यस ͪवषयमा ǓनयुिÈत पाएनन।् 

                                                           
25 यèतो तǐरका àयानमारमा अझै Þयापक चलनमा छ। 
26  हेनु[होस,् कàमवाचा, खÖड १, पǐरͧशçटमा आदरणीय 
लेखकको मÛतåय। 
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 आवास अͬधकारȣले पूण[ Ǿपमा ͪवचार गनु[पछ[ - सबैलाइ[ 
पुÊने गरȣ कुटȣहǾ छन ् भने ǓतनीहǾलाई भवनहǾ अझ 
कàपाउÖड नै छुɪटाछुɪटै ͪवतरण गनु[पछ[ ; तर यǑद सàपूण[ 
सदèयहǾलाइ[ पया[Üत छैन भने घटाएर कोठा कोठा गरȣ ͪवतरण 
गनु[पछ[। यǑद सेनासन ठूलो कोठाजèतो हो भन े स×ुने खाटहǾ 
छुɪटाछुɪटै बनाइǑदनु पछ[ , जुनलाइ[ लहरै सु×न ु(बèनु) भǓनÛछ। 
भगवान बुɮधको समयमा वा ǒğͪपटक संकलन गरेको समयमा 
ओɩयान-èथानलाई बासèथानको Ǿपमा Ǒदने कुरा पÈकै पǓन 
आइसकेको ͬथयो, ͩकनभने सेनासनवƣमा ͧशçटाचार ͧसकाइएको 
छ ͩक वǐरçठ ͧभÈखकुो साथमा एउटै कुटȣमा बèदा Ðयाल, ढोका 
खोãदा वा थÛुदा, धàम वाचन वा åयाÉया गदा[ पǑहले वǐरçठ 
ͧभÈखसँुग èवीकृǓत माÊनुपछ[। 
 पाͧलमा बèनको लागी सेनासन Ǒदने तीनवटा 
अवसरहǾ उãलेख छन:् १) पुǐरͧमको-Ĥथम वषा[वास Ĥवेश 
गन[लाइ[ Ǒदन;ु २) पिÍछͧमको-दǓुतय वषा[वास Ĥवेश गन[लाइ[ Ǒदन;ु 
३) अÛतरामुƣको– वषा[वास पूरा भएपǓछ Ǒदन।ु यǑद अनुमान गरɋ 
ͩक पिÍछͧमका भनेको दोĮो वषा[वास Ĥवेश गनȶ वèसुपनाǓयका 
हो भने समदेच-बर-महा-समण-चाउ Đम-बरया-पवरेæवǐरयलंकरण, 
मेरा उपÏझायको Ǔनण[य अनुसार अͬधकमास (मलमास)27 भएको 
वष[मा वषा[वास Ĥवेश गनु[लाई जनाउँछ। ×यसोभए सेनासन 

                                                           
27 थाइãयाÖडमा हाल चलेको चलन भनेको उͬचत कारण हँुदा 
"दोİो वषा[वास-Ĥवेश" कुनै पǓन वष[मा गन[सͩकÛछ। 
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ͪवतरणको लागी दईुवटा माğ अवसरहǾ छन:् वèसूपनाǓयको, 
वषा[वास Ĥवेश गनȶ Ǒदनमा Ǒदनु, र तिÞबǓनमुƣो ×यसभÛदा 
बाǑहरको समयमा Ǒदन।ु28 वषा[वास Ĥवेश गनȶ Ǒदनमा पारेर Ǒदन ु
भनेको वषा[वासको सàपूण[ अवͬधको लागी वासèथानको Ǿपमा 
बèन Ǒदनु हो। ×यो समयमा ×यहाँ बèने åयिÈतलाई सानु[ उͬचत 
होइन। ×यसभÛदा परको समयमा Ǒदनुलाई महापवारणा Ǒदन 
पǓछ फेǐर वषा[वास ǒबताउनको लागी Ǒदनु हो भनेर पाͧलमा 
åयाÉया गǐरएको छ। अथ[लाई ͪवèतार गदȷ अɪठकथा åयाÉया 
गछ[ ͩक यो त ͪवशषे Ǿपमा िजàमा Ǒदनु हो, सानु[ हँुदैन। यसरȣ 
यो वषा[वास Ĥवेश गदा[ पाएको भÛदा लामो समयसàम अͬधकार 
जमेको हुÛछ। अèथायी Ǿपमा Ǒदइएको र सान[ ͧमãनेलाई 
अɪठकथामा उतु (ऋतु) कालमा बèने भǓनÛछ, जुनको अिèत×व 
छैन। सनेासनगाहापकको कुनै कत[åय नै छैन! जब कुनै 
आगÛतुक आउँछ र ×यहा ँअǓतǐरÈत सेनासन हुÛछ, तब उसलाई 
एउटा बाँɬने काम हुÛछ। म बÐुछु ͩक पाͧलमा भएको åयाÉयाको 
अथ[ अकȾ वषा[वास Ĥवेश नगरेसàम बèने ͧभÈखलुाई वषा[वास 
बाǑहरको (सनेासन) ǑदइÛछ। अकȾ ठाउँमा याğा गनȶ ͧभÈख ु×यो 
हो जसले आवास (आवासपͧलबोध)29को कारणले हुने बाधाहǾबाट 

                                                           
28 यो ͪवषय ͪवनयमुख, भाग २, पçृठ ८५-८६ मा पूण[ Ǿपमा 
छलफल गǐरएको छ। 
 
29 तल पçृठ ९० को (पादǑटÜपणी) हेनु[होस।् 
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मÈुत छ, र उसलाई (सेनासन) हेरचाह गन[ Ǒदनु आवæयक छैन। 
यो भाग लगाउने काम वषा[वासको भÛदा बढȣ लामो अवͬधको 
लागी हुनु हँुदैन। तसथ[ यो एक पǐरवत[नशील ͪवतरण åयवèथा 
हो भनेर बुÐनुपछ[। ×यो समयमा यो भाग पाउने åयिÈतलाइ[ 
×यहाँबाट सान[ सͩकÛछ। यसरȣ यो Ǔनàन पाͧलसँग ͧमãदोजुãदो 
हुनेछ, जसले ͧभÈखहुǾलाई वषा[वासको अवͬधको बाǑहर 
सेनासनबाट सानु[ उͬचत हो भनी ǓनǑद[çट गद[छ। वषा[वासको 
अवͬध बाǑहर पǓन सान[ उͬचत नहुने ͧभÈखहुǾ छन।् पाͧलमा 
उãलेख भएका यèता ͧभÈखहुǾ भनेका यी हुन-्  
 क) संघलाई सहयोग गनȶ,  
 ख) ×यो सेनासन उɮधार गनȶ, संघले उसलाई वष[भरȣ 
नै बèने अनुमǓत ǑदÛछ। 
 ग) भÖडागारको िजàमा ͧलएको (èटोरकȧपर)। 
 सेनासन Ĥदान गदा[ यो Ēहण गनȶ åयिÈतको हैͧसयत 
Ǔनधा[रण गनु[पछ[ : वǐरçठ हो, ͩक कǓनçठ हो? संघलाई सहयोग 
गनȶ åयिÈत हो, ͩक होइन? उसले अÚययन गǐररहेको छ, वा 
कुनै ͪवशषे ¢ेğमा काम गǐररहेको छ? ऊ कसको आĮयमा 
बसेको छ, उसको आĮयमा बèने को, कèता माǓनसहǾ छन?् 
उसलाई उसको हैͧसयत अनुसार बास Ǒदनुपछ[। एक महǂवपूण[ 
ͧभÈखलुाई वरपरको ¢ेğ सǑहत ठूलो सेनासन Ǒदनुपछ[। साधारण 
ͧभÈखलुाई सानो सेनासन Ǒदनुपछ[। ×यèता ͧभÈखलुाई सेनासन 
Ǒदनुपछ[ जसले संघलाई काम गन[ सहज बनाउन सहयोग गछ[। 
एउटै ͩकͧसमको अÚययन गनȶ र काम गनȶ, समान आĮय हुन ेर 
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आͬĮत हुनेहǾलाई आपसमा निजकको वा एउटै सेनासन 
Ǒदनुपछ[। यèतो कथा छ ͩक ͧभÈख ुदÞब मãलपुƣ थेरले ×यèता 
सबै ͧभÈखहुǾलाई समूह समूहमा सेनासन Ēहण गनȶ (बèने) 
åयवèथा गथȶ, जुन कामधाममा उनीहǾ संलÊन ͬथए, जèतै: 
ͪवनयको अÚययन छलफल गनȶ ͧभÈखहुǾलाई एक समूहमा 
बसोबास गनȶ, सƣुहǾको अÚययन छलफल गनȶ ͧभÈखहुǾलाइ[ 
अकȾ समूहमा बसोबास गनȶ। अͧभधàमको अÚययन र छलफल 
गनȶ ͧभÈखहुǾलाइ[ एउटा समूहमा बसोबास गनȶ, Úयान अßयास 
गनȶ ͧभÈखहुǾलाइ[ एउटा समूहको Ǿपमा बèने, धàम देसना गनȶ 
ͧभÈखहुǾलाइ[ एउटा समूहको Ǿपमा बसोबास गनȶ र कुनै पǓन 
Ĥकारको कामकत[åयमा संलÊन नभएका ͧभÈखहुǾलाइ[ एउटा 
समूहको Ǿपमा बèने। 30  यसरȣ साझा चासो ͪवषयवèत ु
अनुसारका बासèथानहǾ ĤबÛध गना[ले èवाभाͪवक Ǿपमा ती 
ͧभÈखहुǾलाई सुͪवèता Ǒदनेछ। मूलपाͧलमा पखाला लागेको 
ǒबरामी ͧभÈखहुǾको उãलेख गǐरएको छ जसले सेनासनलाई 

                                                           
30 यो अिÛतम समूह सàबÛधी गǐरएको शािÞदक अनुवाद यèतो 
छ, 'यी आदरणीय भÛतेहǾ आÝनो èवेÍछाले आनÛदपूव[क 
बसून'् भनी ती ͧभ¢ुहǾलाइ[ एउटै समूहमा बèने आवासको 
åयवèथा गǐरयो, जो ͩक ǓतरÍछान कथाको चचा[ गǐरबèनेहǾ र 
खेल मनोरंजनमा लाÊनहेǾ ͬथए। (ͧभÈख-ुͪवभंग, सɨघाǑदसेस 
आठɋ)। 
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फोहोर गरे, उनीहǾलाई छुɪटै ठाउँमा बास Ǒदइयो। यो सकेंतलाइ[ 
अनुकरण गरेर सĐंामक रोग लागेको रोगी ͧभÈखलुाई छुɪटै 
बèने ठाउँ Ǒदनुपछ[ ; उसले अÛय ͧभÈखहुǾसँग घुलͧमल भएर 
बèनु हँुदैन। तर ǒबरामीको रोगको लागी उपयÈुत हुने आरामदायी 
सेनासन रोÏनुपछ[। 
 
४. आराͧमकपेसक (आराम अͬधकारȣ) 
 आराम (ͪवहार) को काम गनȶ माǓनसहǾलाई Ǔनदȶशन 
Ǒदने िजàमेवार åयिÈतलाई आराͧमकपेसक भǓनÛछ। 
सामणेरहǾको åयवèथापन गनȶ åयिÈत सामणेरपेसक हो। 
नवकàम वा Ǔनमा[ण काय[को Ǔनरȣ¢ण गनȶ åयिÈतलाई 
नवकिàमक भǓनÛछ। यी ǓनयुिÈतका लागी ͪवधीवाÈयहǾ फरक 
फरक छन।् यस अवèथामा, कामकत[åयहǾलाई दईु भागमा 
ͪवभाजन गǐरएको छ: आरामको हेरचाह गनȶ र नवकàमको 
Ǔनरȣ¢ण गनȶ। आरामको र¢ा गनȶ वा हेरचाह गनȶ िजàमा पाएको 
ͧभÈखकुो अÛतग[त आराम र¢ा गनȶ कामदारहǾ हुÛछन।् उसको 
ǓनयÛğणमा कामदारहǾ हुने भएकोले सàभवतः उसले 
आराͧमकपेसक भनेर ǓनयुिÈत ĤाÜत गनु[पछ[। कामदार रǑहत 
आराममा सामणेरहǾ Ĥयोग गनु[पछ[ , ×यसैले उसले सामणेरपेसक 
भनेर ǓनयुिÈत ĤाÜत गनु[पछ[।  
 ͪवहारका कामदारहǾलाई आराͧमक भǓनÛछ; उनीहǾ 
लेखवत ् (भूदास?) हुन सÈछन ्वा उनीहǾ Ïयामी हुन सÈछन।् 
लेखवत ् भनेका ती åयिÈतहǾ हुन ् जसलाई यस ¢ेğको 
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Ĥशासकले ͪवहारको अͬधकार ¢ेğ अÛतग[त पठाउँदछ, जसलाइ[ 
सरकारȣ काम गन[ (झारा) भतȸबाट छुट ǑदइÛछ। ͧभÈखहुǾले 
उनीहǾलाई समय समयमा ͪवहारको काम गन[ Ĥयोग गन[ 
सÈछन,् जसरȣ सरकारले उनीहǾलाई सरकारȣ काममा Ĥयोग 
गद[छ। वष[मा जǓत मǑहना वा ǑदनहǾ सरकारȣ काममा भतȸ 
हुनुपछ[ उनीहǾलाई ×यǓत नै समयको लागी ͪवहारको काम गन[ 
Ĥयोग गन[ सͩकÛछ। यी आराͧमकहǾ भगवान बुɮधको समयमा 
पǑहलेदेͨख नै अिèत×वमा ͬथए भÛने कथा छ। राजा ǒबिàबसार 
बाǑहर सवारȣ हँुदा ͧभÈख ु ͪपͧलÛदवÍछ थरेलाइ[ देखे जो एउटा 
बासèथान बनाउँदै ͬथए, र उनलाई सहयोगीहǾ Ǒदने इÍछा 
åयÈत गरे, ×यसैले èथͪवरले यस सàबÛधमा के गनु[पछ[ भनेर 
भगवान बुɮधसँग सोÚन गए, र भगवानले उनलाई (ÏयामीहǾ) 
èवीकार गनȶ अनुमǓत Ǒदनुभयो। राजा ǒबिàबसारले ×यो 
ͪवहारलाई पाँच सय आराͧमकहǾ Ǒदए, पूरै गाउँ Ǒदए। उनीहǾको 
गाउँको नाम नै èथͪवरको नामबाट ͪपͧलÛदवÍछगाम राͨखयो। 
ͧसयाममा पǓन पǓछãला समयहǾमा राजाले शाहȣ ͪवहारहǾको 
लागी यसरȣ आराͧमकहǾ Ǒदए31 , तर ×यǓत धेरै त होइन। यी 
माǓनसहǾका लागी ͪवभाग हुÛछ, जसमा Ǔनदȶशक, उपǓनदȶशक, 
लेखापाल सǑहतको सरकारȣ ǓनयÛğक हुÛछ। एकजना ͪवभागीय 

                                                           
31यी कुराहǾ १०० वष[ भÛदा अǓघका माͧमलाहǾ उãलेख गरेका 
हुन,् अǑहले छैनन।्  
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गणक हुÛछ जसले उनीहǾको सूची राÉछ। लेखका छोराहǾ पǓन 
आÝना बुबाहǾ पǓछ लेख हुनुपछ[। यो ͪवभागले अǾलाइ[ पǓन 
यसमा दता[ गन[ सÈछ। 
 एउटा ͪवहारको लागी आराͧमकको संÉयाको कुनै 
ͧसमाना तोͩकएको छैन। तर धरैे भने छैन ͩकनभने उनीहǾ भारȣ 
कामको लागी Ĥयोग गǐरÛछन ्वा उनीहǾले काम गनु[भÛदा भतȸ 
हुनबाट जोͬगन धेरै पैसा खच[ गनु[पछ[ : अथा[त ् उनीहǾ एक 
सुपरवाइजरको अÛतग[त दता[ भएका हुÛछन।् यस काममा 
èवेÍछाले जानेहǾ भɪेटाउन गाıो छ। यस समूहका सदèयहǾ 
यसबाट दखुी छन ् र दता[ हुनबाट जोͬगने Ĥयास गछ[न ् र 
ͪवभागबाट बाǑहर (सूचीहǾ) ͩकÛन Ĥयास गछ[न।् एकएक वटा 
ͪवहारका लेखहǾको सूचीमा अनेक दसजना लेखहǾ हुÛछन।् तर 
काममा लगाउन सͩकने वांछनीय योÊयता भएकाहǾ धेरै थोरै 
हुÛछन,् सामाÛयतया बीसजना भÛदा कम। ͧभÈखसुंघको हकमा, 
उनीहǾ पǓन यी भतȸ गǐरएका माǓनसहǾलाई Ĥयोग गन[ खसुी 
छैनन,् उनीहǾलाई Ǔनदȶशन Ǒदन सरकारȣ ͪवभागको िजàमामा 
छोɬछन।् सरकारले आÝनो ¢ेğमा सेवाका लागी िजàमेवार 
åयिÈतहǾलाई जाँचपडताल गनȶ èथानीय Ǔनरȣ¢कहǾ ǓनयुÈत 
गन[ बÛद गरेपǓछ ͪवहारका लेखहǾ ͪवहारको सेवा काय[हǾबाट 
मÈुत भएका छन,् ×यसैले आराͧमकको यो समूह अब 
अिèत×वमा रहेको माǓनÛदैन। 
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 Ïयालादारȣ कामदारहǾ उनीहǾ हुन ्जसले आÝनो ǽͬच 
अनुसार काम गद[छन ् जुनको बदलामा उनीहǾले Ïयाला 
चाहÛछन।् आराͧमकपेसकले उनीहǾलाई Ĥयोग गन[ सÈछन।् 
 भगवान बुɮधले सामणेरहǾलाई कुन काममा Ĥयोग 
गन[का लागी अͬधकारȣ ǓनयुÈत गनȶ èवीकृǓत  Ǒदनुभएको छ, यो 
èपçट छैन। म अनुमान गन[ सÈछु ͩक उनीहǾलाइ[ 
ͧभÈखहुǾɮवारा गन[ नͧमãने कामहǾ जèतो ͩक घाँस काɪने, 
माटोको काम गनȶ, Ǿख रोÜने र खाना पकाउने जèता काममा 
Ĥयोग हुने गरेको हुन सÈछ। सामणेरपेसक ǓनयुÈत भएको 
ͧभÈखलेु सामणेरहǾलाई कामको लागी आवासमा जàमा गन[ 
सÈछ, चाहे उनीहǾ जो कसकैो चलेा होउन।् यसरȣ उनीहǾलाई 
काममा लगाउनु आवासको हेरचाह गनȶको भाग हुनुपछ[। खाना 
पकाउने काम èथानको आवæयकतामा भर पछ[। ×यसैले यस 
अͬधकारȣको मातहतमा समावशे गǐरएको हो। वत[मान कालमा 
सामणेरहǾको ठाउँमा काम गनȶ ͪवहारवासी गहृèथ ͧशçयहǾ 
छन,् र ×यसरȣ नै उनीहǾलाइ[ सँगै बोलाइÛछन,् ×यसैले अǑहले 
सामणेरपेसक ǓनयुिÈत गǐरदैंन। यो तØय यहाँ उãलेख गǐरएको 
यस कारणले हो ͩक पǑहलेको काम गनȶ मौͧलक तǐरका थाहा 
होस।् 
 नवकिàमकͧभÈखुको कामकत[åय ͪवहारमा सामाÛय 
दाता माͧलक रहेको Ǔनमा[ण पǐरयोजनाहǾको Ǔनरȣ¢ण गनȶ, र 
ͪवहारमा भɪकेका र सͫडरहेका चीजहǾको उɮधार गनु[ हो। कुन ै
दाताले आराममा कुनै पǓन Ĥकारको Ǔनमा[ण काय[ गǐररहेको छ 
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भने ×यो काम बुझकेो ͧभÈखलुाई छनौट गरȣ उसलाई Ǔनरȣ¢क 
बनाएर Ǔनमा[ण काय[मा सहयोगाथ[ पेश गनȶ संघको काम हो। 
उदाहरणको लागी, जब उपाͧसका ͪवशाखाले साव×थीमा आराम 
Ǔनमा[ण काय[को शुǾवात गǐररहेकȧ ͬथइन,् भगवान शाèताले 
ͧभÈख ु महामोÊगãलान èथͪवरलाइ[ नवकàमाͬध×थायी बनाउन 
रोÏनुभयो, ×यो Ǔनमा[ण काय[को Ǔनदȶशन गनȶ åयिÈत हो, जèतो 
ͩक धàमपद अɪठकथामा भǓनएको छ। यसलाई 'ǓनयुिÈत' 
भǓनदैंन; यसलाई 'नवकàममा पेश गनु[' भǓनÛछ। तर यसको 
तǐरका ǓनयुिÈत जèतै हो। ×यो ͧभÈखलुाई (×यो कत[åय) Ēहण 
गन[को लागी पǑहले नै अनुरोध गǐरनुपछ[ , जबͩक उसका 
कत[åयहǾ आराͧमकपेसकको जèतो नै हुÛछ। यसो हुनाले मैले 
यस अͬधकारȣको अÛतग[त यो ͪवषय उãलेख गरेको हँु। काम 
Ǔछटो, राĨोसँग र ͩकफायत गरेर कसरȣ गन[ सͩकÛछ भनेर 
Ǔनधा[रण गनु[ नवकिàमक ͧभÈखकुो कत[åय हो। 
 थोरै काम भएको आराममा एउटै ͧभÈखलेु सबै काम 
गन[ पाउनुले सहज हुÛछ। धेरै काम हुने आराममा  ͪवͧभÛन 
ͧभÈखहुǾका बीचमा कत[åयहǾ बाँडफाँड गनु[ उपयÈुत हुÛछ। 
 
५. भÖडागाǐरक... (भÖडार अͬधकारȣ) 
 संघका सामानहǾ राͨखएको भÖडारको िजàमेवार 
åयिÈतलाई भÖडागाǐरक भǓनÛछ, र ͧभÈखहुǾलाई साना 
सामĒीहǾ ͪवतरण गनȶ åयिÈतलाई अÜपमƣक-ͪवसÏजक 
भǓनÛछ। यी दइुटा पदमा ǓनयुिÈतका अलग-अलग ͪवधीवाÈयहǾ 
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छन।् तर यǑद दवुै कामकत[åय एकैजनाले िजàमा ͧलÛछ भने 
एउटै कàमवाचाɮवारा ǓनयुिÈत Ǒदनु उͬचत हुÛछ। 
 भÖडागाǐरक ͧभÈखलेु थाहा पाउनु पछ[ ͩक कुन चीजहǾ 
भÖडार गन[ उपयÈुत छन ्र कुन छैनन।् गǽभÖड के हो (हेनु[होस ्
ͪवनयमुख खÖड २ अÚयाय २९), अथा[त ्भारȣ वèतुहǾ, उसले यी 
वèतुहǾ संघको Ĥयोगको लागी भÖडार गनु[पछ[। भगवानले कुनै 
एउटा ͪवहार (भवन) भÖडारको Ǿपमा Ĥयोग गनȶ èवीकृǓत 
Ǒदनुभएको छ। जुनसुकै लहुभÖड (हेनु[होस,् ×यहȣ सÛदभ[) अथा[त ्
हãका वèतुहǾ होस,् अलग-अलग वग[का लागी छुटाछुटै 
अͬधकारȣहǾ छन,् र ती अͬधकारȣहǾको कत[åय बÛछन।् यी 
बाहेकका कुराहǾ भÖडागाǐरकको िजàमा बÛछ। 
 साना साना वèतुहǾ जुन छन ् (वाèतवमा) सबै 
ͧभÈखहुǾलाई Ǒदइनु पछ[। तर जèतै ͩक रोग Ǔनवारण गनȶ 
औषͬधहǾ छन,् जुन (वाèतवमा) सबै ͧभÈखुहǾलाई चाǑहने 
चीजहǾ होइनन;् ती चीजहǾ त ǒबरामी ͧभÈखलेु माğ चाहÛछन।् 
यèतो ǒबरामी ͧभÈखलुाइ[ आÝनो रोगको लागी ͪवशषे औषͬध 
चाǑहÛछ; उसलाई अÛय Ĥकारका औषͬधहǾ चाǑहदैंन। तसथ[ 
औषͬधहǾ यèता चीजहǾ हुन ् जुन सामाÛयतया ͪवतरण गनु[ 
हँुदैन। ǓतनीहǾ ͪवशषे ͧभÈखहुǾलाई Ǒदइनुपछ[ जसलाई 
ǓतनीहǾको आवæयकता छ। 
 अɪठकथा-आचाय[हǾले Ǔनàन चीजहǾलाई 'साना 
वèतुहǾ' को Ǿपमा वगȸकरण गरेका छन:् चीवर ͧसउने ͧसयो, 
उèतरा, जƣुा, कàमरपेटȣ, पाğ राơ ेझोला, पानी छाÛने कपडा, 
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पानीचाãनी, कपडाका बाँकȧ टुĐाहǾ (Íयापु), चीवरको एउटा 
खÖड बनाउन पया[Üत कपडा, र पाँच थरȣका औषधीहǾ32 साथ ै
अɪठकथाको मतलाई अनुकरण गरेर अÛय चीजहǾ जुन 
Ĥयोगबाट खƣम हुÛछन,् ×यèतालाइ[ सानो वèतुको Ǿपमा 
हेǐरनुपछ[। साना वèतुहǾ ͪवतरण गन[ ǓनयुÈत अͬधकारȣले के 
ͪवतरण गनȶ, र के नगनȶ भÛने भेद जाÛनु पछ[। 
 सेनासनखÛधकको पाͧलमा अकȾ दईुवटा ǓनयुिÈतहǾ 
छन:् १) साǑटका वèğ Ēहण गन[को लागी ǓनयुÈत गǐरएको 
åयिÈत, जसलाई साǑटयगाहापक भǓनÛछ; र २) पाğ Ēहण 
गन[को लागी ǓनयुÈत गǐरएको åयिÈत जसलाई पƣगाहापक 
भǓनÛछ। यी ǓनयुिÈतहǾ ĤाÜत गनȶ åयिÈतहǾको कत[åय के हो 
भनेर मैले अझै èपçट Ǿपमा बुझकेो छैन। विèसकसाǑटका कपडा 
बाɬँने åयिÈत साǑटयगाहापक हो, ͩक होइन? यǑद हो भन,े 
चीवरभाजकले यो बाɬँन सÈथे Ǔन। (यो अͬधकारȣ) थÜनु ͩकन 
आवæयक छ र? यो भƣɮुदेसक र यागुभाजक जèतै हुनेछ। यǑद 
होइन भन,े म कãपना गन[ सिÈदन ͩक (उसले के गछ[?)। 
पƣगाहापकको उãलेख पƣवÊगको दोİो ͧसÈखापद, ǓनसिÊगय 

                                                           
32  Ǔघउ, नौनी, तेल, मह, र चीनी (गुड) हेर ǓनèसिÊगय 
पाͬचͪƣय २३ 
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पाͬचͪƣय अÚयायमा गǐरएको छ। उनी ×याÊनुपनȶ (ǓनèसिÊगय) 
पाğ बदãन ǓनयुÈत åयिÈत हुन।् आÝनो पाğमा पाँच ठाउँमा 
भÛदा कम मरàमत भएको बेलामा नयाँ पाğ माÊदा सो 
ͧभÈखकुो पाğ ×याग गनु[पनȶ (ǓनèसिÊगय) भएको हुÛछ। 
×यसलाई ×याग गनȶ ͧभÈखकुो ×यो पुरानो पाğ सɨघथेरलाई 
अप[ण गǐरÛछ। (यǑद उसले èवीकार गछ[ भने), संघथेरको पाğ 
ͧलएर अकȾ थेरलाई चढाइÛछ। यसरȣ गदा[ आÝनो पाğ ×याÊने 
ͧभÈखलुाई सबैभÛदा नयाँ ͧभÈख ु (सघं नवक) को पाğ ĤाÜत 
हुÛछ। 33  यǑद पƣगाहापकको काम पǓन ͧसÈखापदमा उãलेख 
भएको पƣगाहापकको समान छ भन,े उसलाई ǓनयुÈत गनु[ 
आवæयक छैन। यǑद होइन भने, यो बुÐनुपछ[ ͩक संघको पाğ 
आवæयक परेका ͧभÈखहुǾलाई Ǒदनु भनेको सानो वèतु Ǒदने 
åयिÈत जèतै हो। तर उसलाई भाजक, बाɬँने åयिÈत, वा 
ͪवसÏजक, Ǒदने åयिÈत नभई गाहापक, Ēहण गराउनेलाई कसरȣ 
भǓनÛछ? सेनासनगाहापकले ͧभÈखहुǾलाई बèनको लागी 
सेनासन बाँɬने åयिÈतलाई जनाउँछ। ती सेनासनहǾ संघका हुन।् 
बाइसɋ ͧसÈखापदमा उिãलͨखत पƣगाहापकले पाğ लेनदेन गनȶ 
ͧभÈखलुाई बुझाउँछ, तर ǓतनीहǾलाई Ǔनःशुãक Ǒदइँदैन। म यी 

                                                           
33  काÖड १, पाͬचͪƣय २२ मा आदरणीय लेखकको ǑटÜपणी 
हेनु[होस।् 
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दईु Ĥकारका ǓनयुिÈतहǾका बारेमा थप ͪवचार गन[ ͪवनय 
ͪवशषे£हǾलाई सुिàपǑदÛछु। 
 अɪठकथामा उãलेख छ ͩक सेनासनगाहापकमा १ जना 
ͧभÈखलुाइ[ माğ ǓनयुÈत गनु[ उͬचत छैन, दईुजना ǓनयुÈत 
हुनुपछ[। ताͩक एकले अकȾलाइ[ Ēहण गन[ Ǒदन सͩकयोस।् ठूला 
ͪवहारहǾमा त योभÛदा बढȣ ǓनयुÈत गनु[ पǓन उͬचत छ। 
 यस मत अनुसार åयाÉया गदा[, यǑद एकजना माğ 
सेनासनगाहापक छ भन ेउसले संघबाट सेनासन ĤाÜत गदȷन; ऊ 
जाÛछ र आफैले बासèथान ͧलÛछ। यǑद यो सǑह तǐरका हो भने 
पाͧलले ͩकन एकजना माğ ͧभÈखलुाई ǓनयुÈत नगन[ भÛछ र 
अǽ अͬधकारȣहǾको हकमा धरैे ǓनयुिÈत गनȶ नभई आफैले चीवर 
र भोजन बाɬँन सãलाह ǑदÛछ? यो (आफैलाई) बाɬँने उसको 
अͬधकार हो। के यो सेनासन Ēहण गनु[ जͪƣकै खतरनाक होइन 
र (जसले आफैलाई ǑदÛछ)? एउटै कामकत[åयमा समान 
èवतÛğताका साथ धेरै ͧभÈखहुǾ ǓनयुÈत गनु[ भनेको अͬधकारȣ 
ǓनयुÈत गनु[ आवæयक छैन भÛनु हो। कुटȣहǾको धरैे समूह 
भएको ठूलो आवासमा ǓयनीहǾ सेनासनगाहापकका सहायक माğ 
हुनुपद[छ। ती सहायकहǾ उसको अधीनमा रहेकाले उनीहǾलाई 
आदेश Ǒदनु उसको काम हुन सÈछ। यस तǐरकाले गरेमा 
Ĥशासनको (मूल) ͪवधीहǾ अनǾुप हुनेछ। कृपया यस माͧमलामा 
ͪवनय ͪवशषे£हǾले ͪवचार गǾन।् 
 Ĥारिàभक कालमा ͧभÈखुहǾ संघको कत[åय र अͧभभार 
ͧलन पाउँदा खसुी ͬथए। ͧभÈख ु दÞबमãलपुƣ थेर यसका 
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उदाहरण हुन।् यèतो बताइÛछ ͩक ĤĦिजत जीवनको काम पूरा 
गǐरसͩकएपǓछ सो ͧभÈखलेु संघको माͧमलामा लाÊनुपनȶ ͪवचार 
गरे। उनले यो कुरा भगवान शाèतालाई आदरपूव[क सोध।े 
भगवानले ×यसको अनुमोदन गनु[भयो र संघले उनलाई 
भƣɮुदेसक र सेनासनगाहापकमा ǓनयुÈत गयȾ। (सɨघको 
काममा) चासो ͧलने थोरै åयिÈतहǾ भएको बेलामा पǓछका 
ͧभÈखहुǾका लागी यो एउटा उदाहरण हुनुपछ[। यǑद उनीहǾ अझै 
पǓन काम गन[ मɮदत गछ[न ् भने समूहका कामधामहǾ सहज 
Ǿपमा चãनेछन।् भगवान बुɮधको भनाइ पǓन छ ͩक 
ͧभÈखहुǾले सघंको काम गन[ जǓत हदसàम अͫडग रहÛछ 
×यǓतसàम सबैको ĤगǓतको आशा गन[ सͩकÛछ र पतन हँुदैन।  
 
मÉुय ǑटÜपणीहǾ 
१. परमपूÏय राजगुǾ बर-सघंराज-चाउ Đम-बर-विजरञाणसंवर 
(१९ औ ंसंघराज) ले åयाÉया गनु[भएको छ ͩक वत[मान कालमा 
संघकàमɮवारा संघका पदाͬधकारȣ छनौट गनȶ काय[ 
ͪवहारĤमुखको ǓनयुिÈतले चपुचाप ĤǓतèथाͪपत भइसकेको छ, 
जसले यी सबै िजàमावारȣहǾ वहन गछ[। 
२. (सàपादकको ǑटÜपणी) ͪवचार गǐरÛछ ͩक यǑद मूलतः गैर 
बुɮधमागȸ देशहǾमा, जहाँ थाइãयाÖडमा जèतै ͪवहारĤमुखहǾ 
माफ[ त ͪवहारको Ĥशासन चलाउनुलाइ[ सरकारको कानूनी Ĥणालȣले 
समथ[न गदȷन, ×यहाँ पया[Üत ठूला ͪवहारहǾ èथाͪपत भएको 
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खÖडमा यी अͬधकारȣहǾ वा ǓतनमÚये Ĥमुख अͬधकारȣहǾ अझै 
पǓन आवæयक पन[ सÈछ। 
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अÚयाय २६ 
कǑठन34 

 कǑठन एक Ĥकारको सघंकàम हो जसको नाम काठको 
चौखट (ढाँचा) बाट आएको हो जसमा चीवर ͧसलाईको लागी 
कपडा तÛकाउनको लागी वɩयाइÛछ वा ͩफजाइÛछ। चीवर 

                                                           
34 यस अÚयायको अनुवाद थाइभाषाका Đान,् दअ र पͧलबोध 
शÞदहǾमा केिÛġत छ।  Ǔयनका Đमशः अनुवाद हुन-् ͩफजाउनु, 
नाश हुनु (शािÞदक अथ[ भंग हुनु) र "बाधा- ती माͧमलाहǾ 
जसले कǑठन ͪवधीलाई भंग हुनुबाट रोÈछ"। यो बुझाइ सबै 
ठाउँमा ×यहȣ काठको चौखटलाई Ĥतीका×मक Ǿपमा उãलेख 
गǐरएको अवधारणामा आधाǐरत छ। यो चौखटमा कपडा 
ͩफजाइÛछ, थप चीवरहǾ बनाउनको लागी गǐरने ͪवचार 
(ͬचÛतन) लाइ[ यसको वाèतͪवक भौǓतक वèतु "भाँͬ चन"ु ले 
बाͬधत (भगं) हुÛछ । यहाँ भंग हुनुबाट रोÈनु भनेको पूरै 
ĤͩĐयाका चरणहǾ अÛतसàम नै ͧसɮध हुनु हो। यी शÞदहǾ 
बारàबार Ĥयोग गǐरएकोले अÜɫयारो भए पǓन ͪवषयगत 
अवधारणाको èवाद  बचाइराơ लायक देͨखÛछ।  
 यसमा Ĥयोग गǐरएका वैकिãपक शÞदहǾमा: 
"औपचाǐरक बनाउन"ु ͪवशषे आǓनशंस (छुट) को "ͩफता[ 
हुनु/हटाउनु/कायम रहनु" समावेश छन।् 
 

https://dhamma.digital



108 
 

ͧसउनको लागी (समय) सीमा ͪवèतार गन[ भगवान बुɮधको 
èवीकृǓत छ। सामाÛयतया चीवर ͧसउने समय वषा[यामको 
अिÛतम मǑहनामा माğ हुÛछ। यǑद कǑठन ͩफजाइएको छ (यहाँ 
यसको Ĥाͪवͬधक अथ[ यो हो ͩक कǑठनको पूण[ समारोह सàपÛन 
गǐरएको छ) भने ×यो सीमा सàपूण[ शरद (Ǒहउँद) ऋतुमा नै 
ͪवèतार हुÛछ। कǑठन ͩफजाउनु भÛने कुरो चौखटमा वèतु 
(कपडा) ͩफजाउने Ĥͪवधीबाट åयु×पÛन वाÈयांश हो। ×यसबेलामा 
शायद ͧभÈखहुǾ चीवर ͧसउने काममा Ǔनपुण ͬथएनन,् ×यसैले 
×यसरȣ गनु[ आवæयक ͬथयो। यसबाट चीवर ͧसउनु ͧभÈखहुǾका 
लागी एउटा महǂवपूण[ काम हो भÛने बुͨझÛछ। ×यस अवसरमा 
सहधिàमक (धàम-साथीहǾ) ले आपसमा मɮदत गनु[पछ[। 
(कǑठन ǒबधी गनȶहǾलाइ[) धेरै आǓनसंसहǾ (छुटहǾ) Ǒदइएका 
छन,् जèतो ͩक धरैे ͧसÈखापदहǾमा èपçट Ǿपमा देͨखÛछ। 
वषा[को अिÛतम मǑहनामा कǑठन फैलाउने अनुमǓत Ǒदइएको छ। 
कǑठन ͩफजाउने ͧभÈखलेु वषा[वासको पूरा तीन मǑहना पाँचजना 
वा सोभÛदा बढȣ ͧभÈखहुǾका साथमा एउटै आवास (ͪवहार) मा 
अखÖड ǒबताएको हुनुपछ[। कǑठन ͩफजाउनु भनेको ×यो समयमा 
संघमा कपडा जàमा हँुदा, ǓतचीवरमÚये कुन ैएउटा चीवर बनाउन 
पया[Üत हँुदा, संघ कुनै एक ͧभÈखलुाई यस उɮदेæयका लागी 
कपडा Ǒदन सहमत हुÛछ। ×यो कपडा ĤाÜत गनȶ ͧभÈखलेु ×यहȣ 
Ǒदन ×यसबाट चीवर बनाउँछ र ×यसपǓछ ×यो कपडा Ǒदने 
ͧभÈखहुǾलाई आÝनो अनुमोदन (दाताको पुÖय काय[मा हͪष[त 
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हुनु) भएको जानकारȣ Ǒदन सूचना Ǒदन आउँछन।् अǓन 
ͧभÈखहुǾले अनुमोदन गद[छन।् 
 कǑठनको लागी सामाĒी (व×थ)ु कपडा नयाँ कपडा हुन 
सÈछ, वा यो नयाँ कपडा जèतै हुन सÈछ जèतै सफा हुने गरȣ 
धोइएको कपडा; ×यो पुरानो कपडा हुन सÈछ, वा पंसुकुल कपडा, 
वा "पसलबाट Ýयाँͩकएको कपडा" हुन सÈछ, जो कोहȣ पǓन 
åयिÈत, चाहे ×यो गहृèथी होस ्वा सहधिàमक ĤĦिजत, उसले 
संघलाई Ǒदएको हुÛछ। यी सबै चीजहǾ Ĥयोग गन[ सͩकÛछ। 
दाताको पूण[ अͬधकारमा नभएको कपडा, जèतो ͩक उधारोमा 
ͧलइएको कपडा वा गलत तǐरकाले सɨकेत गरेर वा अĤ×य¢ 
बोलȣले ͧलइएको कपडा र ǓनसिÊगय आपͪƣ भएकोले छोͫडएको 
कपडा Ĥयोग गन[ Ǔनषधे गǐरएको छ। उͬचत तǐरकाले ĤाÜत 
भएको तर ͧभÈखहुǾɮवारा रातभर भÖडारण गǐरएको कपडालाई 
पǓन कǑठन कपडाको Ǿपमा Ĥयोग गन[ पाइँदैन। 
 "पसलबाट Ýयाँͩकएको कपडा" को अथ[ पंसुकुल कपडा 
(माͧलक नभएको, फेला परेको कपडा) जèतो देͨखÛछ। यसबारेमा 
म अझै Ǔनिæचत छैन। म देÉछु ͩक यी दईु Ĥकारका कपडाका 
लागी छुɪटै पǐरभाषा हुनुपछ[। तर पÈकै पǓन यो पसलबाट 
ͩकनेर ãयाइएको कपडा होइन, ͩकनͩक मैले देखेको छु ͩक यसले 
इशाराले हाͧसल गरेको कपडालाई कमसल हो भनेर संकेत गरेको 
छ। 35  संकेत गरेर पाइएको कपडाको अɪठकथामा उदाहरणहǾ 

                                                           
35 शायद काटेर बचकेो (Íयापु) कपडा भनेको हो ͩक? 
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Ǒदइएका छन,् जèतै "यो कपडा राĨो छ, हामी यो कपडाले 
कǑठन फैलाउन सÈछɋ। अझ यसो पǓन भÛन सÈछ, “कǑठन 
कपडा दान गनु[ उͬचत हुÛछ; दाताहǾले पÈकै पǓन धेरै पÖुय 
पाउनेछन।्" म त यसलाइ[ बुÐछु ͩक इशारा गरेर (कपडा) दान 
गन[ सुझाव Ǒदन पÊुन ु ͪवÑञͪƣ हो। अɪठकथाले उãलेख गरेको 
अĤ×य¢Ǿपमा बोͧलएको र संकेत गǐरएको यी दवुैलाई म 
अĤ×य¢ Ǿपमा बोͧलएको नै देÉछु। 
 ǓनसिÊगय भǓनने कपडालाई यसरȣ åयाÉया गǐरएको 
छः जनु कपडा सूय[ उदाउँदासàम पǓन चीवर ͧसउने काम पूरा 
भएको छैन, र ×यसरȣ नै ͧभÈखɮुवारा रातभर भÖडार गǐरएको 
कपडा हो, तर यो ǓनसिÊगयको अथ[मा मेल खाँदैन। ͧभÈखɮुवारा 
ǓनसिÊगय भनेर संघलाई ͪवसज[न गǐरएको कपडा कुनै Ǔनयममा 
कǑठन कपडाको Ǿपमा Ĥयोग गन[ उपयÈुत छैन भनी åयाÉया 
गनु[ उपयÈुत हुनेछ। ͪवनय ͪव£हǾले यसको अनुसÛधान गǾन।् 
 कǑठन कपडा Ǒदने सघंमा किàतमा पाँच जना 
सदèयहǾ हुनुपद[छ, ͩकनͩक कǑठन कपडा ͧलनको लागी एक 
जना ǓनयुÈत गनु[पद[छ, चार जनाबाट संघ गठन गनु[पद[छ। पाँच 
जनाभÛदा बढȣ ͧभÈखहुǾ èवीकाय[ छ; पाँच जनाभÛदा कम 
अèवीकाय[ छ। यसमा गणपूरक सÉंया पूरा गन[ ×यस आवासमा 
दोĮो वषा[वास अͬधçठान गनȶ ͧभÈखहुǾ र अकȾ आवासमा 
वषा[वास ǒबताउने ͧभÈखुहǾ पǓन आएर कàमवाचा वाचन गन[ 
अɪठकथा-आचाय[हǾ अनुमǓत ǑदÛछन।् पǑहलो वषा[वास ǒबताउने 
ͧभÈखहुǾले आǓनसंस (ͪवशषे छुट) पाउनेछन,् तर अÛय 
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ͧभÈखहुǾले पाउने छैनन।् म पाͧलको यो भनाइ[ माÛछु, "सीमा 
बाǑहर बèने ͧभÈखहुǾले अनुमोदन गरेको कǑठन Ǒठकसँग 
फैͧलएको माǓनने छैन"। यसले अÛय ͧभÈखहुǾɮवारा गणपूरक 
बनाउन वा कàमवाचा पाठ गन[ Ǔनषेध गद[छ।36 
 ͧभÈखलुाई संघबाट कǑठन कपडा Ēहण गन[ कुन 
ͪवशषेताले उपयुÈत बनाउँछ? आठ गुण भएको ͧभÈख ु ×यो 
कǑठन फैलाउनको लागी उपयÈुत हुÛछ भनेर पǐरवारले बताएको 
छ। (अĒेंजी ĤǓतमा फरक कुराहǾ Ǒदइएका छन।् मैले थाइ 
सèंकरण अनुसार Ǒदएको छु। ͪवपèसी) ती आठ गुणहǾ हुन:् 

१) उसलाई पÞुबकरण (पूव[ कत[åयहǾ) थाहा छ, जुन 
  ͩक अगाͫड åयाÉया गǐरनेछ।  
२) उसलाई ǒğचीवर ×याग ͪवधी थाहा छ।  
३) उसलाइ[ ǒğचीवर अͬधçठान गनȶ तǐरका थाहा छ।  
४) उसलाइ[ कǑठन चीवर ͩफजाउने ͪवधी थाहा छ।  
५) उसलाई माǓतका अथा[त ् कǑठनलाइ[ नाश गनȶ 
  ͪवषयहǾ थाहा छ। 

                                                           
36 अǾ ͧभ¢ुहǾ आउन सÈछन,् र Ĥाय: समारोहहǾमा सामेल 
हुन आउँछन ् न।ै तर उनीहǾलाइ[ गणपूरक माǓनÛदैनन ् र 
उनीहǾले ×यस आवास वा ͪवहारको कǑठन आǓनसंस पाउँदैनन।् 
तर Įीलंकामा यसलाई फरक तǐरकाले बुͨ झÛछ। 
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६) उसलाइ[ पͧलबोध (बाधाहǾ), ती ͬचÛताहǾ (Úयान 
  Ǒदनुपनȶ ͪवषयहǾ) थाहा छ, जसले कǑठन टुɪनबाट 
  बÍछ। यसको åयाÉया अगाͫड गǐरनेछ।  
७) उसलाई थाहा छ कǑठन नाश कसरȣ हुÛछ।37 
८) उसलाइ[ कǑठनका आǓनसंसहǾ थाहा छ।38  

 महावÊगको अɪठकथा  सĒंाहक आचाय[ åयाÉया गछ[न ्
ͩक सɨघले कǑठन चीवर पुरानो चीवर लगाएका ͧभÈखलुाई 
Ǒदनुपछ[। यǑद (यèता) ͧभÈखहुǾ धेरै छन ् भने, धेरै वषा[वास 
भएकोलाइ[ Ǒदनुपछ[। समान वषा[वास भएका धरैे ͧभÈखहुǾ भएमा 
महापुǽष (महान åयिÈत) ͧभÈखलुाई Ǒदनुपछ[। मेरो èपçटȣकरण 
यो हो ͩक यो पǑहले सबैभÛदा पुÖयवानलाई Ǒदनुपछ[। ×यसपǓछ 
तल, अÛतमा काय[ सफलतापूव[क गन[ स¢म जो कोहȣ पǓन 

                                                           
37 पुन: यसले कपडा ͩफजाउन Ĥयोग गǐरने काठको चौखटलाई 
बुझाउँछ। अझ ै कǑठन चीवर बनाउने चाहना रहँदा यसलाई 
नछुटाइकन जोडरैे राͨखÛछ, ×यसपǓछ Ĥतीका×मक Ǿपमा 
यसलाइ[ टुŘयाइÛछ (खोͧलÛछ)।" यो टुŘयाइनु पǓन थप चीवर 
बनाउनुको ͪवचार वा इÍछालाइ[ बाधा हुनु हो। 
38  यहाँ उãलेख नभएका दइु[वटा योÊयताहǾ यी हुन-् उसले 
(बदãने चीवरहǾ) ͪवसज[न गन[ र (नयाँ बनाइएको चीवर) 
अͬधçठान गन[ जाÛदछ। यी बुँदाहǾ पǐरवारमा माğ थͪपएका 
छन,् जèतो ͩक तलको पानामा åयÉया गǐरएको छ।  
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ͧभÈखलुाइ[ Ǒदनुपछ[। अɪठकथाको åयाÉयाको सारलाई ͧलएर 
ͧभÈख ु चयन गदा[ मानक पूरा गन[ सÈनेलाइ[ Ĥाथͧमकता 
Ǒदनुपछ[। यǑद यèता धेरै छन ् भन,े अÛय अवèथाहǾलाई 
मानकको Ǿपमा आधार ͧलइÛछ, जèतै चीवर पुरानो भएको, वा 
धेरै वषा[वास भएको, वा सɮगुणी भएको आǑद जुन कुनैलाइ[ 
आधार मानेर अÛततः चयन गनु[पछ[। वत[मान समयमा चलेको 
चलन भनेको संघले ͪवहारĤमुख ͧभÈखलुाई वा Ĥशंसाको योÊय 
वǐरçठ ͧभÈखलुाई Ǒदनु हो। यसलाई अɪठकथाको ͪवधी अनुसार 
गǐरएको भनी माÛन सͩकÛछ। 
 कǑठन कपडा Ǒदने काम ञͪƣदǓुतयकàमवाचाɮवारा 
गनु[पछ[। ×यो कसरȣ हो, पǓछ åयाÉया गǐरनछे। तर, कुन 
ͧभÈखलुाई Ǒदने भनेर परामश[ र सहमǓतका ͪवधीवाÈयहǾ 
घोषणा गनȶ र कǑठन चीवरसँगै Ǒदइने बाकँȧ चीवरहǾको 
सàबÛधमा39 पǑहले अपलोकन (सूचना Ǒदन)े गनु[पछ[ र ×यसपǓछ 
कàमवाचा पाठ गनȶ चलन छ। सãलाह र अपलोकन सǽुमा थाई 
भाषामा गǐरÛछ। महाǓनकायले अझै पǓन यो गछ[ , धàमयुͪƣकले 
पाͧलमा गछ[। 

                                                           
39 वत[मान कालमा धàमयुͪƣक Ǔनकायमा चलेको चलन भनेको 
सादा सेतो कपडा एकथान ǑदइÛछ, र ×यसको साथमा नै एक 
वा अनेक जोर तयारȣ चीवरहǾ पǓन ǑदइÛछन।् 
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 संघबाट कǑठन चीवर Ēहण गरेका ͧभÈखलेु ×यस Ǒदन 
पुÞबकरण पूरा गनु[पछ[। ͩफजाउनुको सǽुमा गनु[पनȶ åयवहारलाई 
पुÞबकरण भǓनÛछ, जसमा सात कारकहǾ छन:् 
 १) कपडा धनुु;  
 २) कपडा नाÜनु;  
 ३) कपडा काɪनु;  
 ४) काǑटएको कपडामा टाँका लगाउनु वा ͧसलाई गनु[;  
 ५) यसलाई चीवरको आकारमा ͧसउनु;  
 ६) ͧसइएको चीवरलाई रंगाउन;ु  
 ७) (ǒबǾप पान[ र पǑहचानको लागी) ǒबÛदकुÜप 
(ͬचÛहहǾ) बनाउनु। 
 कपडा धुनुले यो कपडा पुरानो भएको देͨखÛछ, तर 
यसलाई छोɬन हँुदैन। अǑहलेको समयमा नयाँ कपडा पǓन 
पǑहãयै धोइÛछ। 
 कपडा नाÜनु भनेको सɨघाǑट वा उƣरासंग वा 
अÛतरवासक केको लागी पया[Üत हुÛछ, हँुदैन भनी नाÜनु हो। 
यǑद यो ǓतनीहǾ मÚये कुनैको लागी पया[Üत छ भने, ×यसपǓछ 
जुन Ĥकारको मन लाÊछ ×यèतै Ĥकारले काɪनु पछ[। यǑद यो 
संघाǑटको लागी पया[Üत छैन भने ×यसपǓछ अÛय दईु चीवर 
मÚये एक छनौट गनु[पछ[। यǑद यो उƣरासंगको लागी पǓन 
पया[Üत छैन भन े यसलाई अÛतरवासकको Ǿपमा काɪनु पछ[। 
साथ,ै समयलाई Úयानपूव[क ͪवचार गनु[पछ[। एक Ǒदन ननाËने 
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गरȣ Ǔनधा[ǐरत समयͧभğ जुन चीवर बनाउन सͩकÛछ, ×यहȣ 
बनाउनुपछ[। 
 समय अनुसार अनुमान लगाएर कपडा काɪनु पछ[। 
यǑद (यèतो गǐरएन) भने यो गलत Ǿपमा काǑटन सÈछ। कपडा 
काɪनु भनेको पाँच खÖड वा ×योभÛदा बढȣ भएको चीवर काɪनु 
हो। यसमा मÖडल र अɬढमÖडल र अÛय ͪवशषेताहǾ Ǔनिæचत 
चीवरको लागी उपयÈुत हुनुपछ[। यसलाई अÛय Ĥकारका 
पǐरçकारहǾ बनाउन Ǔनषेध गǐरएको छ। 
 जोɬनु भनेको कपडाका खÖडहǾ सँगसँगै राखरे Ĥथमतः 
कपडालाई सन[बाट जोगाउन सीयोɮवारा लामा टाँकाहǾ Ĥयोग 
गǐरÛछ, अǓन पया[Üत टाँͧ सनेगरȣ ͧसलाई गǐरÛछ। ͧसलाई 
समाÜत भएपǓछ, लामो ͧसलाईका टाँकाहǾ ǓनकाͧलÛछ। ͧसलाई 
भनेको कपडाका टुĐाहǾलाई एकसाथ जोɬने सुईको काम हो। यी 
दवुै तǐरकाहǾलाइ[ पाठमा बÛधन (आपसमा जोɬनु) भÛने नाम 
Ǒदइएको छ। 
 ͧसलाई भÛनाले फैͧलएको चीवरको ͩकनारा दोĦाएर 
पãटाइ ͧसलाई गनु[ हो, जसलाई हेͧमङ (मगजी लगाउनु, गोट 
लगाउनु) भǓनÛछ। 
 रंगाई गदा[ ͧभÈखलेु Ĥयोग गन[ ͧमãने रङले रङाउनु 
पछ[। अपया[Üत रङ Ǔनèकने गरȣ थोरै रङ Ĥयोग गन[ Ǔनषेध 
गǐरएको छ। 
 कÜप ǒबÛद ुबनाउनु भनेको चीवरको एक भागमा तीन 
Ĥकारका रङहǾ (वèतुहǾ) मÚये कुनै एकɮवारा जèतै ͩक हǐरयो, 
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गाढा खरैो र नीलो-ɮवारा गोलाकारका पǑहचान ͬचÛह बनाउनु हो, 
जुन ͩक उडुसको ͪपɫयूभÛदा सानो हुनु हँुदैन।  यǑद यी सातवटा 
कारकहǾ सǑहत पÞुबकरणहǾ ×यस Ǒदन पूरा भएनन ्भने कǑठन 
काम पूरा हँुदैन। (अथा[त, कǑठन-कपडा "ͩफजाएको" हँुदैन।) 
 पǓछãला समयहǾमा कǑठन कपडाको Ǿपमा 
ͧसलाइएको चीवर Ĥयोग गनȶ चलन रéयो। यो कǑहले आयो र 
यसको åयाÉया के हो, सÛदभ[ Ǒदनको लागी मैले पूण[Ǿपमा 
ĒÛथहǾ खोजी गरेको छैन। मैले महावÊगको अɪठकथामा 
उãलेख भएको पाएको छु, "जब संघले कǑठन कपडा ǑदÛछ, यǑद 
×यो कǑठन कपडाको पǐरकàम 40  पुरा भइसकेको छ भने ×यो 
राĨो हो।" यǑद हैन भन,े कुनै पǓन ͧभÈख,ु थेरहǾ वा बहुèसुत 
(ͪवɮवान)् लाई समेत यस काय[मा भाग ͧलनबाट छुट Ǒदइने 
छैन। सबै ͧभÈखहुǾले ͧमलेर चीवर धनु,े ͧसउने र रंगाउने काम 
पूरा गनु[पछ[। यǑद ×यो कǑठन कपडाको पǐरकàम पǑहãयै पूरा 
भइसकेको छ भन,े ×यो राĨो हो” भनी ͧसइएको चीवर ͩकÛनुलाइ[ 
बुझाउने वा ×यो कपडा पाउने ͧभÈखलेु आफɇ ले पǐरĮम गनु[पछ[ 
भÛने कुरा यसलाई माÛने तǐरकामा भर पछ[। यस Ĥकारको 
(पǑहले नै तयार पाǐरएको) चीवरलाई (कǑठन) आǓनसंस (ͪवशषे 
छुट) को आधारको Ǿपमा नभई कालदान (ͪवशषे समयमा Ǒदइने 
दान) को Ǿपमा हेǐरनुपछ[ भÛने चलन गनȶहǾ छन।् यǑद 
यसलाई कǑठन आǓनससंको लागी आधारको Ǿपमा åयाÉया 

                                                           
40  पǐरकàम को शािÞदक अथ[ तयारȣको काम हो। 
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गǐरएको होइन भने ×यो एक Ǒहसाबले Ǒठकै हो। यǑद यसलाइ[ 
कǑठन आǓनसंसको लागी उपयÈुत माǓनयो भने यो पǑहले 
बताइएको र पǓछ बताइने उपयुÈत ͪवशषेताहǾसँग बाͨझÛछ।41 
 महावÊग मूलपाͧलले यो काम पूरा भएको सकेंत गन[को 
लागी माğ यसो भÛछ: "कǑठन Ǒठक छ। ×यस सीमामा बèने 
ͧभÈखहुǾले ×यस कǑठनको लागी अनुमोदन Ǒदए भने फैͧलÛछ।" 
अनुमोदन Ǒदनु भनेको अथ[ ×यो कǑठन कपडा Ǒदएकोलाई 
अनुमोदन गनु[ हो भनी ͧलनुपछ[। यɮयͪप, पǐरवार ĒÛथले वण[न 
गद[छ ͩक फैलाउने समारोह अकȾ ǒबÛदमुा अझै जारȣ रहÛछ, 
यसलाइ[ Ǔनàनानुसार सं¢ेपमा ǑदÛछु: 
 जब सात Ĥकारका पुÞबकरणहǾ पूरा हुÛछन,् र कǑठन 
कपडाले कुनै एक Ĥकारको चीवर ͧसइÛछ, (ĤाÜत गनȶले) ×यस 
Ĥकारको मलू चीवर ×याग (पÍचुɮधरण) गरȣ नयाँ चीवर 
अͬधçठान गनु[पछ[ : ×यसपǓछ ×यो चीवरको नाम Ĥयोग गरेर 
कǑठन फैलाउने ͪवधी गǐरÛछ। यǑद यो सɨघाǑट हो भने यसको 
ͪवधीवाÈय हो: इमाय सɨघाǑटया कǑठनं अ×थराͧम, जसको अथ[ 

                                                           
41   यसको अथ[ केहȣ आचाय[हǾ, जसमा आदरणीय लेखक 
समेत छन,् माÛछन ् ͩक यǑद पǑहले नै ͧसलाइएको कपडाले 
कǑठन ͩफजाइयो भने कǑठनका आǓनसंसहǾ उपभोग गन[ 
हँुदैन। तर अकȾ तफ[ का आचाय[हǾ, जसमा थाइलɇडका वत[मान 
महाǓनकाय समूह समेत छ, उनीहले तयारȣ कǑठन चीवर 
ͩफजाएर आǓनसंस उपभोग गछ[न।्  
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हो "म यस सɨघाǑटɮवारा कǑठन ͩफजाउँछु"। यǑद यो उƣरासɨग 
हो भने, यसको ͪवधीवाÈय यèतो हो: इͧमना उƣरासɨगेन कǑठनं 
अ×थराͧम, जसको अथ[ हो "म यस उƣरासंगɮवारा कǑठन 
ͩफजाउँछु"। यǑद यो अÛतरवासक हो भन,े यसको ͪवधीवाÈय 
यèतो हो: इͧमना अÛतरवासकेन कǑठनं अ×थराͧम, जसको अथ[ 
हो "म यस अÛतरवासकɮवारा कǑठन ͩफजाउँछु"। 
 कǑठन ͪवधीको समयमा ×यो कǑठन चीवरलाइ[ के 
गनु[पछ[ भनी åयाÉया गǐरएको छैन, तर "यो चीवर फैलाउने" 
भनाइ[बाट अनुमान गन[ सͩकÛछ-यसको मतलब यो चीवर 
åयिÈतसँग वा ह×थपास ͧभğ राͨखÛछ। फैलाउने ǒबधीवाÈयहǾ 
बोãने बेलामा यसलाई हातमा बोÈने वा यसमा हात फेनȶ तǐरका 
अǑहले Ĥयोग गǐरÛछ। 
 ×यसपǓछ कǑठन ͩफजाउने ͧभÈखलेु आÝनो उƣरासɨग 
एकांश गरȣ लगाएर संघमा पुगेर अÑजलȣ बनाउनुपछ[ र 
भÛनुपछ[ ः अ×थतं भÛते संघèस कǑठनं धिàमको कǑठन×थारो 
अनुमोदथ। जसको अथ[ हो, “पूÏय भÛते, संघको कǑठन कपडा 
फैͧलएको छ। यो कǑठन कपडा ͩफजाउनु धàमअनǾुप अथा[त,् 
सबै ĤͩĐयाहǾ ठȤकसँग सàपÛन भएको छ: सबैले अनुमोदन 
गनु[होस"्। अǾ ͧभÈखहुǾले आÝनो उƣरासगं एकाशं गरȣ लगाएर 
अÑजलȣ बनाउनु पछ[ , अǓन भÛनुपछ[ : अ×थतं आवुसो संघèस 
कǑठनं धिàमको, कǑठन×थारो, अनुमोदाम", जसको अथ[ हो, 
संघको कǑठन कपडा फैͧलएको छ। कǑठन कपडा फैलावट 
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धàमअनǾुप अथा[त,् सबै ĤͩĐयाहǾ ठȤकसँग सàपÛन भएको छ: 
हामी यो अनुमोदन गछɡ।" 
 पǐरवार ĒÛथमा थप भǓनएको छ ͩक कǑठन ͩफजाउने 
ͧभÈखलेु धेरै ͧभÈखहुǾ, जसको अथ[ गण (समूह) हो, वा उसले 
एउटा ͧभÈखकुो निजक पुगेर उहȣ शÞदहǾ भÛनुपछ[। एउटा 
ͧभÈखकुो हकमा उसले अनुमोदन ͪवधीवाÈयलाई अनुमोदथको 
ठाउँमा अनुमोदाǑह भÛछ, यसको अथ[ भाषाको åयाकरण अनुसार 
माğ फरक छ। अनुमोदनका ǒबधीवाÈयहǾ पǓन एउटै हुन,् केवल 
ͧभÈखलेु अनुमोदाम लाई अनुमोदाͧम भÛने शÞदमा माğ फरक 
छ। 
 वत[मान कालमा संघको अगाͫड कǑठन ͩफजाइÛछ। यस 
बेलामा अÛय ͪवषयमा जèतै जानकारȣ गराउने र अनुमोदन गनȶ 
समयमा घुँडा टेÈन भǓनएको छैन, तर घुँडा टेकेर गनȶ चलन छ। 
गणमा जाने हो, वा एउटा ͧभÈखुकहाँ जाने हो, यो कुरा 
ͪवधीवाÈयहǾले यहाँ ͪवशषेǾपले यèतो भनी èपçट गǐरनुपछ[। 
बैठकमा भेला भएका सàपूण[ ͧभÈखहुǾकहाँ एकैपटकमा जाने हो, 
ͩक वा एक पटकमा तीन, दईु वा एक, कǓत जनाकहाँ जाने हो? 
भनी पूव[सूचना Ǒदनुपछ[। कǑठन फैलाउने गणको बारेमा अझै 
एउटा Ĥæन बाँकȧ छ, जसलाई अगाͫड छलफल गǐरनेछ। 
 यसबाहेक, महावÊगमा दईुवटा भनाइहǾ छन:् "सीमाको 
बाǑहर बèने ͧभÈखहुǾले ×यस कǑठनको लागी अनुमोदन Ǒदए 
भने कǑठन ठȤकसँग फैͧलएको हुनेछैन"; र "सीमामा बèने 
ͧभÈखहुǾले ×यसको लागी अनुमोदन Ǒदए भने कǑठन ठȤकसँग 
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फैͧलएको हुनेछ।" अɪठकथाका आचाय[हǾले "सीमा बाǑहर बèने" 
वाÈयांशलाई "सीमाको वरपर (उपचार) को बाǑहर बèने" भनेर 
पǐरमाज[न गद[छन।् के यी दईु भनाइको अथ[ कǑठन कपडालाई 
अनुमोदन गनȶहǾ एउटै सीमामा वषा[वास गनȶहǾ हुनुपद[छ भÛने 
हो? वा अनुमोदनको ǒबधी माğ ैसीमा ͧभğ गनु[पछ[ , èपçट छैन। 
मेरो ǒबचारमा यसको अथ[ पǑहलो हो, तर अनुमोदन ǒबधी Ĥायः 
अɪठकथाको मत अनुसार सीमा वा उपचारसीमा ¢ेğमा 
गǐरआइएको छ। 
 यǓतले कǑठन ͩफजाउने समारोह समाÜत हुÛछ। 
एकजना ͧभÈखलेु कǑठन पुɮगल (åयिÈत) ले ͩफजाएको 
माǓनÛछ र अनुमोदन गनȶ ͧभÈखहुǾ सबैजनालाइ[ यहाँ सɨघको 
Ǿपमा गǓनÛछन,् र उनीहǾले पǓन कǑठन ͩफजाएको बताइÛछ। 
 तर पǐरवारले Ĥæन खडा गछ[ : के संघ, वा गण, वा 
åयिÈत (पुÊगल) ले कǑठन ͩफजाउँछ? संघले कǑठन ͩफजाउँदैन, 
गणले कǑठन ͩफजाउँदैन भÛने जवाफ ǑदइÛछ। åयिÈत (पुÊगल) 
ले कǑठन ͩफजाउँछ। तर सɨघले अनुमोदन गरेको कारणले, 
गणले अनुमोदन गरेको कारणले र åयिÈतले ͩफजाएको कारणले 
सɨघले, गणले र åयिÈतले कǑठन ͩफजाएको भǓनÛछ। यहा ँसंघ 
भÛनाले (वèतुगतǾपले) कǑठन ͩफजाउने åयिÈत सǑहत (पाचँ वा 
बढȣ ͧभÈखहुǾको समूह) हो। पुÊगल भनेको काम गनȶ åयिÈत 
हो, जèतो ͩक पǑहले åयाÉया गǐर सͩकएको छ। गणको 
सÛदभ[मा कǓतजना ͧभÈखहुǾलाइ[ भǓनÛछ? यǑद सामाÛय 
मापदÖड अनुसार जाÛछ भने, यसलाई पाँचजना ͧभÈखभुÛदा 
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कम बÐुनुपछ[। यǑद यो सहȣ हो भन,े गणले कǑठन कपडा पǓन 
ĤाÜत गन[ र Ǒदन सÈछ। सायद यसै कारणले गदा[ अɪठकथा-
आचाय[हǾले गणले दोĮो वषा[वास बèने ͧभÈखुहǾ वा अÛय 
सीमा वा आवासहǾमा वषा[वास बèने ͧभÈखहुǾलाई गणपूरक 
(कोरम पूरा गनȶ) 42  बनाउन सÈछ भनी अनुमान लगाउँछन।् 
तैपǓन उनीहǾले Ĥèताव गरेको अनुसार यो गन[ सͩकंदैन: संघले 
पाǑटमोÈख पाठ गदȷन, गणले पाǑटमोÈख पाठ गदȷन; एक 
åयिÈतले पाǑटमोÈख पाठ गछ[। तर सɨघको सहमǓतले, गणको 
सहमǓतले र åयिÈतको पाठको कारणले सɨघले, गणले र 
åयिÈतले पाǑटमोÈख पाठ गरेको भǓनÛछ। पाǑटमोÈख पाठ गरेर 
गणले कसरȣ उपोसथ गन[ सÈछ, भगवान बुɮधको अनुमǓतमा 
गणले (केवल) पाǐरशुɮͬध उपोसथ43 गनु[पछ[ भÛने èपçट उãलेख 
गǐरएको छ। यसरȣ हेदा[, "संघ वा गण" वाÈयांशले Ĥ×येक 
आवासमा, एउटै सीमामा, साझा संवास भएका ͧभÈखहुǾको पूण[ 
गणपूरक, वा ×योभÛदा कमलाई जनाउँछ भÛने बुझाउने तǐरका 
छ। उपोसथ र संघकम[ एकै ठाउँमा हुÛछ। ×यसलेै यसको अथ[ 
ͪवͧभÛन आवासका सबै ͧभÈखहुǾ एउटै सीमामा कǑठन कपडा 
ͧलनको लागी भेला भएको सɨघ वा गण माğ हुनुपछ[। अÛयथा 
गण शÞद केवल मधरु बोलȣको लागी संघ शÞदसँग जोͫडएको छ, 

                                                           
42 यो तǐरका Įीलंकामा धरैे ठाउँमा åयापक Ǿपमा चलेको छ 
जहाँ वषा[वास बèने ͧभÈख ुएकजना माğ हुÛछ। 
43 यसको मतलब हो, गणले पाǑटमोÈख पाठ गन[ हुÛन। 
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जसलाई ͧसͧल×थवचन भǓनÛछ, वा थाईमा भǓनÛछ, अथ[ 
नहेǐरकन थेगोको Ǿपमा बोãने बानी। यो "दईु वा तीन" भÛने 
वाÈयांशमा देͨखÛछ। सहèसáेय-ͧसÈखापदमा र पाͬचͪƣय 
अÚयायको धàमदेसना-ͧसÈखापद, मुसावादवÊगमा "पाँच वा छ 
शÞदहǾ सǑहत" वाÈयांश अͬधकतम Ǔनधा[रण गǐरएको छ, कम 
माğा अथ[पूण[ छैन। यहाँ के उपयुÈत छ, म ͪवनय ͪवशषे£हǾको 
Ǔनण[यमा छोɬन चाहÛछु।44 

                                                           
44 यो गूढ खÖडले संकेत गन[ खोजकेो यèतो देͨखÛछ:  
क. पǐरवार ĒÛथको पाठमा "गणले कǑठन फैलाएको छ, 
भǓनÛछ" अनुमोदन Ǒदने ͧभÈखहुǾलाई "आǓनसंसको लागी 
योÊय भएको छ" को अथ[मा "ͩफजाएको" शÞद Ĥयोग गǐरएको 
हो। संघ-बैठकमा उपिèथत नभइकन अनमुोदन Ǒदने 
ͧभ¢ुहǾलाइ[ इंͬगत गरेर (पçृठ ८५ मा छलफल गǐरए झɇ) 
भǓनएको हो। 
ख. यसलाई यो अथ[मा पूण[ सɨघकàम भनी èवीकार गन[ 
ͧमãदैन ͩक (ͧलनु, Ǒदन ु आǑद) गणɮवारा सàपÛन गन[ 
सͩकÛछ। 
ग. तर, अɪठकथा आचाय[हǾले यसलाई यहȣ अथ[मा ͧलएका 
छन,् र यसलाई थप सàभाåय बनाउनको लागी गणपूरक संÉया 
पूरा गन[ गणमा थप गनȶ उपायहǾ सुझाएका छन।् 
घ. यहाँ पाǑटमोÈखको उपमा उपयÈुत छैन, ͩकनभने गणले 
पाǑटमोÈख पाठ पूण[ ͧसɮध गन[ सÈदैन। 

https://dhamma.digital



123 
 

 जब दाताहǾले कǑठन कपडा बाहेक अÛय चीजहǾ  
समेत दान गछ[न,् कसले Ēहण गनȶ? अɪठकथामा यो कुरा 
Ĥèɪयाइएको छ। यǑद यो कपडा हो, र कǑठन फैलाउने ͧभÈखकुो 
बाँकȧ चीवर (उसको ǒğचीवरबाट कǑठनको चीवरले नबदͧलने 
दईुवटा) पुराना छन ् भने यो पǓन उसलाई पया[Üत नभएसàम 
अपलोकन (सहमǓत) ɮवारा Ǒदइनुपछ[। ×यसपǓछ बाँकȧ रहेका 
ͧभÈखहुǾलाई Đमबɮध Ǿपमा अथवा वǐरçठताĐम अनुसार 
थेरहǾ देͨख तल (ǓतनीहǾले ĤाÜत गरेका) वषा[-कपडाहǾ 
बाँͫ डǑदनुपछ[ , जसलाई वèसावाͧसक भǓनÛछ। 
 दाताहǾले कǑठन ͩफजाउने ͧभÈखहुǾका लागी ǓनǑद[çट 
नगरेसàम गǽभÖड (भारȣ वèतु) भएमा (अǓतǐरÈत लाभहǾ) 
ͪवतरण गन[ Ǔनषेध गǐरएको छ।  दाताहǾले ǓनǑद[çट गनȶ वाÈय 
यèतो छ, "येन अàहाकं कǑठनं गǑहत ंतèसेव देम। जसको अथ[ 
हो, "हाĨो यो कǑठन कपडा जो ͧभÈखलेु पाउँछ, (यी पǓन) उनै 
ͧभÈखलुाई ǑदÛछɊ"; यसरȣ यहाँ संघ Ĥमुख होइन। उǑद उनीहǾले 
यसरȣ उãलेख गदȷनन,् Ǒदएर माğ काम टुɨÊयाउँछन ् भने संघ 
Ĥमुख हुÛछ। अɪठकथामा ज ेभǓनएको छ ×यसलाई मापदÖडको 
Ǿपमा ͧलनुपछ[। 
 ×यसपǓछ कǑठन ͩफजाउने सबै ͧभÈखहुǾले पाँचवटा 
आǓनसंसहǾ ĤाÜत गछ[न:् 
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 क) अनामÛतचारो: ǒबदा नͧलई बाǑहर जान सÈनेछन,् 
   जèतै अचलेकवÊगको छैटɋ ͧसÈखापदमा भएको 
   पाͬचͪƣय अÚयायमा छ;  
 ख) उनीहǾले ǒğचीवरको पूरा जोर ǒबना याğा गन[ 

   सÈछन;् 
 ग) उनीहǾले गणभोजन खान सÈछन;्  
 घ) उनीहǾले चाहेजǓत धेरै अǓतरेक-चीवर (अǓतǐरÈत 

   चीवरहǾ) राơ सÈछन;्  
 ङ) ×यो ठाउँमा जàमा हुने चीवर उनीहǾ सबैको हो। 

   साथ ै चीवरकाल (चीवर बनाउने समय) पǓन हेमÛत 
   ऋतुका पूरा चार मǑहनासàम लिàबÛछ। 

 यी आǓनसंसहǾमÚये पǑहला चारवटा आǓनसंसहǾ मैले 
भाग १ मा 45  यी ͪवषयहǾ सàबÛधी ͧसÈखापदहǾ अÛतग[त 
åयाÉया गǐरसकेको छु। तसथ[ म यहाँ पाँचɋको माğ åयाÉया 
गनȶछु। संघको सदèयको Ǿपमा बèने ͧभÈखलुाई संघɮवारा 
समान Ǿपमा बाँͫ डएको भौǓतक लाभ ĤाÜत गनȶ अͬधकार हुÛछ। 
यǑद कǑठन आǓनसंसहǾ नभएको भए कपडा जàमा हँुदा यसलाई 
वषा[वास पǓछ बसोबास गन[ आएका आगÛतुक (नयाँ आएका) 
हǾलाइ[ समेत समान Ǿपमा बाɬँनु पनȶ हुÛØयो। यǑद ͪवतरण 
गन[ धेरै थोरै छ भने, यो (वǐरçठता) को Đममा ͪवतरण 

                                                           
45 यस सàबÛधी हेनू[, (क) प.ृ १६२; (ख) प.ृ ८६; (ग) प.ृ १४९-
१५१; (घ) प.ृ ८३ मा। 
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गनु[पछ[। यèतो अवèथामा अͬधक वषा[वास हुने आगÛतुकले 
×यहाँ बसोबास गनȶ ͧभÈखहुǾभÛदा पǑहले ×यो Ēहण गथȶ होला। 
यस कǑठन आǓनसंसमा भएको भगवान बुɮधको èवीकृǓतले 
कपडाको लाभ ͪवशषे गरȣ ती Ǔनयͧमत बाͧसÛदाहǾको लागी हो 
जसले ×यहाँ कǑठन ͩफजाएका छन।् यǑद सबैजनालाइ[ ͪवतरण 
गन[ पया[Üत छैन भन े पǓन उनीहǾले ×यसको अशं ĤाÜत 
गनȶछन।् पया[Üत भएमा बाͧसÛदाको उदारताका कारणले 
अपलोकन (सूचना, छूट) Ǒदएर आगÛतुकले पǓन ×यसैगरȣ 
पाउनेछन।् आगÛतुकहǾले आÝनो कुनै अͬधकारको कारणले यो 
पाउने होइनन।् अÛय चीजहǾ, जèतै भोजन, ĤǓतबिÛधत छैन; 
यसमा आगÛतुकहǾले पǓन भाग ĤाÜत गनु[पछ[। भगवानको यो 
आǓनसंसको èवीकृǓत लाभको सÛदभ[मा कंजुèयाइँ गन[को लागी 
होइन, बǾ ×यहाँका बाͧसÛदाहǾलाई शिÈत Ĥदान गन[को लागी 
हो। ǓतनीहǾले भगवान बुɮधको अͧभĤाय अनुसार आचरण 
गनु[पछ[ र यो शिÈतलाई आगÛतुकहǾसँग ͧमğता Ǔनमा[ण गनȶ 
माÚयमको Ǿपमा Ĥयोग गनु[पछ[। 
 Ǒहउँदको चार मǑहनासàम ͪवèतार हुने भǓनएको 
चीवरकालको अवͬध पͧलबोध 46  (बाधाहǾ) ɮवारा तय गǐरएको 
हुÛछ। पͧलबोध ती चीजहǾ हुन ् जसले कǑठनका आǓनसंसहǾ 
बीचमा समाÜत हुनबाट रोÈछ। जबसàम कुन ै बाधाहǾ फेला 

                                                           
46  पͧलबोध भनेका ती ͪवषयवèतुहǾ हुन,् जुनले 
आǓनशंसहǾलाइ[ बीचमा भंग गछ[। 
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पदȷन, तबसàम ×यो समय सीमा समाÜत नहुÛजलेसàम रहÛछ। 
वषा[यामको अिÛतम मǑहना ͧभÈखहुǾका लागी चीवर फेनȶ समय 
हो। मौͧलक सीमाͧभğ चीवर पाउन नसÈने ͧभÈखहुǾको 
सुͪ वधाको लागी यो सीमा ͪवèतार गǐरएको हो। 
 बाधा दईु Ĥकारका छन:् आवासपͧलबोध, आवास-बाधा, 
र चीवरपͧलबोध, चीवर-बाधा। 
 ×यो आवासमा अझै पǓन बèने वा फक[ ने Ǻढ संकãपका 
साथ छोɬने ͧभÈखलुाई अझै पǓन आवास पͧलबोध छ, 
भǓनÛछ। 47  यǑद उसले ×यो आवास छोडरे, ×यहाँ आÝनो 
कामधाम ×यागेर जाÛछ, फक[ ने योजना राखेन भने, उसले 
आवासपͧलबोधको अÛ×य गरेको भǓनÛछ। 
 जो ͧभÈखलेु आÝनो चीवर अǑहलेसàम बनाएको छैन 
वा पूरा गरेको छैन, वा बनाउने Đममा जसको हराएको छ तर 
अकȾ चीवर पाउने आशा ×यागेको छैन भने उसलाई 
चीवरपͧलबोध 48 भǓनÛछ। जसको चीवर (हǾ) अशं माğ ै तयार 
भएपǓछ सो चीवर नाश हुÛछ, हराउँछ वा आगोले खाÛछ, र 
अकȾ चीवर पाउने आशा पǓन छोɬछ, उसले चीवरपͧलबोध 
समाÜत गरेको भǓनÛछ। 

                                                           
47 उसको ×यो आवासको संघमा ǓनरÛतर सदèयता जारȣ रहÛछ 
र उसको आÝनो साझा कǑठन आǓनसंस पाउने अͬधकार राÉछ। 
48  चीवरको आशा ×याÊन अगावै अथवा चीवर बनाइसÈन ु
अगावै आǓनसंस खतम हुनु बाधा हो। 

https://dhamma.digital



127 
 

 यी दईु पͧलबोधहǾ, वा ती मÚये कुनै एक भएपǓन 
अझै बाँकȧ छ भने उसको कǑठन आǓनसंसहǾ कायम रहÛछ र 
×यो अवͬधको लागी चीवरकालको सीमा जारȣ रहÛछ। यǑद दवुै 
अभाव भयो भन,े कǑठन आǓनसंसहǾ समाÜत हुÛछन ् र 
चीवरकाल समाÜत हुÛछ, जसलाई "कǑठन भंग भएको" भǓनÛछ। 
यो उÞभारो र उÚदारो शÞदहǾमा åयÈत गǐरएको छ जनु ͩक 
कǑठन शÞदावलȣमा कǑठनुÞभारो र कǑठनुɮधारोको Ǿपमा रहेको 
छ, जसको अथ[ "काठको चौखट भ×काउनु" हो। 
 यसका साथ,ै संघले बाँकȧ अवͬधमा (जसमा 
आǓनसंसहǾ Ĥयोग गन[ सͩकÛछ) कǑठन तोɬन सहमत हुन 
सÈछ; यसको उɮदेæय åयाÉया गǐरएको छैन, र म आफɇ  पǓन 
बुिÐदनँ।49 अझ जब àयाद नाËछ कǑठन 'èवतः टुɪछ'। 
 दईु पͧलबोधहǾमा एक पटकमा एउटा कǑटÛछ, सँग ै
होइन। कǑहले आवासपͧलबोध पǑहले कǑटÛछ, कǑहले 
चीवरपͧलबोध पǑहले कǑटÛछ। दोİो पͧलबोध कǑटनुलाइ[ 

                                                           
49  थाइãयाÖडका धेरै अरÑञ (जगंल) ͪवहारहǾमा संघले यो 
कǑठन आǓनसंसहǾ ǒबलकुल Ĥयोग नगन[ सहमत हुÛछन;् 
वǐरçठ ͧभÈखहुǾ सुझाव ǑदÛछन ् ͩक यी ǓनयमहǾ कडाईका 
साथ पूरै वष[भरȣ पालन गनु[ले सǓतसàपजÑञ (Úयान) को 
ताͧलमको लागी राĨो हुनेछ। 
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कǑठनको आǓनसंसको अÛ×यको Ǿपमा सीमा Ǔनधा[रण गǐरÛछ। 
पाͧलमा कǑठनको आǓनसंसको अÛ×यलाइ[ आठवटा आधारमा 
ͪवभाजन गǐरएको छ। यसलाई कǑठन तोɬने माǓतका भǓनÛछ। 
यसलाई मूल Ǿपमा Ǔनàनानुसार åयाÉया गǐरएको छ: 
 १) ͧभÈखलेु कǑठन ͩफजाएर आÝनो चीवर ͧसÚयाएर 
नफͩक[ ने सोचरे जाÛछ। यसरȣ जानु कǑठन भंग हुनु हो। यहा ँ
चीवरपͧलबोध पǑहले कǑटएको छ, ×यसपǓछ आवास पͧलबोध 
कǑटयो। 
 २) ͧभÈखलेु कǑठन ͩफजाएर अझै चीवर बनाएको छैन 
वा बनाएर पूरा गरेको छैन, र फक[ ने ͪवचार नगरȣ जाÛछ। उसले 
सीमा बाǑहर चीवर ͧसÚयाउँछ। यसरȣ सीमा बाǑहर चीवर ͧसउने 
काम पूरा गनु[ कǑठन टुɪनु हो। यसमा आवासपͧलबोध पǑहले 
हरायो, चीवरपͧलबोध ×यसपǓछ। 
 ३) उसले चीवर नबनाउने संकãप गछ[। यो 
संकãपɮवारा कǑठनको आǓनसंस ͪवÍछेद भएको हुÛछ।  
 ४) उसले बनाइरहेको चीवर ǒबĒेको वा हराएको हुÛछ। 
यो कǑठन नाश हुनुले वा गुàनुले कǑठन भंग हुनु हो। 
 ५) ͧभÈखलेु फक[ ने ͪवचार नगरȣ छोɬछ। उसलाई कपडा 
पाउने र पǓछ चीवर बनाउने रहर ͬथयो, तर उसले कपडा 
भɪेटाउन सÈदैन। यो आशा ×याÊनुले कǑठन टुटेको हो। 
 ६) ͧभÈखलेु कǑठन ͩफजाएको छ र फͩक[ ने सोचरे 
जाÛछ, र उसले सीमाबाǑहर चीवर ͧसइसकेपǓछ उसले ×यो 
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आवासमा कǑठन टुटȣसकेको खबर सुÛछ। यो समाचार सनुेर 
कǑठन टुɪनु हो। यसमा ती कुनै पͧलबोध समावेश छैन। 
 ७) चीवर ͧसउन ͧसÚयाएपǓछ ऊ फेǐर फक[ ने सोच 
राखेर जाÛछ फकɍ दा कǑठन टुǑटसकेको हुÛछ । यो हद नाघेर 
कǑठन टुटाउने काम हो। पाͧलमा सीमा शÞद Ĥयोग भएको छ। 
यसले सीमाबाट बाǑहर Ǔनèकँदा कǑठन टुɪने अवèथामा पुÊछ; 
तर उसले अझै चीवर नबनाएकोले, कǑठन अझै टुटेको छैन। 
तसथ[, मैले देखेको छु ͩक यो शÞदले सàभवतः कǑठन आǓनसंस 
र चीवर कालको अÛ×यलाई जनाउँछ। हामी यसलाई समय सीमा 
भÛन सÈछɋ, ×यसैले म यसलाई यèतो अनुवाद गछु[ । 
 ८) उसले चीवर समाÜत गछ[ र फक[ ने सोÍदछ। ऊ 
कǑठन टुɪने समयमा फक[ Ûछ, र उसको कǑठन अǾ 
ͩफजाउनेहǾका समेत गरȣ सँगै टुɪछ। 
 मैले कǑठनको सàबÛधमा भगवान बुɮधको अनुमǓतलाई 
धेरै ͪवचार गरेको छु: चीवरको काम पूरा गन[ एक Ǒदनको सीमा 
तोÈनुको उɮदेæय के हो? ͧभÈखहुǾको सहवास बनाउनु भगवान 
बुɮधको चाहना ͬथयो भÛने मैले एक तǐरकाले देखकेो छु: ×यस 
समयमा चीवर बनाउन ु ठूलो र कǑठन काम ͬथयो, जुन ͩक 
पǑहले नै उãलेख गǐरसͩकएको छ। यǑद यो ×यो Ǒदन ͧभğ पूरा 
गनु[पछ[ भन ेउनीहǾले ऊजा[वान भएर मɮदत गनु[पछ[। यो (चीवर 
बनाउने) काम  मुिæकल भएकोले यसरȣ (समयको) सीमा 
तोͩकएको ͬथयो। यǑद यो Ǔनçकष[ सǑह छ भने कǑठनको लागी 
पǑहले नै बनाइएको चीवर Ĥयोग गदा[, धेरै सहयोग आवæयक 
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छैन, र यो भगवान बɮुधको अͧभĤाय ͪवǽɮध जाÛछ। तर, 
अǑहलेको समयमा यसमा थोरै महǂव पाइÛछ। यो बाहेक म 
यसको अǾ उɮदेæय देिÉदनँ। म यसलाई थप ͪवचारको लागी 
ͪवनय ͪवशषे£हǾलाई सुàपन चाहÛछु। 
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अÚयाय २७ 
पÞबÏजा तथा उपसàपदा 

पÞबÏजा 
 यो पÞबÏजा शÞदले साधारणतया उपसàपदालाई पǓन 
बुझाउन सÈछ; वा यसले ͪवशषे Ǿपमा सामणेर बÛनुलाई åयÈत 
गन[ सÈछ। पÞबÏजा भनेको उपसàपदाको पुÞबपयोग (Ĥारिàभक 
तह) हो, जुन ͩक सामणेरको Ǿपमा ĤĦिजत भएपǓछ माğ 
सàभव छ। मूलपाͧलमा यसलाई सामणेर पÞबÏजाको लागी 
अनुमǓत Ǒदनु अǓघको समयमा उपसàपदाको लागी पǓन Ĥयोग 
गǐरएको पाइÛछ। बुɮधको £ान ĤािÜतपǓछको Ĥथम कालमा 
घरबार ×यागेर धàम-ͪवनयमा जीवन ǒबताउन चाहनेहǾ ͧभÈख ु
अÑञाकोÖडÑञदेͨख ͧलएर पÞबÏजा र उपसàपदा Ĥदान गन[ 
अनुरोध गनȶहǾले एकैसाथमा यी शÞदहǾ बोलेका ͬथए। जब 
सावकहǾलाइ[ ǒğशरण गमन गराएर ĤĦिजत गनȶ अनुमǓत Ǒदइयो 
×यसबेलामा पǓन पÞबÏजा र उपसàपदा एकैसाथमा Ǒदने 
बनाइएको ͬथयो। यसरȣ पÞबÏजा र उपसàपदा जोडा भएर रहे 
पǓन यèतो भनी बÐुन सͩकÛछ ͩक ǓतनीहǾको अथ[ अलग-
अलग छन।् अथा[त ्Ĥ×येक सावकले यी दवुै दȣ¢ा ĤाÜत गरेका 
हुÛछन।् 
 Ǔतसरण गमन गराएर पÞबÏजा Ǒदनुलाई दईु भागमा 
ͪवभाजन गन[ सͩकÛछ: चीवर (लगाउन) Ǒदनु एक भाग, यो 
पÞबÏजा Ǒदनु हो; ǒğशरण गमन गन[ लगाउनु दोİो भाग हो; यो 
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उपसàपदा Ǒदनु हो। धàम-ͪवनयमा Ĥवेश गन[ चाहने कुलपुğलाई 
यी वचनहǾɮवारा Ēहण गǐरÛØयो: "आऊ, हे ͧभÈख,ु धàम 
राĨोसँग åयाÉया गǐरएको छ; दःुखको अÛ×य गन[को लागी 
पͪवğ जीवन यापन गर।" यǑद ĤĦÏयापे¢ीले पǑहले नै यस 
कुलपğुले जèतै अरहǂव ĤाÜत गǐरसकेको छ भन,े "पͪवğ जीवन 
यापन गर" शÞदहǾ माğ Ĥयोग गरेर "दःुखको अÛ×य गन[को 
लागी" शÞदहǾ छोͫडएको हुÛछ। यी वचनहǾलाई दईु भागमा 
ͪवभाजन गनु[ बुɮͬधमाǓनता हुन सÈछ। "आऊ, हे ͧभÈख"ु भÛने 
वचन एक भाग हो, (पÞबÏजा पाएको) िèथǓत दाबी गन[ अनुमǓत 
Ǒदन ुहो र (यसरȣ) यो पÞबÏजा Ĥदान गǐरनु हो। "दःुखको अÛ×य 
गन[को लागी पͪवğ जीवन यापन गर" शÞदहǾ अकȾ भाग हो, 
जुन ͩक धàम-ͪवनय अßयास गनȶ अनुमǓत Ǒदन ुहो र (यसरȣ) 
यो उपसàपदा Ĥदान गǐरनु हो। अɪठकथा-आचाय[हǾ åयाÉया 
गछ[न ् ͩक उसलाई पÞबÏजा ĤाÜत हुने ǒबͪƣकै उसको मौͧलक 
èवǾप (गहृèथी भषे आǑद) लोप हुÛछ। अलौͩकक शिÈतɮवारा 
Ĥदान गǐरएको पाğ र चीवरले ऊ तुǽÛतै सुसिÏजत हुÛछ। यी 
शÞदहǾको अथ[ म यसरȣ बुझाउँछु ͩक जो åयिÈत मूलतः तपèवी 
हो, उसले पǑहǐरएका लुगाहǾ पǐरवत[न गǐरएन, उसले कसरȣ 
लुगा ĤाÜत गनȶ? उसको मौͧलक भेषमा Ǒदइएको माÛयतालाई 
पÞबÏजा Ĥदान गनु[ हो भनी माÛन सͩकÛछ। यस कुमार र तीस 
जना भġवगȸय कुमारहǾ जèतै गहृèथीको Ǿपमा आउनेहǾका 
लागी त उनीहǾले पǑहले उͬचत लुगा लगाउनपुछ[ , ×यसपǓछ 
उनीहǾलाई ĤĦिजत åयिÈतको भेषमा बèने अनुमǓत ǑदइÛछ। यी 
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दईुटा कुराको सारलाई संͯ ¢Üत गदȷ, मानɋ ͩक हैͧसयत Ǒदन ु
भनेको पÞबÏजा Ǒदनु हो, र धàम अßयास गन[ Ǒदनु भनेको 
उपसàपदा Ǒदनु हो। यो åयाÉया भौǓतक शरȣर (Ǿपकाय) र 
धàम-काय दवुै ͧलएर जिÛमएको जèतो हो। यो ɮͪवज शÞदबाट 
Ēहण गǐरएको हो। ĦाéमणहǾको समाजमा यसको अथ[ हो 
दइुपटक जÛमेको। यसमा भौǓतक जÛम हुनुलाई एकपटक र 
×यसपǓछ Ħाéमण Ǿपमा माÛयता ĤाÜत हुनुलाइ[ एकपटक 
माǓनएको हो। यो अवधारणासँग तुलना गन[ सͩकÛछ। 
भगवानɮवारा सामणेर पÞबÏजाको åयवèथालाइ[ èवीकृǓत 
ǑदनुभÛदा पǑहले ञͪƣचतु×थकàमɮवारा उपसàपदा Ǒदँदा पǓन 
सामणेर पÞबÏजा Ǒदनु जǾरȣ ͬथयो, Ĥथमतः उसको केश र दाıȣ 
मÖुडन र चीवरहǾ पǑहरने गǐरÛØयो, अǓनपǓछ उपसàपदाको 
कàमवाचा पाठ गǐरÛØयो। यसमा पǑहले गǐरएका कामहǾ पǓन 
पÞबÏजा Ǒदनु नै हो। 
 पÞबÏजाको अथ[ उपसàपदाभÛदा फरक छ, अथवा यी 
दइु[वटा शÞदहǾ भगवानको बोͬधĤािÜतको शुǾवातदेͨख नै 
सँगसाथ जोडा बनाएर रǑहआएको छ भÛने कुरामा म िजɮदȣ 
गǑद[नँ। हुनसÈछ ͩक यी शÞदहǾ याचनालाइ[ बͧलयो बनाउनको 
लागी दोहया[एर बोãने तǐरका ͬथयो। अथवा पǓछãलो समयमा यी 
शÞदहǾ बेहोशीले गदा[ जोͫडन पुगेको होला। जे होस,् धàमाचरण 
गǐरबèनको लागी भगवानɮवारा दȣͯ¢त भएको दजा[को èवीकृǓत 
Ǒदने तǐरका ×यèतो रहेको हुनु सबभÛदा धेरै सàभावना छ। मूल 
ͪवषय यǑह माğ हो ͩक यी दइु[वटा शÞदहǾमा अÛतर रहेको 
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माǓनÛछ, ͩक माǓनÛन। यèतो ढंगले ͪवभाजन गनु[ सबǓैतर 
èवीकारयोÊय छ। यèतरȣ पÞबÏजा ͧलनु उपसàपदाको पुÞबपयोग 
हो। 
 Ǔतसरणगमनɮवारा उपसàपदा Ǒदने चलन छोͫडसͩकएपǓछ 
Ǔतसरणगमनɮवारा सामणेर पÞबÏजा Ǒदनको लागी भगवानले 
èवीकृǓत Ǒदनुभयो, जब भगवानले तǾणहǾलाइ[ ͪवहारमा भना[ 
हुन Ǒदनु उͬचत समय देơभुयो; तर उनीहǾलाइ[ वत[मान कालमा 
जèतो ͧभÈखहुǾकहाँ गहृèथी ͧशçयको Ǿपमा बèने अनुमǓत 
ͬथएन। उनीहǾले पǓन पÞबÏजा पाएको åयिÈतको हैͧसयत 
ͧलनुपØयȾ, जुनलाइ[ सामणेर भǓनÛछ, जसको अथ[ समणहǾको 
ͧशçय हो। कथामा भǓनएको छ ͩक भगवान बुɮधका पुğ राहुल 
बुɮधबाट सामणेर बÛने èवीकृǓत पाएका पǑहला सामणेर ͬथए। 
यो काय[ भगवान शाèता आफैले गनु[भएन, बǾ ͧभÈख ु
साǐरपुƣɮवारा ĤĦिजत गन[ लगाउनुभयो। यो दȣ¢ालाइ[ पÞबÏजा 
भǓनयो। Ĥारिàभक कालमा पÞबÏजा पाउनको लागी उपयुÈत 
ÞयिÈत उमेरले १५ वष[ पूरा भएको हुनुपØयȾ, तर ×यसबेला 
(राहुलको ĤĦÏया) देͨख पÞबÏजाको लागी उमेरको हद रहेन। 
माğ काग भगाउन जाÛने बÍचा भए पुÊयो; तर मेरो ͪवचारमा 
यğो बÍचा त साıै सानो हुÛछ। मलाइ[ लाÊछ ͩक यो एउटा 
åयंÊया×मक ǑटÜपणी हुनसÈछ!  मूल उमेरको हद तØयमा 
आधाǐरत छ, ͩकनͩक १५ वष[को बÍचा ताͧलम ͧलनलाइ[ सबल 
हुÛछ। åयिÈतको उमेरको हद पूरा भएपǓन यǑद माताͪपताको 
èवीकृǓत पाएको छैन भन,े अथवा कुनै एकवटा Ǔनͪषɮध बुँदामा 
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परेको खÖडमा, जुनको बारेमा उपसàपदा भागमा छलफल गǐरने 
छ, ऊ अझै उपसàपदा ĤाÜत गन[ अनुपयुÈत åयिÈत हुÛछ। 
 Ǔतसरणगमनɮवारा पÞबÏजा उपसàपदा Ǒदने तǐरका, 
जुन ͩक छोडीसͩकएको ͬथयो, ×यसलाइ[ फेǐर पÞबÏजा Ĥदान गनȶ 
तǐरकाको Ǿपमा èवीकृǓत Ǒदइयो। मूलपाͧलमा यǓतमाğ 
बताइएको छ ͩक ĤĦÏयापे¢ीको केश तथा दाıȣ मÖुडन 
गराउनुपछ[ , अǓन पǓछ पहɄलो चीवर लगाइǑदनुपछ[ । चीवर एकाँश 
गरेर लगाइ[ उसले सबै ͧभÈखहुǾको पाउमा ढोÊछ, अǓन पǓछ 
उसले घुँडा टेकेर बसी हात ǒबÛती गरेर बèछ, उसलाइ[ यèतो 
भनी अıाउनुपछ[ , एवं वदेǑह ('Ǔतमीले यèतो भन'), अǓन पǓछ 
उसलाइ[ सरणगमन वाचन गन[ लगाउनु पछ[ : 
 बुɮध ंसरणं गÍछाͧम। 
 धàमं सरणं गÍछाͧम। 
 सɨघं सरणं गÍछाͧम।  
 दǓुतयिàप बुɮध ंसरणं गÍछाͧम। 
 दǓुतयिàप धàमं सरणं गÍछाͧम। 
 दǓुतयिàप सɨघं सरणं गÍछाͧम। 
 तǓतयिàप बुɮध ंसरणं गÍछाͧम। 
 तǓतयिàप धàमं सरणं गÍछाͧम। 
 तǓतयिàप सɨघं सरणं गÍछाͧम। 
 यǓत माğ ͪवधी गǐरनाले पǓन ×यो ͩकशोर सामणेरको 
तहमा पुगेको हुÛछ।  
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 यो पÞबÏजा Ǒदने काम ×यस आवासमा बèने 
ͧभÈखहुǾलाइ[ जानकारȣ Ǒदएर ͪवधीपूव[क (ͩकÍचलÈखण) 
गǐरनुपछ[। यो काम कसैको बÍचा चोरेर लगेर पÞबÏजा Ǒदनु 
जèतो गरेर गुÜतǾपले गनु[हुÛन। ×यो जमानामा ͧभÈखहुǾले 
ĤĦÏयापे¢ीको केश तथा दाढȣ मÖुडन गनु[, चीवर लगाउनु आǑद 
काम पूरा गनु[पछ[ नै। यसरȣ भगवान बुɮधले संघलाई भेला हुन 
र भÖडुकàम गन[ अनुरोध गनȶ सूचना Ǒदने èवीकृǓत Ǒदनुभएको 
छ, जुनमा कपाल खौराउनु Ĥारिàभक काम हो। यो सूचना Ǒदने 
ͪवधीवाÈयहǾ मूलपाͧलमा उãलेख गǐरएको छैन। अɪठकथामा 
यèतो भǓनएको छ- उÈत सीमामा बसोबास गनȶ सबैजना 
ͧभÈखहुǾलाई एकै ठाउँमा भेला गराउनु पछ[, ĤĦÏयापे¢ीलाई 
×यस ठाउँमा लैजानुपछ[ र भÛनुपछ[ - संघं भÛते इमèस दारकèस 
भÖडूकàमं आपुÍछाͧम। तीन पटक, दईु पटक, वा एक पटक 
बोãनुलाइ[ पǓन èवीकार गन[ सͩकÛछ भनी घोषणा गनȶ ͪवधीको 
åयाÉया गǐरएको छ। अथ[ "भÛते संघ, म यस बÍचाको 
भÖडुकàम सूͬ चत गद[छु"। उसले, इमèस समणकरणं 
आपुÍछाͧम। अथवा, अयं पÞबिजतुकामो, भनी बोले पǓन हुÛछ। 
पǑहलोको अथ[ हो, "यस बÍचालाई समण बनाउने सूचना ǑदÛछु"। 
पǓछãलोको अथ[ हो, यो (बालक) ĤĦिजत हुन चाहÛछ। यǑद सबै 
ͧभÈखहुǾ कहाँ बèदैछन ्भÛने थाहा भएमा ͧभÈखुहǾको बसोबास 
भएको ठाउँमा गएर पǓन उपरोÈत पǑहलो तǐरकाले बताउने 
अनुमǓत छ। ĤĦÏयापे¢ीलाई साथमा लैजानु पदȷन। नौलो वा 
युवा ͧभÈखहुǾ वा सामणेरहǾलाई ͧभÈखहुǾको आवासमा पठाएर 
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पǓन सूचना Ǒदन सͩकÛछ। सूचना Ǒदने ͪवधीवाÈय यèतो छ, 
एको भÛते पÞबÏजापÈेखो अि×थ, तèस भÖडूकàमं आपुÍछाͧम। 
यसको अथ[ हो, "पूÏय भÛतेहǾ, पÞबÏजा चाहने åयिÈत छ; म 
उसको भÖडुकàम सूचना Ǒददैंछु।" 
 सबैलाई जानकारȣ नभए पǓन पÞबÏजा मह×वपूण[ 
ͪवषय नभएकोले आफूले ĤĦिजत गरेपǓछ टुɨगो लाÊछ भÛने 
सोचरे गरेमा पǓन सहमǓत भएको माÛन सͩकÛछ।  
 भख[रै मÖुडन गरेको, दईु इÛच लामो वा ×योभÛदा छोटो 
कपाल भएकोलाइ[ कपाल खौराउनु आवæयक छैन। भÖडुकàम 
घोषणा गनु[ पǓन आवæयक छैन। ऊ तुरÛत ĤĦिजत हुन सÈछ। 
अɪठकथा लेͨखएको बेलामा चलेको चलन यèतो ͬथयो ͩक 
कपाल खौरनुअǓघ ĤĦÏयापे¢ीलाई शरȣरमा भएका अशुɮध 
चीजहǾ, वा ͪवͧशçट ल¢णहǾको Ǿपमा रहेका शरȣरका भागहǾ 
èमरण गराउनको लागी तच-पÑचककàमɪठान ͧसकाउनु पछ[ : 
केसा, लोमा, नखा, दÛता, तचो।  
 चीवर लगाउन Ǒदँदा, उƣरासंगले एक काँध माğ छोपेर 
(एकांश गरेर) लगाइǑदनु पछ[। अɪठकथाको समयमा चीवर Ĥदान 
गन[को लागी याचना गनȶ परàपरागत ͪवधीवाÈयहǾ ͬथए जनु 
ͩक मैले बुझ ेअनुसार तीन पटक, दईु पटक वा एक पटक माğ 
उÍचारण गरे पǓन पुÊØयो। ͪवमǓतͪवनोदनी नामक अनुटȣका 
सĒंह गदा[ उनीहǾले कǑहलेकाहȣं सÞब-दÈुख-Ǔनèसरण ǓनÞबाण-
सिÍछकरण×थाय इमं कासावं गहे×वा पÞबाजेथ मं भÛते अनुकàपं 
उपादाय, भÛने पाठ Ĥयोग गथȶ, जसको अथ[ हो, "आदरणीय 
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भÛते, मलाइ[ Ǔनवा[ण ĤािÜतको लागी तपाɃले यी काषायवèğ 
Ēहण गरेर (Ĥदान गरȣ) ĤĦिजत गनु[होस।्" 50 यसमा ͧभÛनता 
भनेको यो चीवर ĤĦÏयापे¢ीको हातमा छ वा पÞबÏजा Ǒदनेको 
हातमा छ, मा Ǔनभ[र गद[छ। 
 यसरȣ चीवर याचना गनȶ र ͩफता[ गनȶ चलन हँुदा, 
पÞबÏजा Ǒदनेले मूल चलनअनुसार (Ǔनवेदकलाइ[) आफɇ ले चीवर 
लगाइǑदन सÈछ वा ×यो लगाइǑदन ͧभÈख,ु सामणेर वा 
उपासकलाई आदेश ǑदनसÈछ, वा उàमेदवारलाइ[ आफɇ ले लगाउन 
भǓनएको हुन सÈछ। ती चीवरहǾ "ͧभÈखहुǾले Ǒदएका" हुन ्
भǓनÛछ, जसको मतलब यो हो ͩक उसले आफैले मन परȣ गरȣ 
(अथा[त ् कुनै Ĥकारको पÞबÏजा ǒबͬध नगǐरकन नै) आफैले 
लगाउनु हँुदैन। 
 सबै ͧभÈखहुǾको चरणमा Ĥणाम गनȶ सÛदभ[मा, यसको 
अथ[ यसरȣ èपçट गन[ सͩकÛछ: मौͧलक चलनमा ͧभÈखहुǾको 
उपिèथǓतमा पÞबÏजा Ǒदने गǐरÛØयो। उनीहǾले संघको Ǿपमा 
ह×थपासमा बèनु पदȷनØयो, वा संघ गठन गन[ पया[Üत हुने गरȣ 

                                                           
50  "सÞब-दÈुख-Ǔनèसरण-ǓनÞबाण-सिÍछकरण×थाय एतं कासाव ं
दǂवा पÞबाजेथ मं भÛते अनुकàपं उपादाय।'' अथा[त ्"आदरणीय 
भÛते, कृपया मलाई मलाई सàपूण[ दखुबाट अलÊग रहेको 
Ǔनवा[ण ĤािÜतको लागी ती वèğहǾ Ǒदएर ĤĦिजत गनु[होस।् 
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ह×थपासमा गणपूरक सदèयहǾ बèदैनथ।े साथै, ×यसबेला 
ͧभÈखहुǾ खɪुटा तल झुÖɬयाएर आसनमा बèदथ,े जसले गदा[ 
उसले उनीहǾको पाउमा Ĥणाम गनु[पØयȾ। सɨघमा भेला भएका 
ͧभÈखहुǾलाइ[ भÖडुकàमको घोषणा गरेर, बाǑहर लगेर कपाल 
खौराएर, चीवर लगाइǑदएर फका[एर ãयाउनु पछ[। अǓन उसले ती 
ͧभÈखहुǾको पाउमा वÛदना गनु[पछ[ र घुँडा टेकेर अÑजलȣ गरेर 
बèनु पछ[ र Ǔतसरणगमन Ēहण गनु[पछ[। अɪठकथाको समयमा 
सरणगमनको ͪवधीवाÈय दोहोâ याउन आदेश Ǒददंा सबै जनाले 
एउटै पाͧल ͪवधीवाÈय, एवं वदेǑह-Ǔतमीले यèतो भन” बोãदैनथ।े 
कǑहलेकाहȣU यमहं वदाͧम तं वदेǑह- “मैले बोले मुताǒबक बोल" 
पǓन भÛदथ।े 
 अɪठकथा-आचाय[हǾले सरणगमन Ǒदनुलाई महǂवपूण[ 
हो भनी माÛछन ् र भÛछन ् ͩक यो शɮुधǾपले हुनुपछ[ , Ǒदन े र 
ͧलने दवुै प¢ɮवारा ɫयाÈकै सहȣ ĤͩĐयाɮवारा गनु[पद[छ! यो 
उपसàपदा ǒबधीभÛदा फरक छ। उपसàपदा ǒबधीमा कàमवाचा 
पाठ गनȶ ͧभÈखकुो सàबÛधमा माğ शुɮध हुनुपछ[ । यस कारणले 
होला यो (सरणगमन) उसलाइ[ उपÏझायले नै वा आचाय[ले 
ǑदÛछ, भÛछन।् उनीहǾ ͧसफाǐरस गछ[न ्ͩक जब ǓनÊगǑहतलाई 
ङ उÍचारण गǐरÛछ तब पूरै वाÈयलाइ[  सब ैशÞदहǾ सǑहत सँग ै
जोडरे, बुɮध ं सरणं गÍछाͧम आǑद भनी वाचन गनु[पछ[। यǑद 
ǓनÊगǑहतलाई "म"् उÍचारण गǐरÛछ भने सबै शÞदहǾलाइ[ 
छुटाएर बोãनुपछ[। बुɮधम ् सरणम ् गÍछाͧम, आǑद। जुन सुकै 
तǐरकाले उÍचारण गरे पǓन èवीकाय[ छ। 
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 ǓनÊगǑहतलाई म ् भनेर उÍचारण गदा[ के कारणले 
उनीहǾले यसलाई शÞद शÞद ͪवभाजन गन[ सãलाह Ǒदएका हुन ्
Ǔन? मैले यसमा राĨरȣ Úयान Ǒदएर हेǐरसकेको छु; यèतो 
सोÍनुको एक तǐरका यो हो ͩक सèंकृत भाषामा ǓनÊगǑहतलाई 
Ĥ×येक शÞदमा छुɪटै उÍचारण गǐरÛछ र Ĥ×येक शÞदको 
अÛ×यमा यसको म ्को Ǿपमा उÍचारण गǐरÛछ। तर जब सबै 
शÞदहǾ एउटा वाÈयको Ǿपमा एकसाथमा आउँछ, अǓन यो म ्
को Ǿपमा रहन सÈदैन। यसलाई वÊगÛत51मा पǐरवत[न गनु[पछ[ , 
अथा[त,् समूहको अिÛतम अ¢र जुन ×यसपǓछको सàबिÛधत 
हुÛछ, जèतै बुɮध ंसरणं गÍछाͧम लाई बुɮधन ्सरणɨ गÍछाͧम 
उÍचारण गǐरÛछ। ͩकनभने "स" दÛतज (दाँतबाट उ×पÛन) हो, 
×यसैले (यसको अगाͫड) को ǓनÊगǑहतलाइ[ न ्उÍचारण गǐरनुपछ[ ; 
ग कÖठज (घाँटȣबाट उ×पÛन, हेर दÛतज को पादǑटÜपणी) हो, 
×यसैले यसलाई ɨ उÍचारण गǐरनुपछ[। जब यसलाई शÞद शÞद 
छुटाएर वाचन गǐरÛछ ǓनÊगǑहतलाई म ्को Ǿपमा उÍचारण गन[ 
पÈकै पǓन सिजलो हुÛछ। म अझै यो बाहेक यसको लागी अǾ 
कुनै कारण देơ सिÈदन। 

                                                           
51 åयÑजनहǾको वगȸकरण र उÍचारणको ͪवͬध 'अÚयाय २३ 
को अÛ×यमा रहेको ÚवǓनशाèğको खÖड, र ×यसमा संलÊन 
गǐरएको ताͧलका (पçृठ १०-१२) मा उपलÞध छ। वÊगÛतको 
लागी ͪवशषे गरȣ ताͧलकाको ǑटÜपणी १ हेनु[होस।् 
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 यǑद सुनेर सिजलै बुÐन सͩकने गरȣ सरणगमनको 
ͪवधी वाचन गरेर पूरा हुÛछ भने ×यसलाइ[ तद×थͪवजाननी 
भǓनÛछ, पÞबÏजा ͪवसज[न गनु[ जèतो नै हो। ×यसलाई शÞद-
शÞद छुटाएर उÍचारण गǐरनु èवीकाय[ हँुदैन। यǑद कडाइका 
साथमा ×यो Ǔनधा[ǐरत तǐरकाअनुसार (गǐरएको) छैन भन े पǓन 
यो èवीकाय[ हुÛछ। अǓन ͩकन होला उनीहǾले ǓनÊगǑहतको 
उÍचारण म ्गरे पǓन हुÛछ, ɨ गरे पǓन हुÛछ, जुन रोजे पǓन 
हुÛछ भनेको? म बÐुछु ͩक उनीहǾले "ɨ" उÍचारण गनȶ दͯ¢णी 
Ǔनकाय (थेरवादȣ) र म ् उÍचारण गनȶ उƣरȣ Ǔनकाय (महायान) 
को चलनसँग समायोजन गǐरएको हो। सायद अɪठकथा 
आचाय[हǾको युगमा उनीहǾले सँगै ͧमͬĮतǾपले Ĥयोग गद[थ,े 
×यसैले उनीहǾले दवुै Ĥकारले ĤयोगयोÊय Ǿपमा देखेका हुन।् 
 अɪठकथाको युगमा नयाँ सामणेरले सामणेरको शील 
(ͧसÈखापद) Ēहण गनु[ परेमा सरणगमन Ĥाथ[ना लगƣ ै पǓछ 
पाͧलमा पाठ वाचन गथȶ, जुनमा पाणाǓतपाता वेरमणी, 
अǑदÛनादाना वेरमणी आǑद शǾुका माğ हुÛथ।े पाणाǓतपाता 
वेरमणी ͧसÈखापदं समाǑदयाͧम बाट सǽु गरȣ इमाǓन दस 
ͧसÈखापदाǓन समाǑदयाͧममा समाÜत हुने वचनहǾ (उपदेशहǾ) 
×यस समय पǓछ थͪपएका हुन।् 
 ͧसयाम देशमा पÞबÏजाको तǐरका अɪठकथाका आचाय[ 
र ×यसपǓछको तǐरका अनुसार चãछ। पÞबÏजापÈेखको 
(ĤĦÏयापे¢ी) ले केश मुÖडन गरेको हुÛछ, भÖडुकàमको घोषणा 
गǐरदैंन। मलाई भÖडुकàम गǐरएको घटना केवल एकपटक थाहा 
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छ, जब महामǑहम राजा राम पाँचɋ (चलुालɨकरण) आÝनो 
उपसàपदाको समयमा पÞबÏजा ͧलएका ͬथए। भÖडुकàम 
नगǐरएता पǓन पÞबÏजा संघको अगाͫड Ǒदनु उͬचत हुÛछ। यो 
पाͧल ͪवधीसँग ͧमãदोजुãदो छ र यसले ĤĦÏयापे¢ीलाइ[ उͬचत 
तǐरकाले गǐरएको हो भÛने पǓन महसुस गराउनेछ। 
 चीवरहǾ आफैले ͧलएर पÞबÏजापÈेख उपÏझायको 
अगाͫड जाÛछ। उसले केहȣ पǐरचया×मक Ǿपमा अनुटȣका 
ͪवमǓतͪवनोदनीको शैलȣमा केहȣ शÞदहǾ बोãछ। Ǔनकाय र 
ͪवहारको चलन अनुसार शÞदहǾ केहȣ पǐरमाज[न गरेर पǓन बोãन 
सÈछ। 
 उपÏझायले तच-पÑचक कàमɪठान सàबÛधी 
बोͧलसकेपǓछ असंा (काँधमा लगाइन-ेकपडा) लगाइǑदÛछ र चीवर 
लगाउने तǐरका बताएर चीवर हातमा ǑदÛछ। ×यसपǓछ अÛय 
åयिÈत, ͧभÈख ु वा गहृèथीहǾले उसलाइ[ चीवर लगाइǑदÛछन।् 
अǓनपǓछ ऊ सरणगमन Ēहण गन[ फकȶ र आउँछ। साधारणतया 
सरणगमन आचाय[ले Ǒदने हो; कǑहलेकाहȣU उपÏझाय आफɇ ले पǓन 
ǑदÛछ। पǑहले उसलाई नमो तèस... वाÈय वाचन गन[ लगाउँछ। 
×यसपǓछ उसलाइ[ आदेशा×मक वाÈय बोãछन ् जुनको 
पÞबÏजापÈेखले यèतो जवाफ ǑदÛछ, आम भÛते। ×यसपǓछ ×यो 
समयमा सरणगमन वाचनको आदेश ǑदइÛछ।   
 पǑहले उसलाई दवुै तǐरकाले सरणगमन गराइÛछ। 
अɪठकथा ͪवधी अनुसार कोहȣले पǑहले ǓनÊगǑहतलाई म ् भनेर 
उÍचारण गछ[न,् कोहȣले ɨ भनेर उÍचारण गछ[न ् र ×यसपǓछ 
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अकȾ Đमले उÍचारण गछ[न।् वत[मान समयमा धàमयुͪƣक 
Ǔनकायकाले ǓनÊगǑहतलाई म ्को Ǿपमा उÍचारण गन[ छोडकेो छ 
र केवल ɨ को माğ Ĥयोग गद[छ। सरणगमनको समापन 
जनाउनको लागी माğ सरणगमनं बोãछ वा सरणगमनं ǓनɪǑठत ं
बोãछ। जसको जवाफ हुÛछ, आम भÛते। ×यसपǓछ उसले 
दससील Ēहण गछ[। कोहȣले Ēहण गनȶ शÞद (समाǑदयाͧम) 
समेत वाचन गछ[ , कोहȣले पाͧलमा भएको जǓत माğ। 
 पÞबÏजा Ǒदने ͧभÈख ु किàतमा दसवटा वषा[वास पूरा 
भएको हुनुपछ[ , उपसàपदा Ǒदने ͧभÈखकुो र Ǔनèसय Ǒदने 
आचाय[को जèतो नै हो। सरणसील Ǒदने ͧभÈखकुो हद भने 
तोͩकएको छैन। दसभÛदा कम वषा[वास भएकाहǾले पǓन ×यसो 
गन[ सÈछन।् 
 यसरȣ Ǔतसरणगमनɮवारा सामणेरहǾ ĤĦिजत गनȶ 
चलन शǽु भएदेͨख उपसàपदाको पुÞबपयोगको Ǿपमा पÞबÏजा 
हँुदा पǓन सोहȣ ढाँचालाई पɩयाएर सरणगमन Ēहण गनȶ चलन 
अपनाएका छन।् 
 उपसàपदाको लागी उमेर नपÊुदै ĤĦिजत भएर बसेको 
सामणेरलाई पया[Üत उमेर पुगेपǓछ उपसàपदा Ǒदन सͩकÛछ। 
उसले चीवर फुकाãनु र ×यसपǓछ उपसàपदाको पुÞबपयोगको 
Ǿपमा पुन: पÞबÏजाको समारोहमा जानुपदȷन। यǑद उसले पǑहला 
पाँचवटा ͧसÈखापदहǾको पालनमा शɮुधता रहेकोमा शɨका छ 
भने उसले फेǐर सरणगमन र शीलहǾ माğ ͧलनुपछ[। 
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उपसàपदा 
 यो ͪवषय अÚयाय १ मा सामाÛयǾपले Ĥèतुत 
गǐरसͩकएको छ। यहाँ म ͪवशषे Ǿपमा ञͪƣचतु×थकàमɮवारा 
Ǒदइने उपसàपदाको माğ åयाÉया गनȶछु, जèतो ͩक वत[मानमा 
गǐरÛछ।  
व×थ-ुसàपͪƣ (åयिÈतको पूण[ता) 
 सɨघले उपसàपदा Ĥदान गरेर ͧभÈखहुǾको समूहमा 
Ĥवेश गǐरने åयिÈत पǾुष, उमेरले पूण[ बीस वष[ पुगेको र 
अभÞबपुÊगल नभएको हुनुपछ[ , जोͩक पूण[तः Ǔनषेͬधत åयिÈत 
हो। 
उमेरको कारणले ĤǓतबÛधहǾ 
 गभा[धानको समयदेͨख ͧलएर उमेर Ǔनधा[रण गǐरÛछ। 
यǑद कसैको उमेर Ǔनिæचत Ǿपमा थाहा छैन भन,े गभा[वèथादेͨख 
बÍचा जÛमेसàमको अवͬध किàतमा नौ मǑहनाको Ǿपमा गÛनु 
पछ[ , ͩकनभने जÛम-पूव[को èयाहारसàबÛधी पाɫयपुèतकहǾमा 
यो åयाÉया गǐरएको छ ͩक सामाÛयतया जÛम हुनुभÛदा पǑहले 
गभा[वèथाको अवͬध कǐरब दईु सय सƣरȣ Ǒदन हुÛछ। र यǑद यो 
×योभÛदा चाँडो जÛम भयो भने बÍचा Ĥायः बाÍँदैन। ×यसैले 
×योभÛदा कम गणना गरे पǓन Ĥæन नै हँुदैन। 
 बीस वष[ Ǔनधा[रण गदा[ जÛम वष[लाई Ĥथम र 
उपसàपदाको वष[लाई बीसɊ माÛनु उͬचत हँुदैन, जसरȣ आम 
माǓनसहǾ उमेर गÛछन।् यस तǐरकाले गणना गदा[ धेरै मǑहना 
कàती हुनजाÛछ। उदाहरणको लागी, दोİो चाÛġमास (जुन थाई 
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वष[को अÛ×यमा पछ[) मा जÛमेको åयिÈतले एक वष[ गणना गछ[ 
-वाèतवमा यो तीन मǑहना भÛदा धेरै कम हुÛछ, ͩकनभने ऊ 
(×यस मǑहनाको) शुÈलप¢को ĤǓतपदामा जÛमेको हुन सÈछ, 
×यसैले नौ मǑहना भÛदा बढȣ नपुग पन[ जाÛछ। ×यसपǓछ, आठɋ 
मǑहना (जून, जुलाईमा, वषा[ऋतुको ठȤक अǓघ पछ[) को 
शुÈलप¢मा उपसàपदा ͧलनु भनेको तीन मǑहना र केहȣ Ǒदन 
माğ पाउनु हो, अकȾ आठ मǑहना वा ×योभÛदा बढȣको कमी 
रहेको हुÛछ। कूल कमी १७-१८ मǑहनाको हुनजाÛछ, गभ[मा 
बसेको समय थÜदा पǓन पुÊदैन। यसबाहेक, अɪठकथा अनुसार, 
चÛġगǓतको पाğोको बाı मǑहनालाई पूण[ वष[को Ǿपमा गणना 
गनु[ उͬचत छैन: ×यस Ǒहसाबले १९ वष[मा थप सातवटा 
अͬधकमास हुÛछन,् जुन ͩक अगाͫड बǑढरहेको चÛġगǓतको 
पाğोले सौय[गǓतको पाğोसँग सामÛजèयता बनाउनलाइ[ 
थÜनुपछ[।52   
 चाÛġगǓत अनुसार समय गणना गदा[ अͬधकमास ǒबना 
यो एकपटकमा तीनवष[भÛदा अगाͫड जानसÈदैन। ऋतुहǾ पूरै 

                                                           
52 जǾरȣ बुँदाहǾ यी हुन:् åयिÈतको जÛमͧमǓतदेͨख गÛदा एक 
वष[मा (सौय[गǓतको) बाıवटा मǑहनाहǾ पूरा हुनपुछ[। सबभÛदा 
Ǔछटो उपसàपदा Ǒदन ͧमãने उमेर भनेको १९ वष[ र तीन 
मǑहना भएपǓछ हो, २० वष[ पूरा गन[को लागी गभा[धानदेͨख ९ 
मǑहना गभ[मा बसेको समते गनेर हो। 
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Ǔनयͧमत गǓतको बाǑहर जानेछन।् वषा[वास बèने समय वषा[ 
ऋतुसँग िèथर भएर बèदैन, गमȸ ऋतुमा र सीत ऋतुमा पन[ 
जाÛछ। यस कारणले गदा[ अͬधकमास भएको वष[मा पÊुदा 
भगवान बुɮधले èथानीय चलन अनुसार गनȶ èवीकृǓत Ǒदनुभएको 
छ, ×यसो हुनाले वषा[वास Ĥवेशको ͧमǓत एकमǑहना पǓछ सन[ 
जाÛछ। थाइ ÏयोǓतषीहǾले यो अǓतǐरÈत मǑहनालाइ[ साǒबकको 
आठɋ मǑहनाको पǓछ राÉछन,् यसलाइ[ आठɋ मǑहना नै भǓनÛछ, 
"अǓघãलो" र "पǓछãलो" भनी नाम थपेर फरक जनाउँछन।् यो 
सरल छ, ͩकनͩक यसले माǓनसहǾलाई थाहा ǑदÛछ ͩक यो एक 
यèतो मǑहना हो जनु गणना गन[ सͩकंदैन। ×यसैले यो एक पूण[ 
चĐ गणना गनु[ उͬचत छ, अथा[त,् एक वष[ तब पूरा हुÛछ, जब 
दोİो चाÛġमासमा सǽु भएर अकȾ दोİो चाÛġमासमा पÊुछ। 
×यस अवͬधमा सात अͬधकमास बाहेक किàतमा पूरा १९ वष[ र 
पूरा तीन मǑहना, र गभ[मा रहेको समय नौ मǑहनालाई जोɬदा 
पूरा बीस वष[ हुÛछ।  
 यǑद सौय[गǓतको पाğोɮवारा मǑहनाहǾ गणना गǐरÛछ 
भने, जसमा अͬधक ǑदनहǾ समाǑहत छन,् अͬधकमास थÜनु 
आवæयक छैन, सधɇ बाı मǑहनाको एक पूण[ वष[ हुÛछ। यो 
चाÛġगǓतको पाğोको पूण[ वष[ जèतो असंगत छैन जुनमा कǑहले 
बाı, कǑहले तेı मǑहना हुÛछ, र ÏयोǓतष शाèğ नजाÛनेहǾलाइ[ 
ħममा पाछ[। 
 बीस वष[ नपुगेको åयिÈतको उपसàपदा माÛय हुन 
सÈदैन। यèतोलाइ[ जो ͧभÈखलेु (आवेदकको उमेर बारे) जाÛदछ 
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र उपÏझायको Ǿपमा काय[ गद[छ, अथा[त,् उसलाई उपसàपदाको 
लागी संघमा उपिèथत गराउँछ, उसलाइ[ पाͬचͪƣय आपͪƣ हुÛछ। 
यसमा संघको Ǿपमा भेला हुने अÛय ͧभÈखहुǾलाइ[  दÈुकट 
आपͪƣ हुÛछ। नजानेर गन[ पुगेको वा गलत गणना हुनगएकोले 
भएमा कुनै आपͪƣ हँुदैन। तर ×यो åयिÈतको उपसàपदा माÛय 
हँुदैन। मानɋ ͩक ×यो åयिÈतले उपसàपदा Ēहण गरȣ लामो 
समयसàम ͧभÈखमुा बसेको ͬथयो, पया[Üत वषा[वास भएकोले थेर 
èतरमा पुͬ गयो र उपसàपदा Ǒदने उपÏझाय  बÛयो। सो 
उपÏझायले उपसàपदा Ǒदए, पǓछ थाहा भयो ͩक उनी उपसàपदा  
हँुदाको उमेर पुगेको ͬथएन, के गनȶ? यǑद उसले पǑहले नै 
गǐरसकेका ǒबधीåयवहारहǾ उãɪयाउन आवæयक छ भन,े यसले 
धेरै समèयाहǾ Ǔनà×याउँछ। यो ǒबãकुल सहȣ तǐरका होइन। 
ͩकन भने बीस वष[भÛदा कम उमेरकाहǾलाई जानीजानी 
उपसàपदा Ǒदने ͧभÈखहुǾमाͬथ अपराध हुÛछ भनी अɪठकथा-
आचाय[हǾले ͧसÈखापदहǾ 53 मा åयाÉया गǐरराखेका छन।् 
पाͬचͪƣय-अÚयायको सÜपाणवÊगमा भǓनएको छ ͩक (×यो 
उपÏझायɮवारा) पǑहले नै दȣͯ¢त भएका åयिÈतहǾ उपाÏझाय 
èवयं सɨघ पूरा गनȶ अिÛतम सदèय भएको अवèथामा बाहेक 
अǾलाई दȣͯ¢त गǐरएको माÛय भǓनÛछ। ×यो åयिÈत 
(उपÏझाय) ले चाल पाइसकेपǓछ पुन: दȣ¢ा Ēहण गनु[पछ[। 
अɪठकथा-आचाय[का भनाइहǾ राĨरȣ èथाͪपत छन ्(माÛय छन)्, 

                                                           
53 पाͬचͪƣय ६५, हेनू[ "ͪवनयमुख", भाग १, पçृठ १७८।  
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ͩकनभने उपसàपदा Ǒदने काय[ संघकम[को Ǿपमा गǐरÛछ। 
यɮयͪप, उनीहǾ अपवाद बनाउँछन,् ×यो हो, जब ×यो åयिÈतले 
संघ पूरा गद[छ। उनीहǾ पाͧलसँग तुलना गछ[न,् जसले भÛछ, 
जब एक åयिÈत, जो अिÛतमव×थु54 हो उसले संघ पूरा गछ[ भन े
सो संघले गनȶ काम èवीकाय[ हँुदैन। यो उदाहरणसँग ͧमãदोजãुदो 
र तुलनायोÊय यो पǓन छ, यǑद ×यो åयिÈत उपसàपदाको लागी 
कàमवाचा पाठ गनȶ कàमवाचा-आचाय[ भएको खÖडमा पǓन 
(उपसàपदा) माÛय हँुदैन। 
 पुरानो परàपरा अनुसार वष[को अÛ×यमा जÛमेका 
åयिÈतलाई २२ वष[ पुगेपǓछ उपसàपदा Ǒदने गरेको छ। यो 
एकदम राĨो छ। यǑद åयिÈत आÝनो उमेर गणना गन[ स¢म 
छैन भने यèतो गदा[ फरक पदȷन। जÛमको बीसɋ वष[मा 
उपसàपदा गन[ हतार गनȶहǾलाई तुलना गदा[ पǑहलेको तǐरका 
योभÛदा उƣम हो। यǑद åयिÈत गणना गन[ स¢म छैन भने 
उसले गãती गन[ सÈछ, जसले गदा[ उपसàपदा हुने 
ͧभÈखहुǾलाई पǓछ समèया बनाउन सÈछ। बीसɋ वष[को उमेरमा 
उपसàपदा ĤाÜत गन[ योÊय åयिÈत ͪवशषे पुǽष हुनुपछ[। 
पाͧलमा, कुमारकèसप थेरलाई उदाहरणको Ǿपमा Ǒदइएको छ। 

                                                           
54  अिÛतम ͪवषय, सबभÛदा खराब आपͪƣ भनेको कुनै एक 
पारािजक भएको åयिÈत हो, जो ͩक ͧभ¢ुहǾले सँगसाथ संवास 
गन[ हुÛन। 
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उÍच पदका गहृèथीहǾ पǓन (उदाहरणको लागी) उपयÈुत छन,् 
जसको दȣ¢ाले सासनलाई सहयोग पुâ याउँछ, Įɮधा उ×पÛन हुÛछ 
र उनीहǾलाई उपसàपदा भएकोमा सÛतुिçट ǑदÛछ। समयसँगै 
उनीहǾको चǐरğ पǐरवत[न हुन सÈछ, ×यसैले यèतो अवèथामा 
यो बीसɋ वष[मा दȣ¢ा Ǒदन हतार गनु[ पǓन उͬचत छ। 
 अकȾ कुरा: ×यो िèथǓतमा रहेको åयिÈतसँग 
अͪवæवसनीय उपसàपदा छ भने यो उͬचत छैन- उसले यसलाई 
थप िèथर बनाउनको लागी एक पटक दोहरो उपसàपदा ͧलनुपछ[ , 
जसलाई दिãहकàम भǓनÛछ। यो उपसàपदाकाय[मा लापरवाहȣ 
गनȶ समयमा गǐरÛØयो जुन ͩक आलोचना गनȶहǾमा 
असÛतुिçटको कारण हुÛØयो। यो åयाÉया गǐरएको छ ͩक यसले 
मौͧलक काय[लाई (उÈकोतन) उãटाउँदैन, ͩकनभने यो रɮद 
गǐरएको होइन; यो केवल ×यसको पुनरावृͪ ƣ हो। 
 
अभÞबपुÊगल (अयोÊय åयिÈतहǾ) 
 उͬचत उमेर पुͬ गसकेको तर अभÞबपुÊगल अथा[त ्
उपसàपदाको लागी अनुपयुÈत åयिÈतलाई उपसàपदा Ǒदनु 
पूण[तया Ǔनषेͬधत छ। यस Ĥकारको åयिÈतलाई दȣͯ¢त गǐरएको 
छ भने पǓन यो गलत हो र èवीकाय[ छैन। ×यèता 
åयिÈतहǾलाई उनीहǾको जीवनभर दȣ¢ा Ǒदन Ǔनषेͬधत गǐरएको 
छ। बीस वष[ मǓुनको åयिÈतलाई अèथायी Ǿपमा माğ Ǔनषेध 
गǐरएको छ। Ǔनधा[ǐरत उमेर पुगेपǓछ उसले उपसàपदा पाउन 
सÈछ। 
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 अभÞबपुÊगललाई केहȣ अवèथामा असामाÛयताको 
कारणले Ǔनषेध गǐरएको हुÛछः कोहȣ फरक फरक ͧलɨग 
भएकाहǾ भएकोले, कोहȣ धàम-ͪवनयमा गलत åयवहार गना[को 
कारणले, कोहȣ आÝना आमाबाबुĤǓत गलत åयवहार गना[को 
कारणले अयोÊय हुÛछन।्  
 ͧलɨग असामाÛय हुनेहǾ भनेका यी हुन:् पÖडक, र 
उभतोÞयÑजनक, जसको अथ[ दबुै ͧलɨग भएको åयिÈत हो।  
‘पÖडक’ भÛनाले कèतो Ĥकारको åयिÈतलाई बुझाउँछ भÛने बुÐन 
सͩकÛछ। यो सàभवतः पाͧल र अɪठकथामा Ǒदइएका संकेतहǾ 
अनुसार बुÐनु पछ[ , यसले Ĥबल वासना भएको, यौन माͧमलामा 
राĨो आचरणको उãलंघन गनȶ, र अÛय पुǽषहǾलाई पǓन ×यèत ै
åयवहार गन[ Ĥेǐरत गनȶ; खसी गǐरएको माǓनस; जÛमदेͨख ͧलगं 
Ǔनिæचत नभएको åयिÈतलाई जनाउँछ। यो पǓछãलो Ĥकारको 
एक वाèतͪवक पǽुष हुन सÈछ, तर छालाले पुǽष अगंहǾ 
ढाͩकएको हुÛछ। यǑद ×यो छाला काटेर Ǔनकाͧलयो भने, ǓतनीहǾ 
सामाÛय पुǽष हुनेछन,् बÍचा जÛमाउन पǓन स¢म हुनेछन।् 
 पÖडकलाई उपसàपदा Ǒदनमा Ǔनषेध गनु[को कारण मेरो 
ͪवचारमा यो हुनसÈछ ͩक यस Ĥकारको åयिÈतले यौन 
माͧमलामा अǾलाई बाधा पâु याउन सÈछ,  जसरȣ अÚयाय २२ 
मा अगोचर अÛतग[त åयाÉया गǐरएको छ।  
 उभतोÞयÑजनक बुÐन Ǔनकै गाıो छ। अɪठकथा-
आचाय[हǾ वण[न गछ[न ्ͩक यो मǑहला र पुǽष गरȣ दवुै थरȣका 
हुÛछन।् åयिÈत जुनसुकै Ĥकारको उभतोåयÑजनक भए पǓन 
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×यस Ĥकारको यौन अगं सामाÛयतया Ĥकट रहेको पाइÛछ। अकȾ 
ͧलɨगको भूͧ मका ͧलएर उƣेिजत55 गदा[ अगंको अकȾ èवǾप देखा 
पद[छ। उभतोÞयÑजनक सàबÛधी सनुेको कुरा बाहेक कèतो 
Ĥकारको माÛछे हो भनी मैले अझै बुझकेो छैन। उभतोÞयÑजनक 
नर हो भने ऊ जÛमले पǾुष नै हो, तर अकȾ ͩकͧसमको अगंको 
Ǿपरेखा पǓन देͨखएको हुÛछ। कुन नारȣ हो भनी उसको ͪवपǐरत 
ͬचÛहबाट ͬचÛनु पछ[। यो åयाÉया अɪठकथाको भÛदा अͧल 
èपçट सǓुनÛछ, तर यो स×य हो ͩक होइन, म भÛन सिÈदनँ। 
यǑद यो आÝनो ͧलगंको ͪवपǐरत गुण र èवभाव भएको 
åयिÈतलाई संकेत गरेको हो भने, जèतो ͩक पǽुषमा èğी 
ͪवशषेताहǾ हुÛछन,् जèतै दाढȣ, जुँगा नहुनु र आवाज, åयवहार 
मǑहलाको जèतो हुनु- यो थप अथ[पूण[ छ। यǑद ×यèतो åयिÈत 
ͧभÈख ु संघमा बसेको छ भने बाǑहǐरयाहǾले ͧभÈखकुो भेषमा 
मǑहला ǓतनीहǾको बीचमा बसेको ठाÛनेछन।् 
 सासनĤǓत गलत åयवहार गनȶ åयिÈतहǾलाई सात 
Ĥकारका Ǿपमा åयाÉया गǐरएको छ: 

१) अरहÛतलाई मारेको åयिÈत;  
२) ͧभÈखणुीहǾलाई दåुय[वहार गनȶ åयिÈत, जसको 
  अथ[ हो, ͧभÈखणुीलाई बला×कार गनȶ;  

                                                           
55 अÏझाचारो: अǓतĐमण, Ïयादती, आपͪƣ। 
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३) "चोरȣ ɮवारा संघमा बèने åयिÈत" (शÞदाथ[, जसले 
  "पद चोछ["), जसलाई पाͧलमा भǓनÛछ थेáयसंवास;  
४) अकȾ धम[-सàĤदायमा जाने ͧभÈख;ु  
५) जसले पारािजक आपͪƣ गरेको छ र ×यसपǓछ संघ 
  छोडरे गएको ͧभÈख;ु 
६) संघमा ͪवभाजन ͧसज[ना गनȶ ͧभÈख;ु  
७) भगवान शाèतालाई रगत बÊने गरȣ शरȣरमा 
  Ĥहार गनȶ åयिÈत। 

 चोरȣले संघमा ͧमͧसएर बèने åयिÈत ×यो हो जसले 
आफɇ  ͧभÈखकुो पद धारण गनȶ उɮदेæयले ͧभÈखुहǾको समूहमा 
सामेल हुÛछ। यèतो बताइÛछ ͩक राजा असोकको समयमा अÛय 
धम[का माǓनसहǾले आफɇ  (चीवर लगाएर) ͧभÈखहुǾको समूहमा 
सामेल भएका ͬथए। यǑद यो केवल अÛय कारणहǾले गदा[ भेष 
ͧलइरहेको हो, जèतै खतराबाट बÍनको लागी, यसलाई "भेष 
चोरȣ" माǓनने छैन। 
 अकȾ धम[मा गएको ͧभÈख ुभÛनाले ͪवशषेगरȣ ͧभÈख ु
हँुदाहँुदै अÛय धम[मा दȣͯ¢त हुन गएको ͧभÈखलुाई बुझाउँछ। 
गहृèथी माǓनस जानु वा ͧभÈखलेु चीवर ͪवसज[न गǐरसकेपǓछ 
जानु गलत होइन, यसले अभÞबपुÊगल बनाउँदैन। 
 संघभेद ͧसज[ना गनȶ åयिÈत ×यो हो जसले एउटै 
संवासका ͧभÈखहुǾलाइ[ तोडरे संघको ͪवभेद ͧसज[ना गरेर सघं वा 
समूहबाट अलिÊगएर छुɪटै समूह बनाएर जाने ͧभÈखलुाई 
जनाउँछ।  यसको उदाहरण देवदƣ हो। ͧभÛनै संघ Ǔनमा[ण गनȶ 
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ͧभÈखलुाई अयोÊय åयिÈतको Ǿपमा वगȸकरण गनु[को अथ[ यो 
पǓन हो ͩक यǑद ×यो ͧभÈखकुो मन पǐरवत[न भयो र संघमा 
पुन: सामेल हुन अनरुोध गरȣ फͩक[ यो भने पǓन, उसलाई पुन: 
Ĥवेश Ǒदन पूण[ Ǿपमा Ǔनषेध गǐरएको छ। देवदƣको आÝनै ǿदय 
पǐरवत[न भएको ͬथयो भǓनÛछ, र शाèतासँग ¢मा माÊन गएका 
ͬथए, तर संघमा Ĥवेश भएन; कथामा भǓनएको छ ͩक उनले 
भगवान शाèताको दश[न नपाउँदै पØृवीले उसलाई Ǔनलेको ͬथयो। 
 आमाबाबुलाई गलत åयवहार गनȶ åयिÈतहǾ आÝना 
आमा वा बुबाको ह×या गनȶहǾ हुन।्  
 यो Ǔनयमले जनावरहǾलाई पǓन अयोÊय भनी Ǔनषेध 
गद[छ, उदाहरणको लागी, नागको संदभ[ उɮधतृ गǐरÛछ, 
आफूलाई मानवमा ǾपाÛतरण गरेर उपसàपदा Ēहण गन[को 
लागी आयो। मैले पǑहले नै åयाÉया गǐरसकेको छु ͩक 
उपसàपदा ͧलने åयिÈतहǾ मनुçय पुǾषहǾ हुनुपछ[ , जनावरहǾ 
होइन, यी शÞदहǾले गैरमनुçयहǾ उपसàपदा गǐरन अयोÊयहǾ 
हुन ् भनेर देखाउँदछ, ×यसैले मैले उनीहǾलाई यो समूहमा 
ǓनǑद[çट गरेको छैन। 
 जब शǾुबाट थाहा हुÛछ ͩक यो अयोÊय åयिÈत हो, 
उपसàपदाको लागी èवीकार गन[ हँुदैन। यǑद यèतो åयिÈतलाई 
अनजानमा उपसàपदा Ǒदइएको छ भने, थाहा पाएपǓछ उसलाइ[ 
Ǔनçकाशन गनु[पछ[। पाͧलमा Ĥæन सोͬधएको छ: यǑद उपसàपदा 
Ǒदन Ǔनषेध गǐरएको छ भने उसलाइ[ माğ पÞबÏजा त Ǒदन 
सͩकÛछ ͩक? ×यहाँ उƣर छ ͩक उमेर बीस वष[ नपुगेको, अझै 
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नाबाͧलकहǾ पÞबÏजाको लागी योÊय åयिÈतहǾ हुन,् 
अभÞबपुÊगल होइनन,् जèतो ͩक उपसàपदाको पुÞबपयोगको 
Ǿपमा अनुमǓत Ǒदइएको छ। यǑद यी åयिÈतहǾलाई उपसàपदा 
ͧलन Ǔनषेͬधत माǓनÛछ भन े उपसàपदाको Ĥारिàभक पÞबÏजा 
पǓन Ǒदनु हँुदैन जèतो छ। साथ,ै (पǐरवार) पाͧलको अÛ×यमा 
उपसàपदा Ǒदन Ǔनषेध गǐरएकाहǾ उãलेख छन-् पारािजक गनȶ 
åयिÈतलाई बाहेक गनु[पछ[। यèताले उपसàपदा ͧलएको खÖडमा 
उसलाई Ǔनçकासन गनु[पछ[ भनी उãलेख गǐरएको छ। यहा ँ
Ǔनçकासनको अथ[ उसको पद खोèनु हो। यèतो Ǔनयम 
सामणेरहǾलाई समेत Ǔनçकासन गन[ लागू गǐरÛछ। यसले èपçट 
Ǿपमा संकेत गद[छ ͩक यसमा पÞबÏजाको Ǔनषेध समावेश 
गद[छ। पारािजक गनȶ åयिÈतको लागी, पाǑटमोÈखको अÛ×यमा 
भǓनएको छ ͩक ऊ पǑहले जèतो संवासयोÊय रहेन। 
 उपसàपदाको लागी Ǔनधा[ǐरत उमेर पूरा गरेको åयिÈत, 
(तर) पुन: उपसàपदा ͧलन Ǔनषेध गǐरएकोलाइ[ पÞबÏजा समेत 
Ǒदनहँुदैन, जुन ͩक उपसàपदाको लागी पुÞबपयोग हो। पारािजक 
ͧसÈखापदको मूल कथामा भǓनएको छ ͩक परािजक गरेका 
वÏजीपƣु (ͧभÈखहुǾ)को समूहले ͧभ¢ु आनÛदको सम¢ 
(पारािजक) ͧसÈखापद उãलɨघन गरेर आÝनो गिãत èवीकार 
गरे र भͪवçयमा आफूलाई संयम गनȶ वाचा गरे, पुन: पÞबÏजा-
उपसàपदा Ĥदान गन[ अनुमǓतको लागी भगवान शाèतासँग 
सàपक[  गन[ मɮदतको लागी अनुरोध गरे। भगवान शाèताले 
यसअǓघ नै बनाइएको ͧसÈखापद खारेज गनȶ संभावना नरहेको 
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बताउनुभयो। ǓयनीहǾकै मɮुदाको आधारमा भगवानले अनुमǓत 
नǑदएको भनी Ǔनण[य भएको हो। यसबारेमा अɪठकथा-
आचाय[हǾले भगवान बुɮधको Ǔनषेधको शÞद "उपसàपदा Ǒदनु 
हँुदैन" लाई ͪवशषे Ǿपमा ͧलएर ×यस ͪवषयमा (अथा[त, 
उपसàपदा) माğ Ǔनषेधको Ǿपमा ͧलÛछन,् यसलाई पÞबÏजा 
समते Ǔनषेध गनु[ भएको भनी माÛदैनन।् यो मत यèता 
åयिÈतहǾलाइ[ फेǐर पÞबÏजा Ǒदनको लागी बचावको माग[ 
बनाइएको छ। यèताहǾले ĤĦिजत हुन Ǔनषेͬधत Ǿप 
अèवाभाͪवक शाǐरक बनावट हुनेहǾले भÛदा बढȣ समूहलाइ[ 
लाजमदȾ बनाउँछन।् ǓयनीहǾलाइ[ पǐरसदसूको अथा[त समूहलाइ[ 
ǒबगानȶ, भǓनÛछ। म जवान छँदा मैले केहȣ पुराना सामणेरहǾ 
देखɄ। 56 उनीहǾलाइ[ उपसàपदा नगना[का कारण मैले अǾ केहȣ 
åयिÈतहǾसँग सोधɅ। मलाई बताइयो ͩक उनीहǾले एक पटक 
पारािजक गरे र उनीहǾको उपसàपदा खंͫ डत भयो। तर यसले 
अकȾ Ĥæन उठाउँछ, जुनको åयाÉया Ĥæनकता[लाइ[ Ǒदनुपछ[ , ती 
सामणेरहǾले कुन आपͪƣ गरे जसले गदा[ ती सामणेरहǾ पतन 
भए? 
 

                                                           
56  अझै पǓन Įीलंकामा पाइÛछन ् जहाँ उनीहǾको èतर 
कǑहलेकाहȣं माͬथ åयाÉया गǐरएको जèतो छ, भÛछन ् ͩक 
उनीहǾ ͧभ¢ुहǾका पूरा ͧश¢ापदहǾ पालन गन[ चाहँदैनन।् 
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अèथायी अयोÊयता 
 अभÞबपुÊगलहǾ बाहेक उपसàपदा गन[ Ǔनषेͬधत अÛय 
åयिÈतहǾ पǓन छन,् तर पूण[Ǿपमा भने Ǔनषेध गǐरएका छैनन।् 
उनीहǾ अनुपयुÈत ͪवशषेताहǾ भएका कारणले Ǔनषेͬधत छन।् 
यǑद पǑहले नै दȣͯ¢त गǐरएका छन ् भन,े Ǔनçकाशन गनु[ 
आवæयक छैन; दȣ¢ा Ǒदने ͧभÈखलुाइ[ दÈुकट आपͪƣ माğ 
लगाइएको छ। Ǔनͪषɮध åयिÈतहǾको यो पǓछãलो समूहमा, 
कोहȣ पÞबÏजा Ǒदन नै Ǔनͪषɮध छन ्भने कोहȣ उपसàपदा Ǒदन। 
 पÞबÏजा Ēहण गन[ Ǔनषेध गǐरएका åयिÈतहǾलाई 
आठ Ĥकारको Ǿपमा åयविèथत गǐरएको छ: 
 १) सĐंामक, Ǔनको नहुने वा दȣघ[काͧलक रोग भएका 
åयिÈतहǾ। पाँच Ĥकारका सĐंामक रोगहǾ यहाँ ǓनǑद[çट गǐरएका 
छन:् कुɪठं-कुçठरोग; गÖडो- यसलाइ[ खǑटरा भनी अनुवाद 
गǐरएको छ, तर म यस शÞदमा दादरुा लगायतका ǒबफर र 
ठेउला जèता खǑटरायÈुत रोगहǾको Ǿपमा अनुवाद गन[ चाहÛछु; 
यसैमा ͩकलासो -दाद र आÛġा सàबÛधी कȧराहǾ यहाँ समावेश 
गǐरÛछ; सोसो—¢यरोग (æवासनलȣ सàबÛधी) रोग, दम रोगका 
समान ल¢णहǾ भएका रोगहǾ; अपमारो- मूछा[ वा छारे रोग। 
उपसàपदा Ǒदनुअगावै यी पाँच Ĥकारका रोगहǾ सàबÛधी सोधनी 
गǐरÛछन।् पापरोगो, खराब कम[हǾका रोगहǾ, जसलाई 
अɪठकथाले åयाÉया गद[छ ͩक यो बवासीर र अÖडकोष सुिÛननु 
जèता पुराना रोगहǾ हुन।् यौन ͩĐयाकलापको पǐरणामèवǾप 
हुने रोगहǾलाइ[ पǓन यहाँ समावेश गǐरनु पद[छ। पÈखहतता-
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प¢घात, (शरȣरको अɨग सुÛन हुनु) हो। यी रोग भएका 
åयिÈतहǾलाइ[, रोग Ǔनको भइसकेपǓछ र सामाÛय अवèथामा 
फͩक[ एपǓछ पÞबÏजाको लागी èवीकार गन[ सͩकÛछ। 
 २) अपांग (शरȣरका) अगंहǾको कमी, जèतै: एक हात, 
खɪुटा, वा दवुैको कमी; औUला वा औUलाहǾ नहुनु: हात वा 
खɪुटाको पÛजा नभएको, जसलाइ[ अɪठकथाले बूढȣऔUला वा 
अगँूठा अभाव भएको åयिÈत भनेको छ; नसा चǓुतएको भनी 
åयाÉया गद[छ। 
 ३) अगंहǾ ͪवकृत भएका åयिÈतहǾ-जालो जèतो हात 
भएको åयिÈत अथा[त ् औलंाहǾ नछुǑटएको, तर छालाɮवारा 
जोͫडएको; कुĤो; अǓत पुɬको; गलगाँड भएको åयिÈत; खɪुटा 
बाँͬ गएको (लगंडो); नकारा×मक तǐरकाले सामाÛय माǓनसभÛदा 
फरक आकारको åयिÈत, जसलाइ[ पाͧलमा पुǐरसदसूको-समूहलाई 
भाɬँने åयिÈत भǓनÛछ। अɪठकथामा उदाहरणहǾ Ǒदइएका छन-् 
असामाÛय Ǿपमा अÊलो वा पɬुको, कालो वा सेतो57, पातलो वा 
मोटो, धेरै ठुलो वा थेिÜचएको टाउको भएको åयिÈत। यस 
समूहमा Ǔनको भइसकेकाहǾ, जèतै हातका औलंाहǾ जोͫडएको 

                                                           
57  èपçटतः यहाँ यसको अथ[, सàभवतः छाला रोगहǾको 
पǐरणाम èवǾप उनीहǾको कालोपन वा गोरोपन असामाÛय 
भएको हो। 
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जालो भएकोमा ×यो छाला हटाइएको åयिÈतलाई यो Ǔनषेधबाट 
मÈुत गǐरÛछ। 
 ४) शारȣǐरक Ǿपमा अपाɨगता भएका åयिÈतहǾ। 
यसमा आँखाले Ǒठकसँग नदेơे, ͪवशषे गरȣ मोतीǒबÛद ुभएकाहǾ 
समावेश छन;् लɨगडो, हात, खɪुटा, औलंा वा औलंाहǾ ͪवकृत 
भएको; अशÈत åयिÈतहǾ, खɪुटा वा खɪुटाहǾ सामाÛय Ǿपमा 
Ǒहɬन नसÈन,े खɪुटा लɬखराउने। अÛधो, लाटो र बǑहरो; अÛधो 
पǓन र लाटो पǓन दवुै भएको, अÛधो पǓन र बǑहरो पǓन दवुै 
भएको, लाटो पǓन र बǑहरो पǓन दबुै भएको, वा अÛधो पǓन, 
लाटो पǓन र बǑहरो पǓन भएको åयिÈत।  
 ५) कमजोर- अथा[त,् वɮृध र अशÈतहǾ (काम गन[ 
नसÈने); कमजोर åयिÈत; जसलाइ[ पाͧलमा ǓछिÛनǐरयापथो 
भǓनÛछ, ×यèतो åयिÈत (चारवटा इǐरयापथहǾ- उͧभने, Ǒहɬंने, 
बèने र लेɪने काम सिजलै गन[ नसÈने) åयिÈत। मैले यो 
अिÛतम Ĥकारकोलाई èनायु ͪवकार वा कमजोरȣ भएको भनी 
बुझकेो छु, जोनȸहǾको प¢घात भÛदा कम गàभीर रोग हो।  
 ६) दाǓय×व बाकȧ भएको åयिÈत- ×यो åयिÈत हो, 
जसको आमाबाबु (ĤĦिजत हुनǑदन) सहमत छैनन;् जो सरकारȣ 
सेनामा बसेको छ, जो राजाको संर¢ण अÛतग[त रहेको सरकारȣ 
कम[चारȣ हो-वत[मान समयमा कुनै पद धारण गनȶ र तलब वा 
भƣा ĤाÜत गनȶ सरकारȣ कम[चारȣ समान हो; ऋणी; दास। यस 
समूहका åयिÈतहǾ आÝनो दाǓय×वबाट मÈुत हुनुपद[छ-अथा[त,् 
जब पğुले आÝना आमाबाबुको सहमǓत ĤाÜत गद[छ, राजा वा 
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यèतै उÍच अͬधकारȣहǾबाट अनुमǓत ĤाÜत सरकारȣ कम[चारȣहǾ, 
ऋणबाट मÈुत ऋणीहǾ वा मÈुत गǐरएको दास-यǓतपǓछ उनीहǾ 
ĤĦिजत हुन सÈछन।् 
 ७) कठोर सजायɮवारा दाͧमएका åयिÈतहǾ- यसमा 
समावेश छन:् कोरा[ हाǓनएको र ढाडमा दाग बनाइएको åयिÈत; 
अपराधको संकेत गन[ गोǑदएको (ɪयाटु गǐरएको) åयिÈत, पǑहले 
पारािजक आपͪƣ गरेको åयिÈतको अनुहारमा यèतो गोɮने चलन 
ͬथयो। यस समूहमा समावेश नगǐरएका åयिÈतहǾ-समूहको 
पǑहचान ͬचÛहको लागी Ĥाचीन कालमा गोǑदएका भूदास (झारामा 
लगाइने ÏयामीहǾ), ×यèतै पǓछका सैǓनकहǾ। 
 ८) शािÛत भंग गनȶहǾ- यसमा कुÉयात Ǿपमा दçुट 
लुटेराहǾ समावेश छन,् जसलाई पाͧलमा धजबɮधो चोरो-"झÖडा 
बोÈने चोर"; जेलबाट भागेको कैदȣ; अपराध गना[ले कानूनी 
संर¢णबाट वंͬचत गǐरएको åयिÈत, जसले गदा[ जो कसैले जहाँ 
भǑेटए पǓन मारेमा वा हाǓन पुâ याएमा कुनै दोष नलाÊने 
बनाइएको åयिÈत, पाͧलमा ǓयनीहǾलाई ͧलͨखतको भǓनÛछ, 
जसको अथ[ हो, "जसको बारेमा लेͨखएको छ" - अथा[त,् 'जहाँ 
भǑेटयो, ×यहȣU मानू[' भÛने सूचनामा परेको चोर। 
 यी åयिÈतहǾ जसरȣ पÞबÏजा Ǒदन Ǔनषेͬधत हुन,् 
उपसàपदा Ǒदन पǓन Ǔनषेͬधत हुन।् ͩकनͩक ĤĦिजत नै 
नभएपǓछ कसरȣ उनीहǾले उपसàपदा ĤाÜत गन[ सÈला र? 
 उपसàपदा Ǒदनबाट विज[त åयिÈतहǾ यी हुन:् 
उपÏझाय नभएको, ͧभÈख ु बाहेक अǾ कसलैाई उपÏझाय 
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बनाएको, वा संघ वा गणलाइ[ उपÏझाय Ēहण गरेको; पाğ 
नभएको, चीवर नभएको, वा पाğ तथा चीवर दबुै नभएको, उधारो 
चीवर ͧलएको, उधारो पाğ ͧलएको, चीवर पǓन, पाğ पǓन उधारो 
ͧलएको åयिÈत। 
 कुन कारणले यी åयिÈतहǾलाई उपसàपदा Ǒदन Ǔनषेध 
गǐरएको हो, तर पÞबÏजाको लागी भने होइन? मलाइ[ लाÊछ ͩक 
ͩकनभने उपसàपदाको लागी पुÞबͩकच अथा[त ्Ĥारिàभक कृ×यहǾ 
कमी रहेकोले हो। उपसàपदा दȣ¢ा Ǒदनको लागी Ĥथमतः 
उपÏझाय Ēहण गनु[पनȶ हुÛछ, पाğ तथा चीवरहǾ सàपूण[ रहेको 
जाÍँनुपछ[। ×यसो हुनाले उपसàपदा Ǒदनको लागी Ǔनषेध गǐरएको 
हो। सामणेर पÞबÏजा हुनेको पǓन उपÏझाय हुन ु पद[छ, उसँग 
पाğ तथा चीवर पǓन हुनु पद[छ। यǑद उपÏझाय छैन भन े
उसलाइ[ चीवर Ǒदने åयिÈत पǓन हँुदैन। यǑद चीवर अभाव रहेको 
खÖडमा पÞबÏजा दȣ¢ा Ĥदान पूण[ हुन सÈदैन। Ĥयोग गनȶ पाğ 
नभएको सामणेरलाइ[ असुͪ वधा हुÛछ। अÛय ठाउँमा यèतो 
देͨखÛछ ͩक सामणेरसँग Ĥयोग गनȶ पाğ छ, तैपǓन उपÏझाय र 
आÝनै पाğ र चीवर नहँुदा पÞबÏजा ͧलन ͧमलेन। ×यसैले उहȣ 
åयाÉयाɮवारा उसलाई पÞबÏजा दȣ¢ा समेत विज[त रहेको 
भǓनएको हो। 
 माͬथ उãलेͨखत Ǔनषेधबाट मुÈत रहेको 
उपसàपदापÈेखलाई व×थु-सàपͪƣ भǓनÛछ (सामĒी वा गुणहǾको 
पूण[ भएको) र वैध Ǿपमा पÞबÏजा ǑदनसͩकÛछ। 
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पǐरस-सàपͪƣ (सभाको पूण[ता) 
 सàमाǓनत कुलपğु (शािÞदक अथ[, कुलको सÛतान) 
हǾलाइ[ पÞबÏजा (उपसàपदा) दȣ¢ा Ǒदनको लागी èवीकार गनȶ 
संघमा हुनुपनȶ सदèयसंÉया Ǔनिæचत छ। भगवान बुɮधको 
समयमा जàबुɮवीपको मÚयदेशमा ͧभÈखहुǾको दसवÊगीय 
(दसजना भएको) संघ आवæयक छ। बाǑहरȣ ĤदेशहǾमा पाँचजना 
ͧभÈखहुǾ जसलाई पÑचवÊगीय भǓनÛछ, आवæयक छ। यो 
Ûयूनतम सÉंया हो। यो भÛदा कम èवीकाय[ छैन। कम भयो 
भने पǐरस ͪवपͪƣ (सभाको अपूण[ता) भएको माǓनÛछ। Ǔनधा[ǐरत 
जǓत वा ×यो भÛदा ठूलो संÉया भने èवीकाय[ छ, यसलाइ[ 
पǐरस-सàपͪƣ माǓनÛछ। 
 
सीमा-सàपͪƣ (सीमाको पूण[ता) 
 उपसàपदा काय[ सǑह ͪवशषेताहǾले पूण[ सीमाͧभğ 
गǐरनु पछ[ , जुनको åयाÉया अÚयाय २४ मा गǐरएको छ। यǑद 
×यो सीमा ͧभğ संघकàममा सहभागी नहुने ͧभÈखहुǾ छन ्भने 
अÚयाय १७ मा åयाÉया गǐरएको ͪवधी अनुसार ती संघकàममा 
उपिèथत नहुने ͧभÈखहुǾको छÛद (सहमǓत) ãयाउनुपछ[। यǑद 
×यसो गǐरएन भने, यो वÊग (सɨघको एक वग[) ले माğ कàम 
गरेको भǓनÛछ, र यसलाई सीमा-ͪवपͪƣ (सीमाको अपूण[ता) 
माǓनएको हुनाले èवीकाय[ छैन। गलत ͪवशषेताहǾ भएको 
सीमामा गǐरनाले सीमामा बसोबास गनȶ ͧभÈखहुǾले आÝनो 
सहमǓत नपठाएको, (×यसैले) वÊगको Ǿपमा काम गरेको 
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हुनसÈछ भÛने शंका गनȷपछ[। जब सबै ͧभÈखुहǾ ह×थपासमा 
बसेर सीमा ͧभğ भेला हुÛछन,् वा नआउनजेǓत सबजैनाको छÛद 
पठाइÛछ, ×यसलाई "संघकàम गनȶ तयारȣ" भǓनÛछ। यसलाई 
सीमा सàपͪƣको Ǿपमा ͧलइÛछ, सीमाको Ǿपमा ͧसɮध भएको 
हुÛछ। 
 छÛद नपठाउनुलाइ[ पǐरवारले पǐरसͪवपͪƣ अÛतग[त 
वगȸकृत गद[छ, ͩकनͩक यो ͧभÈखहुǾको अवèथासँग सरोकार 
राÉदछ। तर यसलाइ[ यèतो हेǐरनुहुÛन। ͪवचार गरȣ हेदा[ देͨखÛछ 
ͩक यसमा सीमा दोषपूण[ माǓनएको छ, ͩकनͩक सामÊगी वा 
सहमǓतको सीमा ͧभğ बͧसरहेका ͧभÈखहुǾको छÛद वा सहमǓत 
ãयाइएको छैन, यèतो सोचरे ͩक उनीहǾ सीमाभÛदा बाǑहर 
बèछन।् Ĥयोग गǐरने बɮध-सीमाको सàमǓत र अबɮध सीमाको 
Ǔनधा[रण अनुͬ चत Ǿपमा भएको भए, ×यो सीमा माÛय हँुदैन र 
सहमǓतको सीमा पूव[वत माÛय रहÛछ। यǑद (मूल सीमा ͧभğ 
बèने सबै ͧभÈखहुǾको) छÛद ãयाइएको छैन भने, ×यो संघकàम 
ǒबĒÛछ। सिजलै बुझाउनको लागी मैले यसलाई सीमा-ͪवपͪƣको 
अÛतग[त åयाÉया गरेको छु। 
 
पुÞब-ͩकÍच (पǑहले गनु[पनȶ कामहǾ) 
 उपसàपदा दȣ¢ा ǑदनअुǓघ गनु[पनȶ Ĥारिàभक कत[åयहǾ 
छन,् जसलाई पÞुबͩकÍच भǓनÛछ। यी हुन:् पÞबÏजा Ǒदन;ु 
ǓनĮय (Ǔनभ[रता) याचना गनु[; उपÏझाय Ēहण गनु[;  
उपसàपदाप¢ेीलाइ[ पाͧल नाम Ǒदन;ु उपÏझायको नाम बताउन;ु 
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पाğ र चीवरका नामहǾ बताउन;ु उपसàपदाप¢ेीलाई बाǑहर गएर 
उͧभन आदेश Ǒदनु; उपसàपदाप¢ेीलाई अÛतराǓयक धàम (बाधा 
हुने पǐरिèथǓतहǾ) बारे Ĥæन गनु[, अßयास गराउने ͧभÈख ु
ǓनयुÈत गनु[; उपसàपदापे¢ीलाई संघमा बोलाउन;ु उसलाइ[ 
उपसàपदा Ĥाथ[ना गन[ लगाउनु, र संघको बीचमा अÛतराǓयक 
धàमको बारेमा Ĥæन गनȶ ͧभÈख ुǓनयुÈत गनु[। 
 यी कत[åयहǾको सÛदभ[मा जब उपसàपदाप¢ेी गहृèथी 
भेषमा आउँछ, उसलाइ[ पÞबÏजा Ǒदनु पछ[। यǑद ऊ पǑहले नै 
सामणेर हो भन,े दोहरो ĤĦिजत गनु[ आवæयक छैन। 
उपसàपदाप¢ेीलाइ[ पाͧल नामकरण गनु[ भनेको (उसको) नामको 
बारेमा ǒबधीवाÈय बोलेर सोÚदा जवाफ Ǒदन र कàमवाचामा 
घोषणा गन[को लागी हो। जàबुɮवीपमा बɮुध धम[को èथापना 
भएको समयमा पाͧल नामहǾ नै हुने भएकोले नयाँ नाम 
ǑदनुपदȷनØयो। जवाफ Ǒददंा मूल नाम नै Ĥयोग गǐरÛØयो। 
उपÏ झायको नाम पǑहãयै थाहा भइसÈने हुनाले बताउन ु
पदȷनØयो। कàमवाचामा उपÏझायलाई उɮधतृ गदा[  मूल नाम, 
Ǒहजो आज कुलको नाम वा थरको नाम ͧलएर पǓन åयवहार गन[ 
सͩकÛछ। 
 जब सासन अÛय देशहǾमा फैͧलयो र माǓनसहǾ 
आÝनै भाषामा उपसàपदाप¢ेीको नाम राơ र उपÏझायको नाम 
बताउनु आवæयक भयो। जब उपसàपदा Ǒदने काम धरैे फैͧलयो, 
पाͧल भाषा नजाÛने ͧभÈखहुǾका माझमा पǓन गनु[पनȶ भयो, 
नामहǾको लागी ͪवभिÈतहǾ पǓन पǐरवत[न गदा[ पाͧल 
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åयाकरणसँग ͧमलाउन गाıो ͬथयो। यसथ[ पǓछãला युगका 
आचाय[हǾले अनुटȣका ͪवमǓतͪवनोदनी बाट नमूना ͧलएर वाचन 
अßयासले कàमवाचा पाठको लागी (एउटा) पÈकापÈकȧ नाम 
राơ े ͪवधी तयार गरे। ×यसमा उदाहरण Ǒदइएको छ, जसमा 
उपसàपदाप¢ेीको नाम नाग छ, उपÏझायको नाम Ǔतèस छ, यी 
नामहǾ Ĥयोग गरेर ͪवधीवाÈयहǾ पाठ गनȶ। हरेक 
ĤĦÏयापे¢ीलाइ[  नाग नाम ǑदइÛØयो; उपÏझायको नाम जे भए 
पǓन ×यस ¢णको लागी यèतो माÛयता èथाͪपत गǐरएको ͬथयो 
ͩक उसको नाम Ǔतèस भनी राखेर पाठ गनȶ। उपसàपदा 
भइसकेपǓछ नयाँ ͧभÈखुलाइ[ अǾ नै नाम ǑदइÛछ। कडाई गनȶ 
आचाय[हǾले åयिÈतगत नाम Ĥयोग नगरेकोमा गãती हुने 
सàभावना देÉछन,् ͩकनͩक यसमा åयिÈतको ͪवशषे नाम 
उãलेख नगǐरएको हुनाले सबैको नाम समान हुने भयो, फरक 
छुɪǑटएन। तर यो यͪƣ धेरै Ĥयोग भइसÈयो ͩक यो नमूना नै 
भइसकेको छ। म त नयाँ नाम Ǒदएर अलमãलमा परेर पाठ 
गनु[भÛदा त (यस ͪवधीबाट) बढȣ सÛतुçट छु। तर, वत[मान 
समयमा, उपसàपदा काममा ͪवभिÈतहǾ (सहȣ तǐरकाले) Ĥयोग 
गन[ सÈनेहǾले (èवाभाͪवक Ǿपमा) उपसàपदाप¢ेीलाइ[ पाͧल 
नामहǾ ǑदÛछन ्र यसलाई Ĥयोग गद[छन ्र पाठमा उपÏझायको 
पǓन पाͧल नाम नै Ĥयोग गद[छन।्58 

                                                           
58  आदरणीय लेखकले यो पंिÈत लेखेदेͨख यो ¢मता थप 
åयापक भएको छ, तसथ[ थाइलɇडमा नाग र Ǔतèसको Ĥयोग 
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 पाğ र चीवरहǾको नाम बताउनु भनेको ती वèतुहǾ 
Ĥदान गनु[ हो, र यो पहɄलो लुगा लगाउन Ǒदनु जèतै हो। 
Ǔतसरणगमनुपसàपदा Ǒदइंदा, पाğ र चीवर पूण[ हुनुपछ[। यो बुँदा 
पǓन कुलपुğलाई उपसàपदा ĤाÜत गन[ योÊय बनाउने कारकहǾ 
मÚये एक हो। यो बुँदा पǓन Ĥæनमा सोͬधÛछ र कàमवाचामा 
ǓनǑद[çट गǐरएको छ। यो कसले सोÚछ भनी पाͧलमा ǓनǑद[çट 
गǐरएको छैन। यǓत माğ भǓनएको छ ͩक "उसलाइ[ पǑहले 
उपÏझाय Ēहण गन[ लगाउनुपछ[ , उपÏझाय Ēहण गǐरसकेपǓछ 
पाğ र चीवर बताउनु पछ[।" यसबाट थाहा हुÛछ ͩक जो ͧभÈखलेु 
उपÏझाय बÛन èवीकार गरेको हो, उसैले उसलाई पाğको बारेमा, 
चीवरको बारेमा बताउँछ। तर चलन चãती अनुसार यो काम 
कàमावाचा-आचाय[ले गनȶ हो।  
 (उसलाई) बाǑहर गएर उͧभन आदेश Ǒदनु भनेको संघको 
ह×थपासको ͩकनाराबाट कàतीमा बाı हात टाढा जानु भǓनएको 
हो। यसको कारण के हो? ͩकनͩक Ĥारिàभक सोधपूछ 'बाǑहर' 
गǐरनुपछ[। यो बाı हात पर पठाउनुको मतलब मेरो ͪवचारमा 
लेɬडुपातको Ǒहसाबले होला, यो दरूȣ संघको वरपर (उपचार) मा 

                                                                                                                           

पूण[ Ǿपमा ×याͬग सͩकएको छ। लाओसमा यो अझै पǓन 
चͧलरहेको छ। 
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माटोको डãलो फाãन सͩकने दरूȣ हो। ×योभÛदा परलाइ[ ‘बाǑहर’ 
भǓनÛछ। 
 अÛतराǓयक धàममा उपसàपदाप¢ेीलाई Ĥारàभमा Ĥæन 
गनȶ åयिÈतको Ǿपमा ͧभÈखु ǓनयुÈत गनȶ कुरा पाͧलमा उãलेख 
गǐरएको छ। सोधपूछ गनȶ ͧभÈख ुआफैले ǓनयुÈत गन[ सÈने वा 
अǾले ǓनयुÈत गन[ सÈन ेउãलेख छ। परàपरागत Ǿपले उसलाइ[ 
आफैले ǓनयुÈत गछ[। अÛतराǓयक धàमको बारेमा वाèतͪवक 
Ĥæन पÞबÏजा अǓघ न ैगन[ सÈछ, तर Ĥारिàभक Ĥæन सǑहत 
संघको कम[को Ǿपमा उपसàपदा Ǒदने समयमा गनु[ नै åयविèथत 
तǐरका हो जèतो देͨखÛछ। यसमा ǓनयुिÈतको लागी 
ͪवधीवाÈयहǾ धेरै महǂवपूण[ छैनन;् Ĥæन गनȶले आफैलाई 
राĨोसँग ǓनयुिÈत गन[ सÈछ। ×यसोभए, उसलाई अकȾɮवारा 
ǓनयुिÈत गǐरनुलाई कसरȣ बुÐनुपछ[? यसलाई हेनȶ एउटा तǐरका 
यो हो ͩक Ĥæनकता[ आफैले ǓनयुिÈत गनु[ भनकेो Ĥæन गन[को 
लागी संघको अनुमǓत माÊनु जèतो हो। एउटा ͧभÈखलेु अकȾलाई 
सोधपूछ गन[ ǓनयुिÈ त गनु[ संघले उसलाई आदेश Ǒदनु जèतो 
हो। 
 "के Ǔतमी माǓनस हो?" भनी उठाइएको ͪवषयमा, यǑद 
यो माǓनÛछ ͩक नाग (सप[) आफुलाई माǓनसमा ǾपाÛतरण गन[ 
सÈछ र उपसàपदाको लागी अनुरोध गन[ आउन सÈछ, जसरȣ 
ͩक महाखÛधक पाͧलमा उãलेख छ, भने बुÐन कुनै समèया 
छैन। होइन भने यो ͩकन ãयाइÛछ? एक Ǒहसाबले यो अनुमान 
गन[ सͩकÛछ ͩक मनुèस शÞदले गाउँ र शहरहǾमा बसोबास गनȶ 
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सामाÛय माǓनसहǾलाई जनाउँछ, र मानवको मासु खाने बब[र 
जाǓतहǾ होइन, जसलाई यÈख भनी जाǓनÛछ। जंगल र 
पव[तवासी असßय माǓनसहǾलाइ[ भǓनएको होइन। Ĥæन "के 
Ǔतमी माǓनस हो?" ऊ बीस वष[को उमेर पुगेको हो वा होइन? 
भÛने अथ[मा ͧलन सͩकÛछ, तर ×यहा ँपǑहले न ैउमेरको बारेमा 
Ĥæन छ। यसले शािÞदक बुझाइǓतर संकेत गछ[ ͩक के ऊ 
सामाÛय पुǽष-ͧलगं भएको माǓनस हो? मतलब खͧस पाǐरएको 
माǓनस होइन।59 
 उपसàपदाप¢ेीलाई संघमा बोलाउन अनुमǓत माÊने कुरा 
पाͧलमा èपçट Ǿपमा लेͨखएको छ, उसलाई Ĥæन गनȶले अनुमǓत 
माÊने हो। संघसँग èवेÍछाले अनुरोध गनȶलाइ[ माğ पÞबÏजा Ǒदन 
ͧमãने चलन छ। èवेÍछाले नचाहेको खÖडमा पÞबÏजा Ǒदन 
खोजरे बाÚय पान[ ͧमãदैन। यस कारणले गदा[ उपसàपदाप¢ेीले 
पÞबÏजाको लागी अनुरोध गनु[पछ[। 
 अÛतराǓयक धàमका बारेमा संघको बीचमा Ĥæन 
सोÚनको लागी पाͧल ͪवधीवाÈय Ǒदइएको छ, यो तǐरका 
Ĥæनकता[ले आफैलाई ǓनयुÈत गन[को लागी माğ Ǒदइएको छ। यो 
सायद (Ĥारिàभक) Ĥæन गन[को लागी जèतै नै गनȶ हो। 

                                                           
59  तर सायद यो अिÛतम सुझाव "पुǐरसोͧस"? सँग बढȣ 
सàबिÛधत छ। मनुèसको अथ[ सßय åयिÈत हो भÛने ͪवचार 
बढȣ तक[ पूण[ छ। 
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 यǑद पÞबÏजा बाहेक यी Ĥारिàभक कत[åयहǾका कुनै 
तǐरकामा कमी हुनगएको खÖडमा, यसलाई ͪवपͪƣको Ǿपमा 
गǓनने छैन। 
 
कàमवाचा-सàपͪƣ (ĤͩĐयाको पूण[ता) 
 जब यी पÞुबͩकÍच पूरा हुÛछन,् तब उपसàपदाको लागी 
कàमवाचा पाठ गǐरÛछन,् यसमा एक पटक Ĥèताव र तीन 
पटक अनुसावना (सहमǓत) पाठ गनु[पछ[। यसलाइ[ 
ञͪƣचतु×थकàम भǓनÛछ, जसको अथ[ हो, ञͪƣ (समेत) गरेर 
चारपटक वाचनɮवारा पूण[ हुने कम[। ͩकन अनुसावना तीन पटक 
वाचन गǐरÛछ भÛने कुरा बुÐनु अ×यावæयक छ, ͩकनͩक भेला 
भएका ͧभÈखहुǾलाई ͪवचार गन[ समय Ǒदनु पछ[ ͩक उनीहǾले 
सहमǓत Ǒदन,े ͩक नǑदने? यो Ĥचलन युरोपेलȣ देशका संसदहǾले 
कानूनको मèयौदा पाǐरत गदा[ अझै Ĥयोग गǐररहेका छन।् यो 
कàमवाचालाई èवीकाय[ Ǔनयम अनुसार पाठ गनु[पछ[ , अǓन माğ 
कàमवाचा सàपͪƣ हुÛछ। यसलाई Ǔनयम अनुसार नपɭनु वा 
गिãत पɭनुलाइ[ कàमवाचा-ͪवपͪƣ माǓनÛछ। 
 कàमवाचा वाचन गǐररहँदा कुनै ͧभÈखलेु आपͪƣ 
जनाएमा ×यो कàम सफलतापूव[क पूरा हँुदैन। यǑद तेİो 
अनुसावना पाठको अÛ×यमा भासáेय नपुगेसàम मौन रहÛछ-
जसको अथ[ हो, "ती åयिÈतहǾले बोãनु पछ["-तब ×यो उपसàपदा 
पूरा भएको माǓनÛछ। 
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 पǐरवार ĒÛथमा, आपͪƣ जनाउनुलाई पǐरस-ͪवपͪƣको 
Ǿपमा वगȸकृत गǐरएको छ। ͧभÈखभुावको अवèथालाइ[ हेनȶ हो 
भने त ×यसरȣ ͧलन सͩकÛछ। थप ͪवचार गदा[, यो संघको दोष 
होइन, न त यो कàमवाचाको दोष हो, बǾ यो त कàमावाचा 
सàबÛधी दोष हो; ×यसलेै बुÐन सिजलोको लागी यहाँ åयाÉया 
गǐरएको छ। 
 पाͧलमा भǓनएको छ ͩक एकल ͧभÈखलेु कàमवाचा 
पɭछ, तर ͧसयाममा पुरानो चलन एक जोडीले पाठ गनȶ हो। 
यसका Ǔनàन कारणहǾ हुन सÈछन:् 

 क) अÛय Ĥकारका पाठ, जèतै भाणवार60 छ, यो यगुल 
    ͧभÈखɮुवारा पाठ गǐरÛछ।  
 ख) एकल पाठकले भूलचकू गन[ सÈछ, तर साथीसँग 
    पाठ गदा[ सँग ै एउटै बुँदामा भूलचूक सàभवतः 
    बनाइनेछैन, यसरȣ एकअका[लाई सÛतुलन 
   बनाइराÉछ। एकल पाठ गनȶ ͧभÈखलेु गãती 
   गरेपǓछ यो नाश हुन सÈछ।  

                                                           
60 यो एक समारोह पूव[क गǐरने सामूǑहक शाèğीय पाठ हो, 
जसमा दईु युगल ͧभÈखुहǾले आलोपालो गरȣ लामो समयसàम 
ǓनरÛतर पाठ गछ[न।् 
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 ग) एक पटकमा युगल (२ जना) लाइ[ उपसàपदा गनȶ 
   चलन रहेकोमा एकएकजना उपसàपदाप¢ेीलाइ[ 
   छुटाछुटै कàमवाचा पाठ गǐरÛछ। 

 ͧभÈखहुǾले कàमावाचा पाठ गनȶ सàबÛधमा, यो 
एÈललेै पǓन गन[ सͩकÛछ। यो आफैलाई Ĥारिàभक ĤæनहǾ 
सोÚनको लागी ǓनयुÈत गनȶ ǒबÛददेुͨख एÈलैले Ĥारिàभक 
ĤæनहǾ गनु[देͨख उपसàपदा पाठसàम गन[ सͩकÛछ, अथवा 
भागहǾ साझा गन[ सͩकÛछ। यो एउटा कàममा माğ गन[ 
ͧमãछ, जèतै उपसàपदा पाठ, ×यो एकल ͧभÈखलेु यसलाई पूण[ 
Ǿपमा पाठ गनु[पछ[। ञͪƣ र अनुसावना पाठ फरक फरक 
åयिÈतबाट हुन सÈदैन। अǑहले एउटै ͧभÈखलेु सǽुदेͨख 
अÛ×यसàम पाठ गनȶ चलन छ।61 
 जब धरैे उपसàपदाप¢ेीहǾ हुÛछन,् एकै पटकमा दईु वा 
तीनजनालाइ[ उपसàपदा Ǒदने èवीकृǓतको åयवèथा गǐरएको छ, 

                                                           
61  उपसàपदा ͪवͬधका Ĥ×येक खÖड छुɪटै कàम हो, यसको 
आधाभाग एकजना र बाकȧ आधाभाग अकȾ ͧभÈखɮुवारा पाठ 
गन[ ͧमãदैन, तर उनीहǾले यसलाई पूण[ Ǿपमा सँगै पाठ गन[ 
सÈछन।् अǑहले यो सधɇ युगलɮवारा पाठ गǐरÛछ, मÉुय 
उɮदेæय हो, होͧशयारȣ गनु[। 
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तर उपÏझाय एउटै हुनपुछ[। ×योभÛदा बढȣलाइ[ Ǒदनको लागी 
èवीकृǓत छैन। यèको कारण मलाइ[ यो लाÊछ ͩक चार वा 
सोभÛदा बढȣ ͧभÈखहुǾले सɨघ बÛदछ। यो कसरȣ गनȶ भÛन े
बारे पाͧलमा åयाÉया गǐरएको छैन, तर मलू नामहǾ 
कàमवाचामा ǓनǑद[çट भएकोले, उनीहǾले उपसàपदालाई एउटै 
कàमवाचाɮवारा ͧलÛछ भनेर बुÐन सͩकÛछ। ͪवमǓतͪवनोदनी 
सĒंाहक आचाय[ले एउटा नमुना Ǒदएका छन।् दईु वा तीन 
åयिÈतहǾको लागी उपसàपदा कàमवाचा पाठ गनȶ नमूनामा 
नामहǾमा ͪवशषेण, सव[नाम र ͩĐयापदहǾमा बहुवचन Ĥयोग 
गरेर Ǒदएका छन,् जèतो ͩक मैले २,३ जनालाइ[ उपसàपदा गनȶ 
कàमवाचा खÖडमा (यस पुèतकको अÛ×यमा) नमुना Ǒदएको छु। 
संघको बीचमा तथा बाǑहर अÛतराǓयकधàम सोÚनको लागी कुनै 
नमूना Ǒदइएको छैन। एक-एक जनासँग छुटाछुटै सोÚने होला।  
अÛतराǓयकधàमको बारेमा गàभीरताका साथ सोÚने हो भने यो 
åयापक Ǿपमा गǐरनुपछ[। तर सुͪवधाको लागी नामको बुँदामा 
उपसàपदा ͪवधीमा घटाइएको छ, उपसàपदाप¢ेीलाइ[ नाग भनेर 
तथा उपÏझायलाइ[ Ǔतèस भनेर Ĥयोग गǐरÛछ। कàमवाचा पाठ 
गनȶ åयिÈतहǾ जोडीको Ǿपमा हुनुपछ[ भनेको छ। एक-एक जोडी 
उपसàपदा हुनेहǾको लागी पाठ गनु[ सिजलो छ। जसमा युगल 
उपसàपदाप¢ेीको लागी एक-एक जना आचाय[ ͪवभाजन गǐरÛछ। 
एÈलो उपसàपदा हँुदा जèतो नै एकसाथ पाठ गǐरÛछ।  
 
पिÍछम-ͩकÍच (पǓछ गनु[पनȶ कामहǾ)  
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 उपसàपदा काय[ सàपÛन भएपǓछ भगवान बुɮधको 
èवीकृǓत अनुसार पिÍछम-ͩकÍच गनु[पछ[। Ǔयनलाई अनुसासना 
(चतेावनी, सãलाह) भǓनÛछ। यसमा यी कत[åयहǾ समावेश छन:् 

(क) ×यहȣ ¢णमा सूय[को छाया नाÜनु;  
(ख) ऋतु उãलेख गनु[;  
(ग) Ǒदनको अशं उãलेख गनु[,  
(घ) संगीǓत सुनाउन;ु 
(ङ) चार Ǔनèसय बताउनु; 
(च) चार अकरणीय बताउन।ु   

 (क) भगवान बुɮधको समयमा सूय[को छाया नापेर 
ɫयाÈकै समय Ǔनधा[रण गǐरÛØयो। छायालाई दईु भागमा 
बाँͫ डएको ͬथयो। सूयȾदयदेͨख मÚयाÖहसàम छाया Đमशः छोटो 
हँुदै जाÛछ। यो भाग हायमानÍछाया हो, जसको अथ[ "घɪने 
छाया" हो। मÚयाÖहदेͨख सूया[èतसàम छाया Đमशः लिàबँदै 
जाÛछ। यस भागलाई वɮधमानÍछाया भǓनÛछ, जसको अथ[ 
"बɭने छाया" हो। जèतो ͩक ×यस बेलामा बÍचाको जÛमको 
¢णमा समय नाÜन एक åयिÈत बाǑहर Ǔनèकेर घाममा 
उͧभÛØयो। ऊ उͧभने ठाउँ र उसको टाउकोको छायाको èथानमा 
ͬचÛह लगाएर, ×यसपǓछ उसले भुइँमा पाइलाको सÉंया नाÜन 
खɪुटाले खɪुटा छुने गरȣ अगाͫड बढेर ǓतनीहǾलाई गणना गथȶ। 
यो सूय[-छाया Ĥणालȣले घाम लाÊने ǑदनहǾमा माğ बताउँछ ͩक 
यो एकाͪवहानै हो वा Ǒढलो ǒबहान वा Ǒदउँसो हो। रातमा Ĥयोग 
गन[ सͩकंदैन। शायद रातको समय ͧशरको माͬथको कुनै 
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Ēहɮवारा Ǔनधा[रण गन[ सͩकÛछ। यèतो Ĥणालȣ पयोग 
गǐरÛØयो। जÛम-कुÖडलȣ बनाउन तथा मंगलकाय[ गन[ लÊन 
Ǔनकाãनको लागी राशीका ǒğयांग वा नवांग सàम ɫयाÈकै ͧमãने 
गरȣ न¢ğको िèथǓतले पǐरभाͪषत गरेको हुÛछ, र जसले ĒहहǾ 
र ǓतनीहǾको अविèथǓतलाई जनाउँछ। यɮयͪप, यो ͪवधी पाͧलमा 
उãलेख गǐरएको छैन। यसको कारण सायद धरैेजसो 
ͧभÈखहुǾलाइ[ यसलाई कसरȣ Ĥयोग गनȶ भनेर थाहा ͬथएन। वा 
उपसàपदा ǒबधी Ǒदउँसो माğ आयोिजत गǐरने हुनाले सूय[को 
छायाँ नाÜने माğ उãलेख गǐरएको हो। 
 उपसàपदा एउटा महǂवपूण[ ͪवषय हो, जसको समयलाई 
Úयान Ǒदनुपछ[। ͧभÈखहुǾले भने आफूहǾ आय[जात (उƣम 
जÛम) मा जिÛमएका हुन ् भÛने माÛयता राÉछन।् ͧभÈख ु
अगंुͧ लमाल èथͪवर पूव[ डाकूले आÝनो महान जÛमलाई 
सÍचाͬधɪठान (स×यको अͬधçठान, संकãप) बनाएर, गभ[वती 
मǑहलाहǾलाई सुर¢ा Ĥदान गन[ Ĥयोग गरे। ×यस कारण 
ĤĦिजत भएको एक Ǒदन माğ भएको भए पǓन ͧभÈखहुǾको 
Ïयेçठता Ǔनधा[रण गन[ छायाँ नाÜने र अͧभलेख राơ े åयवèथा 
गǐरएको छ। वत[मानमा घडीɮवारा समय बताउनु अͬधक सटȣक 
र अͬधक सुͪवधाजनक छ, र यो जǑहले पǓन उपलÞध हुन 
सÈछ। अब सूय[को छाया नाÜने कामलाइ[ घडीले ĤǓतèथापन गरȣ 
उपकरणको Ǿपमा Ĥयोग गǐरÛछ। 
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 (ख) ऋतु बताउनु-यसमा ऋतुका मǑहना, प¢ र 
सÜताहका Ǒदन Ǔतथी समावेश छ। वत[मानमा, (वष[को मामलामा) 
बुɮधसàबत पǓन बताइÛछ। 
 (ग) Ǒदनको अशं उãलेख गनु[-शािÞदक Ǿपमा, यसको 
अथ[ याम बताउनु हो-तर ͧभÈखहुǾका बीचमा याम भनेको 
रातको माğ गǓनÛछ, Ǒदनमा होइन। यो थाइ देशको परàपरा 
जèतै हो, जुनमा समय चÛġगǓत अनुसारले गणना गǐरÛछ। यो 
åयाÉया अनुसार, ǒबहान, मÚयाÖह र साँझ हुनुपछ[। अǑहले यो 
ͪवषय घडीɮवारा ͧसɮध भइसकेको छ। ×यसो हुनाले यो बताउने 
गǐरदैंन। 
 (घ) संगीǓत सुनाउने- यो के सुनाउनुपछ[ भǓनएको हो, 
म अझै पÈका बुिÐदनँ। संगीǓत भनेको सबैजना ͧमलेर पाठ गनȶ 
हो भनी अɪठकथामा åयाÉया गǐरएको छ। पाͧलमा यो शÞदको 
अथ[ या त धàम तथा ͪवनयलाई सɨकलन गरेर माÛयता ĤाÜत 
पाÖडुͧलͪप तयार गनु[ हो, (जèतो ͩक संगायनाहǾमा गǐरएको 
ͬथयो)। अथवा यस Ĥसɨगमा संगीǓत भनेको संĒह गरȣ बताउनु 
भनेको हुनसÈछ। सĒंह गरȣ बताउनु भनेको बताइसͩकएका 
ͪवषय बाहेक अǾ बाकȧ ͪवषयहǾ बताउनु भनेको हुनु सàभावना 
छ। जèतो ͩक उपसàपदा भएको सीमा, अथवा आवास, 
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उपÏझाय, कàमवाचा आचǐरयहǾ, उपिèथत ͧभÈखहुǾको सÉंया 
बताउनु।62 
 यी सबै बुँदाहǾ ताडपğमा, वा कागजको टुĐामा 
उपÏझायले ǑटÜछ, जसलाई छाया-पğ (धाͧम[क नाम पğ, 
पÞबÏजा Ĥमाणपğ) भǓनÛछ। नागको सƣामा Ǒदइएको नामलाई 
छाया पǓन भǓनÛछ, जसलाई छाया भǓनने ढाँचामा नामको 
Ǿपमा èपçट गǐरएको हुÛछ, कǑहले पाͧल (ǑहÏज)े मा, कǑहले 
थाईमा उãलेख गǐरएको हुÛछ,। यो ǑहÏजेको मामला Ǒदने 
åयिÈतको इÍछा र ¢मतामा Ǔनभ[र गद[छ। 
 (ङ) चार Ǔनèसय बताउनु- यी चार ǓनèसयहǾमा 
ͧभÈखलुाइ[ आवæयक संसाधनहǾ र अÛय लाभ खोÏने बाटो 
बताउनु हो। यो कुरा उपसàपदा अगाͫड बताउनु हँुदैन। 

                                                           
62  वत[मानमा, जàमा भएका सघंहǾले यस अवसरमा सँग ै
अनुमोदनाका æलोकहǾ पाठ गरेर आÝनो अनमुोदन åयÈत 
गछ[न।् सायद यो पǓन संगीǓतको अशं हो:  
(क) अǑहले यसलाई यसरȣ åयाÉया गǐरएको छ (अनुमानले 
भएपǓन) 
(ख) यो संगीǓतको सामाÛय अथ[मा मेल खाÛछ; र  
(ग) यो कǑठनको ͪवͬधमा जèतो हो, जहा ँ यो ĤͩĐयाको 
अिÛतम चरण हो। 
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 (च) चार अकरणीय बताउनु- यसले गन[ नहुने ͪवषयका 
महǂवपूण[ कुराहǾ बताउँछ। यǑद गरे भने उनीहǾले उसलाई 
समणभावबाट बǑहçकृत गनȶछन।् यǑद कुनै नयाँ ͧभÈख ु यी 
कुराहǾमा अनͧभ£ छ भने, अकȾ ͧभÈखलुाई साथ नपठाई 
उसलाई एÈलै जान Ǒदइँदैन। 
 उपसàपदा ͪवधी पूण[ भएपǓछ भÛनु पनȶ यी 
अनुसासनहǾ उपÏझाय वा कàमवाचा आचाय[ɮवारा वाचन गन[ 
सͩकÛछ। धेरै åयिÈतहǾ उपसàपदा भएमा (अिÛतम ͧभÈखकुो 
ǒबधी समाÜत नभएसàम) कुनु[ उͬचत हुÛछ र ×यसपǓछ उनीहǾ 
सबैजनालाई सँगै Ǔनदȶशन Ǒदन हुÛछ। उनीहǾलाई संघको 
सभाèथलमा वा बाǑहर जुनसुकै सुगम èथानमा बताउन सͩकÛछ। 
×यसपǓछ यी कुराहǾ ͧसकाउनु पछ[ र åयाÉया गनु[ पछ[ ताͩक 
उनीहǾलाइ[ अथ[ èपçट होस।् यसरȣ उɮदेæय पूरा हुनेछ। 
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अÚयाय २८ 

ͪववादाͬधकरण 
ͪववादका मɮुदाहǾ सãुझाउने तǐरका 

 
 ×यèता ͪववाद (झगडा) हǾ जो ͪवनयगत ĤͩĐया 
(अͬधकरण, मɮुदा) बÛदछन,् Ǔतनलाई ͪववादाͬधकरण भǓनÛछ। 
ͪवशषे गरȣ पाͧलमा उपलÞध धàम-ͪवनय सàबÛधी ͪववादहǾ नौ 
जोडीहǾमा ͪवभािजत छन,् जुन यèतो छ: 

 १) यो धàम हो, यो धàम होइन, भनी ͪववाद गनु[;  
 २) यो ͪवनय हो, यो ͪवनय होइन, भनी ͪववाद गनु[;  
 ३) यो तथागत भाͪषत हो, यो तथागत भाͪषत होइन, 
    भनी ͪववाद गनु[; 
 ४) तथागतले यो आचरण गनु[भएको छ, तथागतले यो 
   आचरण गनु[भएको छैन, भनी ͪववाद गनु[; 
 ५) तथागतले यो åयवèथा गनु[भएको छ, तथागतले यो 
    åयवèथा गनु[भएको छैन, भनी ͪववाद गनु[;  
 ६) यो आपͪƣ हो; यो आपͪƣ  होइन, भनी ͪववाद गनु[;  
 ७) यो हãका आपͪƣ हो, यो भारȣ आपͪƣ हो, भनी 
    ͪववाद गनु[;  
 ८) यो बाकȧ रहने अपͪƣ हो, यो बाकȧ नरहन ेआपͪƣ 
   हो, भनी ͪववाद गनु[; 
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 ९) यो गàभीर आपͪƣ हो; यो गàभीर आपͪƣ होइन, 
  भनी ͪववाद गनु[। 

 सबै मूल ĒÛथहǾमा ǓतनीहǾलाई अɪठारसभेदकरव×थु 
भǓनएको छ, जसको अथ[ हो, ͪवभाजनका अठार वटा कारणहǾ। 
ͪववादाͬधकरण उ×पÛन हुनलाइ[ दईु प¢ले ͪवपरȣत अडान 
ͧलनुपद[छ। ×यसैले Ĥ×येक मɮुदाको लागी माͬथ åयवèथा गǐरए 
अनुसार मÚयेका भेदकरव×थु (ͪवभाजनका कारणहǾ) को एक 
जोडी हुÛछ। दइुमा कुनै पǓन प¢ले राĨो Ǔनयतले वा खराब 
Ǔनयतले ͪववाद सǽु गन[ सÈछ। धàम-ͪवनयको लागी ͪववाद सǽु 
गनȶ åयिÈतले राĨो Ǔनयतले काम गरेको भǓनÛछ। जो åयिÈतले 
घमÖडले झगडा सुǽ गछ[ , जसले आफू गलत भएको थाहा पाएर 
पǓन ×यसमा अͫडग रहÛछ, उसले नराĨो Ǔनयतले काम गरेको 
भǓनÛछ। राĨो Ǔनयतले काम गनȶहǾलाई पाͧलमा अलोभ, अदोस, 
अमोह ͬचƣ भएको भनी åयाÉया गǐरएको छ। खराब Ǔनयतका 
साथ काम गनȶहǾलाई छ जोडी दोषहǾ लगाइÛछन:् 
 १) ऊ Đोधी åयिÈत हो; जो Đोध गछ[ - यसको अथ[ हो, 
जसलाई सिजलै ǐरस उɫछ, तर यसलाई शाÛत गन[ मुिæकल छ।  
 २) ऊ कृतËन हो, अकतÑञ ू (अकृ£) हो; ऊ अǾलाइ[ 
सàमान गदȷन। 
 ३) ऊ èवभावले नै ईçया[लु र कंजूस हो। 
 ४) ऊ घमÖडी र धोखबेाज हो।  
 ५) ऊ खराब मǓतको, गलत ͪवचारको åयिÈत हो। 
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 ६) ऊ आÝनो ͪवचारलाइ[ माğ कडाइका साथ पकडीराơ े
(िजɮदȣवाला) हुÛछ  र ऊ ×यसबाट मÈुत हुन गहारो छ। 
 सामǑूहक Ǿपमा ǓयनीहǾलाइ[ लोभ, दोस र मोह ͬचƣ 
भएको åयिÈत भनी भǓनÛछ। यी दोष र èवभावहǾलाई 
ͪववादमूल, तक[ ͪवतक[ को जराको Ǿपमा Ǒदइएको छ। 
 समयको Ĥवाहमा ͪववादाͬधकरणका जुन Ĥमुख 
ͪवषयहǾ उ×पÛन भएका छन ्ती यहाँ Ǔनàनानुसार बताउनयोÊय 
छ- 
 
कोसàबीका ͧभÈखहुǾ 
 भगवान बुɮधको जीवनकालमा, उहाँको जीवनको मÚय 
वा उƣराध[ कालमा उहाँ कोसàबी शहरको घोͧसताराम ͪवहारमा 
ͪवहार गन[ जाँदा ×यहाँ बèने ͧभÈखहुǾका दईु जना गुǾ 
ͧभÈखहुǾ ͬथए, एकजना ͪवनय-धर, एकजना धàमदेसक र 
Ĥ×येकको ठूला ͧशçयमÖडलȣहǾ ͬथए। 
 एक Ǒदन ͪवनय-धर ͧभÈख ुधàमदेसक ͧभÈखकुो पǓछ 
वÍचकुटȣ (शौचालय) गए, र शौच धनुे भाँडामा पानी बाँकȧ पाए। 
फͩक[ एपǓछ उनले शौच धनुे पानी ×यहȣU छोडकेो हो ͩक, भनेर 
सोध।े धàमदेसक ͧभÈखलेु यसको पुिçट गरे। यो आचरण 
वÍचकुǑटवƣमा Ǔनषेध गǐरएको छ, तर यसलाई आपͪƣ भǓनएको 
छैन। सायद यसैले गदा[ धàमदेसक ͧभÈखलेु यो गना[ले आफूलाइ[ 
आपͪƣ नभएको ठानेका ͬथए। ͪवनय-धर ͧभÈखकुो लागी, उनले 
Ǔनͪषɮधको अवहेलना गनु[ भनेको आपͪƣ हो भÛने ठान।े यस 
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अवèथामा, दÈुकट आपͪƣ हुÛछ, ×यसैले उनले यèतो 
आचरणलाई आपͪƣ मानकेा ͬथए। Ĥ×येकका ͧशçयहǾ (आÝना) 
आचाय[को मतको अनुकरणमा लागे। यो ͪववादाͬधकरणको पǑहलो 
चरण बÛयो, जुन ͩक छैठɋ भेदकरव×थु अÛतग[त वगȸकृत 
गǐरएको छ। ×यस पǓछ, ͪवनय-धर ͧभÈखकुा अनुयायीहǾले 
धàमदेसक ͧभÈखलुाई आÝनो आपͪƣ नदेखेकोमा सजाय Ǒदन 
उÈखेपनीयकàम (Ǔनलàबन गनȶ काय[) गनȶ मौका पाए। उनका 
ͧशçयहǾलाई उनीबाट अलग गन[ र उनको शिÈत घटाउनको 
लागी यसो गǐरएको ͬथयो भनेर बुÐन सͩकÛछ। अकȾ Ǒहसाबले  
अǾ ͧभÈखहुǾलाइ[ धàमदेसकको समूहमा सामेल हुनबाट रोÈनु 
ͬथयो। यɮयͪप, इिÍछत पǐरणाम ĤाÜत भएन। धàमदेसक 
ͧभÈखकुा अनुयायीहǾले उनीहǾका गǾुलाई अÛयायपूव[क 
Ǔनलàबन गǐरएको महसुस गरे (धàमपूव[क होइन); जबͩक 
ͪवनय-धरको समूह जसले ×यो काम गरेको ͬथयो यो ठȤकसँग 
(धàमपूव[क) गǐरएको ͬथयो भÛने लाÊयो। यसरȣ 
ͪववादाͬधकरणको अकȾ èतर, दोİो भेदकरव×थ,ु उɫयो। 
 भगवान ् शाèताले यो सुनेपǓछ ×यो कम[ गनȶ 
ͧभÈखहुǾको ͪवहार आराममा जानुभयो र सिजलै 
उÈखेपनीयकàम गनु[को हाǓनको åयाÉया गनु[भयो। Ǔनçकाशन 
गनु[पनȶ ͧभÈख ुकèतो ͩकͧसमको हो भनी पǑहले नै ͪवचार गन[ 
आĒह गनु[भयो। यǑद Ǔनलàबन गन[ खोिजएको ͧभÈख ुबहुèसुत 
(ĤÉयात ͪवɮवान)्, धेरैɮवारा सàमाǓनत, ठूलो अनुयायी भएको 
देͨखएमा उनको Ǔनलàबनले संघमा ͪवभाजन वा प¢ ͪवप¢मा 
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ͪवभाजन हुनेछ भने, ×यèतो ͪवभाजनको डरले उसको ͪवǽɮधमा 
उÈखेपनीयकàम गन[हँुदैन। ×यस पǓछ भगवान Ǔनलिàबत 
धम[देसकलाई समथ[न गनȶ ͧभÈखहुǾको आवासमा जानुभयो। ती 
ͧभÈखहुǾसँग Ǔनलिàबत åयिÈत कèता हुन ्भनेर सोÍन उहाँले 
आĒह गनु[भयो। ती ͧभÈखहुǾले आफूहǾलाई आपͪƣ भएको 
महसुस गरेको बताए। यǑद उनीहǾले आफूहǾ धàम ͪवनयका 
बहुèसुत र धàमका पालनकता[ भएको देखकेो भए, उनीहǾले 
सायद कुनै पǓन अगǓत (पूवा[Ēह) को Ĥभावमा आउँदैनन ्भÛने 
सोÍनुपछ[। उनीहǾले आपͪƣ नदेखेको कारणले उनीहǾ Ǔनलàबन 
गǐरएका ͬथए। तसथ[, ͪवभाजनको डरले उनीहǾले आपͪƣलाई 
èवीकार गन[ सहमत हुनपुछ[ , यɮयͪप यो (केवल) अǾको ͪवæवास 
ͬथयो (ͩक उनीहǾको गãती ͬथयो)। 
 यसरȣ उनीहǾका बीचमा मÚयèथता गनु[भयो, तर कुन ै
सफलता नपाएपǓछ उहाँ उनीहǾबाट ǑदÈक हुनुभयो र 
पाǐरलेáयक गाउँ निजकै रिÈखत वनमा बèन जानुभयो। भगवान 
आफूलाइ[ इÍछा हँुजलेसàम बसेर ×यहाँबाट साव×थी नगरमा बèन 
जानभुयो। कोसàबी नगरका गहृèथी अनुयायीहǾले ͧभÈखहुǾमा 
गãती फेला पारे। भगवान शाèताले छोडरे जानुभयो, ×यसो हुनाले 
उनीहǾको पǓन हानी भयो। ×यसैले ती ͧभÈखहुǾलाई सàमान 
नगनȶ भनी उनीहǾले Ǔनण[य गरे। घरमा आइपुÊदा ͧभÈखहुǾलाई 
ͧभ¢ा अÛन Ǒददैंनथे ताͩक टाढा जाउन,् चीवर फुकालेर जाउन,् 
ͩकत भगवान शाèतालाई खसुी लाÊने ͩकͧसमले आचरणमा 
फकू[ न।् यèतो åयवहार गǐरएपǓछ ती ͧभÈखहुǾ सहन नसकेर 
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होशमा आए, र ×यसको समाधान गन[ साव×थीमा जान राजी 
भए। 
 धàमदेसक ͧभÈख ु आइपुगेपǓछ, उनले शौच धनुे 
भाँडोमा पानी बाकȧ छोɬनु आपͪƣ हो भनी सहमǓत जनाए र 
ͪवनय-धरको समूहɮवारा उनलाइ[ उÈखेपनीयकम[ गǐरएको उͬचत 
ͬथयो। यो तØय उनले आÝना अनुयायी ͧभÈखहुǾलाई åयाÉया 
गरे। यसरȣ आपसी समझदारȣɮवारा यो अͬधकरण टुɨͬगयो: 
संघले पूण[ Ǔनण[य गरेकोले होइन। ×यसपǓछ भगवान शाèताले 
संघलाई ×यो उÈखेपनीय कàम ͩफता[ ͧलन र दवुै प¢लाई भेɪन 
आदेश Ǒदनुभयो। छÛद पठाउने èवीकृǓत नभएकोले ǒबरामी भए 
पǓन इÍछा नहँुदा हँुदै पǓन ͧभÈखहुǾ आउनुपयȾ। एक जना 
ͧभÈखलुाई ञͪƣदǓुतयकàमवाचाɮवारा संघको सहमǓत (सामÊगी) 
को घोषणा सुनाउन लगाइएको ͬथयो र ×यसपǓछ उनीहǾले 
उपोसथ गरे र पाǑटमोÈख पाठ गरे। 
 यो कथा भएको मूलपाͧल ĒÛथमा दईु समूहलाई नेत×ृव 
गनȶ नेता ͧभÈखहुǾको नाम बताइएको छैन, र यसलाई शौचको 
पानी बाकȧ छोडकेो भÛने ͪवषय पǓन ǓनǑद[çट गदȷन। केवल 
एकजना बहुèसुत ͧभÈखलेु एक आपͪƣ गरेका ͬथए र यसलाई 
आपͪƣको Ǿपमा नदेखेको भÛने माğ सàबिÛधत छ। अÛय 
ͧभÈखकुो बारेमा यहाँ उãलेख गǐरएको कथा जसले यसलाई 
आपͪƣ भएको देख,े ×यो धàमपद अɪठकथामा आधाǐरत छ, तर 
कथाको मुÉय भागले मूलपाͧलको उãलेख अनुǾप छ। ×यहाँ 
आæचय[जनक बुँदा एउटा यèतो छ ͩक भगवान शाèता "धàमका 
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èवामी, धàमराजा." हुनुहुÛØयो अथा[त ्उहाँ आफɇ  बुɮध-शासनका 
अͬधपǓत वा माͧलक हुनुहुÛØयो। उहाँले यो आपͪƣ हो, वा होइन 
भनेर Ǔनण[य गरेको भए हुÛØयो। ती ͧभÈखहुǾ पǓन भगवान 
बुɮधको वचनको कदर गन[ सहजै आउने ͬथए होलान।् ×यèतो 
साıो गरȣ िजɮदȣ भैसकेका ͬथएनन ् होला। ती ͧभÈखहुǾका 
दइु[वटा समूहको घमÖडलाई हेदा[ भगवान बुɮधको पालामा 
उ×पÛन भएको होला जèतो लाÊदैन। यस बारेमा ͪवनयका 
£ाताहǾले अनुसÛधान गरȣ हेǾन।्63  
 
वैसालȣका ͧभÈखहुǾका १० वटा बुँदाहǾ 
 भगवान बुɮधको पǐरǓनÞबानको १०० वष[ पǓछ 
वÏजीपƣु ͧभÈखहुǾ अथा[त ् वÏजीवासी ͧभÈखहुǾ जो वैसालȣ 
शहरमा केÛġ èथापना गरेर बसेका ͬथए, जसलाई पाचीन 
(पूवȶलȣ) पǓन भǓनÛछ, उनीहǾ ͪवनय ǓनयमहǾलाई ͧशͬथल र 
अǾ ͧभÈखहुǾबाट फरक तǐरकाले अßयास गथȶ। यस कथाको 
मूल ͪवषयवèतुमा रहेका दस बुँदाहǾ यी हुन:् 
 १) ͧभÈखलुाई रात कटाएर भÖडारण गǐरएको कडा वा 
नरम खानेकुरा खान Ǔनषेध गनȶ Ǔनयम छ। यसलाई उãलɨघन 
गनȶ ͧभÈखलुाइ[ पाͬचǓतय-आपͪƣ हुÛछ। वÏजीपƣु ͧभÈखहुǾले 

                                                           
63 तर  शायद ×यǓतबेलाका भारतीयहǾ र अǑहलेका थाईहǾका 
बीचमा फरक छ। 
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सुिàपएको नुन रात कटाएर राͨखसकेपǓछ भोजनमा Ĥयोग गन[ 
सͩकÛछ। नुन यावजीͪवक (जीवनभर Ĥयोग गन[ सͩकन)े खाɮय 
हो। यो सुàपेर ͧलएर भÖडारण गरेर राखरे जǑहले उपभोग 
गरेपǓन हुÛछ, सिÛनͬध (भÖडारण) हुनगइ[ हुन े आपͪƣ हँुदैन। 
वÏजीपुͪ ƣय ͧभÈखहुǾले सिÛनͬध भएको नुन सिÛनͬध नभएको 
भोजनमा ͧमसाएर खाए। Ĥæन उɫयो, यो उͬचत हो, ͩक होइन? 
यो ͪवषयलाई छोटकरȣमा ͧसङको नुन उपभोग भǓनÛछ। 
×यसबेला ͧभÈखहुǾले जनावरको ͧसङमा नुन जàमा गनȶ गरेको 
बताइÛछ। 
 २) ͧभÈखहुǾलाई ͪवकाल (समयको बाǑहर) कडा र 
नरम खाना खान Ǔनषेध गǐरएको Ǔनयम छ, यसलाइ[ उãलɨघन 
गनȶहǾलाई पाͬचǓतय-आपͪƣ हुÛछ। यस ͧसÈखापदको ͪवभंगमा 
सूयȾदयदेͨख मÚयाÖहसàम काल हुÛछ भनी åयाÉया गǐरएको छ; 
×यो भÛदा बाǑहर ͪवकाल हो। वÏजीपƣु ͧभÈखहुǾले सूय[को छाया 
सबैभÛदा छोटो ǒबÛदभुÛदा दईु औलंा बाǑहर गएको बेलासàम 
खाना खान सͩकÛछ भÛने धारणा राखकेा ͬथए। यो कुरा मÚयमा 
(मÚय-ǒबÛद)ु भǓनने छायाले बताईएको समयसँग सàबिÛधत हुन 
सÈछ, जसलाई ÏयोǓतषीय ͪवधीɮवारा औसत Ǔनकाãदा सàफुठ 
(मÚय-ǒबÛद)ु भǓनÛछ। यो उठेको अकȾ Ĥæन हो, जसलाई 
छोटकरȣमा दईु औलंा-लामो Ǔनयम भǓनÛछ। 
 ३) भोजन गǐरसकेको ͧभÈखलेु पǓछ दान गन[ ãयाएको 
खाɮयभोÏय वèतु, जुन ͩक ×यस Ǒदनको उĦेको होइन, भोजन 
गन[ Ǔनषेध गनȶ ͧसÈखापद छ। जो ͧभÈखलेु यो Ǔनयम 
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उãलɨघन गद[छ, उसलाइ[ पाͬचͪƣय-आपͪƣ हुÛछ। वÏजीपƣु 
ͧभÈखहुǾले माÛयता राख ेͩक गाउँमा Ĥवेश गनȶ मनसाय भएमा 
×यो खाना खान पǓन सͩकÛछ, जुन ͩक उĦेको होइन। उठेको यो 
अकȾ Ĥæन हो, जसलाई संͯ ¢Üतमा गाउँमा जाने ͪवषय भǓनÛछ। 
 ४) एउटै सीमामा èथाͪपत सबै आवासका लागी ती 
आवासहǾमा बèने सबै ͧभÈखहुǾ ×यहȣ एउटै ठाउँमा उपोसथ 
गन[ भेला हुनुपनȶ चलन छ। यèतो åयाÉया गǐरएको छ ͩक 
पǑहलेको समयमा संघले वत[मानमा जèतै एक आवासको लागी 
Ǔनिæचत गरेर ͪवशषे सीमा èथापना गǐरएको ͬथएन। धेरै 
आवासहǾलाई समेटेर एउटा सीमाघरको èथापना गǐरएको ͬथयो। 
यसको अͧभĤाय सीमाको सàबÛधमा अÚयाय २४  मा Ĥèतुत 
गǐरएको छ। छुɪटाछुɪटै आवासमा बसोबास गनȶ तर एउटै 
सीमामा नबèने सबै ͧभÈखहुǾ उपोसथ गन[ एकसाथ भेला 
हुनैपछ[ , जसरȣ अǑहले ठूला ͪवहारहǾमा ͧभÈखहुǾका कुटȣहǾ 
गण (समूह) मा ͪवभािजत हुÛछन,् ती सबै एउटै उपोसथ-हलमा 
उपोसथ गन[ भेला हुÛछन।् उनीहǾ ͪवभािजत हुन र ͪवͧभÛन 
समूहहǾमा उपोसथ गन[ सÈदैनन।् वÏजीपƣु ͧभÈखहुǾले 
छुɪटाछुɪटै Ǔनवास हुनेहǾले अलग-अलग उपोसथ गन[ सÈन े
धारणा राखेका ͬथए। यो सàभव छ ͩक वÏजीपुƣ ͧभÈखहुǾले 
महासीमा ͧभğ खÖडसीमाको èथापनाको पहल गरेका ͬथए; 
अÛयथा, सायद उनीहǾले ͪवशषे एक आवासको लागी छुɪटै 
सीमा èथापना गरेका ͬथए। उठेको यो अकȾ Ĥæन हो, जसलाई 
स¢ेंपमा आवास सàबÛधी चलन भǓनÛछ। 

https://dhamma.digital



186 
 

 ५) एउटै सीमामा भेला भएका ͧभÈखहुǾले एकसाथ 
ͧमलेर सɨघकम[ गनȶ चलन छ, वा नआएकाहǾ सबैको छÛद 
(सहमǓत) बुझाउनुपछ[। वÏजीपƣु ͧभÈखहुǾले सबै ͧभÈखहुǾ 
आउनुअǓघ नै सɨघकम[ अǓघ बढाउन सͩकने धारणा राखकेा 
ͬथए। यǑद पǓछ थप ͧभÈखहुǾ आए भन ेउनीहǾलाई बताउनुपछ[ 
र उनीहǾको छÛद माÊनुपद[छ। सायद यसैले ×यो चलनलाई 
Ǔनà×याएको हो ͩक, यǑद पाǑटमोÈख पाठ ǒबधीको बीचमा थप 
ͧभÈखहुǾको आगमन भयो भने पǑहले बसेकाहǾको बराबर वा 
थोरै सÉंया रहेको खÖडमा दोहरो पाठ गनु[ पदȷन। नया ँ
आएकाहǾलाइ[ ×यǑह ǒबचको पाठदेͨख माğ सुनाए पुÊछ। उठेको 
यो अकȾ Ĥæन हो, जुनलाइ[ स¢ेंपमा èवीकृǓत सàबÛधी चलन 
भǓनÛछ। 
 ६) उपÏझाय वा आचाय[ले चलाएको कुनै पǓन 
चलनलाई अßयास गनु[ उͬचत हुÛछ भनी वÏजीपƣु ͧभÈखहुǾको 
धारणा ͬथयो। उठेको यो अकȾ Ĥæन हो, जुनलाई संͯ¢Üतमा 
Ĥथाको अनुकरण गनु[ भǓनÛछ। 
 ७) वÏजीपƣु ͧभÈखहुǾ माÛदथे ͩक ताजा दधू दधूको 
अवèथाबाट पǐरवत[न भएको तर अझै दͬध (दहȣ) भइनसकेको 
खाɮयपदाथ[लाइ[ भोजन गन[ छोͫडसकेको ͧभÈखलेु, जसले थप 
भोजन ͧलन अèवीकार गरȣसकेको छ, उसले यसलाइ[ अनǓतǐरƣ 
(उĦेको खाना होइन) खानाको Ǿपमा खाए हुÛछ। अÛय 
ͧभÈखहुǾले यो उͬचत नभएको बताए। यèतो देͨखÛछ ͩक 
वÏजीपƣु ͧभÈखहुǾले आपͪƣको आधार माğ ठोस खाना हो, 
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भनी मानेका ͬथए। यो हो, उठेको अकȾ Ĥæन, जसलाई स¢ेंपमा 
नमͬथएको ͪवषयको चलन भǓनÛछ। 
 ८) वÏजीपƣु ͧभÈखहुǾ माÛदथे ͩक जुन सुरा ͪपउनेलाई 
नशा नलाÊने गरȣ नरम छ, तर ×यसमा हãका रÈसीको èवाद 
छ, खान सͩकÛछ। यो हो, उठेको अकȾ Ĥæन; यसको लागी कुनै 
संͯ ¢Üत नाम छैन। 
 ९) भगवान बुɮधले एउटा माğ Ǔनसीदन (बèने कपडा) 
Ĥयोगको लागी अͬधçठान गनȶ èवीकृǓत Ǒदनुभएको छ। 
Ǔनसीदनको कपडा सुगत-मापन Ĥयोग गरेर दईु ǒबƣा लामो, डढे 
ǒबƣा चौडा हुÛछ, र एक ǒबƣाको ͩकनार थͪपएको हुÛछ। यस 
सàबÛधी रतन-वÊगको सातɋ ͧसÈखापदको पाͬचͪƣय अÚयायमा 
उãलेख गǐरएको छ। वÏजीपƣु ͧभÈखहुǾले ͩकनारा रǑहत 
Ǔनसीदन पǓन उͬचत हुनसÈने धारणा राखकेा ͬथए। उनीहǾको 
मतलब ͬथयो ͩक ͩकनारा नथͪपएको Ǔनसीदन Ǔनधा[ǐरत 
आसनभÛदा ठूलो भएन भने हुÛछ, अथवा ͩकनारा थͪपएपǓछ 
èवीकृत आसनको बराबरको आकारको भएपǓछ चãछ, यसको 
आशय यो ͬथयो। अÛय ͧभÈखहुǾ माÛदथे ͩक जुन आसन 
सामाÛयभÛदा ठूलो छ, ×यो ͩकनारा सǑहत हुनु जǾरȣ छ। अǓन 
माğ यसलाइ[ अǓतरेक चीवर बाहेकको ͪवशषे पǐरçकारको Ǿपमा 
अͬधçठान गन[ ͧमãछ। यो अवधारणा पǓन छानǒबन गरेर हेनु[पनȶ 
ͪवषय हो। यो हो उठेको अकȾ Ĥæन; यसको संͯ ¢Üत नाम 
पाइँदैन। 
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 १०) वÏजीपƣु ͧभÈखहुǾले पैसा èवीकाय[ छ भÛने 
धारणा राखकेा ͬथए। मूल कथामा यो वण[न गǐरएको छैन ͩक 
उनीहǾको यसको उãलंघन गनु[बाट बÍने तǐरका कèतो ͬथयो। 
यो ͧसÈखापदको ठाडो उãलɨघन हो जèतो देͨखÛछ, यसमा कुनै 
शंका छैन। 
 यी दस ͪवषयहǾमÚये धेरै यèता छन ्जुन सǑह पालना 
गǐरने तǐरकाबाट फरक छन,् तर केहȣ यèता पǓन छन ्जुन म 
फैसला गन[ सिÈदनँ। केहȣ Ǔनिæचत Ǿपमा उãलɨघन भएका 
छन,् तर ǓतनीहǾ सबै नै चलनचãतीको ढंगलाइ[ ×याÊने 
ͩकͧसमका छन।् 
 ×यसबेला पाठा 64 का ͧभÈख ु यसकाकÖडकपुƣ èथͪवर 
याğा गदȷ वÏजीपƣु ͧभÈखहुǾका बीचमा वैसालȣमा आएका ͬथए। 
वÏजीपƣु ͧभÈखहुǾको Ǔनवासमा बèदा उनले Úयान Ǒदएर हेदा[ 
देखे ͩक उनीहǾले ती दस ͪवषयहǾलाई अÛय ͧभÈखहुǾभÛदा 
फरक तǐरकाले अßयास गǐररहेका ͬथए।65 वैसालȣबाट फͩक[ एपǓछ 
उनले पाठा र अÛय ठाउँका Ĥमुख थरेहǾलाई यो खबर पुया[ए, ती 
दस बुँदाहǾका बारेमा सãलाह गन[ ͪवनĨ अनुरोध गरे। उनले ती 
थेरहǾबाट सहमǓत ĤाÜत गरे ͩक ती सबै अनुͬचत ͬथए। यसरȣ 

                                                           
64  पाͧल टेÈèट सोसाइटȣ (P.T.S) को संèकरणमा यो ठाउँ 
पावा हो। 
65 ती ͧभ¢ुहǾले ͧभ¢ु यसलाइ[ Ǔनçकाशन गनȶ कामनाले उनको 
ͪवǽɮध औपचाǐरक कारवाहȣ गरेका ͬथए। 
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उनले पाठा र दͯ¢णी अविÛतका ͧभÈखहुǾलाइ[ यी १० वटा 
बुँदाहǾको ͪवरोध गन[ Ĥेǐरत गरे। ×यसबेला उनीहǾको समूहमा 
धàम-ͪवनयका Ĥवत[क ͧभÈख ु रेवत र ͧभÈख ुसàभूत-साणवासी 
२ जना यो अͬधकरण (ͪववाद) समाधान गन[जान सहमत भए। 
वैसालȣमा जहाँ यो अͬधकरण उ×पÛन भएको ͬथयो, उनीहǾ 
×यहाँ पुगेपǓछ ×यहाँका वǐरçठ ͧभÈख ुसÞबकामी थरेले पǓन यस 
ͪवषयमा आÝनो सहमǓत जनाए। यी èथͪवरहǾले Ǔनàन 
तǐरकाले अͬधकरण फैसला गरे। पूव[ र पाठाका ͧभÈखहुǾको 
भेला भएको ͬथयो। Ĥ×येक प¢ले चारचारजना ͧभÈखहुǾ छनौट 
गरे, जसको नाम कथामा उãलेख गǐरएको छ। पूव[का 
ͧभÈखहुǾबाट, सÞबकामी थरे, साãह थेर, खÏुजसोͧभत थेर र 
वासभगाͧमक थरे ͬथए। पाठाका ͧभÈखहुǾबाट रेवत थरे, 
सàभूतसाणवासी थेर, यसकाकÖडकपुƣ थेर र सुमन थेर ͬथए। 
ǓयनीहǾलाई ञͪƣदǓुतयकàमवाचाɮवारा अͬधकार Ǒदलाउनको 
लागी संघको बैठकको सͧमǓत बनेको ͬथयो। संघको सͧमǓत 
वालुकाराम ͪवहारमा भेला भयो। ͧभÈख ु रेवत थरे ती åयिÈत 
ͬथए, जसले ती दस आचरणहǾ Ĥèतुत गरे र उनीहǾको बारेमा 
ͧभÈख ु सÞबकामी थरेसँग Ĥæन गरे। ͧभÈख ु सÞबकामी थरेले 
ͧसÈखापदको उ×पͪƣ र Ǔतनलाई उãलɨघन गनȶ ͧभÈखहुǾलाई 
लगाइने ͪवͧभÛन आपͪƣहǾ उãलेख गदȷ सबै अनुͬचत छन ्भनी 
जवाफ Ǒदए जसलाई संͯ ¢Üतमा यसरȣ åयाÉया गन[ सͩकÛछ: 
 १) ͧसङमा नुन जàमा गरेर राखेर अǓनलो खानेकुरा 
पाइने बेलामा ×यसबाट Ǔनकालेर ͧमसाएर खान नͧमãने ठहर 
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गरे। ͩकनͩक यो ͪवषय भगवान बुɮधले साव×थी नगरमा Ĥ£Üत 
(Ǔनयम बनाउनु) गनु[भएको छ। ͪवभɨगको ͧसÈखापद (पाͬचͪƣय 
३८) अनुसार सिÛनͬध (सिÑचत) गǐरएको खाɮयाÛन खानुमा 
पाͬचͪƣय आपͪƣ हुÛछ भनी घोषणा गरे। 
 २) छाया (मÚयाÖहको ǒबÛद)ु नाघेर दईु औलंा लामो 
हँुदासàम भोजन गनȶ अनुमǓत छैन भनेर Ǔनण[य गरे। भगवान 
शाèताले राजगहृमा यèतो गन[लाई Ǔनषेध गनु[भएको छ। यो 
उãलेख ͪवभंग (पाͬचͪƣय ३७) मा छ। यस अनुसार ͪवकालमा 
भोजन गनु[लाइ[ पाͬचͪƣय आपͪƣ हुÛछ भनी घोषणा गरे। 
 ३) ͧभÈखलेु भोजन गǐरसकेपǓछ, थप भोजन अèवीकार 
गǐरसकेपǓछ उनलाइ[ गाउँ पèन मन लाÊयो। यèतोमा अनǓतǐरƣ  
(उĦेको बाहेक) भोजन गनु[ उͬचत छैन भनेर Ǔनण[य गरे। यो 
ͪवषय भगवान शाèताले Įावèतीमा Ǔनषेध गनु[भएको छ। यो 
ͪवषय ͪवभंग (पाͬचͪƣय ३५) मा उãलेख छ। तसथ[ यसरȣ 
नउĦेको भोजन गनȶलाइ[ पाͬचͪƣय आपͪƣ हुÛछ भनी Ǔनण[य गरे। 
 ४) उनले सीमा ͧभğका धरैे आवासहǾका ͧभÈखहुǾलाई 
बाँͫ डएर छुɪटाछुɪटै उपोसथ गन[को लागी अनुमǓत नभएको ठहर 
गरे। भगवानले यèतो गन[ राजगहृमा Ǔनषेध गनु[भएको छ। यो 
ͪवषय उपोसथ संयुƣ (महावÊग, अÚयाय २) मा उãलेख छ। 
तसथ[ उनले यो ͪवनयलाई उãलɨघन गरेकोमा दÈुकट आपͪƣ 
हुने Ǔनण[य गरे। 
 ५) सबै ͧभÈखहुǾ भेला नहँुदै पǓछ आउने कुनै पǓन 
ͧभÈखकुो छÛद (èवीकृǓत) माÊने मनसायले उनले संघकम[ गन[ 
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नͧमãने ठहर गरे। भगवानले यèतो गन[ चàपामा Ǔनषेध 
गनु[भएको छ। यो ͪवषय चàपेयÈखÛधक (महावÊगको अÚयाय 
९) को ͪवनयव×थमुा उãलेख छ। तसथ[ उनले ͪवनयको 
उãलɨघन गरेकोमा दÈुकट आपͪƣ हुने Ǔनण[य गरे। 
 ६) उपÏझाय र आचǐरयहǾको चलन पɩयाउनुलाइ[ 
उनले कुनै कुनै èवीकाय[ र कुनै कुनै अèवीकाय[ हुने ठहर गरे। 
 ७) ताजा दधूको अवèथाबाट पǐरवत[न भएको तर अझै 
दͬध (दहȣ) बनीनसकेको अवèथाको खाɮय खान पुÊयो भनी 
छोडीसकेको ͧभÈखकुो लागी यो अनǓतǐरƣ खाɮय हुÛछ, èवीकाय[ 
छैन भनी Ǔनण[य गरे। ͩकनͩक भगवानले यो ͪवषय साव×थीमा 
Ǔनषेध गनु[भएको छ। यो ͪवषय ͪवभंग (पाͬचͪƣय ३५) मा 
उãलेख छ। उनले अनǓतǐरƣ भोजन गरेकोमा पाͬचͪƣय आपͪƣ 
हुने Ǔनण[य गरे। 
 ८) हãका रÈसीको èवाद भएको तर मात लाÊन े
èतरको नभएको कमजोर ͩकͧसमको रÈसी ͪपउनु èवीकाय[ छैन 
भनेर उनले Ǔनण[य गरे। ͩकनͩक भगवानले यो कोसàबीमा Ǔनषेध 
गनु[भएको छ। यो ͪवषय ͪवभंग (पाͬचͪƣय ५९) मा उãलेख छ। 
उनले यो सुरामेरय ͪपउनेलाइ[ पाͬचͪƣय आपͪƣ हुने Ǔनण[य गरे। 
 ९) ͩकनारा नभएको Ǔनसीदन (आसन) Ĥयोग गनȶ 
अनुमǓत छैन भनेर Ǔनण[य गरे। ͩकनͩक भगवानले यो 
साव×थीमा Ǔनषेध गनु[भएको छ। यसको उãलेख ͪवभंग 
(पाͬचͪƣय ८९) मा छ। उनले यो काɪनुपनȶ पाͬचͪƣय हुने Ǔनण[य 
गरे। 
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 १०) सुन र चाँदȣ (वा 'पैसा') अनुमǓत नǑदइएको उनले 
Ǔनण[य गरे। यसका सàबÛधमा भगवानले राजगहृमा ͧसÈखापद 
बनाउनुभएको छ, जुन ͩक ͪवभंग (ǓनèसिÊगय १८) मा 
उिãलͨखत छ। तसथ[ उनले सुन चाँदȣ èवीकार गनु[ले पाͬचͪƣय 
आपͪƣ हुने Ǔनण[य गरे। 
 सबै आचरणहǾको Ǔनण[यको अÛ×यमा  ͧभÈख ु रेवत 
थेरले संघलाई घोषणा गरे ͩक जुन आचरणहǾ भगवान शाèताको 
ǓनदȶशनभÛदा ͧभÛन छन,् ती धàम र ͪवनयको ͪवǽɮधमा छन।् 
उनीहǾले मतदान ͧलए र एकपटक फेǐर Ǔनçकष[को घोषणा गरे। 
यहाँ ͧभÈख ुसÞबकामी थेरको åयाÉयानपǓछ मतदान ͧलनु भनेको 
×यहाँ उपिèथत भएका ͧभÈखहुǾको आÝना Ǔनण[यहǾ गुÜतǾपमा 
एकैपटक ͧलनु भनेको बुÐन सͩकÛछ। ती सब ै Ǔनçकष[हǾ-वा 
उनीहǾको बहुमत-एकसाथ ãयाइयो र Ǔनण[यहǾ घोषणा गǐरयो। 
×यसपǓछ संघको सͧमǓतले सबैको जानकारȣको लागी संघको 
बीचमा ती Ǔनण[यहǾ फेǐर घोषणा गǐरएको ͬथयो। 
 ×यस अवसरमा ͪववादाͬधकरणलाई संघले नै 
मÚयèथताɮवारा ͧमलाइएको ͬथयो, (र तसथ[) यसलाइ[ दोİो 
जोडामा रहेको अͬधकरण माǓनÛछ। तर, यो पूण[ सहमǓत भएको 
हो वा आंͧशक, कुन हदसàम भएको हो भÛने थप उãलेख छैन। 
 
राजा असोकɮवारा समाधान गǐरएका ͪववादहǾ 
 राजा असोक महानको शासनकालमा बɮुधसàबत २२२-
२३४ मा पाटलȣपुƣ नगरको राजकȧय ͪवहार असोकाराम ͪवहारको 
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संघमा ͪववादाͬधकरण उ×पÛन भयो। ͩकनभने सासन-धàमको 
बारेमा ͧभÛन ͧभÛन ͪवचारहǾ उ×पÛन भए। यसमा संलÊन 
ͪवषयहǾ ǓनǑद[çट गǐरएको छैन। बाı वष[सàम संघले सँगै 
उपोसथ गरेनन।् आचाय[हǾले बताएका छन ् ͩक अÛय धम[का 
सदèयहǾ ͧभÈखकुो भेषमा संघमा Ĥवेश गरे र आ-आÝनो 
धम[लाई बुɮध धम[को Ǿपमा ͧसकाए। यǑद वाèतवमा ×यसो 
भएको हो भने ×यसबेला संघको åयवèथापन Ǔनकै खकुुलो ͬथयो 
होला। जो कोहȣ, जहाँबाट आएको भए पǓन, ͧभÈख ुभेष ͧलएको 
अपǐरͬचत åयिÈत पǓन संघमा बèन ͧमãने रहेछ। यो चलन त 
भगवान बुɮधको पालामा भÛदा फरक भयो। भगवान बुɮधको 
पालामा ͧभÈख ु(सɨघमा) आउनेसँग ͧभÈखलुाई Ĥæन गǐरÛथो, र 
उसले सǑह जवाफ Ǒदएमा माğ बèने अनुमǓत ǑदइÛØयो। ×यसो 
भएको अवèथामा यèतो पटÈकै हँुदैन जèतो छ! मलाइ[ लाÊछ  
ͩक ͧभÈख-ुसंघ आफɇ ले पǓन अÛय (तैͬथ[क) समूहकाहǾलाई 
सिजलैसँग दȣ¢ा Ǒदयो। उनीहǾलाइ[ पǑहले भगवान बɮुधको 
èवीकृǓत अनुसार तैͬथ[यĭƣ (अÛय धमा[वलàबीको लागी परȣ¢ण) 
अßयास गन[ नलगाएको वा उनीहǾलाई अßयास गराउने हो तर 
उनीहǾलाई चाँड ै ͪवæवास गन[मा जोड Ǒदए, अǓन ×यो समूहले 
ͧभÈखकुो दȣ¢ा पाए। (अǓन यèतो भǓनयो ͩक) भेष बदलेर बɮुध 
धम[लाई हाǓन पुâ याउन आÝनै आèथा (ͧसɮधाÛत) ͧसकाउन 
थाले, र पǓछ गएर केहȣ हदसàम ×यसलाई ǓनरÛतरता Ǒदए। वा 
हुनसÈछ उनीहǾ साँचो आèथा राखरे उपसàपÛन भएका ͬथए, 
तर आÝनो मौͧलक ͪवचारलाई ×यागेनन ् र आÝनो धम[ वा 

https://dhamma.digital



194 
 

आèथा पǓन ͧमसाएर अßयास गरे। जुन ͩक भख[र भख[र धम[ 
पǐरवत[न गरȣ आउने पथुÏुजन (सामाÛय åयिÈत) को लागी 
èवाभाͪवक कुरो हो। अÛयथा, संघमा नै ͪवचारको ͪववाद उ×पÛन 
भएको हुनसÈछ। अǓघãला दईुटा कथाहǾमा जèतै Ĥ×येक 
समूहले आÝनो भÛदा फरक ͪवचार राơहेǾलाई फरक धम[को 
Ǿपमा नाम राखेको ͬथयो- पǓछ उनीहǾलाई ͧमÍछाǑदɪǑठ (गलत 
ͪवचार) भǓनयो। 
 ×यसबेला राजाले बɮुध धम[को पालना गथȶ र उनी 
सासनका संर¢क ͬथए। सàभवतः ͪववादाͬधकरण बाı वष[सàम 
चलेको ͬथयो। ͩकनभने ͪववाद सǽु गनȶ समूहहǾमा ठूला 
ͧभÈखलेु नेत×ृव गरेका ͬथए जèतो देͨखÛछ। जèतो ͩक 
कोसàबीका ͧभÈखहुǾबीचको ͪववादको कथामा ͪवनय-धर र 
धàम-देसक जèता Ĥमुख नेताहǾ ͬथए-र ͪववादको ͪवषय ͧभÈख ु
समूहहǾले ͧलएको केवल ͪवæवास ͬथयो। ×यसो हुनाले देशको 
सरकारले तबसàम वाèता गरेन जबसàम यसले Ĥशासनको 
शािÛत भंग गरेन। ऊ यो ǓनरÛतर झगडाĤǓत बाı वष[सàम 
तटèथ रéयो। हुनसÈछ, ×यो ɮवÛɮव गहृèथ-अनुयायीहǾमा पǓन 
फैͧलएको ͬथयो जसले गदा[ देशको शािÛत अमनचयनमा समेत 
खलबलȣ भयो। अÛततः सरकार संलÊन भयो र शािÛत ãयायो। 
अɪठकथाका लेखक आचाय[हǾ वण[न गछ[न ् ͩक ͧभÈख ु
मोÊगͧलपƣुǓतèस थेरले राजा असोकलाई सव[£ भगवान बुɮध 
ͪवभÏजवादȣ हुनुहुÛØयो भÛने उनको धारणा  बताए। शािÞदक 
Ǿपमा "ͪवæलेषणा×मक Ǿपमा åयाÉया गनȶ åयिÈत" को Ǿपमा 
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अनुवाद गǐरएको छ, जसको अथ[ हो, ͧसकाइएको åयिÈतको 
èवभावसँग उपयुÈत हुने गरȣ ͪवͧभÛन भागहǾमा ͪवभािजत गरȣ 
धàम ͧसकाउने åयिÈत। मेरो Ǔनçकष[ यो हो ͩक ͪवभÏजवादȣ 
शÞदको अथ[ "धàमलाई भागहǾमा ͪवæलेषण गन[ ͧसकाउने", 
जèतो ͩक भौǓतक शरȣर (Ǿप-काय) लाई चार त×वहǾमा 
ͪवæलेषण गनȶ, नामलाई ͬचƣ र चतेͧसकमा ͪवभाजन गनȶ, नाम-
Ǿपलाई पाँचवटा खÛधहǾ (पÑचèखÛध,) छ आयतन, अठार धातु 
आǑद अलग-अलग भागहǾमा ͪवभाजन गनȶ। यèतो ͧश¢ा घन-
सÑञा, अथा[त ् 'सबै-एक-गांठ' धारणाबाट छुटकारा पाउन वा 
आधारभूत धàमलाई बुÐनको लागी हो। राजा असोकले 
ͧभÈखहुǾलाई ͪवचार अनुसार समूहमा åयविèथत गरे, र 
उनीहǾलाई एक पटकमा एक समूहलाई सोधपुछ गन[ बोलाए। 
ͧभÈख ु मोÊगͧलपƣु थेरकोभÛदा फरक ͪवचार राơ े भएभरका 
समूहहǾ हटाइए। ͧभÈख ु मोÊगͧलपƣुका ͪवचारहǾसँग ͧमãदो 
ͪवचार भएका समूहहǾलाई माğ ैरहने अनुमǓत Ǒदइयो। 
 ͪवभÏजवादȣको Ǻिçटकोण सहȣ माǓनएको हुनाले, सबै 
फरक ͪवचारहǾ (झूटा माǓनए, जèतै): 

 -ĤाणीहǾ परमेæवरɮवारा सिृçट गǐरएका हुन,् अलग 
  अलग भागहǾ èवाभाͪवक Ǿपमा एकसाथ आएका 
  होइनन;् 
 -यस शरȣरमा शाæवत आ×मा रहेको छ भÛने धारणा; 
  जुनले शासन गद[छ, जुन पǐरवत[नीय छैन, जसले 
  अनुभǓूतको अनुभव गद[छ। कम[ɮवारा उ×पÛन भएको 
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  (किàमक) फलहǾको भोग गद[छ, यसको आÝनै (छ 
  इिÛġयहǾको) ɮवारबाट अनुभव गदȷन; म×ृयुमा शरȣर 
  माğ टुɪछ, आ×मा Ǔनßदैन (मदȷन) र अकȾ शरȣरमा 
  गभ[Ĥवेश हुन जाÛछ; र 
 -म×ृयु दÈुखको अÛ×य हो भÛने अदरूदशȸ Ǻिçटकोण; 
  मरेपǓछ, सबै समाÜत हुÛछ, (यèतो åयिÈत)ले 
  उसलाई यहाँसàम ãयाएको कारण र पǐरणाम वा 
  भͪवçयमा के हुनेछ भÛने ͪवचार गदȷन। 

संͯ ¢Üतमा, राजा असोक महानले थेरको ͪवचारलाई समथ[न गरे। 
यसले गदा[ ͧभÈख ुमोÊगͧलपƣु थेरलाई स¢म बनायो र बाǑहरȣ 
ͪवचार भएका ͧभÈखहुǾका संघहǾलाई ͧभÈख ुĭƣ ͪवसज[न गन[ 
आदेश Ǒदए। 
 ×यस अवसरमा भएको ͪववादाͬधकरण पǑहलो जोडी 
अÛतग[त आउँछ, यो सरकारको शिÈत ɮवारा तय गǐरएको 
ͬथयो। 
 यी संघमÖडल ͪवभािजत भएर ठूला ठूला ǓनकायहǾ 
बने, उƣरǓनकाय (उƣरȣ सĤंदाय, महायान) र दिÈखण Ǔनकाय 
(दͯ¢णी सĤंदाय, थेरवाद) हुन।् ती ठूला ǓनकायहǾ थप साना 
साना ǓनकायहǾमा ͪवभािजत भए। यी सबै ͪववादाͬधकरणको 
कारणले भएको हो। जब ǓतनीहǾमा मेलͧमलाप हुन सकेनन,् 
फरक-फरक ͪवचारधारा भएका ͪवͧभÛन समूहहǾ एकअका[बाट 
नानासंवास (ͧभÛन समुदायका) बÛछन,् र ×यहȣUबाट ǓतनीहǾ 
फरक-फरक Ǔनकायमा पǐरणत हुÛछन।् 
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 ͪववादाͬधकरण अ×यÛतै खराब कुरो हो: यसले संघमा 
नानासंवास (ͪवभाजन) ãयाउँछ। संघको ͪववादले यसरȣ फरक-
फरक संवास र ͪवͧभÛन Ǔनकायको गठन हुनजाÛछ। ×यस 
सɮभावको ıासको नǓतजाले अवæयàभावी कमजोरȣ आइपुÊछ। 
×यसो भएकोले भगवान शाèता र सावकहǾले यसलाई रोÈनको 
लागी Ĥयास गनु[भयो, र समèया उठȤसकेपǓछ कुन प¢ गलत र 
कुन प¢ सǑह हो भनेर Ǔनण[य गरेर समाधान गनȶ Ĥयास 
गनु[भयो। 
 ͪववादाͬधकरण रोÈनको लागी भगवान शाèताको 
तǐरका अनुकरणीय छ। धàमɮवारा, उहाँले संघका सभाहǾमा 
ǓनरÛतर सासनको मुटु ओवाद-पाǑटमोÈख ͧसकाउनुभयो। 
ͪवनयɮवारा उहाँले Ĥ×येक प¢मा पाǑटमोÈखको पाठɮवारा 
सɨघकम[ गनȶ Ĥथा èथापना गनु[भयो। यसले पǑहले ͪवनयका 
Ǔनिæचत ͪवषयहǾमा Ĥæन र उƣरहǾ हुÛछन।् सावकहǾले 
èथाͪपत गरेको मह×वपूण[ काम भनेको धàम-ͪवनयको संगायन 
(सघं-पǐरषद) गनु[ ͬथयो। यसलाई उदाहरण मानेर समय-समयमा 
ĤयासहǾ गǐरदैं आइएका कुरा ĒÛथहǾमा66 उिãलͨखत छन।् 

                                                           
66  हेनू[- बुɮध शासनको इǓतहास (Ĥथम भाग); ͧभ¢ु अमतृानÛद 
महाèथͪवर ͧलͨखत तथा धम[र×न शाÈयɮवारा अनुवाǑदत; 
धम[कȧǓत[ बौɮध अÚययन गोçठȤ, काठमाडɋɮवारा Ĥकाͧशत;  
सन ्२००५। 
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ͪववादाͬधकरणको समाधान 
 भगवान शाèताले उ×पÛन भएको ͪववादाͬधकरणको 
समाधानका लागी दईुवटा तǐरका बताउनुभयो; सàमुखाͪवनय र 
येभुáयͧसका। Ǔयनलाइ[ अͬधकरण-समथ अथवा छोटकरȣमा समथ 
भǓनÛछ, यसको अथ[ हो, अͬधकरण (कानूनी ĤͩĐयाहǾ) को 
समाधानको तरȣका। 
 
सàमुखाͪवनय 
 सàमुखाͪवनयको अथ[ "सàबिÛधत åयिÈतको 
समुपिèथǓतमा समाधान गनȶ ͪवधी" हो। यस ͪवधीɮवारा तीन 
Ĥकारका समाधानहǾ छन:् (प¢हǾका ǒबचमा) सàझौता, 
मÚयèथताɮवारा, र संघको शिÈतɮवारा। 
 ͪववादाͬधकरण यसरȣ पारèपǐरक सहमǓतɮवारा 
ͧमलाइएको छ: कुनै प¢ले आÝनो अडान गलत छ भनी èवीकार 
गछ[ , र अकȾ प¢को सहȣ। जèतै ͪवनय-धर र धम[देसकका 
समूहहǾ बीचको ͪववादाͬधकारण। यस अͬधकरणमा सàमुखा-
ͪवनयलाई चार कारकहǾमा Ǔनभ[र हुÛछ भǓनएको छ: १) 
सɨघसàमुखता, संघको उपिèथǓतमा हुनु; २) धàमसàमुखता, 
धàमको उपिèथǓतमा हुनु; ३) ͪवनयसàमुखता, ͪवनयको 
उपिèथǓतमा हुनु; ४) पुÊगलसàमुखता, åयिÈतहǾको उपिèथǓतमा 
हुनु। 
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 सɨघसàमुखताको अथ[ यो हो: भेला भएका 
ͧभÈखहुǾको सɨघको Ǿपमा गणपूरक सÉंया हुÛछ, जसको छÛद 
ãयाइनुपछ[ उसको छÛद ãयाइÛछ, र सँगै उपिèथत हुनेहǾले 
ͪवरोध गदȷनन।् धàमसàमुखता र ͪवनयसàमुखताले धàम, 
ͪवनय र स×थ ु सासन (भगवान शाèताको Ǔनदȶशन) लाई 
अͬधकरणको समाधानको लागी औजारको Ǿपमा Ĥयोग गनु[लाई 
जनाउँछ। 
 पुÊगलसàमुखता, ͪववादरत प¢हǾ आमनसेामन े
उपिèथत हुनु हो। मैले यो बुझकेो छु ͩक संघसàमुखता भनेको 
जुन संघले Ûयाय गछ[ ×यो अͬधकरणमा संलÊन भएको हुनुहँुदैन। 
कुनै पǓन प¢मा संघ गठन गन[ पया[Üत सदèयहǾ भए पǓन, 
ǓतनीहǾ ͪववादका प¢हǾ हुन,् र ×यसैले उनीहǾ 
पुÊगलसàमुखता बÛदछन।् यो पǓछ अͬधकरणमा Ĥçट देͨखनेछ। 
 ͪववादाͬधकरण मÚयèथताɮवारा यसरȣ तय हुÛछ: दईु 
ͪववादरत प¢हǾ ͧमलेर मÚयèथ हुनको लागी एक, दईु, तीन वा 
बढȣ थेरहǾ छाÛन सͩकÛछ। जो åयिÈत यो काम गन[को लागी 
छनौट गǐरÛछ, उसले पूण[ Ǿपमा ͪवचार गनु[पछ[ र यस काममा 
संलÊन अǾ ͧभÈखहुǾसँग पǑहले यो समाधान गन[ सͩकएला वा 
नसͩकएला, भनेर परामश[ गनु[पछ[। यǑद उनीहǾलाइ[ लाÊछ ͩक 
यो समाधान गन[ सͩकंदैन भने, उनीहǾले ×यो (ǓनयुिÈत) 
èवीकार गन[हँुदैन। यǑद उनीहǾले सोÍछन ्ͩक यो समाधान गन[ 
सͩकÛछ, उनीहǾले सबैभÛदा पǑहले आफूलाइ[ छनौट गनȶहǾलाई 
वचन बɮध गनु[पछ[ ͩक उनीहǾले अͬधकरणको ͪवषयलाई 
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स×यताका साथ åयÈत गनȶछन ् र धàम, ͪवनय र 
स×थसुासनɮवारा उͬचत Ǔनण[य èवीकार गन[ सहमत हुनेछन,् 
ताͩक ×यो अͬधकरण ठȤकसँग समाधान होस।् यǑद यसमा 
सहमत भयो भन,े उनीहǾले (ǓनयुिÈत) èवीकार गनु[पछ[ ; अÛयथा 
èवीकार गन[हँुदैन। छनौट गनȶहǾका लागी, उनीहǾले पǑहले यो 
यǓत अवͬधको लागी मÚयèथता गनȶछन ् भÛने कुरामा सहमत 
हुनुपछ[। यो गǐरसͩकएपǓछ उनीहǾलाइ[ ǓनयुÈत गनु[पछ[। 
अÛयथा, उनीहǾले ती åयिÈतहǾलाइ[ छनौट गन[हँुदैन।  
 जुन अͬधकरणको समाधानको लागी Ǔनणा[यक ǓनयुÈत 
भइसकेको छ, ×यèतोमा उसको Ǔनण[य नै अिÛतम समाधान 
हुÛछ। ×यसो हुनाले पाͧल समथखÛधकमा यèतो उãलेख छ ͩक 
एकजना ͪववादकता[ ͧभÈख ु आफूले रोजेको मÚयèथकता[को 
Ǔनण[यमा सÛतुçट नभएर ×यो चाहे संघ होस,् गण होस ् वा 
पुÊगल, र पǓछ अǾ कसैलाई छनौट गछ[ , जुनको Ǔनण[य 
पूण[Ǿपले भइसकेको छ, अÛतत: यो कुरा भगवान शाèतामा 
ǒबÛती चढाइयो। भगवान शाèताले Ǔनण[य Ǒदनुभयो ͩक ×यो 
मɮुदा अपǐरवत[नीय Ǿपमा Ǔनण[य गǐरसͩकएको छ। 
 यस अͬधकरणको सàमुखाͪवनयमा कǑहलेकाहȣU चारवटा 
कारकहǾ समावेश हुÛछन,् कǑहलेकाहȣं संघàमखुतालाई बाहेक 
तीनवटा हुÛछन।् तर सàबिÛधत कुरामा, तीनजना भÛदा धेरै 
ͧभÈखहुǾलाई सàबहुला, धेरै ͧभÈखहुǾ, भǓनÛछ, र सɨघ 
माǓनएको छैन। यसलाइ[ अनुसरण गदȷ ͧभÈखहुǾको सÉंया ३ 
जनादेͨख थोरै माğ हुÛछ र जǓत छ ×यǓत तोͩकनुपछ[। ǓनयुÈत 
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åयिÈतले फैसला गरेको छ भने यस अͬधकरणमा संघसàमुखता 
भÛने कारक हँुदैन। अÛयथा, धेरै ͧभÈखहुǾको Ǔनण[यलाई कǑहले 
संघको कामको Ǿपमा र कǑहले åयिÈतको कामको Ǿपमा 
हेǐरनेछ। 
 ͪववादाͬधकरणलाई संघको अिÉतयारले यसरȣ ͧमलाएको 
हुÛछ: ͧभÈखहुǾको समुदायलाई थाहा छ ͩक केहȣ अÛय 
ͧभÈखहुǾको समूहहǾ छन ्जसले चलन भएको तǐरकाबाट फरक 
ढंगले धàम-ͪवनयको अßयास गद[छन।् ×यसलाइ[ èवीकृǓत 
नǑदएर उनीहǾले संघको ǽपमा बैठक गनȶ Ǔनण[य गछ[न।् 
उनीहǾले ती ͪववाǑदत ͪवषयहǾलाई ǓतनीहǾ कसरȣ धàम, 
ͪवनय र स×थसुासनको ͪवǽɮधमा छन ् भनेर Ûयाय गछ[न,् र 
ǓतनीहǾलाई अनुमǓत Ǒदँदैनन।् वÏजीपƣु ͧभÈखहुǾले सǽु गरेका 
दसवटा बुँदाका आचरणहǾलाई åयविèथत गदा[ पाठा र पूव[को 
ͧभÈखसुंघले गरेझɇ उनीहǾले संघको अिÉतयारɮवारा ×यो 
ͧसɮधाÛतलाई शमन गद[छन।् अकȾ ढंगले, ͪववादरत ͧभÈखहुǾले 
आफूले Ǔनण[यको लागी अͬधकरण पेश नगरेको भए तापǓन, 
गलत Ǿपमा देͨखएका ती ͪवषयहǾलाई धàम-ͪवनयलाई मनमा 
राखेर संघको शिÈतɮवारा मÚयèथता गन[ सͩकÛछ। जèतो ͩक 
अǐरɪठ ͧभÈखलेु कामगुण ͧभÈखहुǾको लागी दोषपूण[ छ भनी 
भÛन हँुदैनØयो भनी भगवान शाèतालाई उãटो आरोप लगाएको 
एउटा उदाहरण छ, जुन ͩक सàपूण[ èथानमा बèने ͧभÈखहुǾले 
राखेको अवधारणाभÛदा फरक ͬथयो। जब उनले आÝनो 
Ǻिçटकोण ×यागेनन,् संघले समणुभासन पाठ गरेर उनी गलत 
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भएको ठहर गयȾ, र ×यो Ǻçटȣकोण न×यागेकोमा पाͬचͪƣय 
आपͪƣ लगाए। जब समणुभासन पाठ पूरा भयो, उनलाइ[ थप 
उÈखेपनीयकàम पǓन गरे। 
 यो अͬधकरणमा सàमुखाͪवनय कǑहलेकाहȣU पुÊगल-
सàमुखता बाहेक तीनवटा कारकहǾ माğ ͧमलेर बनेको हुÛछ, र 
कǓतपयमा चारवटै कारकहǾ हुÛछन।् यस अͬधकरणमा 
संघसàमुखता भÛनाले मÚयèथतामा संलÊन साँÍच ै (तटèथ) 
संघलाई जनाउँछ, जुन मेरो अǓघãलो Ǔनçकष[मा åयाÉया 
गǐरएको छ। 
 सàमुखाͪवनयका यी चारवटा कारकहǾमा धàम-
सàमुखता र ͪवनय-सàमुखतालाई एउटै Ǔनɮदेस (शीष[क) मा सँगै 
åयाÉया गǐरएको छ। यो बुÐनुपछ[ ͩक धàमको ͪववादमा 
यसलाई धàमसàमुखता, ͪवनयको ͪववादमा यसलाई 
ͪवनयसàमुखता भǓनÛछ। यèतो अͬधकरणमा केवल तीनवटा 
पूण[ कारकहǾ हुÛछन:् ती सबैलाई एकसाथ बोãदा चारवटा 
हुÛछन।् यहाँ कारकहǾको Ǔनधा[रण अĤभावी (Ǔनरथ[क) देͨखÛछ। 
यǑद व×थुसàमुखता छ भने, ͪवषयको उपिèथǓतमा, ͪववादको 
ͪवषय, यसलाई ãयाएर पूण[ताको लागी ͪवनयसàमुखताको 
èथानमा राơपुछ[। यो ͩकनभने ͪवनयसàमुखतालाई 
धàमसàमुखतामा समावेश गन[ सͩकÛछ, ͩकनͩक ͪवनयवादȣ 
धàमवादȣ अÛतग[त पद[छ। यǑद व×थसुàमुखतालाई 
धàमसàमुखतामा समावेश गनȶ हो भने यसको åयाÉया यो 
हुनसÈछ ͩक धàमɮवारा Ǔनण[य गन[लाइ[ छानǒबनको लागी 
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ͪवषयवèतु पेश गनु[ र ×यसलाइ[ सÛुनु जǾरȣ हुÛछ। यो उͬचत 
जèतो देͨखदैंन। यǑद यसलाइ[  पुÊगलसàमुखतामा समावेश गनȶ 
हो भने, यसको åयाÉया यèतो हुनसÈछ ͩक ͪववाद गनȶहǾको 
बारेमा बोãदा, ͪववादको ͪवषयवèतु पǓन बोͧलÛछ। यो पǓन 
समुͬ चत देͨखदैंन। यसको åयवèथा नै पǓन अलमलमा परेको 
देͨखÛछ-संघसàमुखता, पुÊगलसàमुखता, व×थसुàमुखता, 
धàमसàमुखता-यèतो भएमा Đम ͧमãछ। यसलाइ[ यसरȣ 
åयाÉया गन[ सͩकÛछ ͩक संघले बैठक गǐरसकेपǓछ, ͪववाद गनȶ 
åयिÈतहǾलाई बोलाइÛछ, सàबिÛधत ͪववादको ͪवषय (व×थु) 
बताइÛछ, र जब यो छानǒबन गǐरसÈछ, ×यसपǓछ (धàम 
अनुसार) फैसला सुनाइÛछ। 
 ͪववादाͬधकरण कुनै पूरा चारवटा कारकहǾɮवारा 
समाधान हुने छन,् वा कुनै संघसàमुखता बाहेक माğ 
तीनवटाɮवारा समाधान हुने छन,् यी दवुै तरȣकाहǾ èवीकाय[ 
छन।् जसले यो माͧमलालाई छलफलको लागी दोहरो ãयाउँछ 
उसलाइ[ पाͬचͪƣय आपͪƣ लाÊछ। यǑद चारवटा कारकहǾले पूण[ 
छ र उसले आÝनो छÛद संघलाई Ǒदएको छ, (पǓछ) ×यसको 
आलोचना गछ[ , उसलाइ[ पǓन पाͬचͪƣय हुÛछ। सायद यहȣ 
कारणले हो ͩक जब गण वा पÊुगलले अͬधकरणको Ǔनण[य गछ[ , 
तैपǓन सɨघसàमुखताको èथानमा अकȾ शÞद Ĥयोग गǐरएको 
छैन, यसलाई ×यसै अपूण[ छोͫडÛछ। 
 कुनै ͪववादाͬधकरण Ǔनण[य गनु[ पनȶ अवèथामा Ǔनण[य 
गन[को लागी कुनै कारणवस संघले सुͪवधाजनक छैन भनी देơ 
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सÈछ। पाͧलमा Ǒदइएको कारण यèतो छ ͩक ×यहाँ कोलाहल छ 
र वाता[लाप सÛुन सͩकंदैन। अǓन संघले छुɪटै Ǔनण[य गन[ 
समूहबाट केहȣ ͧभÈखहुǾ रोÏन सÈछ। यस ͪवधीलाई उÞबाǑहका 
भǓनÛछ, जसको अथ[ हो, "छनौट गरेर ͧलने ĤͩĐया", छनौट गनȶ 
र छुɪयाउने काम भनेको हो। पाͧलको समथखÛधकमा गणका 
Ǿपमा दसवटा गुणांगले युÈत भएका ͧभÈखहुǾलाई गणको लागी 
ञͪƣदǓुतयकàमवाचा ɮवारा छनौट गन[ ͧसफाǐरस गǐरएको छ। 
दसवटा आचरणका ͪवषयहǾको कथामा पाठाको र पूव[को संघले 
एक संघ रोज।े 
 ͧभÈखहुǾका ती दस कारक गुणांगहǾ Ǔनàनानुसार 
छन:् 

  १) शीलवान; 
  २) बहुĮतु;  
  ३) पाǑटमोÈख कÖठ भएको;  
  ४) ͪवनयमा Ǻढ भएको, ͧशͬथल नभएको;  
  ५) ͪववादरत जोडीलाई èपçटȣकरण Ǒदन सÈने, ताͩक 
    उनीहǾले बुÐछन ्र ͪवæवास गछ[न;्  
  ६) जो åयिÈत अͬधकरण उɫदा समाधान गन[मा 
    Ǔनपुण छ: 
  ७) जसलाइ[ अͬधकरण के हो, थाहा छ;   
  ८) अͬधकरण उ×पÛन हुनुका कारणहǾ थाहा छ,  
  ९) अͬधकरणको अÛ×य थाहा छ, र 
 १०) उनीहǾले अͬधकरणलाई रोÈने तǐरका थाहा छ। 

https://dhamma.digital



205 
 

 यǑद यसरȣ ͧमलाइयो भने, यस अͬधकरणमा 
संघसàमुखता बाहेक तीनवटा कारकहǾले पूण[ भएको भǓनÛछ। 
संघले एकपटक सͧमǓत बनाएपǓछ ×यसैलाइ[ नै माÛयता Ǒदएको 
देͨखÛछ। ͪववादरतहǾले ͧमलेर आफूलाई मनपनȶलाइ[ 
मÚयèथकता[ èथापना गनु[ जèतो नै हो।  
 तर ͧभÈखहुǾको छनौट गनȶ सͧमǓतले Ǔनण[य गन[ 
सÈछ, यो ͪवषय थप अकȾ एक तह èवीकृǓत ͧलनको लागी 
संघमा घोषणा गǐरनुपछ[। यसरȣ यो संघको शिÈतɮवारा पूण[ 
हुÛछ, जèतो ͩक दसवटा आचरणहǾको सÛदभ[मा भएको ͬथयो। 
यसरȣ यसमा सàमुखाͪवनय सǑहत गरेर चार कारकहǾमा पूण[ 
हुÛछ। यस अͬधकरणका सàबÛधमा पाͧलले èपçट पारेको छ ͩक 
संघले गठन गरेको सͧमǓतले Ǔनण[य गन[ नसकेमा सो 
अͬधकरणलाई पुन: संघमा पेश गनु[पछ[। यसले सͧमǓतले संघको 
तफ[ बाट काम गǐररहेको देखाउँछ। यसरȣ उनीहǾले आÝनो Ǔनण[य 
गǐरसकेपǓछ पǓन संघलाई जानकारȣ गराउनुपछ[। 
 यस सͧमǓतमा शÞदाथ[ सàबÛधी बहृत ् Ǻिçटकोण 
नभएको, तर आधारहȣन Ǿपमा अ¢रको अथ[ माğ ͧलएर ͪवरोध 
गनȶ कुनै ͧभÈख ु भएमा सͧमǓतले ञͪƣ घोषणा गरȣ समूहबाट 
हटाउन पǓन सÈनेछ। संघले èथाͪपत गरेको कͧमटȣले आफɇ ले 
आÝनो (सदèय) हटाउने कसरȣ र ×यसरȣ उसलाइ[ अलÊग गना[ले  
के धाͧम[कतालाई नçट गदȷन र? यो ͪवनय ͪव£हǾले छानǒबन 
गनु[पनȶ ͪवषय हो। 
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येभáुयͧसका 
 जब संघमा पेश गǐरएको अͬधकरण सव[सàमǓतमा पुÊन े
सàभावना देͨखएको हँुदैन, तब यसलाई येभुáयͧसका भǓनने 
ͪवधीɮवारा Ǔनण[य गन[ सͩकÛछ। येभáुयͧसका भनेको बहुमतको 
Ǔनण[य अनुसार गǐरन ेकाय[ हो: यस ͪवधी अनुसार संघले पाँच 
गुण भएको ͧभÈखलुाई ञͪƣदǓुतयकàमवाचाɮवारा मतदानको 
लागी पतपğ ͪवतरणकता[को Ǿपमा ǓनयुÈत गनु[पछ[। ती पाँच 
गुणहǾ छÛद (इÍछा), दोस (ɮवेष), भय तथा मोहɮवारा पूवा[Ēहȣ 
(प¢पाǓत) नभएको हो: इÍछा, ɮवेषɮवारा पूवा[Ēहȣ हुनु हँुदैन, र 
कुन मत ͧलइयो वा ͧलइएन भनेर जाÛने हुनुपछ[। मतदानका 
तǐरकाहǾ तीनवटा छन:् गोÜय, कानाफूसीमा बताउने र खãुला। 
यस उɮदेæयका लागी कुनै पǓन छाÛन सͩकÛछ। खलेुआम गरेको 
मतले सहजǾपले उपलिÞधमा पुâ याउँछ, Ûयायपूण[ता (धाͧम[कता) 
को गुण गुमाउँदैन भन े ×यो बाटो Ĥयोग गनु[पछ[। मत Ǒदनेले 
एकअका[लाई पɩयाएर मत ǑदÛछन ्भनी ÛयाǓयकतामा नआउने 
देͨखएमा कानाफूसी गनु[ वा गोÜय मतदान गनु[पछ[। 
 मतपğहǾ फरक-फरक रङका हुÛछन,् जèतै सेतोको 
अथ[ धाͧम[क हो वा सǑह हो भनेर Ǔनण[य गǐरएको, र कालोले 
अधàम वा गलत हो भÛने Ǔनण[यलाई जनाउँछ। मतपğ-
ͪवतरकको Ǿपमा ǓनयुिÈत पाएका ͧभÈखहुǾले Ĥ×येक ͧभÈखकुो 
राय सोÚनु पछ[ ; अǓन उनीहǾलाइ[ ͪवशषे रंगको मतपğ ताÛन 
लगाउनुपछ[ , जसले उसको रायलाई संकेत गद[छ, चाहे ×यो 
खãुलमखãुला होस,् चाहे कानाफूसीɮवारा होस ् वा गोÜय Ǿपमा 
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होस।् ×यसपǓछ उसले ती मतपğहǾको रɨ अनुसार Ĥ×येक 
रायको लागी मत गणना गद[छ। जसको प¢मा बहुमत छ, 
उनीहǾको प¢मा मɮुदा मÚयèथता (Ǔनण[य) हुÛछ। 
 येभáुयͧसका केवल दईु प¢हǾ बीच मÚयèथता गन[ 
Ĥयोग गन[ सͩकÛछ, जèतो ͩक: यो धàम हो वा होइन, गलत 
वा सहȣ। मÚयèथतामा मानकको Ǿपमा ͧलइने बहुमतको आकार 
मूलपाͧलमा èपçट Ǿपमा ǓनǑद[çट गǐरएको छैन। यसले सघंको 
आकार र अͬधकरणको महǂवलाई Úयानमा राÉदै, बहुमत कǓत 
ठूलो छ, र èवीकार गन[ उपयÈुत छ भÛने बारेमा सǽुमा न ै
ञͪƣपाठ गनȶ संघमा Ǔनभ[र हुÛछ भÛने बुझाउँछ। अɪठकथामा 
भǓनएको छ ͩक एकमतले माğ भए पǓन बहुमत èवीकाय[ छ। 
धàमɮवारा काम पूरा गन[को लागी Ǒदइएका Ǔनण[यहǾलाइ[ 
Đमबɮध (åयविèथत) गनु[ यो मतपğ ͪवतरकको कत[åय हो। 
मतदाताले आÝनो Ǔनण[यभÛदा फरक मतपğ ͧलनु जèता 
कारणले धàममा मतदान नगǐरएको अवèथामा भने ×यसको 
घोषणा गरेर नयाँ मतपğ ͧलन लगाउनुपछ[ भǓनएको छ। 
 मतदान ×यèता साना ͪवषयहǾमा माğ गनु[पछ[ जुनको 
Ĥभाव दरूगामी छैन, जुन धेरै ͪवचार ͪवमश[ ǒबना सिजलै 
Ǔनçकष[मा पÊुन सͩकÛछ। यो तǐरका धàम नभएको ͪवचारलाई 
समथ[न गन[ वा संघलाई समूहहǾमा ͪवभाजन (सघंभेद) गन[ 
Ĥयोग गनु[ उͬचत होइन। उͬचत ͪवषयमा पǑहलेदेͨखको 
परàपराको ͪवपरȣत हुने ͩकͧसमले, सबै ͧभÈखहुǾ एकसाथ 
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नभएको अवèथामा वा सबैले आ-आÝनो Ǔनण[यअनुसार मत 
नǑदएको अवèथामा गǐरएको मतदान èवीकाय[ हँुदैन। 
 येभáुयͧसका भनेको ×यो काय[ हो जुनलाइ[ अǑहले 
अĒेंजीमा "भोट" भǓनÛछ, यो गनȶ तǐरकामा माğ फरक छ। 
वत[मानमा "भोǑटङ", जब यो खलुामा (Ǔनण[य) गǐरÛछ, (Ǔनण[य) 
अͧभåयÈत गन[को लागी ͩĐयाकलाप Ĥयोग गद[छ, जèतै उभेर 
वा हात उठाएर åयÈत गद[छ। जुन कुरा गुÜतǾपमा हुÛछ, ×यहा ँ
पǓन मतपğको Ĥयोग गछ[ , तर मतदाताहǾले आÝना Ǔनण[यको 
सɨकेत गनȶ बाकसका ÜवालहǾमा हाãछन।् सायद मूल तǐरका 
यèतै ͬथयो। ×यसकारण सहमत नहुने वा èवीकृǓत नǑदने प¢को 
लागी मतपğलाइ[ बोलाउने शÞद छ "कालो मतपğ"। यो 
अͬधकरणलाई दईु समथले समाधान गछ[- चार कारकहǾले युÈत 
सàमुखाͪवनय, र येभुáयͧसका। 
 यहाँ Ĥæन उɫछ: सàमुखाͪवनयले माğ ैवा येभáुयͧसका 
सǑहत गरेर ͧमलाएको अͬधकरणको वाèतवमा गलत Ǔनण[य 
भएको छ भने ×यसलाई Ǔनण[यको Ǿपमा ͧलने ͩक नͧलन?े उƣर 
यो छ ͩक यो Ǔनण[य भइसकेको छ, तर यो धàम अनुसारले 
होइन। यो नकलȣ सàमखुाͪवनयको कम[ɮवारा समाधान भएको 
छ, भǓनÛछ। यसलाइ[ फेǐर छलफलको लागी ãयाउन हुÛछ, ͩक 
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हँुदैन? यो हुन सÈछ, जब ×यहाँ उपयÈुत अवसर67 आउँछ। यस ै
कारणले गदा[ अͬधकरणलाई िजɮदȣ गरेर åयापक Ǿपमा फैलाउनु 
हँुदैन। 
 जब जबरजèत ͪववादाͬधकरण उɫछ, र समाधान गन[ 
सͩकंदैन, तब हरेक पटक संघलाई पÈकै पǓन समूहमा ͪवभाजन 
गराउनेछ। भगवान शाèता र  धàम ͪवनयलाई सàमान गनȶ 
ͧभÈखहुǾले संघलाई सàमान गनु[पछ[ , जो धàम-ͪवनयलाई र¢ा 
गनȶ अͬधकारȣहǾ हुन।् उनीहǾले संघका Ǔनण[यहǾ र 
ͪवचारहǾलाई ǑदɪǑठसामÑञता र¢ा गन[को लागी, ͪवचारहǾको 
एकतालाई जोगाउनको लागी, ͪववेकपूण[ मापदÖडहǾको Ǿपमा 
माÛनुपद[छ जसमा उनीहǾले ͪवæवास गनु[पछ[ र पालना गनु[पछ[। 
यǑद उनीहǾले आÝनै ͪवचारहǾमा माğ Úयान Ǒदए (िजɮदȣ गरे) 
भने, उनीहǾ हरेक पटक समूहहǾमा ͪवभािजत हुनेछन ् भÛने 
कुरामा कुनै शɨका छैन: सɮभाव बचाउनु मÉुय उɮदेæय हुनुपछ[। 
कोशàबीका ͧभÈखहुǾलाई भगवान बुɮधले Ǒदनुभएको Ǔनदȶशन छ 
ͩक आपͪƣको आरोप लागेको समूहले ͪवभेदबाट डराउनुपछ[ र 
आपͪƣलाई èवीकार गन[ सहमत हुनुपद[छ जसलाई यɮयͪप 

                                                           
67 शायद यो कसरȣ गलत छ भÛने कुरामा भर भछ[ ; èपçटतः 
सोझै Ǔनयमको उãलंघन गǐरनुलाइ[ अनुकरण गन[ सͩकंदैन र 
×यसमा सुधार गǐरनुपछ[। 
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उनीहǾले आपͪƣको Ǿपमा नदेखे पǓन अǾ धेरैले ͪवæवास गरेको 
हुनाले उनीहǾĤǓत ͪवæवास गरेर माÛनुपछ[। 
 ͧभÈख ु आनÛद थेरले भगवान बुɮधका ती वचनहǾ 
अनुसार उ×कृçट आचरण गनु[भयो। पÑचसǓतकखÛधकमा 
बताइएको Ĥथम सगंीǓतको समयको कथा छ- थेरहǾले उहाँलाई 
धेरै ͪवषयहǾमा आपͪƣ लगाए, केहȣ भगवानको पǐरǓनÞबाणको 
समयमा उहाँबाट भएको लापरवाहȣको कारणले, कǓतपय 
उनीहǾलाई मन नपनȶ कामहǾको कारणले आपͪƣ लगाइएको 
ͬथयो। उदाहरणको लागी, जèतो ͩक भगवान शाèता अिÛतम 
अवèथामा पǐरǓनÞबान हुन निजकै हुनुहुÛØयो, उहाँले आÝनो 
म×ृयुपǓछ संघले आवæयक देखमेा केहȣ सानाǓतना ͧसÈखापदहǾ 
खारेज गन[ सÈछ भनी आÝनो èवीकृǓत Ǒदनुभयो। ती सानाǓतना 
ǓनयमहǾ के के हुन ् भनी सोÚने ͪवचार गरेनन।् भगवान 
शाèताले अÛततः मǑहलाहǾलाइ[ ͧभÈखणुी बÛने अनुमǓत 
Ǒदनेगरȣ (बाÚय हुनेगरȣ) ͧभÈख ु आनÛद थेरले मǑहला 
महापजापǓतको मुɮदामा सहयोग गरे। यी घटनाका कारणले 
उनले आफूलाइ[ आपͪƣ नभएको िजͩकर गरे, तर उनले 
थेरहǾĤǓत आèथाका कारणले èवीकार गरे। उनको यो आचरण 
सबै ͧभÈखहुǾका लागी धàमͪवनय èथीर राơको लागी, एकता 
बनाइराơको लागी आदश[ ͧलन योÊय छ। 
 म देÉछु ͩक यस अÚयायसँग सàबिÛधत कàमवाचा 
ͪवधीवाÈयहǾ Ĥयोगमा नआएको धेरै भइसकेको छ। ×यसैले मैले 
यसलाई यहाँ समावेश गरेको छैन। यो जाÛन चाहनेहǾले 
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समथखÛधक, चलुवÊग, भाग १, ͪववादाͬधकरण 68  खÖडमा 
हेनु[पछ[। 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                           
68  बूक अफ ͫडͧसिÜलन भोलुम ५, ÍयाÜटर ४, (एस.बी.बी 
भोलुम २०) 
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अÚयाय २९ 
अनवुादाͬधकरण 

(अͧभयोगका मɮुदाहǾ सãुझाउने तǐरका) 
 अनुवाद भनेको अͬधकरण (मɮुदा) माǓनने अͧभयोगहǾ 
हो, जसलाई एकसाथ अनुवादाͬधकरण भǓनÛछ। ͪवशषे गरȣ यो 
आपͪƣको बारेमा अनुवाद हो, जसलाई चार ͪवपͪƣहǾमा 
ͪवभािजत गǐरएको छ।69 
 सीलसामÑञता, अथा[त ् समान शील भएका åयिÈतहǾ 
हुनु सहमǓतको महǂवपूण[ कारक हो। जब खराब शीलको ͧभÈख ु
संघमा आउँछ, उसलाई अलÊयाउने काम शील भएका 
ͧभÈखहुǾको कत[åय हो। भगवान बुɮधले यसलाई महासागरको 
अɮभुत गुणसँग तुलना गनु[भएको छ: जब लाश महासागरमा 
खèछ, ×यसलाई èवाभाͪवक Ǿपमा छालहǾले ͩकनारमा ÝयाँÈछ। 
यसरȣ एक ͧभÈखलेु अका[लाई आपͪƣको अͧभयोग लगाउनु पछ[- 
कǑहले राĨो Ǔनयतले गǐरÛछ, कǑहले नराĨो Ǔनयतले। अǓन 
अनुवादाͬधकरण उɫछ। धàम-ͪवनयको ͬचÛताले आरोप 
लगाउनेलाइ[ राĨो Ǔनयतले åयवहार गनȶ भǓनÛछ। खराब इÍछा 
गरेर ×यèतो गनȶलाई खराब Ǔनयतले गनȶ भǓनÛछ। पाͧलमा यो 
åयाÉया गǐरएको छ ͩक ͪववादाͬधकरणका आधारहǾ भएका गुण 

                                                           
69  सीलͪवपͪƣ, आचारͪवपͪƣ, ǑदɪǑठͪवपͪƣ, आजीवͪवपͪƣ 
(हेनु[होस:् ͪवनयमुख, भाग २, पçृठ १७८। 
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र दोषहǾ अनुवादाͬधकरणका आधारहǾ हुन।् तर यसले सामाÛय 
नभएका शरȣर र बचनका कम[लाइ[ पǓन यसमा जोɬछ, जुन मैले 
बुͨझन।70 
 ͧभÈखहुǾले छलफलको लागी उठाउन सÈन े
अͬधकरणहǾ आधारयÈुत भएको हुनु पछ[। यहाँ "आधार" हुन ु
स×य हुनु वा स×यतायÈुत हुनु एक प¢मा माğ भएको कुरालाई 
बुझाउँदैन। उसले आफूले देखकेो कुरा बताउँछ; आफुले सुनेको 
कुरा बताउँछ, वा कसैले भनेको छ, र जुनलाई स×य हो भनेर 
ͪवæवास गद[छ; यी दईु त×वको अभाव भएको तर कुनै Ǔनिæचत 
åयिÈतको सामान हराएको सुÛनु र कुनै ͧभÈखकुो Ǔनवासमा 
×यèतो Ĥकारको सामान पǓन देơु जèता अवèथाका कारणले 
शंका लाÊने हुÛछ। 
 मɮुदा लाउने ͧभÈखलेु पǑहले ͪवचार गनु[पछ[ , र पाँच 
कारकहǾ पूरा भएको देͨखएमा माğ लगाउनु पछ[। उनीहǾ: 

 १. यो उͬचत अवसर हो;  
 २. यो साँचो कुरो हो (वा आफूलाइ[ पÈका ͪवæवास छ 
   ͩक यो स×य हो);  
 ३. यो उपयोगी ͪवषय हो;  

                                                           
70  सायद चगुलȣको ͩकͧसमले अͧभयोग लगाउँदा शरȣǐरक 
åयवहार ͪवकृत हुनु तथा वचन बोलȣ अèवाभाͪवक हुनु हो।  
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 ४. आफूले भेटेका, संगत गरेका ͧभÈखहुǾ छन,् जो 
   आफूसँग धàम र ͪवनय अनुसार प¢ ͧलन तथा 
   ͧमãन आउनेछन;्  
 ५. यो संघको ͪवभाजन आउने गरȣ कǑठनाइहǾको 
   कारण हुनेछैन। 

 अकȾ तǐरका यो छ ͩक अकȾ ͧभÈखलुाई आरोप 
लगाउन चाहने ͧभÈख ु पाँचवटा धàमहǾमा èथाͪपत भएको 
हुनुपछ[ , ती हुन:् 

१. उसले उͬचत समयमा बोãछ, अनुͬ चत समयमा 
   होइन;  
२. ऊ साँचो बोãने हुÛछ, झूटो बोãने होइन; 
३. ऊ ͧशçटतापूव[क बोãने हुÛछ, अͧशçटतापूव[क बोãने 

   होइन; 
४. ऊ उपयोगी कुरा बोãने हुÛछ, अनुपयोगी कुरा 

   बोãदैन;  
५. ऊ मğैीपूव[क बोãने हुÛछ, घणृापूव[क होइन। 

 साथ,ै उसले आÝनो ǿदयमा पाँचवटा धàमहǾ राơपुछ[ : 
कǽणाभाव, कãयाण ͬचƣ, सहानुभूǓत (èनेहभाव), आपͪƣ 
हटाउने, र ͪवनयलाइ[ महǂव Ǒदएर सोÍने। 
 आÝनो ĤमाणहǾलाई Úयान Ǒदएर हेदा[ यी कारकहǾ 
पूरा भएको देखमेा माğ अǾलाई आरोप लगाउनु उͬचत हुÛछ। 
कसकहाँ आरोप लगाउने? मेͪ ƣय र भुàमजक ͧभÈखहुǾको 
कथामा  मेͪ ƣया ͧभÈखणुीलाई ͧभÈख ु दÞबमãलपƣु थेरलाई 
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आरोप लगाउन उÈसाइएको ͬथयो। ͧभÈखणुीले भगवान शाèताको 
अगाͫड उनलाई आरोप लगाइन।् आरोपहǾ जानकारȣ ͧलनुभएर 
भगवानले ͧभÈख ु दÞबमãलपƣुलाई सोधपुछ गन[ संघको बैठक 
बोलाउन आदेश Ǒदनुभयो। ͧभÈख ुदÞबमãलपƣुले यो आरोपलाई 
अèवीकार गरे। अǓन भगवानले यो अèवीकारलाई èवीकृǓत 
Ǒदनुभयो र आदेश Ǒदनुभयो ͩक मेͪ ƣया ͧभÈखणुीलाइ[ 
ĤĦिजतभावबाट नाश गǐरनुपछ[ र ती दईुजना ͧभÈखहुǾलाई 
कावा[हȣ गǐरनुपछ[। यस कथालाइ[ उदाहरण ͧलएर संघथेरको 
उपिèथǓतमा आरोप लगाउनु पछ[। 
 आरोपलाई चोदना (हÜकाउन)े भǓनÛछ। भǓनÛछ ͩक यो 
शारȣǐरक कम[- हाउभाउɮवारा पǓन गन[ सͩकÛछ, वचनɮवारा 
पǓन। शारȣǐरक हाउभाउɮवारा आरोप लगाउनु भनेको ͧभÈखकुो 
Ǿपमा उसलाइ[ आदर नगनु[ हो। उदाहरणको लागी, लहरै 
ͧभÈखहुǾलाइ[ अͧभवादन चढाउँदा ×यो ͧभÈखमुा पुÊदा अͧभवादन 
नगǐरकन ͧसध ै×यसपǓछ बसेको ͧभÈखलुाई अͧभवादन गनु[ हो, 
यस Ĥकारको åयवहार Ĥæन उठाइǑदनको लागी कारण माğ हो। 
यो वचनɮवारा चोदना गनु[भÛदा पǑहलेको पुÞबपयोग (Ĥारिàभक) 
चोदना हो। Ǒहजोआज, आरोप पğ पेश गनु[ शरȣरɮवारा चोदना 
गनु[ हो। यो एउटाले नै शाǐररȣक कम[ɮवारा दोषारोपण तुǽÛत ै
पूरा हुÛछ। बोलȣɮवारा चोदना भनेको आरोपका वचनहǾ बोãनु 
हो, जुन ×यो युगमा गǐरÛØयो जसले अझ ै अ¢रहǾ Ĥयोग 
गदȷनथे (Ǔनर¢र ͬथए)। यो भǓनएको छ ͩक यसले केवल ͪवषय 
(व×थ)ु ǓनǑद[çट गन[ सÈछ, वा यसले केवल आपͪƣ ǓनǑद[çट गन[ 
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सÈछ। केवल व×थु ǓनǑद[çट गनु[ भनेको एकैचोǑट पूरा भएको 
आरोप हो, ͩकनͩक आपͪƣ अनुमान गन[ सͩकÛछ। केवल 
आपͪƣलाई ǓनǑद[çट गनु[ अपया[Üत छ, ͩकनͩक Ûयाय सàभव 
हुनको लागी व×थकुो अनुसÛधान गनु[ पǓन आवæयक हुÛछ। 
 पǐरवारको महासंगाम खÖडको अनुसार, हामी यो ͪवचार 
गछɡ ͩक संघ, गण वा पÊुगलले अͬधकरणको Ǔनण[य गन[ सÈछ। 
यो काया[Ûवयन गन[को लागी संघथेर (जçेठ ͧभÈख)ु ले ͪवचार 
गनु[पछ[ : यǑद उसले यो सानो कुरा देÉयो भने उसले आफɇ ले 
Ǔनण[य गन[ सÈछ। यǑद यो धरैे महǂवपूण[ छैन भने उसले 
उÞबाǑहका (सͧमǓत) को Ǿपमा गणमा Ûयायको लागी पेश 
गनु[पछ[। यǑद यो महǂवपूण[ कुरा हो भÛने लागेमा उसले यसको 
Ǔनण[य गन[ सघं भेला गनु[पछ[। यहाँ म सघंɮवारा ǓनǾपण 
गǐरएको ͪववरण सǑहतको माͧमलाहǾ माğ åयाÉया गनȶछु। 
 सɨघथेरले आरोप ĤाÜत गǐरसकेपǓछ उसले सɨघलाई 
भेला गरेर आरोप लगाउने र ĤǓतवादȣलाई सँगै हािजर हुन 
बोलाउनुपछ[।  
 पǐरवारको चूलसɨगाम खÖडमा लेͨखएको छ ͩक 
ǓनǾपण ͪवधीमा जाने ͧभÈख ुयुɮधमा जाने åयिÈत जèतो हो। 
उसले संघ सभामा Ĥवेश गनȶ बेलामा नĨ हुनुपछ[। उसले आÝनो 
बèने ठाउँ थाहा पाउनुपछ[ ताͩक आफूभÛदा ठूलाहǾलाई भीडभाड 
नपरोस ् तथा कǓनçठहǾलाई पǓन अवरोध नहोस।् ऊ उͬचत 
आसनमा बèनु पछ[। उसले अÛय ͪवषयमा बोãनहँुदैन, बǾ मौन 
बèनुपछ[। सɨघ-बैठकमा Ĥवेश गनȶ ͧभÈख ु चाहे अͧभयोगकता[ 
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होस,् चाहे अͧभयुÈत होस,् चाहे ĤǓतवादȣ वा सा¢ी होस,् सबैले 
यो ͪवधी अपनाउनुपछ[। 
 ×यस पǓछ, वादȣ (चोदक) ले आरोप लगाउनको लागी 
मौका माÊनुपछ[। उͬचत ĤͩĐया अनुसार गनु[पछ[ , र संघ सम¢ 
आरोप लगाउनुपछ[। ǒबदा माÊने ͪवधीवाÈयहǾ यèतो हो: करोतु 
मे अयèमा ओकासं अहÛतं व×थुकामो' अथा[त ् "मलाई मौका 
Ǒदनुहोस,् म तपाɃसँग यस ͪवषयमा कुरा गन[ चाहÛछु।" पǑहले 
मौका नमागीकन तुǽÛतै आरोप लगाउनु दÈुकट हो। मौका Ǒदने 
ͪवधीवाÈयहǾ उãलेख गǐरएको छैन। करोͧम आयèमतो ओकासं, 
अथ[ "म तपाɃलाई अनुमǓत ǑदÛछु" यǓत बोãदा पǓन èवीकाय[ 
छ। 
 पǐरवारको उपाͧलपÑचक खÖडमा भǓनएको छ ͩक मौका 
माÊने ͧभÈखलुाई यी त×वहǾले युÈत भएमा Ǒदनु हँुदैन: 

 १. ऊ शारȣǐरक åयवहारमा शुɮध छैन;  
 २. उसको बोãने तǐरका शɮुध छैन;  
 ३. उसको जीͪवकोपाज[न शुɮध छैन;  
 ४. ऊ सèुत छ, चतुर छैन;  
 ५. सोधपुछ गदा[ उसले ͪवषयगतǾपले जवाफ Ǒदन 
   सÈदैन। 

अकȾ पाँच त×वहǾको समूह हो: 
 १. ऊ अलÏजी (लाज नमाÛने) हो; 
 २. ऊ मूख[ हो;  
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 ३. ऊ èवाभाͪवक ͧभÈख ु होइन [अथा[त ् ऊ Ǔनयͧमत 
   ͧभÈख ुहोइन, ऊ संघाǑदसेस आपͪƣबाट मÈुत हुनको 
   लागी संघɮवारा लगाईने वुɪठान कम[ आǑद पालन 
   गǐररहेको, वा कुनै अÛय कम[मा लागीरहेको छ;  
 ४. ऊ पतन गनȶ मनसाय भएको हो;71  
 ५. ऊ आपǓत हटाउने उɮदेæयमा लागेको छैन। 

 जब ऊ यी दवुै ĤǓतकूल समूहका पाचँवटा बुँदाहǾबाट 
मÈुत हुÛछ, तब मौका Ǒदनु उͬचत हुÛछ। म बÐुछु ͩक "काला 
प¢हǾ" जèतो ͩक पǐरवारमा Ǒदइएको छ (ͪवपरȣत कारकहǾ 
भएकाहǾलाई वण[न गनȶ) ×यèता त पǑहले उजुरȣ गनȶको वचन 
नसुǓनकन नै मुɮदा खारेज गनȶ ͩकͧसमका ल¢णहǾ हुन।् 
ǓयनमÚये कुनै एक बुँदालाइ[ ͧलन वा अनेक बुँदालाइ[ 
ͧमͬĮतǾपमा ͧलन सͩकÛछ। 
 उदाहरणको लागी, चãुलवÊगको समथखÛधक, 
अमूãहͪवनय खÖडमा संकेतहǾ छन,् जसले बुझाउँछ ͩक धरैे 
ͧभÈखहुǾले संयुÈत Ǿपमा आरोप लगाउन सÈछन।् यèतो 
अवèथामा आरोप खारेज गन[को लागी ती ͪवशषेताहǾ ͪवशषे गरȣ 
×यèता ͧभÈखहुǾका ͪवǽɮध Ĥयोग गन[ सͩकÛछ जोसँग यèता 

                                                           
71  सासनको पतन गनȶ अͧभĤायले हो भनेर अɪठकथाहǾमा 
åयाÉया गǐरएको छ। 
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ल¢णहǾ छन।् बाँकȧ रहेका ͧभÈखहुǾलाई मौका Ǒदनु उͬचत 
हुÛछ। 
 मेͪ ƣया ͧभÈखणुीको कथामा उनले ͧभÈख ुदÞबमãलपƣु 
थेरलाई आरोप लगाएकȧ ͬथइन,् जब भगवान शाèताले संघ भेला 
गराउनु भयो, तब उनले आÝनो आरोप पेश गǐरन ् र ͧभÈख ु
दÞबमãलपƣुलाई उनले लगाएको आरोपको ͪवषय उãलɨघन 
गरेको सàझना गन[ सÈनुहुÛछ ͩक भनेर सोÚनुभयो। यस 
तǐरकासँग तुलना गरेर, संघले ĤǓतवादȣलाई आरोप लगाउनेले 
पेश गरेको बुँदा बताउन सÈछ। वत[मानमा यो Ûयाय गनȶहǾले 
वादȣको अͧभयोग-पğ ĤǓतवादȣलाइ[ सुनाउनको लागी पɭनु 
सबैभÛदा उपयुÈत छ। 
 कुन ͪवषयमा छानǒबन गन[ उपयÈुत छ र कुनमा छैन 
भÛने कुरा संघलाई थाहा हुनुपछ[। यसरȣ ĤǓतवादȣले मɮुदा छोɬन 
राजी भएन भने, ĤǓतवादȣ ͪवǽɮधको आरोप खारेज गन[को लागी 
आरोप लगाउने åयिÈतमा (आरोपहǾ खारेज गन[को लागी) 
×यèता èवभावहǾ छन ्वा छैनन ्भÛने कुराको छानबीन गनु[पछ[। 
यǑद आरोपकमा एउटा माğ ×यèतो महǂवपूण[ ल¢ण रहेको 
देखेमा-Ǔनयͧमत ͧभÈख ुनहुनु माğ ैपǓन पया[Üत छ-आरोप खारेज 
गनु[पछ[। यसबाहेक उनीहǾले ×यो ͪवषयलाई तौãनु पछ[। यǑद 
उसँग धेरै हाǓनकारक åयवहार वा ल¢णहǾ भएको देͨखएमा 
आरोप खारेज हुन सÈछ। यǑद ती बुँदाहǾ मह×वपूण[ होइनन ्
भने-Ǔनèतेज हुनु, चतुर नहुनु वा Ĥæन गदा[ जवाफ Ǒदन स¢म 
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नहुनु जèता अèपçट ल¢णहǾ कारकहǾ छन ्भन-ेĤǓतवादȣलाई 
मौका Ǒदनु पछ[। 
 यǑद शǾुदेͨख ĤǓतवादȣ मौका Ǒदन सहमत भएमा, वादȣ 
कालो प¢का ͪवशषेताहǾ भएका हो वा होइन भनेर ͪवचार 
गनु[पछ[ : 

 १) ऊ यी पाँच गुणहǾले सàपÛन हो:  ऊ लाज नमाÛने 
   åयिÈत हो, ऊ मूख[ हो, ऊ èवèथ (सामाÛय) ͧभÈख ु
   होइन। उसले पतन गनȶ मनसाय राखेर बोलेको छ; 
   न ͩक आपͪƣबाट मÈुत गनȶ।  
 २) ऊ शारȣǐरक åयवहार शɮुध नभएको åयिÈत हो।  
   उसको बोलȣ शुɮध छैन; उसको आजीͪवका शɮुध 
   छैन; ऊ सèुत छ, चतुर छैन; ऊ अलमल गनȶ तथा 
   झगडा गनȶ åयिÈत हो।  

 यी अɨगहǾले सàपÛन ͧभÈखलेु (पǓन) उपोसथ वा 
पवारणा गन[ छोɬन हँुदैन। यǑद उसमा यी ल¢णहǾ देͨखएमा 
उसलाई अͬधकरण उठाउन Ǒदनु उͬचत हँुदैन। आरोप लगाउनेलाई 
‘अराजकता, ħम, ĤǓतèपधा[ र ͪववाद नगनू[’ भनी Ǔनषेध गनु[पछ[ 
र ×यसपǓछ उसको आरोपलाइ[ खारेज गनु[पछ[। 
 यǑद वादȣमा ती ͪवशेषताहǾ छैनन ् भने, उसको 
अͧभयोग राĨोसँग आधारयुÈत छ वा छैन भनेर छानǒबन 
गनु[पछ[। यǑद वादȣले आफूले देखेको, सुनेको वा ͪवæवसनीय 
Ǿपमा जानकारȣ Ǒदएको वा वादȣले ĤǓतवादȣको सàबÛधमा 
शंकाèपद अवèथाहǾ देखेको छ भनी आरोप लगाएमा, यी 
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कुराहǾलाई आधार माǓनÛछ र ×यस ͪवषयमा छानǒबन 
गǐरनुपछ[। यी तीन शत[हǾ ǒबना यसलाई आधारहȣन माǓनÛछ र 
आरोप खारेज गनु[पछ[। 
 संघले आरोपको छानǒबन हुनुपनȶ देखेमा छानǒबन गन[ 
सÈने ͧभÈख ु छाÛनुपछ[। छनौट हुन उपयÈुत ͧभÈखमुा Ǔनàन 
ͪवशषेताहǾ हुÛछन:् 

 १. ऊ शीलवान हो, ऊसँग åयापक ͧश¢ा छ, उसलाइ[ 
   ĤाǓतमो¢ कÖठèथ छ, र ͪववादरत प¢हǾलाइ[ 
   åयाÉया गन[ स¢म छ र ͪवæवास गराउन सÈछ।  
 २. उसको शारȣǐरक आचरण शɮुध छ, मौͨखक आचरण 
   शुɮध छ, जीͪवकोपाज[न शुɮध छ, द¢ र ͪवɮवान 
   हो, र उठेको Ĥæन (समèया) का ͪवषयवèतुलाई 
   åयाÉया गन[ स¢म छ। 
 ३. उसले व×थ ु (ͪवषयवèतु) जाÛदछ, Ǔनदान (İोत) 
   जाÛदछ, भगवानको आदेश जाÛदछ, पǓछ आउने 
   शÞदहǾ जाÛदछ, र उसलाई जोɬने शÞदहǾको Đम 
   (ͧसÈखापदहǾमा रहेका ͪवषयसÛदभ[) थाहा छ।  
 ४. उसलाई धàम, ͪवनय, र ǓतनीहǾको Đम थाहा छ; 
   ऊ èथान र अèथान ͪवषयमा अथा[त,् सàभव र 
   असàभव कारणहǾमा Ǔनपुण छ; ऊ भावाथ[ र 
   शÞदाथ[मा शǾुदेͨख अÛतसàम (जहाँ ǓतनीहǾ ͧमãदो 
   वा ͪवरोधाभासी छन]् पारंगत छ; ऊ Ûयाय गन[ 
   कुशल छ।  
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 संघɮवारा छानǒबनकता[ (अÛवेषक) छाǓनने ͧभÈख ु
संघलाई गौरव (सàमान) राơ ेåयिÈत हुनुपछ[ , åयिÈतलाई गौरव 
Ǒदने होइन। सांसाǐरक कुरालाई होइन, ऊ सɮधàम (साँचो 
धàम)लाई गौरव गनȶ åयिÈत हुनुपछ[। ऊ मɮुदाको èवǾप 
(बाÚयता) अनुसार (Ǔनण[य) गनȶ åयिÈत हुनुपछ[ , सभा 
(अनुयायीहǾको प¢पाती हुन) खोÏने åयिÈत होइन। ऊ आÝनो 
बèने ठाउँ थाहा पाउने åयिÈत हुनुपछ[ , र आÝनो आसनमा बèनु 
पछ[। उसको आँखाले हलोको लàबाइजǓत माğ (अगाͫड) हेनȶ 
हुÛछ, तØयहǾमा Úयान ǑदÛछ, र यताउǓत जानको लागी आÝनो 
आसनबाट उɫनहँुदैन। उसले गलत तǐरका Ĥयोग गन[ हँुदैन। 
उसले ħामक शÞदहǾ Ĥयोग गरेर (वा हातहǾले इशारा गरेर) 
बोãनु हँुदैन। ͪवचार नगरȣ बोãनु हँुदैन, उसले बोलȣमा सीͧमतता 
राơपुछ[ , लापरवाहȣ तालले वा असावधानीपूव[क बोãनहँुदैन, शğतुा 
राơहँुदैन, ǐरसाउनहँुदैन। उसको ǿदय मğैीपूण[ हुÛछ, उसले दयालु 
भई सोÍदछ, असल पǐरणाम Ǒदने मनशाय राơ े हुÛछ।  
कǾणावान हुनुपछ[ , र Ǒहतको लागी Ĥयास गनȶ हुÛछ। आफूलाई 
ͬचÛनुपछ[ , अǾलाई पǓन ͬचÛनुपछ[। 
 उसले वादȣ र ĤǓतवादȣलाई अवलोकन गनु[पछ[ ताͩक 
ǓतनीहǾ कèता Ĥकारका åयिÈतहǾ हुन ् भनी (मãूयांकन) गन[ 
सͩकयोस।् यǑद ǓतनीहǾ अधीर छन ् भने, उसले ǓतनीहǾलाई 
खशुी बनाउन बोãनुपछ[। यǑद ǓतनीहǾ डराएका छन ्भन,े उसले 
साÛ×वनाका साथ बोãनुपछ[। यǑद ǓतनीहǾ उĒ छन ्भन,े उसले 
ǓतनीहǾलाई संयम गराउनु पछ[। यǑद ǓतनीहǾ (आचरणɮवारा) 
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अशɮुध छन ् भने, उसले ×यसलाई हटाउनु पछ[। यǑद ǓतनीहǾ 
ठाडा छन ्भने, ऊ ͪवनĨ (कोमल) हुनुपछ[। उसले छÛद, ɮवेष, 
मोह वा भय (चार अगǓत) को माग[मा Ǒहɬनु हँुदैन। उसले 
आफूलाई धàमĤǓत र åयिÈतĤǓत सÛतुͧलत बनाउनुपछ[। Ĥæन 
गदा[, उसले सहȣ समयमा Ĥæन गनु[पछ[ , समय बाǑहर होइन; 
साँचो शÞदहǾले Ĥæन गनु[पछ[ , झूटा शÞदहǾले होइन; ͪवनĨ 
शÞदहǾले Ĥæन गनु[पछ[ , कठोर शÞदहǾले होइन; उपयोगी 
(मɮुदाको बारेमा) ͪवषयमा Ĥæन गनु[पछ[ , Ǔनरथ[क ͪवषयहǾमा 
होइन; मğैीपूण[ ǿदयले Ĥæन गनु[पछ[ , ɮवेषपूव[क होइन (जèतै 
ĤǓतवादȣले गिãत गरेको छ वा आरोप लगाउनेले झूटो आरोप 
लगाएको छ भनेर पूवा[Ēह राखेर ͪवæवास गनȶ Ǔतर लाÊने होइन)। 
ऊ कानेफुसी गनȶ åयिÈत हुनुहँुदैन, न उसले यताउता हेनु[हुÛछ। 
उसले आखँा ͨझàकाउनु वा आँखी भɋ उठाउन हँुदैन। उसले 
आÝनो घाँटȣ तÛकाउनु हँुदैन। उसले आÝनो हात वा औलंा 
चलाएर संकेत गन[ हँुदैन।72 Ĥæनको समयमा उसले दबुै प¢सँग 
सàबिÛधत कुराहǾलाई Úयान Ǒदनुपछ[ , केहȣ पǓन छुटाउनु हँुदैन। 
ǓतनीहǾले नबोलेका कुराहǾ उसले हाãनहँुदैन। उसले 
ͪवषयवèतुको मूल मजबूनमा जाने शÞदहǾ सहȣ Ǿपमा Ĥयोग 
गनु[पछ[। यी सɨकेतहǾɮवारा उसले थाहा पाउनु पछ[ ͩक आरोप 

                                                           
72 ×यसैले, सामाÛयतया उसले अदालतमा वͩकलले गनȶ जèतो 
åयवहार गनु[ हँुदैन ! 
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लगाइरहेको åयिÈत धàमअनुसार छ (धाͧम[क Ǿपमा) छ, वा 
अधàमअनुसार छ। आरोͪपत åयिÈतले अÛवेषकɮवारा सोͬधदंा 
आÝनो अपराध èवीकार गयȾ भने ×यो èवीकार गरेको अनुसार 
कारबाहȣ हुनेछ।  
 जो अÛवेषक ͧभÈख ुयी गुणहǾले युÈत छन ् उसलाइ[ 
भगवान शाèताको Ǔनदȶशन अनुसार काम गनȶ भǓनÛछ। उसलाई 
सबै ͪवɮवान ĦéमचारȣहǾɮवारा माया, Ĥशंसा, सàमान र बडाइ[ 
गǐरÛछ। 
 अकȾ अनौठो कुरा छ। उपÏझाय, आचाय[, सɮͬध-
ͪवहाǐरक, अÛ तेवाͧसक (ͧशçय) ले (उहȣ) उपÏ झाय भएका, (उहȣ) 
आचाय[ भएकाहǾका बारेमा सोÚन Ǔनषेध गǐरएको छ; र जÛम, 
नाम, गोğ, आगम (अÚययनको कुल, पǐरवार) र जÛमेको देशको 
बारेमा सोÚन अनुमǓत छैन, ͩकनभने यी कुराहǾ थाहा पाएपǓछ 
ͪĤय वा अͪĤयभाव उ×पÛन हुनसÈछ र चार अगǓतमा लैजाÛछ। 
ͪवͧभÛन उɮदेæयका कारणहǾले गदा[ यो Ĥयोग वत[मानमा चलेको 
चलनसँग ͪवपǐरत छ। वत[मानमा वादȣ, ĤǓतवादȣ र सा¢ीहǾको 
ͪवæवसनीयताको मãूयाɨकन गन[ मापदÖडको Ǿपमा उनीहǾको 
पçृठभूͧम जाÛनु वाÛछनीय छ। अनुसÛधानमा रहेका ͧभÈखलेु 
मɮुदासँग सàबिÛधत ĤæनहǾ माğ कसरȣ छाÛने भनेर जाÛनुपछ[ 
र अनावæयक कुराहǾलाई छोɬनुपछ[। यसरȣ गरे राĨो हुÛछ। 
 अनुसÛधान गनȶ ͧभÈखलेु ĤǓतवादȣको मɮुदाको 
छानǒबन गनु[पछ[। सोधपुछ गनȶ यस काय[लाई सारणा भǓनÛछ, 
जसको अथ[ "सàझना Ǒदलाउनु" हो। आरोप लगाउने आफɇ ले 
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सोÚन सÈछ: "के तपाई याद गन[ सÈनुहुÛछ, भÛते वा आवुसो, 
तपाइँ यो हदसàम आपͪƣको दोषी हो?" आरोप लगाउने èवीकृǓत 
याचना गǐरसकेपǓछ यसको पालो आउँछ: "म तपाइसँग कुरा गन[ 
चाहÛछु।" यसलाई पाͧलमा आरोप भǓनÛछ: ×यसैले èवीकृǓत 
माÊनु भनेको आरोप लगाउने कामको Ĥारिàभक काय[ हो। 
Ĥæनको वाÈयांश भगवान बɮुधले ͧभÈख ु दÞबमãलपƣुलाई 
सोधकेा ĤæनहǾ जèतै हो। म बÐुछु ͩक यो यèतो मÛतåय हो 
जसɮवारा वादȣले ĤǓतवादȣलाई आÝनो मुɮदा बताउन लगाउँदछ। 
अÛयथा, पǑहलोदेͨख नै वादȣले शुǾदेͨख नै सोधपुछ गरेर गǐरने 
अÛवेषण हो: यसलाई पǓन सारणा माǓनÛछ। 
 ĤǓतवादȣ दईु Ĥकारका धàममा èथाͪपत हुनुपछ[ : स×य 
अनुसार (बोãनु), र नǐरसाइकन बोãनु। 
 यǑद ĤǓतवादȣले पǑटÑञा (ĤǓत£ा, दावी, घोषणा) गछ[ , 
अथा[त ् उसले èवीकार गछ[ भने, संघले ĤǓतवादȣको èपçटȣकरण 
(धàम अनुसार) हो वा होइन भनेर ͪवचार गनु[पछ[। यǑद यो 
ͪववरणसँग, कारणसँग र Ĥभावसँग मेल खाÛछ भने ×यसलाई 
धàम (उचǓत) मानेर घोषणा अनुसार कारबाहȣ गनु[पछ[। यसरȣ 
अनुवादाͬधकरणलाई सàमुखाͪवनय (उपिèथǓतमा भएको फैसला) 
ɮवारा पǑटÑञातकरण (èवीकार गरेको अनुसारको फैसला) ɮवारा 
समाधान गǐरÛछ। 
 यस अͬधकरणमा सàमुखाͪवनयका चार कारकहǾमा- 
सɨघसàमुखता, धàमसàमुखता, ͪवनयसàमुखता- अÚयाय २८ 
ͪववादाͬधकरणको समाधान गनȶ तǐरकामा पǑहले åयाÉया 
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गǐरसͩकएको छ।  पुÊगलसàमुखताले मɮुदाका भाͬगदारहǾको 
आमने-सामने हुनेगरȣ हुने उपिèथǓतलाई जनाउँछ। अकȾ कारक, 
व×थुसàमुखताले आरोपको Ĥारिàभक घोषणालाई जनाउँछ। 
 पǑटÑञातकरण "èवीकार अनुसारको फैसला" हो-तर 
समथखÛधक (चãुलवÊग) मा, पǑटÑञातकरण केवल 
आपƣाͬधकरणको लागी समाधान गनȶ तǐरकाको Ǿपमा सूचीबɮध 
गǐरएको छ। यस तǐरकाले, कुन समथ अÛतग[त सूचीबɮध 
गनु[पछ[ जब ĤǓतवादȣɮवारा अǓनयत ͧसÈखापदहǾ मÚये पǑहलो 
सàबÛधी èवीकार गǐरएको छ? यǑद यसको मतलब 
अनुवादाͬधकरण ĤǓतवादȣले लहुकापͪƣ (हãका अपराध) èवीकार 
गरेपǓछ अनुवादाͬधकरण ठȤकसँग समाधान हुÛछ भन े यो यहाँ 
(अनुवादाͬधकारण अÛतग[त) अनुकुल हुनेछ। 
 यǑद ĤǓतवादȣको घोषणा (जवाफ) समुͬ चत लाÊदैन तर 
योभÛदा राĨो लाÊने कुनै Ĥमाण छैन भने, पǑटÑञा अनुसार न ै
कारबाहȣ गनु[पछ[। यǑद उनीहǾले यो Ĥावधानलाई ͪवचार गरेका 
छैनन ् भन,े ͪवनय ͪवशषे£हǾले ĤǓतवादȣको घोषणालाई सधɇ 
आͬधकाǐरकǾपमा ͧलनु पछ[ भनेर गलत Ǿपमा ͪवचार गन[ 
सÈछन।् 
 यǑद ĤǓतवादȣको घोषणा धàमअनǾुप छैन, अथा[त ्यो 
ͪववरणहǾसँग मेल खाँदैन, कारणहǾ र ĤभावहǾसँग पǓन मेल 
खाँदैन,  वा यसले धेरै हãका (िजàमेवारȣको) भाग माğ èवीकार 
गद[छ भन,े तर ĤǓतवादȣले आफूले घोषणा गरेको भÛदा गàभीर 
आपͪƣ गरेको सा¢ीहǾबाट ͪवæवसनीय र èथाͪपत भनाइहǾ छन ्
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भने, ĤǓतवादȣलाई सो गवाहȣ अनुसार कारबाहȣ गनु[पछ[। यसले 
अǓनयत ͧसÈखापदहǾमा पǓछãलो ǑदशाǓनदȶश अनुसार गǐरÛछ, 
जसले èवाभाͪवक Ǿपमा उãलेख गǐरएको गलतफहमीलाई रोÈन 
सÈछ। यसरȣ अनवुादाͬधकरणलाई सàमुखाͪवनयɮवारा 
तèसपाͪपयͧसका (गãती गनȶलाई दÖड Ǒदन)ु ɮवारा समाधान 
गǐरÛछ। पǓछãलो ͪवधी पǓछ åयाÉया गǐरनेछ। 
 यǑद ĤǓतवादȣले अèवीकार गछ[ भन,े अÛवेषकले 
वादȣलाई ĤǓतवादȣको काय[को बारेमा, ͪवपͪƣ (ͪवनाशको माग[ हो), 
आपͪƣ (कुन Įेणीको अपराध हो) र अÏझाचार (कुन Ǔनयमको 
उãलंघन हो) बारे सोÚनु पछ[। उसले यो गनȶ åयिÈतका 
ͪवशषेताहǾ (हुͧलया, शािÞदक Ǿपमा आकृǓत, रंग, आकार) बारे 
Ĥæन गनु[पछ[ , र उसले यो गǐररहेको बेलामा उसको मġुा कèतो, 
के ͬथयो भÛने बारेमा पǓन सोÚनुपछ[। उसले समय, वष[, मǑहना 
र Ǒदनको समयको बारेमा Ĥæन गनु[पछ[। कुन èथान र Ǒदशा 
(ठाउँ) मा यो गǐरएको ͬथयो भनी आरोप लगाउनेले आफूले 
देखेको र सुनेको कुराको सàबÛधमा Ĥæन गनु[ पछ[ । उसले सूचना 
Ǒदने åयिÈतको नाम, सूचना र सचूना Ǒदनुको कारण (हǾ) सँगै 
सूचना Ǒदने समय र èथानको बारेमा आरोप लगाउने åयिÈतको 
बयानसँग साÛदͧभ[क Ĥæन गनु[पद[छ। उसले देखेका वा सुनेका 
अवèथाहǾको बारेमा र उãलेख गǐरएका ͪवशषेताहǾ सोÚनु पछ[ 
जसले शंकाèपद अवèथा ͧसज[ना भयो, जुनले गदा[ वादȣलाई 
शंका लाÊयो। ĤǓतवादȣलाई सोधपुछ गनȶ ͪवधीको åयाÉया 
गǐरएको छैन, तर अͧभयुÈत भएको Ǒदन र समयदेͨख ͧलएर 
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अɮयावͬधकसàम उसँग Đमैͧ सत सोधपुछ गनु[पछ[। Ĥæनलाई 
बुझरे र चलाखीपूव[क अवलोकन गरेमा तुरÛत नै èपçट Ǔनदȶशन 
Ǒदनेछ ͩक स×य हो वा अस×य। एउटा महǂवपूण[ ͪवषय यो 
अनुवादाͬधकरणको छानǒबनमा अभाव छ, ͪववाद-कता[हǾले 
ͪवपरȣत कथनहǾ Ǒददंा, जèतो ͩक मेͪ ƣया ͧभÈखणुी र ͧभÈख ु
दÞबमãलपƣुको मामलामा भएको ͬथयो- जसमा केवल एक 
प¢लाई ͪवæवास गनȶ मौका छ, सा¢ी बकाउने कुरा उãलेख 
गदȷन। तैपǓन मैले एउटा सɨकेत फेला पारेको छु ͩक सा¢ी 
बकाउने कुरा पǓन छ। अǓनयत ͧसÈखापदको पǓछãलो भागले 
भÛछ: "वा उसलाई ×यǑह ͧसÈखापद अÛतग[त åयवहार गनु[पछ[ 
जुन ͩक ͪवæवास गन[ सͩकने मǑहला अनुयायीले भÛछे।" यहाँ 
उãलेख गǐरएको ͪवæवासयोÊय मǑहला अनुयायी ͪवæवसनीय र 
आधारयÈुत सा¢ी हो, र ͧभÈखलुाई ×यो Ǔनयम अनुसार åयवहार 
गनु[को अथ[ उसले (अपराध) èवीकार नगरे पǓन ×यो सा¢ीको 
भनाइ अनुसार åयवहार गनु[पछ[। यसरȣ बुͨझएमा कानुनी 
ĤͩĐयाबाट सहȣ हुÛछ। ×यो ͧभÈखलेु कुनै Ĥकारको उãलɨघन 
गरेको देखेकȧ मǑहलाले बताउन आएमा ×यो ͧभÈखलुाई तुǽÛत 
कारबाहȣ हुÛछ भÛने अथ[ ͧलनुभÛदा यèतो राĨो हुÛछ।  यो त 
यèतो हुने भयो ͩक जब कोहȣ आमाकहाँ उसको बÍचा शरारती 
भएको आरोप लगाउन आउँछ, र उसले तुǽÛतै बÍचालाई सजाय 
ǑदÛछ। 
 यसका अǓतǐरÈत पǐरवारको चोदनाकाÖड पाͧलमा 
उãलेख छ: 
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 "यǑद देखकेो कुरा देखेकोसँग मेल खाÛछ भने, 
यǑद देखेको कुरा देखेकोसँग ͧमãदोजुãदो छ भने;  
एकअका[लाई समथ[न गरेको जèतो देͨखÛछ, तर ͧमãदैन 
भने, 
×यो åयिÈतलाइ[ शंका गǐरनु सǑह हँुदैन। 
उसको पǑटÑञा (शुɮधताको घोषणा) लाइ[ माÛयता 
Ǒदएर, उसँग उपोसथ गनु[ पछ[।"  

यसपǓछ "सुनेको" र "बुझकेो" सàबÛधमा उèतै कुराहǾ भǓनएको 
छ। महासंगाम खÖडले पǓन ×यहȣ भÛछ, केवल "उपोसथ" को 
सɪटामा "पवारणा" राखेको छ। 
 म माÛछु ͩक यी भनाइहǾले ĤमाणहǾको 
ͪवæवसनीयताका ͪवशषेताहǾ åयाÉया गद[छ, ͩक कुन माÛय 
हुÛछ र कुन अमाÛय। 
 क) यǑद देखकेो कुरा देखेकोसँग मेल खाÛछ भने: 
उदाहरणको लागी, यǑद वादȣले ĤǓतवादȣलाई यसरȣ उãलɨघन 
गरेको देखेको छु भनेर भÛछ, र उसको सा¢ीको बयान Ǒदन, 
समय र èथान जèता पǐरिèथǓतहǾमा कुनै ͧभÛनता ǒबना 
यससँग ͧमãछ-यस Ĥकारको बयान ͪवæवसनीय छ। 
 ख) यǑद देखकेो कुरा देखेकोसँग ͧमãदोजुãदो छ भने: 
यǑद वादȣका सा¢ीहǾको बयान ǓनिæचतǾपले उèतै छ, तर 
मह×वहȣन ͪववरणहǾको सÛदभ[मा भने ͧभÛन छ-यस Ĥकारको 
बयानको पǓन ×यèतै ͪवæवसनीयता छ। 
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 ग)  एकअका[लाई समथ[न गरेको जèतो देͨखÛछ, तर 
ͧमãदैनन:् यǑद वादȣ र Ǔतनका सा¢ीहǾको बयान जǾरȣ बुँदामा 
ͧभÛन छ, वा सा¢ीको बयान सǽुदेͨख अÛतसàम संगǓत छैन-
यèतो बयानलाइ[ स×यको Ǿपमा माÛयता Ǒदनहँुदैन। 
 ĤǓतवादȣ र Ǔतनका सा¢ीहǾको बयानलाई पǓन ×यसरȣ 
नै मूãयाɨकन गǐरनुपछ[ ͩक एक प¢को बयानले अकȾलाई 
समथ[न गछ[ वा खारेज गछ[। Ĥमाण नै ĤǓतवादȣ प¢Ǔतर सोझो 
समथ[नमा भए पǓन वादȣको प¢सँग सहमत हुÛछ, वा यसको 
ͪवपǐरत हुÛछ: ͪवæवसनीयताको उहȣ मापदÖडहǾ पालना गनु[पछ[ : 
(जब) यो अिÛतम मापदÖड (ग) Ǔनàनͧलͨखत मानकसँग 
जोͫडएको छ ("×यो åयिÈतलाइ[ शंका गǐरनु सǑह हँुदैन।"), 
(यसको अथ[ यो हो ͩक) ×यो Ĥमाण ͪवæवसनीय छैन। सायद यी 
शÞदहǾले गदा[ नै ͪवनय-ͪव£हǾले बुझकेा हुन ् ͩक मÉुय 
ͪवæवसनीयता ĤǓतवादȣको पǑटÑञालाई Ǒदनुपछ[ , ͩकनभने पǑहला 
दईु ͪवशषेताहǾमा ͧमĮण (साझा आधार) कुनै छैन। यǑद ×यसो 
हो भन,े ͩकन सबै तीनवटा मापदÖडहǾ åयाÉया गǐरएका हुन ्
Ǔन? ǓतनीहǾ कुनै कामका छैनन।् ͪवæवसनीयता छनौट कसरȣ 
गनȶ भनेर जाÛन मɮदतको लागी Ǔतनको åयाÉया गǐरएको हो। 
यी दईु तǐरकाहǾ ͩकन यसमा ͧमसाउनु हँुदैन? यसको åयाÉया 
गनȶ तǐरका दइु[थरȣ छन ्: 
 १) ती वचनहǾ गाथा (æलोक) को Ǿपमा रͬचएका छन ्
जुनमा अथ[ समɪेनको लागी थोरै माğ शÞदहǾ Ĥयोग गǐरनुपछ[। 
मापदÖडहǾको अिÛतम बुँदाको सàबÛध माğ åयाÉया गदा[ यसले 
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यो देखाउँछ ͩक पǑहला दइुवटा मापदÖडहǾ (क र ख) सàबÛधले 
ͪवपरȣत अथ[का हुन-् उसको पǑटÑञा अनुसार गन[ हँुदैन र उसँग 
उपोसथ पǓन गन[हँुदैन-ͩकनभने पǑहला दईुवटा मापदÖडहǾ 
अिÛतमसँग ͧभÛन हुन,् र Ǔतनले आÝनो अथ[Ǔतर संकेत 
गद[छ।73 
 २. सायद मूल Ǿपमा Ĥयोग गǐरएको मूलपाͧलको पाठ, 
जुनलाइ[ हामी अǑहले राजकȧय सèंकरण (छबाब ्ãहुवɨ) भÛदछɋ, 
×यो खÖडबाट ×यो ͪवषय हटाइयो र ×यसैले यसलाई पुन: मġुण 
गǐरदंा पǓन हटाइएको हटायै भयो। मैले यèतो अनुमान ͩकन 
गरेको, ͩकनभने ×यो गाथामा एक ठाउँमा डढे æलोक माğ छ, 
दईुवटा æलोकहǾ पूरा छैनन।् 
 यसबाहेक, यी ͪववरणहǾ वादȣसँग गǐरने सोधपुछका 
ĤæनहǾ अनुसार åयविèथत गǐरएका हुन,् जसले उनीहǾलाई 
वादȣको बयानलाइ[ मुãयांकन गन[को लागी माğ हो भÛने अथ[ 
ǑदÛछ। अͧभयोगको बयान अèथीर भएकोले सुǽ र अÛ×यमा 

                                                           
73 अɪठकथाको åयाÉयाले यो ͪवरोधाभासलाई समाधान गरेको 
देͨखÛछ। वाèतवमा यसले भÛछ ͩक सबै प¢हǾले ×यǑह 
चीजहǾ देख,े (उदाहरणको लागी, मǑहलासँग ×यèतो ठाउँमा 
Ĥवेश गनु[- ×यसैले (क) र (ख) हो, तर ĤǓतवादȣले कुनै आपͪƣ 
भएको कुरालाई अèवीकार गद[छ- र ×यसैले, ǓतनीहǾ 
"ͧमãदैनन"्। 
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सहमत नहुने (फेद र टुÜपो नͧमãने), गैर-ͪवæवसनीयताको 
चǐरğसँग मेल खाÛछ। यसले मुÉय ͪवæवसनीयता ĤǓतवादȣको 
पǑटÑञालाई Ǒदइनुपछ[ भÛने बुझाइलाई समथ[न गद[छ। साÍँच,ै 
आरोपक (वादȣ) को बयानलाई पǓन एउटै मापदÖडɮवारा 
तौͧलएको हुनुपछ[ , (तर) èपçट Ǿपमा आदेश Ǒदइएको छैन। 
साथ,ै जब वादȣसँग गǐरएको Ĥæनको जवाफ अिèथर हुÛछ, यो 
पǓन (गरै ͪवæवसनीयताको लागी) सहȣ आधार हो, ͩकनͩक ͧमãने 
बयानहǾ सिजलै बुÐन सͩकÛछ। 
 ĤǓतवादȣले आरोप अèवीकार गदा[ पǑहलेका युगमा कुन 
ͪवधी Ĥयोग गǐरÛØयो? अǑहलेको ͪवधी भनेको सा¢ीलाई 
सोधपुछ गनु[ र दईु प¢को बयान मुãयांकन गनु[ हो। यो 
ĤǓतवादȣको पǑटÑञा माğ सÛुनु अथवा एक प¢मा ͪवæवास 
गनȶǓतर लाÊनुभÛदा बढȣ धाͧम[क छ। यो धàम, ͪवनय वा 
स×थसुासनको ͪवपरȣत होइन। यǑद हामी धàम-ͪवनयको अपमान 
गदȷनɋ भने (पǑहलेका आचाय[हǾलाइ[) पǓन Įेय Ǒदनुपछ[ ͩक स×य 
र अस×यको मापनको Ǿपमा सा¢ीहǾलाई कसरȣ सोधपुछ गनȶ 
भनेर जानेका छन।् म माÛछु ͩक सवचनीय शÞद जसको अथ[ 
"बोãनुपनȶ कुराहǾ" हो, अथवा सवनीयं, 'सÛुनुपनȶ कुराहǾ', जुन 
ͩक पǐरवारको चूलसंगाम भागमा सा¢ीहǾ अथवा बयानको 
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पǐर¢ण गदा[ सारना (èमरणीय) शÞदको पǓछको Đममा 
राͨखएको छ।74 
 संघाǑदसेस ९ औ ं ͧसÈखापदको अɪठकथामा, जसलाई 
अÑञभाͬगयͧसÈखापद भनेर ͬचǓनÛछ, ͧभÈखहुǾले कसरȣ 
वादȣहǾ मेͪ ƣय र भुàमजक ͧभÈखहुǾले ĤǓतवादȣ ͧभÈख ु
दÞबमãलपƣुलाई दभुा[वनापूव[क पारािजक आरोप लगाएको पǑहलो 

                                                           
74 यो, र अǾ पçृठहǾले (Book of the Discipline, Volume 
VI, page 266) को भागमा Ǒदइएका भनाइ[हǾको Đमलाई 
जनाउँदछन।् यहाँ सÛदभ[ गǐरएका यी भनाइ[हǾ Ǔतनको Đममा 
Ǒदइएका छन ्र यी ǑटÜपणीहǾ भǑेटन ेबेलामा दोहरो जाँच गदा[  
आदरणीय लेखकको अथ[ èपçट हुन सÈछ। 
-चोदना (आरोप, गालȣ, ǓनÛदा) सारणाको लागी हो।  
-सारणा (èमरण गराउनु) सवचनीयंको लागी हो।  
-सवचनीयं (सा¢ी बÈनु- शािÞदक अथ[, बोãनुपनȶ कुरा भएको 

माǓनस)  पͧलबोधो (बाधाहǾ) (हटाउन) को लागी हो। 
-पͧलबोधो Ǔनण[य गनु[मा कǑठनाइ[ (शािÞदक Ǿपमा, "अवरोध") 

(हटाउनु), ×यसैले अǓनिæचतताहǾ जसले ͪवǓनÍछयो 
(Ǔनण[य) लाई कǑठन बनाउँछ।  

-ͪवǓनÍछयो (Ûयाय, Ǔनण[य) सÛतीरणंको लागी हो। 
-सÛतीरणं (संघ ɮवारा ͪवचार गǐरनु) ठानाठानगमनं को लागी 

हो (के यो आधारयुÈत छ, ͩक आधारहȣन छ? 
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मɮुदामा Ûयाय गरे भÛने कुरा बताउँछ। उनीहǾले वादȣलाई 
ĤǓतवादȣको अपराध कहाँ र कǑहले देखेका ͬथए भनेर Ĥæन गरे। 
जवाफ ͬथयो ͩक ĤǓतवादȣ गɮृधकूट पव[तको फेदमा, ͧभ¢ाटन 
सͩकएको समयमा देͨखएको हो। ĤǓतवादȣसँग ×यो समयमा तपाइɍ 
कहाँ हुनुहुÛØयो भनेर सोͬधयो, र उनले वेलुवनाराम ͪवहारका 
ͧभÈखहुǾलाइ[ भोजन (ǓनमÛğणा) पठाउँदै ͬथएँ भनी जवाफ 
Ǒदए। यो कुरा कसले देखेको छ भनेर सोÚदा उनले ×यहȣं 
सोधपुछ गǐररहेका ͧभÈख ु संघलाई देखाए, जसले उनको 
भनाइलाइ[ सहमǓत जनाएर Ĥमाͨणत गरेका ͬथए। यो सा¢ीहǾको 
सहȣ जाँच हो। ͩकनͩक आरोप लगाउनेले सा¢ीहǾ जाँच गरेका 
ͬथएनन-् ×यो कथामा ǓतनीहǾसँग कोहȣ साथी ͬथएन पǓन, तर 
यो अनुमान गन[ सͩकÛछ ͩक अɪठकथा सĒंह गरेको बेलामा 
सा¢ीहǾको छानǒबन गनȶ चलन शायद Ĥयोगमा आइसकेको 
ͬथयो। ͧभÈख ु दÞबमãलपुƣ अरहÛत भए तापǓन सा¢ीहǾको 
जाँच गǐरयो: यो अनुसÛधानको उͬचत ͪवधी हो। अɪठकथा-
आचाय[हǾले यस खÖडको अथ[लाई सबैभÛदा उपयुÈत Ǿपमा 
åयाÉया गरेका छन।् 
 यसरȣ वादȣ र ĤǓतवादȣसँग सोधपुछ गǐरसकेपǓछ 
छानबीनकता[ले प¢ तथा ͪवप¢काहǾलाई बोलाएर दवुै प¢का 
सा¢ीहǾ बोलाएर जाँचबुझ गनु[पछ[। ×यसबाट (छानǒबनकता[) ले 
(पाएको) गवाहȣलाई मापदÖडɮवारा तौãनु पछ[ , Ûयाय गनु[पछ[ , र 
संघमा घोषणा गनु[पछ[। Ĥमाणको तौल गदा[ (अथ[) शÞद 
पͧलबोधो जèतै देͨखÛछ, जसलाई "सोचाइ[" वा "अǓनण[य" भनेर 
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अनुवाद गन[ सͩकÛछ। पǐरवारको ×यो खÖडमा यो पͧलबोधो 
सवचनीय ं वा सवनीयंको पǓछ आउँछ र ͪवǓनÍछयो (Ǔनण[य, 
फैसला) भÛदा अǓघ आउँछ। 
 संघले वादȣ, ĤǓतवादȣको मɮुदा (जवाफ) र दवुै प¢को 
गवाहȣलाई हेनु[पछ[। यǑद वादȣ र Ǔतनका सा¢ीहǾको Ĥमाण 
फरक भएको देͨखएमा, ĤǓतवादȣको पǑटÑञालाइ[ èवीकार गनु[पछ[ , 
र ×यो मुɮदालाइ[ खारेज गनु[पछ[। आरोप लगाउनेले Ǔनराधार 
अͬधकरण ãयाएको Ĥçट भएमा उसलाई उͬचत आपͪƣ 
लगाउनुपछ[। यसरȣ वादाͬधकरण सàमुखाͪवनय (प¢ र ͪवप¢ 
अǓन Ǔनणा[यक समूहको उपिèथǓतमा छानबीन भएर माğ) 
Ǔनण[य हुÛछ। 
 यहाँ ĤǓतवादȣको Ĥमाण र उसका सा¢ीहǾको बयान 
फरकफरक भएको देͨखएमा Ǔतनलाइ[ माÛयता Ǒदनु हँुदैन र 
आरोपीको आरोप वा पǐरिèथǓत उसका सा¢ीहǾको 
ͪवæवसनीयताको èतर अनुसार उपयुÈत हुनेगरȣ ĤमाणहǾलाइ[ 
åयवहार गनु[पछ[। यसरȣ अनुवादाͬधकरण सàमुखाͪवनय र तèस-
पाͪपय-भुáयͧसका (गिãत गनȶलाइ[ सजाय Ǒदन)ु ɮवारा समाधान 
गǐरÛछ।  
 पǐरवारको ×यो खÖड (Ǔनàन अनुसार सूचीबɮध 
गǐरएको छ): संघको ͪवचारͪवमश[ सÛतीरणा शÞदमा पाइÛछ, 
जसलाई 'होशपूव[क सोÍनु' भनी ɫयाÈकै अनुवाद गǐरनुपछ[। 
Ǔनण[य गनु[ भनेको ठाना शÞदमा पाइÛछ। ठानाठानगमन,ं जसको 
अथ[ हो आधारयÈुत छ वा छैन, अथा[त ्यो सàभव छ वा छैन 
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भनी हेन[को लागी जाÍँनु। ͪवǓनÍछयो शÞद पǓछ यी दईुटा 
शÞदहǾ उãलेख गǐरनु अनौठो छ: यसले यèतो बुझाउँछ जुनको 
åयाÉया गǐरनेछ। यो ''ͧभÈख ु संघ छानǒबन गन[को लागी र 
èवीकृǓत Ǒदनको लागी हो" भÛने भनाइ[सँग मेल खाÛछ, छानवीन 
गनु[ र èवीकार गनु[ उनीहǾको कत[åय हो भनी यसको åयाÉया 
गǐरएको छ। 
 छानबीनकता[को Ǔनण[य (ͪवǓनÍछयो) लाइ[ ͪवशषे 
अदालतले गनȶ मɮुदाको छानबीन र Ǔनण[यसँग तुलना गरȣ हेन[ 
सͩकÛछ। 75  Ûयायाधीशले छानǒबन गǐरसकेपǓछ उसले आÝनो 
फैसला पेश गद[छ। ×यो फैसलाको सàबÛधमा यसलाई नै पुिçट 
गनȶ हो, वा उͬचत देखे अनुसार आÝनै ͪवचार अनुसार पǐरवत[न 
गनȶ हो, पुन: ͪवचार गन[को लागी राजामा शाहȣ ͪवशषेाͬधकार 
छ। अÛय अͬधकरणमा यो èपçट Ǿपमा åयाÉया गǐरएको छ ͩक 
संघले ĤǓतवादȣलाई आपͪƣ लगाउँछ। ×यो ͪवप¢ी जसको मुɮदा 
संघले èवीकार गद[छ, ऊ चाहे वादȣ होस ्वा ĤǓतवादȣ होस,् ऊ 
पÈका स×यवादȣ हो भनी माǓनएको åयिÈत हुनुपछ[। 
 सɨघले èवीकार गरेको फैसलामा सɨघको Ǿपमा भेला 
भएका केहȣ ͧभÈखहुǾ असहमत भएको अवèथामा ×यो फैसलामा 
उनीहǾले आÝनो मतभदेपूण[ धारणा (असहमǓत) åयÈत गनȶ 
अनुमǓत छ। यसलाई Ǒदɪठाͪवकàमं भǓनÛछ, जसको अथ[ हो, 

                                                           
75 यसको शािÞदक अथ[ हो, "ͪवशषे आदेश भएको अदालत"। 
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"आÝनो ͪवचार èपçट गनु["। Ǒदɪठाͪवकàमको समुͬ चत ĤͩĐया 
यस Ĥकार छ: 
 १. आपͪƣ सàबÛधी ͪवचारहǾ èपçट गनु[।  
 २. देसनागाͧमनी (आपͪƣ देसना गरेर सÍयाउन सͩकन)े 

  आपͪƣको बारेमा ͪवचारहǾ èपçट गनु[। 
 ३. देसना गन[ बाकȧ आपͪƣको बारेमा ͪवचारहǾ èपçट 

  गनु[। 
 ४. चार-पाँच जना ͧभÈखहुǾ सँगै ͧमलेर ͪवचारहǾ 

  èपçट नगनु[। 
 ५. केवल ͪवचार माğ गरेर (छानवीन नगǐरकन) 

   ͪवचारहǾ èपçट नगनु[। 
 ६. समान संवास भएकाहǾको सम¢ (सघं) मा 

   ͪवचारहǾ èपçट गनु[।  
 ७. एउटै सीमामा बèनेहǾको उपिèथǓतमा ͪवचारहǾ 

   èपçट गनु[। 
 ८. पकतƣ (Ǔनयͧमत, ǓनदȾष) ͧभÈखहुǾको 

   उपिèथǓतमा ͪवचारहǾ èपçट गनु[। 
 यी बुँदाहǾले देखाउँछन ्ͩक Ûयाय बहुमतको Ǻिçटकोण 
अनुसार हुÛछ, अथा[त ् येभुáयͧसका अनुसार। यसले आपͪƣ 
लगाउने सàबÛधमा सहमत नहुनेहǾलाई आÝनो फरक राय 
åयÈत गन[ ǑदÛछ, जब ͩक सàबिÛधत åयिÈतले अझै देसना 
नगǐरएको आपͪƣ छ, तर यसले उनीहǾलाई चार वा पाँच जना 
ͧभÈखहुǾ ͧमलेर आपͪƣ देसना गन[ Ǒदँदैन, जसले ͩक संघमा 
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असहमǓत ͧसज[ना गनȶछ। उनीहǾलाई ×यहा ँ भेला भएकामÚये 
पǑहले नै åयाÉया गǐरएका ͪवशषेताहǾ भएको एकजना 
ͧभÈखसुम¢ åयिÈतगत Ǿपमा आपͪƣ देसना गन[ ǑदइÛछ, ताͩक 
यसबारेमा संघमा मौͨखक ͪववाद नहोस।् उनीहǾले सामाÛय 
èवरमा बोãदा सुनेको माǓनÛछ। म ͪवæवास गछु[ ͩक 
Ǒदɪठाͪवकàम पǑटÈकसनाभÛदा फरक छ। पǑटÈकसनाले 
वाèतͪवक ͪववादलाई बुझाउँछ: Ǒदɪठाͪवकàमले ͪववाद नगǐरकन 
आÝनो असहमǓतका ͪवचारहǾ åयÈत गनु[ माğ हो। सɨघमा 
यसरȣ बोãनु खराब हुनु जèतो लाÊदैन। 
 चãुलवÊगको समथखÛधकमा, तèस-पाͪपयͧसका भनेको 
समथ हो, र तèस-पाͪपयͧसकाकàम भनेको ǓनÊगह (हÜकाइ) को 
ͪवधीको Ǿपमा बताइएको छ। यस अÛतरबाट हामी बुÐछɋ ͩक 
ͪवनय उãलंघन गनȶ तर दोष èवीकार नगनȶ ĤǓतवादȣलाई दोष 
लगाउनु तèस-पाͪपयͧसका हो भनी जनाउँछ- जसको अथ[ हो 
खराब åयिÈतउपर कावा[हȣ गनु[। ǓनÊगह गना[ले ĤǓतवादȣउपर थप 
सजाँय गǐरएको हुÛछ, जसलाई तèसपाͪपयͧसकाकàम भǓनÛछ, 
जसको अथ[ हो, ऊ तèस-पाͪपयͧसका भएको कारणले गǐरएको 
कàम। यो ĤǓतवादȣलाई गनु[ पछ[ , जसलाई संघको बीचमा 
आपͪƣको बारेमा सोͬधएको अवèथामा, उसले अèवीकार गरेर 
आÝनो बयान पǐरवत[न गद[छ, ×यसपǓछ èवीकार गद[छ, èवीकार 
गरȣ उसले बाɨगोǓतɨगो कुरा बोãछ र अèवीकार गद[छ, जसले 
गदा[ उसँग सोͬधएको ͪवषयलाई गàभीर झूटा बोलेर अèपçट 
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बनाउँछ।76 यो ǓनÊगहको एउटा तǐरका हो: यो ͪवषयलाइ[ म ती 
ͪवधीहǾसँग सàबिÛधत अÚयायमा åयाÉया गन[ पख[नेछु। 
 यǑद अनुपसàपÛन (उपसàपदा दȣ¢ा नपाएको åयिÈत) 
आएर उसले ͧभÈखलेु यèतो उãलɨघन गरेको देखेको बतायो भने 
×यो ͧभÈखलुाई सोधपुछको लागी बोलाउन सͩकÛछ। ×यो 
अनुपसàपÛनलाई वादȣको Ǿपमा ǓनयुÈत गनु[ हँुदैन, ͩकनभने 
उसँग समान संवास (ͧभÈखसँुग समानता) छैन। ĤǓतवादȣको 
घोषणा वा गǐरएको अनुसÛधान बमोिजम आवæयक ͪवषयमा 
सोधपुछको लागी उसलाइ[ सा¢ी बनाउन सͩकनेछ। यǑद 
ĤǓतवादȣले वाèतͪवकǾपमा उãलɨघन गरेको छ भने, उसलाई 
पǐरिèथǓत अनुसार आपͪƣ लगाउन सͩकÛछ भनेर हामी बुÐछɋ। 
 वत[मान समयमा यस Ĥकारको मɮुदाको लागी राÏयका 
अदालतहǾले अͧभयोग सुÛने िजàमेवार åयिÈतको  Ǿपमा एक 
अͬधकारȣलाई ǓनयुÈत गǐरएको हुÛछ। उसलाई मɮुदा दायर गनȶ 
अͬधकारȣ भǓनÛछ, संͯ ¢Üतमा अͧभयोजक अͬधकारȣ वा सरकारȣ 
वͩकल भǓनÛछ। 
 ͪवनयले Ĥæन गनȶ एउटा ͪवधी ǑदÛछ, जèतो ͩक 
अǓनयत ͧसÈखापदहǾको पǑहलो भागसँग सàबिÛधत छ। एक 
अकȾ Ĥकारको Ĥæन गनȶ तǐरका ǓनÊगह गनȶ ͪवधीमा पाइÛछ, 

                                                           
76  यसबाट यो पिæचमी कानुनी Ĥणालȣमा "अदालतको 
अवहेलना" सǺæय भएको देͨखÛछ। 
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जसमा भǓनएको छ:-"जो ͧभÈखलुाई ǓनÊगह गǐरÛछ, उसलाई 
पǑहले आरोप लगाउनुपछ[ , अǓन पǓछ èमरण गराउनुपछ[ (जसमा 
उसले आफैले बयान देओस)्, ×यसपǓछ आपͪƣ लगाउनुपछ[ , 
×यसपǓछ स¢म ͧभÈखलेु संघमा घोषणा गनु[पछ[।" अÛय 
खÖडहǾमा पǓन åयिÈतहǾलाई आरोप लगाउने संघको उãलेख 
छ-यी उèतै हुन।् संघले आरोप लगाउँदा कुनै एक åयिÈत हुनुपछ[ 
अथा[त ्संघको नाममा एकजना ͧभÈखलेु आरोप लगाउने हो। यो 
सरकारȣ वͩकलसँग समान छ। यी बुँदाका आधारमा आरोͪपत 
åयिÈतको गिãत ǓनÊगह हुने èतरसàम नपगेुको अवèथा भएमा 
सोधपुछ गरेर छानǒबन हुन सÈछ भÛने मेरो अनुमान छ। 
×यसपǓछ ǓनÊगह बराबरको गãती भएमा संघको नाममा आरोप 
लगाउन ͧभÈख ुǓनयुÈत गनु[पछ[। 
 Ĥæन छ ͩक यǑद पारािजक सàमको आपͪƣ छ भने, 
कुन ͪवधीɮवारा छानǒबन गनु[पछ[ , जवाफ हो: पǑहलो अǓनयत 
ͧसÈखापदमा, पǑहलो भागले èपçट Ǿपमा ǓनǑद[çट गरेको छ ͩक 
Ĥæन गरेर अनुसÛधान गन[ सͩकÛछ, ͩकनभने नासन 
(Ǔनçकाशन) गन[को लागी कàमवाचाɮवारा संघमा घोषणा गनु[ 
आवæयक छैन। 
 यǑद Ĥæन गǐरयो ͩक संघले अͧभयोगकता[ (अͧभयोजक) 
भनी ǓनयुÈत गǐरएको ͧभÈख ु संघसँग सहमत नहुन,े संघको 
आदेश अनुसार नगनȶ भएमा यो आरोप Ǔनराधार हुÛछ, होइन? 
यसको उƣर हो, वाèतवमा आधार ͧसज[ना गन[ संघले पǑहले 
Ĥæन गनु[पछ[ र ×यसपǓछ संघसँग सहमत हुने ͧभÈखलुाई छनौट 
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गरȣ ǓनयुÈत गनु[ संघको कत[åय हो। यǑद ǓतनीहǾको कुनै 
आधार छैन भने, ǓतनीहǾले आफुखशुी काय[ गनु[ हँुदैन। 
 Ĥæन गǐरÛछ ͩक समान संवास (ͧभÈख)ु नभएको 
åयिÈतले आरोपको बयान Ǒदएको अवèथामा संघले ͧभÈखलुाई 
आÝनो तरफबाट अͧभयोगकता[ ǓनयुÈत गन[ ͧमãछ ͩक ͧमãदैन?  
जवाफ हो, यो गन[ ͧमãछ, ͩकनभने यसले गàभीर कुराको 
सÛदभ[मा काय[ गद[छ। तैपǓन संघले पǑहले आरोͪपत तथा 
सा¢ीहǾलाई सोÚनु पछ[ ͩक यो ×यèतो आधारयÈुत छ, ͩक 
छैन। यसरȣ दोहरो छानबीन हुÛछ, जुन ͩक अनावæयक Ǿपले 
समयको बबा[दȣ गनु[ हो। 
 एउटा संघले फैसला गǐरसͩकएको अͬधकरणमा सÛतुçट 
नहुने प¢ले अकȾ संघमा अͪपल गन[ ͧमãछ, ͩक ͧमãदैन? 
पाͬचͪƣय अÚयाय, सÜपाणवÊगको तेİो ͧसÈखापद अनुसार, 
वादȣ, ĤǓतवादȣ, वा संघले ×यो संघɮवारा धàमपूव[क फैसला 
गǐरसͩकएको हो भनी थाहा पाएर यǑद (उनीहǾले) मुɮदालाई 
नयाँ फैसलाको लागी ãयाए भन,े उनीहǾलाइ[ पाͬचͪƣय आपͪƣ 
हुनेछ। ×यसैले यो (यसको मतलब) पुनरावेदन गन[ सͩकंदैन। 
यǑद यो धम[ (ɮवारा गǐरएको) होइन भÛने देͨखयो भन,े यस 
मɮुदालाइ[ दोहरो उठाउनुमा आपͪƣ छैन, र यसमा पुनरावेदन गन[ 
सͩकÛछ। 
 ͪववादाͬधकरणमा उिãलͨखत याचनाले अकȾ संघलाई 
पुन: Ûयाय गन[ अनुरोध माğ गरेको ͬथयो, र भगवान 
शाèताकहाँ पुगेपǓछ यो पूण[ Ǿपमा खारेज गǐरयो। तर, यो कुनै 
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पÈका नजीर (ǺçटाÛत) होइन, ͩकनभने यो संघबाट सारेर, 
कǑहले गणबाट सारेर, कǑहले पुÊगलबाट सारेर Ûयाय माÊदै 
Ǒहडंकेो ͬथयो। यो भǓनएको छैन ͩक (पुनरावेदन सुÛनको लागी) 
भगवान शाèतामा बाहेक संघमा ×यèतो अͬधकार ͬथयो ͩक 
ͬथएन। यो (माğ) आÝनो (अͬधक अनुकूल) Ǔनण[य पाउनको 
लागी सोÚदै Ǒहडंकेो जèतो देͨखÛछ। वत[मानमा पुनरावेदन गनु[ 
उपयÈुत हुनेछ। यǑद पुनरावदेनको छानǒबन गनȶ åयिÈतले मूल 
फैसला (धàम अनुसार) देÉयो भने, उसले पुनरावेदन खारेज 
गनु[पछ[ , जसको अथ[ हो पǑहलेकोलाइ[ उãɪयाउन हँुदैन। यǑद 
उसले देÉयो ͩक यो धàमअनुसार फैसला भएको ͬथएन, अǓन 
उसले यसलाई नयाँ फैसलाको लागी ãयाउनुपछ[। 
 अनुसÛधान नगरȣकन अनुवादाͬधकरण समाधान गनȶ 
थप दईु तǐरकाहǾ बाँकȧ छन:् 
१. सǓतͪवनय 
 ĤǓतवादȣ एक पूण[ सजग åयिÈत हो, यसको यèतो 
åयाÉया गǐरएको छ ͩक ऊ अरहÛत हो, र संघले देÉछ ͩक 
आरोपी (चोदक) ले आरोप लगाएको जèतो ĤǓतवादȣले उãलɨघन 
गनȶ सàभावना छैन। संघɮवारा यस तØयको घोषणा गनु[लाई 
सǓतͪवनय Ǒदनु भǓनÛछ र चोदकको आरोप खारेज गǐरÛछ। 
×यसबेलादेͨख यɮयͪप उसलाई दोहरो ×यस Ĥकारको आपͪƣ 
लगाए पǓन वा अकȾ åयिÈतले आरोप लगाए पǓन, यसको 
छानǒबन गनु[ पदȷन: यो अͬधकरण सǓतͪवनयɮवारा समाधान 
गǐरएको हो। पǑहलो उदाहरणमा यससँगै सàमुखाͪवनयको 
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åयवèथा गǐरएको छ। सǓतͪवनय भनेको अथ[ सजगताɮवारा 
समाधान गनȶ तǐरका हो।" 
 सǓतͪवनयɮवारा अनुवादाͬधकरणको समाधान गनु[ 
भगवान बुɮधको आदेश अनुसार तब Ĥथम पटक Ĥयोग गǐरएको 
ͬथयो, जब ͧभÈखहुǾ मेͪ ƣय र भुàमजकले उÈसाएकोले मेͪ ƣया 
ͧभÈखणुीले ͧभÈख ु दÞबमãलपƣुलाइ[ सीलͪवपͪƣ (नैǓतकतामा 
पतन भएको) को Ǔनराधार आरोप लगाएकȧ ͬथइन।् 
 यो गǐरएको ͪवधी यस Ĥकार ͬथयो: ͧभÈख ु
दÞबमãलपƣुलाई संघमा पुÊन र सǓतͪवनयको अनुरोध गनȶ 
ͪवधीवाÈयहǾ बोãन लगाइयो। ×यसपǓछ संघले उनलाई 
ञͪƣचतु×थकàमɮवारा77 सǓतͪवनय Ǒदएको उɮघोषणा सुनायो। 
 सǓतͪवनय Ǒदनुका ͪवशषेताहǾ यस Ĥकार छन:् ͧभÈख ु
शुɮध हो, आपͪƣको दोषी होइन; कसैले उसलाई आरोप लगाउँछ; 
र उसले सǓतͪवनय अनुरोध गद[छ। 
 यो ͪवधी सàभवतः एक पटक माğ Ĥयोग गǐरएको छ। 
अब यो Ĥयोग गन[ नसͩकने भइसकेको छ, तर यसको नाम 

                                                           
77 तर, यो गैरबɮुधमागȸ देशहǾमा उपयोगी हुन सÈछ, जहाँ  
थाइãयाÖडको संघ कानूनको पालना गǐरदैंन, यǑद ठूला 
आचाय[लाइ[ आरोप लगाइÛछ र यो आरोप आरोपीɮवारा िजɮदȣ 
गǐरएको हुÛछ। 
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पाǑटमोÈखमा राͨखएको छ, ×यसैले मैले यसको बारेमा जानकारȣ 
Ǒदन उãलेख गरेको हँू।  
२. अमãूहͪवनय 
 ĤǓतवादȣलाई ऊ बौलाहा भएको समयमा गरेको दोषको 
आरोप लगाइएको छ। उसले वाèतवमा गरेको भए पǓन उसलाइ[ 
कुनै अपͪƣ छैन। अझै आरोप लगाउन नछोɬन े åयिÈत भएमा 
संघले चाहेमा आरोͪपत ͧभÈख ुबौलाहा भएको समयावͬध तोÈन 
सÈछ, ताͩक ×यसबेलामा भएका आपͪƣ ͪवषयमा åयिÈतहǾले 
आरोप लगाउन नपाओस।् यो ͪवषय उɮघोषण गन[ कàमवाचा 
पाठ गǐरÛछ, जुनलाइ[ अमãूहͪवनय Ǒदनु भǓनÛछ, र सबै 
आरोपहǾ खारेज गǐरÛछन।् ×यसबेलादेͨख, यǑद उसले ×यो 
अवͬधमा गरेका कामहǾको बारेमा कसैले आरोप लगायो भने, 
यसको छानǒबन गनु[ पदȷन: यो अͬधकरण अमूãहͪवनयɮवारा 
समाधान गनु[पछ[। पǑहलो पटकमा सàमुखाͪवनय पǓन गरेको 
गǓनÛछ। अमãूहͪवनयको अथ[ हो "भख[र माğ बौलाहापनबाट 
Ǔनको भएको åयिÈतको लागी गǐरएको Ǔनण[य पागलपनबाट 
Ǔनको भएकोलाइ[ Ǒदइने ͪवनय हो।" यǑद मूल पाठ मूãहͪवनय हो 
भने, यसको अथ[ हुनेछ "पागल भएको आधारमा Ǔनण[य गनȶ 
ͪवधी'', यèतो भएपǓछ अथ[सँग ͧमãछ। 
 गÊग ͧभÈख ु पागलपनबाट Ǔनको भएपǓछ भगवान 
बुɮधले अमूãहͪवनयɮवारा अनुवादाͬधकरण समाधान गन[को 
लागी पǑहलो पटक èवीकृǓत Ǒदनुभयो। उनलाई अÛय ͧभÈखहुǾले 
आरोप लगाएका ͬथए जुन उनले पागल हँुदा गरेका ͬथए। यसको 
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समाधान गनȶ ͪवधी सǓतͪवनयको जèतै हो, अनुरोध गनȶ र 
घोषणा वाचन गनȶ शÞदमा माğ फरक छ। 
 अमãूहͪवनय Ǒदने पǐरिèथǓत (ͪवशषेता) यस Ĥकार छ: 
आरोप लाÊने åयिÈत पǑहले पागल ͬथयो, र उसले ×यèतो 
आपͪƣ गरेको याद गन[ सÈदैन; वा उसले सपनामा जèतै 
सàझÛछ; वा ऊ अझै पागल छ। यो अिÛतम बुँदालाई Úयान 
Ǒदनु उͬचत छ। यèतो छुट ǑदइÛछ ͩक यɮयͪप उसले मागेको 
छैन, तैपǓन Ǒदन ͧमãछ, (उसको) उपिèथǓतको आवæयकता ǒबना 
नै पǓन Ǒदनͧमãछ भने माğ èवीकाय[ छ।  
 यɮयͪप यो ͪवधी वत[मानमा अनावæयक देͨखÛछ78, तर 
पाǑटमोÈखमा उãलेख गǐरएको छ, ×यसैले मैले जानकारȣको 
लागी यहाँ उãलेख गरेको हँु। 
 अनुवादाͬधकरण उ×पÛन भएपǓछ यसलाई शीē 
समाधान गǐरएन भने यसले सीलसामÑञता (समान शील भएको 
अवèथा) र सामÊगी (एकता) ǒबगाछ[। जुन ͩक नानासंवास बÛनु 
र अÛततः èवत: अनेक ǓनकायहǾमा टुͩĐने बाटो हो। संघको 
Ĥमुख ͧभÈखलेु Ǔछɪटै समाधान गन[ पहल गनु[पछ[। आरोप 
लगाउने प¢ले संघको Ǔनण[यलाई आदरपूव[क हेनु[पछ[ , आÝन ै
Ǻिçटकोणमा माğ िजɮǑद गनु[ हँुदैन। ĤǓतवादȣ प¢सँग 

                                                           
78 यो पǓन एक गैर-बौɮध देशमा केहȣ उपयोगी हुन सÈछ जहा ँ
ͪवहारĤमुखलाइ[ अͬधकार Ǒदइएको हँुदैन। 
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समणसÑञा (ͧभÈखहुǾले सोÍने तǐरका) हुनुपछ[ र संघको 
आदेशको सàमान गनु[पछ[। उसले सीधा सीधा बयान Ǒदनुपछ[ , 
झूटा शÞदहǾɮवारा आफूलाई बचाउनु हँुदैन। सीधासादा आचरण 
गनु[ ͧभÈख ुĮावकहǾको एक गुण हो, जसरȣ Ĥशंसा गǐरएको छ, 
उजुपǑटपÛनो भगवतो सावकसंघो, जसको अथ[ हो "भगवानका 
Įावकसंघ सीधासादा आचरण गनȶहǾ हुनुहुÛछ।" ĤǓतकार गन[ 
नसͩकने आपͪƣ भए पǓन (अथा[त,् पारािजक) अनुपसàपÛनको 
Ǿपमा शुɮध हुने लêयलाई èवीकार गनु[पछ[ , जुन ͩक ǓनरÛतर 
पæचातापमा पनȶ गरȣ आफूलाई Įमण घोषणा गनु[भÛदा उƣम 
हुÛछ। आÝनो गãती नदेखकेो ͪवषयमा पǓन अǓघãलो अÚयायको 
अÛ×यको कथामा उिãलͨखत ͧभÈख ु आनÛद थरेको उदाहरण 
अनुसरण गनु[पछ[। संघको Ǔनण[य अनुसारको आ£ापालन र 
अßयास गनु[पछ[। यसले ऊ धàम-ͪवनयमा ǓनरÛतर ĤगǓतǓतर 
लàकनेछ। 
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अÚयाय ३० 
आपƣाͬधकरण 

(आपͪƣ समाधान गनȶ तǐरका) 
 ͧभÈखहुǾले आफूले गरेका सबै आपͪƣहǾलाई 
सÍयाउनुपछ[ : अथा[त ् ǓतनीहǾबाट छुɪकारा पाउनु पछ[। यसलाई 
एक Ĥकारको अͬधकरणको Ǿपमा पǓन ͧलइÛछ, जसलाई 
सामǑूहक Ǿपमा आपƣाͬधकरण भǓनÛछ। ǓतनीहǾ कǑहलेकाहȣU 
åयिÈतको सम¢मा समाधान गन[ सͩकÛछ, कǑहलेकाहȣU संघको 
सम¢मा। सबै लहुकापͪƣ (हलुका आपͪƣ) åयिÈतको सम¢मा 
समाधान गǐरÛछ। आपͪƣ भएको ͧभÈखलेु एकजना ͧभÈखसँुग 
आपͪƣ देसना गन[ सÈछ, र यो समाधान भएको हुÛछ। ͪवͧभÛन 
आपͪƣ देशना गनȶ ͪवधीहǾ ͪवनयकàमको ͪवषयमा अÚयाय २१ 
मा åयाÉया गǐरएको छ। ×यस खÖडमा आपƣाͬधकरणलाई 
सàमुखाͪवनय र पǑटÑञातकरणɮवारा समाधान गǐरÛछ। 
सàमुखाͪवनयमा तीनवटा कारकहǾ रहेका छन:् धàमको 
उपिèथǓत, ͪवनयको उपिèथǓत र åयिÈतहǾको उपिèथǓत। 
åयिÈतहǾको उपिèथǓतले ×यèतो ͧभÈखलुाई जनाउँछ जसले कुनै 
एउटा आपͪƣ गरेको छ र ×यो ͧभÈखु जसले उसको 
आपͪƣदेसनालाइ[ जानकारȣ ͧलÛछ, उनीहǾ सँगसाथ भएको हुÛछ। 
पǑटÑञातकरण भÛनाले आपͪƣदेसना गनु[लाइ[ बुझाउँछ। 
 संघको सम¢मा माğ समाधान हुनसÈने आपƣाͬधकरण 
भनेको गǽकापͪƣ (गàभीर आपͪƣ) हो जुन ͩक वुɪठानͪवधी 
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(मÈुत हुने ͪवधी) गरेर माğ समाधान हुÛछ, र  साथ ै हलुका 
आपͪƣ जो Ǔतण-व×थारक ͪवधीɮवारा देसना गǐरÛछ। यस 
अÚयायमा म èपçट Ǿपमा संघको सम¢मा समाधान गǐरने 
आपƣाͬधकरणलाई माğ èपçट गनȶछु। 
 
नलुकाइएका आपͪƣहǾ 
 गǽकापͪƣ (गàभीर आपͪƣ) गरेको ͧभÈखलेु ती 
आपͪƣहǾको चलन अनुसार मानƣ भǓनन ेवƣ (ĭƣ) पालन पूरा 
गनु[पछ[ , जसको अथ[ (रातहǾ) गणना गनु[ हो। छ रात ǒबतेपǓछ 
संघले अÞभान (पुनèथा[पना) भǓनने आपͪƣको समाधान ͪवधी 
सुनाउँछ, जसको अथ[, [समूहमा] Ĥवेश गन[ आéवान गनु[ हो। 
यǑद उसले धेरै Ǒदनसàम आपͪƣ लुकाएको छ भने, उसले 
पǐरवास (पǐर¢णकालमा बèनु) भÛने ͪवनयͪवधीको पालन पूरा 
गनु[पछ[ , जसको अथ[ जǓत Ǒदन लुकाएको हो, ×यǓत नै Ǒदनसàम 
(पǐरवासमा) बèनुपछ[। ×यसपǓछ उसले मानƣ पालन गन[ 
ͧमãछ। 
 यǑद पǐरवास बèदा पुनèथा[पना (अÞभान) ǑदनुभÛदा 
अǓघ कुनै पǓन चरणमा उसले कुनै न कुनै ͩकͧसमको गǽकापͪƣ 
गन[पुÊयो भन ेउसले दोहरो नयाँ मानƣ वा पǐरवास सुǽ गनु[पछ[। 
यसलाई पǑटकèसना भǓनÛछ, जसको अथ[ आपͪƣको सǽुमा 
फͩक[ ने काय[ हो। पǐरवास, मानƣ, पǑटकèसना र अÞभानलाई 
एकसाथ वुɪठानͪवधी भǓनÛछ, जसको अथ[ आपͪƣबाट मÈुत हुन े
उपाय हो। चतुवÊगसɨघ (चार सदèय भएको संघ)ले पǐरवास, 
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मानƣ र पǑटकèसना Ǒदन सÈछ। अÞभान भने केवल 
वीसǓतवÊग-सɨघ (बीसजना सदèयहǾ भएको संघ)ले गन[ सÈछ। 
यसमा वुɪठानͪवधीमा बसीरहेको ͧभÈखलुाई सामेल गरेर 
गणपूरक बनाउनु अथा[त ् चतुवÊगसɨघको चौथो र वीसǓतवÊग-
सɨघको बीसɋ ͧभÈख ुहुनेगरȣ ͧलनु उͬचत होइन। 
 नलुकाइएको आपͪƣको लागी गǐरने वुɪठानͪवधी यèतो 
छ-संघाǑदसेस-आपͪƣ भएको ͧभÈख ु संघको बीचमा जानुपछ[ , 
आÝनो चीवर एकांश गरेर आफूभÛदा वǐरçठ ͧभÈखकुो खɪुटामा 
ढोÊनुपछ[। हात अÑजलȣबɮध राखरे टुĐुÈक बसेर आफूलाइ[ 
लागेको आपͪƣ मुताͪवक मानƣ याचनाका ͪवधीवाÈयहǾ बोãनु 
पछ[। यǑद उसलाइ[ एउटा माğ आपͪƣ भएको छ भने, उसले 
एउटा माğ आपͪƣको लागी याचना गनु[पछ[। यǑद उसलाइ[ दईु वा 
सोभÛदा बढȣ आपͪƣ भएको छ भने उसले ती आपͪƣको सÉंया 
अनुसार संयुÈतǾपमा याचना गनु[पछ[। यǑद उसले ͪवͧभÛन 
आधारहǾ भएका आपͪƣहǾ गरेको छ भने, उसले ती 
आधारहǾलाई आÝनो याचना वाÈयमा जोɬनुपछ[। ×यसपǓछ 
स¢म ͧभÈखलेु सɨघमा उÈत ͧभÈखलुाई मानƣ Ĥदान गन[को 
लागी ञͪƣचतु×थकàमवाचा पढेर जानकारȣ सुनाउनु पछ[। तेİो 
अनुसावना पूरा भएपǓछ, संघɮवारा मानƣ Ǒदइएको हुÛछ, र ×यो 
ͧभÈखलुाई मानƣचाǐरको भǓनÛछ, जसको अथ[ हो "मानƣ पालन 
गनȶ ͧभÈख"ु। ऊ अब पकतƣ (Ǔनयͧमत ͧभÈख)ु भएको 
अवèथामा छैन। ÞयÑजन (शÞद)हǾमा ͪवचार गदा[ मलाई लाÊछ 
ͩक यो मानƣचारȣ भǓननुपछ[ , ͩकनभने यसको ͩकतक पद 
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मानƣचाǐरको हुनजाÛछ। पǐरवाͧसकोको अनुकरण गǐरएको हुन ु
सàभावना छ, जुन ͩक तɮͬधतपद हो।79 (यो थाहा हुनुपछ[ ͩक) 
वुɪठानͪवधीमा सबै कàमवाचाहǾ ञͪƣचतु×थकàम Ĥयोग 
गǐरÛछन।् 
 मानƣ पालन गनȶ ͧभÈखलेु ६ Ǒदन र ६ रातसàम वƣ 
(ĭƣहǾ) पालन गनु[पछ[ , जुन म åयाÉया गनȶछु। ×यो पालन एक 
पटकमा ͧसɮͬधनेगरȣ पूरै अवͬध गनु[ जǾरȣ छैन। उपयÈुत 
कारण देͨखएमा यसलाई ǒबचमा ǒबसाउन सͩकÛछ, जसलाई "ĭƣ 
ǒबसाउन"ु भǓनÛछ। जब उसले पुनः पालन थाãछ, उसले फेǐर 
ĭƣ ͧलÛछ। 
 ĭƣ ǒबसाउने ͪवधी यस Ĥकार छ: उसले एकजना 
ͧभÈखलुाई भेɪनजानु पछ[। उसले आÝनो चीवर एकाशं गनु[पछ[। 
हात अÑजलȣबɮध गरेर भÛनुपछ[ : मानƣ ं ǓनिÈखपाͧम, जसको 
अथ[ हो "म मानƣ ǒबसाउँछु" वा "वƣ ंǓनिÈखपाͧम", जसको अथ[ 

                                                           
79  पाͧल åयाकरणलाइ[ ͪवæलेषण गǐरएको छ ͩक यसमा 
"धातुहǾ"  छन,् ǓतनीहǾबाट पूण[ शÞदहǾ सोझै रचना गǐरएका 
हुÛछन,् ×यसपǓछ Ǔतनका पछाͫड Ĥ×यय आǑद जोडरे 
ǓतनीहǾबाट अÛय शÞदहǾ रचना गǐरएका हुÛछन।् यहाँ '-इको' 
Ĥ×ययले'... ͩĐयाको कता[' भÛने अथ[मा दोĮो तहको åयु×पÛन 
शÞद बनाउँदछ। 
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हो "म ĭƣ ǒबसाउँछु"। यी मÚये कुनै एउटा वाÈय बोलेपǓछ 
मानƣ ǒबसाएको माǓनÛछ। तर, åयवहारमा भने अɪठकथाको 
अनुसार गǐरÛछ, जुनमा दबुै पाठ गनȶ ͪवधी बताइएको छ। पǑहले 
वƣ ǒबसाउने वाÈय बोͧलÛछ, ×यसपǓछ मानƣ, यसरȣ: वƣ ं
ǓनिÈखपाͧम, मानƣ ं ǓनिÈखपाͧम, तीन पटक। (फेǐर) वƣ Ēहण 
गनु[लाई "ĭƣ Ēहण गनु[" भǓनÛछ। ×यसै ढंगले एउटा ͧभÈखकुो 
उपिèथǓतमा "मानƣ ंसमाǑदयाͧम", जसको अथ[ "म मानƣ Ēहण 
गछु[ ", वा "वƣ ंसमाǑदयाͧम", भÛनुपछ[ , जसको अथ[ हो, "म ĭƣ 
Ēहण गछु[ "। यी मÚये कुनै एक भÛनुले मानƣ Ēहण गरेको 
हुÛछ, भǓनÛछ। यɮयͪप, अɪठकथा अनुसार दवुै तǐरकाहǾ Ĥयोग 
गǐरÛछ। मानƣको ͪवधीवाÈय पǑहले बोͧलÛछ, ×यसपǓछ ĭƣको: 
"मानƣ ंसमाǑदयाͧम, वƣ ंसमाǑदयाͧम।" तीन पटक, यो Đमलाई 
उãटाउँदै पǑहले ĭƣ अǓन मानƣ, पǑहले मानƣ अǓन ĭƣ शÞद 
Đममा राखरे वाचन गनु[पछ[ भनी åयाÉया गǐरएको छ। तर यो 
कुरा अɪठकथाहǾमा पाइंदैन। मानƣ ǒबसाइबèने बेलाका रातहǾ 
मानƣ पालन गरȣ बसेको Ǿपमा माÛन सͩकंदैन। ǒबसाउनु अǓघ 
पूरा भएका रातहǾ Ǒदन र रात (युगल) पूरा भएका समय माğ 
गणना गनु[पछ[।80 

                                                           
80  आदरणीय लेखकको यो राय अǑहले पालन गन[को लागी 
कɪटरतापूण[ भएको माǓनÛछ। यसो गदा[ Ǒदनको वा रातको कुनै 
भागमा ĭƣ पालन नगǐरनाले ×यो Ǒदनको "रात" गणना हुनबाट 
रोÈछ। 

https://dhamma.digital



252 
 

 अÛय चारवटा कारकहǾ छन ् जसले राğी गणना 
गन[लाई रोÈछ, ×यसलाई रͪƣÍछेद भǓनÛछ, जसको अथ[ 
मानƣका रातहǾ टुट हुनु हो: 
 १) सहवासो, सँगै बèनु;  
 २) ͪवÜपवासो, अलग बèनु;  
 ३) अनारोचना, घोषणा नगनु[;  
 ४) ऊने गणे चरणं, अधरूो गणमा पालन गनु[। 
 सहवास भनेको पकतƣ ͧभÈखसँुग एउटै छानामǓुन 
बèनु हो। ͪवÜपवास भनकेो कुनै संघ नबसेको आवास ͪवहारमा 
बèनु हो। अनारोचना भनेको हरेक Ǒदन मानƣको पालन 
गǐररहेको घोषणा नगनु[ हो, र जुन Ǒदन पकतƣ ͧभÈखलुाई 
सूͬ चत गǐरदैंन, ×यो Ǒदन घोषणा नगǐरएको हुÛछ। अधूरो संघमा 
पालन गनु[ भनेको एउटा संघ पूरा गन[को लागी पया[Üत पकतƣ 
ͧभÈखहुǾ नभएको, अथा[त ्चार जनाभÛदा कम ͧभÈखहुǾ बèने 
ठाउँमा पालन गनु[ हो। तर åयवहारमा रहेको चलन अनुसार 
पाँचजना भÛदा कम ͧभÈख ुनहुनु हो भÛन ेमलाई लाÊछ। मेरो 
अनुमान हो ͩक अǓत थोरै हुनुभÛदा अǓत धेरै भएको राĨो छ 
भनेर सोचकेो होला।81  

                                                           
81 हन[र (इ[.डी.वी. प.ृ २५) ले अधरुो संघसँग याğा गनु[ भनी 
उãलेख गरेका छन,् जुन ͩक एउटा वाÈयांशसँग अनुकूल पछ[ , 
×यो यो हो ͩक मानƣचाǐरक ͧभ¢ु संघसँग याğा गनु[पछ[- यो 
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 यी चार कारकहǾ मÚये, म ͪवÜपवास र संघ अधरूो 
भएको ͪवहारमा पालन गनु[लाई समान Ǿपमा देÉछु। ͪवÜपवास 
सàभवतः पǐरवाͧसक ͧभÈखकुो रͪƣÍछेदबाट आएको हो। जुन ͩक 
एकजना पǓन पकतƣ ͧभÈख ु नभएको èथानमा बास बèनुलाई 
बुझाउँछ। पǓछãला तीनवटा कारकहǾ माटोको डãलो ÝयाँÈदा 
पुͬगने दरूȣको दोÞबर दरूȣलाइ[ माÛन सͩकÛछ, जसलाई लेɬडुपात 
भǓनÛछ। आवासलाइ[ घेरेर बनाइएको पखा[लको वèतुबाट ×यǓत 
टाढा र ×यसरȣ नबाǐरएको आवासबाट ǑठÈकको दरूȣमा परेको 
हुÛछ। यǑद मानƣ पालन गǐररहेको ͧभÈखलेु यी चार 
कारकहǾमÚये (उपरोÈत) कुनै एकलाई तोɬयो भने ×यो Ǒदन र 
रातको गणना गन[ सͩकंदैन। 
 यस अनुसार सɨघले मानƣ Ǒदने पाठ वाचन 
सͩकएपǓछ मानƣचाǐरकले आफू मानƣ पालन गǐरबसेको कुरा 
संघको अगाͫड Ĥकाश गनु[पछ[। अǓनपǓछ यǑद उसले ×यस ठाउँमा 
बसेर पालन गदȷन भने एकजना ͧभÈखकुो सम¢ मानƣ ͪवसज[न 
गनु[पछ[। तर धरैेजसो åयवहारमा अɪठकथा अनुसार गǐरÛछ, जस 
अनुसार ͧभÈखसुंघको अगाͫड मानƣ Ēहण गद[छ, उसले ×यसको 
घोषणा गद[छ। अǓनपǓछ फेǐर ×यस संघको सम¢ मानƣ 
ͪवसज[न गद[छ । मानƣ पालनको लागी छनौट गǐरने èथान 

                                                                                                                           

åयाÉयाले ͪवÜपवास भएको भनी माÛनुपनȶ आवæयकतालाई 
घटाउँछ। 
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महǂवपूण[ कत[åयहǾ घोषणा गन[कोलागी उपयुÈत भएको 
हुनुपछ[। धेरै ͧभÈखहुǾ संगै बͧसरहेको वा ͧभÈखहुǾ बारàबार 
आवत जावत गǐरने आवासमा पालन गǐरÛछ भने सबैलाई 
जानकारȣ Ǒदन गाıो हुÛछ। तसथ[ थोरै ͧभÈखहुǾ भएको तर संघ 
गठन गन[को लागी पया[Üत संÉयामा ͧभÈखहुǾ भएको आवास 
यो पालन गन[को लागी छनौट गनु[पछ[। र यो आवासमा आवत 
जावत गनȶ ͧभÈखहुǾ थोरै भएमा ×यसको बारेमा सिजलै बताउन 
सͩकÛछ। यसका अǓतǐरÈत ×यहाँ एउटा कुटȣ हुनुपछ[ जसमा ऊ 
एÈलै बèन सÈछ। 
 ×यो ठाउँमा पुगेपǓछ उसले मानƣ Ēहण गनु[पछ[। उसले 
गणना गन[ चाहेको Ǒदन(हǾ)को अǓघãलो Ǒदनमा मानƣ Ēहण 
गनु[पछ[। ͩकनभने जुन Ǒदन उसले यो ͧलÛछ ×यो Ǒदन पूण[ छैन 
र ×यसलाइ[ गणना गन[ सͩकंदैन। छ रात पूरा गǐरसकेपǓछ उसले 
एक वा धरैे थप रातहǾ मानƣमा बèनुपछ[। ͩकनͩक उसलाइ[ 
थाहा नभएको कुनै अपूरो ǑदनहǾ हुनसÈछ। 
 मानƣचाǐरक ͧभÈखलुाई खसुी हुनबाट Ǔनषेध गनȶ 
Ǔनयम छ। यसको अथ[ (Ǔनयͧमत ͧभÈखहुǾɮवारा (उसĤǓत) 
ͪवधीåयवहार गराउनुमा हो: आदर गǐरनुमा, उसलाई èवागत ्गन[ 
उɫनुमा, अÑजलȣɮवारा सàमान गǐरनुमा, सामीͬचकàम (उͬचत 
कत[åयहǾ) गǐरनुमा, बèनको लागी आसन तयार गǐरनुमा, स×ुने 
ठाउँ Ǒदइनुमा, बèनको लागी आसन छोͫडǑदइनुमा, खɪुटा 
धोइनुमा, पावपोछ राखीǑदइनुमा, ͪपɬका राखीǑदइनुमा, पाğ र 
चीवर ͧलइनुमा, èनानको बेलामा ͪपɫय ु(िजउ) मãन लगाउनुमा, 

https://dhamma.digital



255 
 

खɪुटा पɩुने कपडा ͧलइनुमा अनुमǓत Ǒदन हुÛन। यी उãलɨघन 
गनȶलाइ[ दÈुकट आपͪƣ हुÛछ। मानƣचाǐरक ͧभÈखहुǾलाई 
आपसमा जçेठता Đम अनुसार यी åयवहारहǾ गन[को लागी 
भगवानको èवीकृǓत छ। उनीहǾले पकतƣ ͧभÈखहुǾसँग पǓन 
उपोसथ, पवारणा, वषा[का धोǓत ĤािÜत, र भोजन लेनदेन गन[मा 
भगवानको èवीकृǓत छ। यी पाँच ͪवषयहǾ मानƣचाǐरक 
ͧभÈखहुǾलाई पकतƣ ͧभÈखहुǾसँग पǓन वषा[वास वरȣयताको 
Đममा गनȶ अनुमǓत छ। 
 अɪठकथामा वण[न गǐरएको छ ͩक पाǐरसुɮͬध उपोसथ 
गदा[ मानƣचाǐरक ͧभÈखहुǾले वषा[वासको वरȣयताको Đममा 
आÝनो पाǐरसुɮͬध बताउन सÈछन,् र उनीहǾले ×यसै गरȣ 
पवारणा पǓन गन[ सÈछन।् उनीहǾलाई वषा[वासको वरȣयता 
Đमले आÝनो पालो अनुसार वषा[को धोती भाग पाउनु उͬचत 
हुÛछ। उɮदेसभƣको पालो आइपÊुदा कुनै खास Ǒदनमा भोजनको 
अप¢ेा राखेका मानƣचाǐरक ͧभÈखहुǾले सूचीको Đम अनुसार 
अÛय ͧभÈखहुǾलाइ[ आÝनो पालोमा पठाउन माग गन[ सÈछन:् 
×यसको सƣा उनीहǾले यो आगामी Ǒदनमा ĤाÜत गन[ सÈछन।् 
उनीहǾले वषा[वासको वरȣयताĐम अनुसार संघभƣ ĤाÜत गन[ 
सÈछन।् 
 मानƣचाǐरक ͧभÈखहुǾका लागी थप èवीकृǓतहǾ र 
पालन गन[ उͬचत कत[åयहǾ भनेर ×यहȣ खÖडमा उãलेख 
गǐरराͨखएको छ। यहाँ यो अनुसार नगदा[ èपçट Ǿपमा दÈुकट 
आपͪƣ लगाइएको छैन, तर अɪठकथा-आचाय[हǾले वƣभेद भǓनने 
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चलनलाई बेवाèता गरेको आधारमा दोषीहǾलाई दÈुकट आपͪƣ 
लगाएका छन।् यस सàबÛधी परàपरा पǓन पकतƣ ͧभÈखहुǾको 
अͧभसमाचाǐरकवƣ जèतो नै हो। ǓतनीहǾलाइ[ समूहहǾमा 
सĒंǑहत गǐरएको यèतो छ: 
 १) उसले उपसàपदा Ǒदनु हँुदैन; Ǔनèसय Ǒदनु हँुदैन, 
सामणेरहǾलाइ[ सेवामा राơ हँुदैन: ͧभÈखणुीहǾलाई ͧश¢ा Ǒदने 
काममा ǓनयुिÈत èवीकार गनु[ हँुदैन; यǑद उसलाइ[ ǓनयुिÈत 
गǐरएको छ भने उसले ǓतनीहǾलाई ͧश¢ा Ǒदनु हँुदैन। 
 २) संघले जुन आपͪƣको लागी मानƣ Ǒदइराखकेो हो, 
सोहȣ आपͪƣ, वा ×यèत ैअǾ आपͪƣ वा ×योभÛदा खराब आपͪƣ 
गनु[ हँुदैन। 
 ३) उसले ×यो कàम (दÖड) को आलोचना गनु[ हँुदैन; 
उसले ×यो कàम गनȶ ͧभÈखहुǾको आलोचना गनु[ हँुदैन। उसले 
पकतƣ (Ǔनयͧमत) ͧभÈखहुǾको उपोसथ वा पवारणालाई èथͬगत 
गनु[ हँुदैन: उसले गवाहȣ Ǒदनु हँुदैन; उसले अनुवादाͬधकरणको 
पहल गनु[ हँुदैन: उसले अǾ ͧभÈखहुǾलाई आरोप लगाउने 
अनुमǓत Ǒदनु हँुदैन: उसले अǾ ͧभÈखहुǾलाई आरोप लगाउनु 
हँुदैन। उसले अÛय ͧभÈखहुǾलाई गवाहȣ (सा¢ी) Ǒदनु हँुदैन। 
उसले अͬधकरण गǐररहेका ͧभÈखहुǾका ͪववादमा सहयोग गनु[ 
हँुदैन। 
 ४) उसले पकतƣ ͧभÈखकुो अगाͫड जानु वा बèनु 
हँुदैन। उसले अिÛतम आसन, अिÛतम सु×ने ठाउँ, र अिÛतम 
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बास (अथा[त, जुन Ǔनàन छ र अÛतमा बाͫडने हो) ×यो वèतुमा 
सÛतुçट हुनुपछ[। 
 ५) उसले पकतƣ ͧभÈखलुाइ[ पुरेसमण बनाएर (आफूले 
पɩयाएर) Ǒहɬनु हँुदैन, वा पÍछासमणको Ǿपमा पछाͫड 
पɩयाउने बनाउन पǓन हँुदैन, समूहमा जाँदा (जèतै ͧभ¢ाटन 
जाँदा); उसले अरÑञवासीको धुतंग ĭƣ धारण गनु[ हँुदैन; उसले 
(केवल) ͪपÖडपाǓतक धतुɨग ĭƣ धारण गन[ हँुदैन; र 
"उनीहǾलाई मेरो बारेमा थाहा नहुन सÈछ" भÛन ेसोचरे उसलाई 
×यो अवèथाको कारणले भोजन पठाउन लगाउन हँुदैन।82 
 ६) यǑद ऊ आगÛतुक (अकȾ आवासमा जान)े हो भन,े 
उसले [आफू मानƣ पालन गǐररहेको कुरो) ×यहाँ घोषणा गनु[पछ[। 
यǑद कुनै आगÛतुक उसकहाँ आउँछ भने, उसले (आगÛतुकलाई) 
×यो कुरो घोषणा गनु[पछ[ ; उसले उपोसथमा घोषणा गनु[पछ[ ; 
उसले पवारणामा घोषणा गनु[पछ[ ; उसले हरेक Ǒदन घोषणा 
गनु[पछ[ ; यǑद ऊ ǒबरामी छ भन ेउसले दतूɮवारा घोषणा गनु[पछ[। 

                                                           
82 åयवहारमा यसको अथ[ यèतो हो, 
(क) उसले Ǔनयͧमत अवसरमा ͧभ¢ाटनको लागी जानुपछ[।  
(ख) उसले ͪवहारमा फकȶ र आइसकेपǓछ दान गǐरने ͧभ¢ाÛन 
   अèवीकार गन[ हुÛन । 
(ग) उसले कुनै पकतƣ ͧभ¢ुको पछाͫड बसेर तथा कुनै 
   सामणेरको अगाͫड बसेर ͧभ¢ाटन जानु पछ[ , (तर उनीहǾको 
   सदèय भएर होइन)।   
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 ७) ऊ आÝनो आवासबाट (एÈलो) बाǑहर जान हँुदैन। 
अथवा ×यो ठाउँ जनु ͩक आवास होइन तर ͧभÈखहुǾ बèदछन,् 
×यहाँ, ͧभÈखहुǾ नभएको आवास वा गैरआवासमा वा ͧभÈखहुǾ 
भए तापǓन ͧभÛन संवासका ͧभÈखहुǾ भएको आवासमा, जान 
हँुदैन। यसमा सɨघसँग जाने बेलामा तथा खतरा भएको 
अवèथामा छुट छ।  ऊ आवास वा गैर-आवासमा जानसÈछ जहाँ 
समान संवासका ͧभÈखहुǾ छन ्र यो थाहा छ ͩक आजै पुͬ गने 
छ। 
 ८) उसले पकतƣ ͧभÈखहुǾसँग एउटै छानामǓुन, आवास 
वा गैर-आवासमा बèनु हँुदैन। 
 ९) उसले पकतƣ ͧभÈखलुाई ͧभğ आएको देखरे आÝनो 
आसनबाट उठेर बèने Ǔनàतो Ǒदनुपछ[। उसले पकतƣ ͧभÈखकुो 
साथ एउटै आसनमा बèनु हँुदैन, जब पकतƣ ͧभÈख ु तãलो 
आसनमा बèछ, ऊ (मानƣचाǐरक ͧभÈख)ु उÍच आसनमा बèनु 
हँुदैन; जब (अकȾ) भुइँमा बèछ, ऊ आसनमा बèनु हँुदैन; उसले 
पकतƣ ͧभÈखकुो बाटोमा Ǒहँɬनु हँुदैन। जब पकतƣ ͧभÈख ु
तãलो बाटोमा चĐंमणमा Ǒहɬछ, ऊ अÊलो बाटोमा Ǒहɬनु हँुदैन। 
जब पकतƣ ͧभÈख ु भुइँमा चĐंमणमा Ǒहँɬछ, तब ऊ ×यहȣ 
माग[मा चĐंमण83 गनु[ हँुदैन। 

                                                           
83  यो चĐंमण Úयानको मामला हो, कǑहलेकाहȣं यो तयारȣ 
माग[मा गǐरÛछ। 
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 १०) उसले देहायका सàबÛधमा åयवहार ͧसÈनुपछ[ : 
पǐरवासमा बͧसरहेको ͧभÈख,ु पुन: मानƣ पालन गन[ ͩफता[ 
पठाइनुपनȶ ͧभÈख,ु मानƣको योÊय ͧभÈख,ु आफूभÛदा वǐरçठ 
मानƣ पालन गǐररहेको ͧभÈख,ु अÞभानको योÊय ͧभÈख:ु 
यǓतसँग उसले आवासमा पǓन तथा गैर आवासमा पǓन एउटै 
छानामǓुन बास बèन हँुदैन। उसँग Ǔनजले एउटै आसनमा बèनु 
हँुदैन; यǑद ऊ होचो आसनमा बèछ भन े Ǔनज अÊलो आसनमा 
बèनु हँुदैन। यǑद ऊ भइँुमा बèछ भने Ǔनज आसनमा बèनु 
हँुदैन। Ǔनजले एउटै बाटोमा चĐंमणमा Ǒहँɬनु हँुदैन। जब ऊ होचो 
बाटोमा चĐंमणमा Ǒहɬछ भने Ǔनज अÊलो बाटोमा Ǒहɬनु हँुदैन। 
जͧमनमा चĐंमणमा Ǒहँɬदा उसको चĐंमणको बाटोमा Ǔनज 
Ǒहँɬनु हँुदैन। 
 स¢ेंपमा (Ǔनयमको) पǑहलो समूहले थेरका कत[åयहǾ 
गनȶ अͬधकार भएको ͧभÈख ु भए पǓन ×यो गन[बाट आफूलाइ[ 
रोÈनुपछ[। उसले अèथायी Ǿपले ×यो गन[बाट अलिÊगनुपछ[। 
 दोİो समूहको (Ǔनयम) अनुसार उसले होͧशयार भएर 
बèनुपछ[। गिãत गनȶ åयिÈतको èवभाव अनुसार कàमको पालन 
गǐररहेको ͧभÈखलेु फेǐर ×यèतो आपͪƣ गन[ हँुदैन अथवा ×यèतै 
Ĥकारका  अǾ आपͪƣहǾ गन[ हँुदैन, वा सबभÛदा खराब आपͪƣ 
गन[ हँुदैन। ×यèता Ĥकारका अǾ आपͪƣहǾ भनेको अǾ शीष[कका 
संघाǑदसेसहǾ हुन,् सबभÛदा खराब आपͪƣ भनेको पारािजक 
आपͪƣ हो।  
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 तेİो समूहले पकतƣ ͧभÈखकुो अͬधकारको Ĥयोग गन[ 
Ǔनषेध गद[छ। 
 यी तीन समूहलाई पाͧलमा एउटै समूहको Ǿपमा 
åयविèथत गǐरएको छ। 
 चौथो समूहले वषा[वासको वरȣयताĐमले अͬधकार Ĥयोग 
गन[ Ǔनषेध गद[छ। 
 पाँचɋ समूहले आफूलाई Ĥशंसा गन[ Ǔनषेध गछ[ , र 
(अǾɮवारा) ×यèतो हुनुबाट सावधान रहनुपछ[। 
 छैटɋ समूहले आफूलाई उजागर गछ[। यǑद सब ै
ͧभÈखहुǾ एकै ठाउँमा एकै समूहमा जàमा भएर बसेका छन ्
भने, एकै अवसरमा सबैलाई थाहा हुने गरȣ, संघ वा गणलाई 
उपयÈुत शÞदहǾ Ĥयोग गरेर घोषणा गन[ सͩकÛछ। यǑद 
ͧभÈखहुǾ Ǔततरǒबतर भएर बसेका छन ्भने उसले सबैले थाहा 
नपाउÛजलेसàम उनीहǾलाई उनीहǾको Ǔनवासमा सूͬ चत गन[ 
जानुपछ[। उसले थाई वा अÛय भाषा (नेपालमा नेवारȣ, नेपालȣ 
आǑद) मा साथ ै पाͧलमा पǓन जानकारȣ Ǒदनुपछ[ , जसलाई 
जानकारȣ Ǒदइएका ͧभÈखहुǾले बुÐन सÈछन।् उसले कुन सीमा 
ͧभğ जानकारȣ Ǒदनुपछ[ भनेर रͪƣÍछेद खÖडको अÛ×यमा पǑहले 
नै åयाÉया गǐरएको छ। नाना संवासका ͧभÈखहुǾ बाहेक हरेक 
Ǒदन ×यस ¢ेğका सबै ͧभÈखहुǾलाई जानकारȣ नǑदनु वƣभेद 
माğ होइन रͪƣÍछेद पǓन हो, र ×यसǑदनको रात पǓन हराइÛछ। 
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 अनारोचना, घोषणा गन[ चÈुनु, यो अͬचƣक हो, ͩक 
सͬचƣक? 84  आचाय[हǾका ͪवͧभÛन ͪवचारहǾ छन;् अͬचƣक 
भÛनेहǾको समूह बहुमतमा छ। ×यसै मǓत अनुसार मानƣचाǐरक 
ͧभÈखलेु थाहा नपाइकन नै रातमा भएपǓन बताउनुपनȶ ¢ेğ 
नाघेर अÛत जाÛछ भन े उनीहǾले उसलाइ[ वƣभेद भएको माğ 
होइन, उसलाइ[ रͪƣभेद नै भएको माÛदछन।् ×यसैले पालन गनȶ 
ͧभÈखलुाइ[ (अǓतǐरÈत ǑदनहǾ बèनुपनȶ) ͧसफाǐरस गद[छन।्  
×यसको लागी म åयिÈतगत Ǿपमा यो सͬचƣक हो भÛने 
प¢सँग सहमत छु। यस प¢को Ǔनçकष[ अनुसार उसले आÝनो 
¢मताभÛदा बाǑहर भएकोले जानकारȣ नगराएकोमा न वƣभेद 
हुÛछ, न रͪƣÍछेद हुÛछ। उसको ¢मताभÛदा बाǑहर हुनु भनेको, 
जèतो ͩक कोहȣ ͧभÈख ु×यहाँबाट पार गरȣ अÛत जाÛछ, यो कुरा  
मानƣचाǐरक ͧभÈखलुाई ǒबãकुल थाहा भएन, वा यो भइसकेपǓछ 
माğ थाहा भयो। वƣभेद हैन भÛनाले èवतः रͪƣÍछेद होइन भनी 
देखाउँछ, ͩकनͩक ĭƣ ǒबĒेको छैन। ×यसो भएपǓछ रात कसरȣ 
ǒबĒेको हुन सÈछ? वषा[वासको समयमा खतराको कारणले 
आवास छोडरे जानुसँग तुलनाको लागी ǓतनीहǾले यस कुरालाइ[ 

                                                           
84  सͬचƣक भÛनाले ती गãतीहǾ हुन ् जुनमा सो ͧभÈखकुो 
चतेना संलÊन हुÛछ। अͬचƣकमा ती गãतीहǾ पछ[न ् जुनमा 
उसको चतेना संलÊन भए पǓन नभएपǓन गिãत माǓनÛछ। 
×यसैबाट यी सͬचƣक र अͬचƣक गãतीहǾको नाम भएको हो। 
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अगाͫड ãयाउँछन:् यो आपͪƣ होइन तर वषा[वास टुटेको छ। म 
अÛतर देÉछु। ×यसमा उता जाÛछु भÛने संकãप छ- चतेना 
रहेको छ- तर आपͪƣ लगाइएको छैन, ͩकनभने ×यहाँ उपयुÈत 
कारण छ। (यस मामलामा) घोषणा नगनु[,  यो हुनगयो ͩकनͩक 
ऊ होͧशयार छैन- ×यसमा कुनै Ǔनयत छैन। 
 उपोसथ र पवारणामा सूचना Ǒदनु ĤǓतǑदनको घोषणा 
अÛतग[त पद[छ। म माÛछु ͩक यो बुँदा पǐरवाͧसकवƣबाट 
ãयाइएको हो, ͩकनͩक पǐरवाͧसक ͧभÈखलेु हरेक Ǒदन जानकारȣ 
Ǒदनु पदȷन: ǓतनीहǾका लागी यो सूचना पकतƣ ͧभÈखलुाइ[ 
बताउनुपनȶ गǐरएको छ, जसलाइ[ पǑहले बताइएको छैन र 
उपोसथमा र पवारणामा जानकारȣ गराउनुपनȶ गǐरएको छ। 
जहाँसàम मानƣचाǐरक ͧभÈखहुǾको कुरा छ, उनीहǾले हरेक 
Ǒदन जानकारȣ Ǒदनैपछ[ , पǑहले नै बताइसͩकएका ͧभÈखहुǾलाई 
पǓन बताउनुपछ[। यǑद माͬथका दईुटा पालनहǾमा अÛतर छैन 
भने उपोसथ Ǒदन पÊुदा, पवारणा Ǒदन पÊुदा, उपोसथ गदा[ 
पवारणा गदा[को भेलामा बताउनुपछ[। तर ×यो ͧभÈखलुाई पǓन 
जानकारȣ Ǒदनु आवæयक छ जो उपोसथ वा पवारणासàम 
बèदैनन,् (पǑहले नै अÛत) जाÛछ । अÛयथा, बैठकमा फेǐर 
एकचोटȣ घोषणा गनु[पछ[। यो कसरȣ ठȤकसँग गन[ सͩकÛछ भनेर 
ͪवनयͪवɮहǾले अनुसÛधान गǾन।् 
 जानकारȣ गराउन दतूहǾलाई आदेश Ǒदने सÛदभ[मा यो 
आदेश अकȾ ͧभÈखलुाइ[ माğ Ǒदन सͩकÛछ। 
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 सातɋ समूहले भÛछ, ͪवÜपवास हुनु हँुदैन, अथा[त ्
संघबाट अलग बèन Ǔनषेध गद[छ। आवासको अथ[ ͪवहार हो। 
आवास भनी सàमत नभएको ठाउँ भए पǓन, जèतो ͩक भेलाको 
èथलको Ǿपमा èथाͪपत वनजंगल जèता ठाउँलाई जनाउँछ। 
उपोसथÈखÛधकको अÚयाय १७ मा वण[न गǐरएका दस Ĥकारका 
खतराहǾलाई खतरा भǓनएको हो। यो भागलाई जोͨखमका 
कारणले वषा[वास टुटेको कुरासँग तुलना गन[ सͩकÛछ। यो 
समूहमा वƣ उãलɨघन गनु[ पǓन रͪƣÍछेद नै हो। 
 मूलपाͧलमा यस समूहलाई तीन भागमा ͪवभाजन 
गǐरएको छ: 

 १) ͧभÈख ुनभएको ठाउँमा जान Ǔनषेध गनु[;  
 २) ͧभÈखहुǾ छन ्तर नाना सवंासका छन,् ×यहा ँजान 

    Ǔनषेध गनु[;  
 ३) समान संवास भएका ͧभÈखहुǾ भएको ठाउँमा माğ 

    जान Ǒदन।ु  
 Ǔयनमा Ĥ×येक भागलाई (अझै) तीनवटा बुँदाहǾले 
ͪवभािजत गǐरएको छ: क) आवास, ख) आवास सàमǓत 
नगǐरएको èथान, र ग) दवुै ͧमͧसएका ठाउँहǾ, ऊ जहाँबाट 
जाÛछ र ऊ जहाँ जाÛछ। 
 आठɋ समूहले पकतƣ ͧभÈखहुǾसँग समभोग (सँगै 
बèनु),85 Ǔनषेध गǐरएको छ। यो पǓन रǓतÍछेद हो। 

                                                           
85 पादǑटÜपणी १, पçृठांक २४४ पǓन हेनु[होस।् 
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 नवɋ समूहले उसलाई पकतƣ ͧभÈखहुǾलाइ[ सामीͬचकम[ 
(उͬचत कत[åयहǾ) गन[ लगाइएको पǓन छ र समभोग Ǔनषेध 
गǐरएको पǓन छ, यसको मतलब हो, एउटै आसनमा बèन Ǔनषेध 
गǐरनु, र एउटै माग[मा चĐंमणमा नǑहɬंनु-यी समभोगका 
ǓनषेधहǾ हुन।् यी बाहेक (ĭƣमा बͧसरहेका) अǾɮवारा उसलाई 
सामीͬचकàम (उͬचत कत[åयहǾ) गन[ लगाउनु पछ[। उÍचतर 
बèने आसन र चĐंमणको Ǒहɬने ¢ेğ १२ हातभÛदा कम 
परकोलाइ[ माǓनएको छ। 
 मूलपाͧलमा आठɋ र नवɋ समूहहǾलाइ[ जोडरे एउटै 
बनाइएको छ। 
 दसɋ समूहले आफूसँगै वɪुठानͪवधी गनȶ ͧभÈखहुǾलाई 
समभोग गन[ Ǔनषेध गरेको छ, तर ती सबैĤǓत सामीͬचकम[ 
(उͬचत कत[åय) गनȶ åयवèथा छ। यो कुरो मैले बुͨझनँ। यो तØय 
पÈकै पǓन पकतƣ ͧभÈखहुǾका सàबÛधमा भएको उãलेखलाइ[ नै 
सारेको हुन सÈछ। साथ,ै ती कम[हǾ (समभोग) Ǔनषेध गनȶ 
बुँदाहǾ उसले (ǓतनीहǾलाई) ͪवशषे गरȣ उसँग मानƣ अßयास 
गनȶ वǐरçठतर ͧभÈखहुǾले गदȷनन।् यसको मतलब यो हो ͩक 
यसले ती ͧभÈखहुǾसँग समभोगलाई अनुमǓत ǑदÛछ जो कǓनçठ 
छन,् जो ऊसँग मानƣ अßयास गद[छन।् मैले यो पǓन बुͨझन, 
ͩकनभने यो भइसकेपǓछ वǐरçठहǾका लागी माğै वƣभेद हँुदैन: 
तर कǓनçठहǾ ×यो वƣभेद हुनुबाट मुÈत हुन सÈदैनन ्भनेको 
हो? यसरȣ उनीहǾले सँगै कसरȣ गछ[न?् यो त माͬथ शǾुमा 
बताइएको भगवानको èवीकृǓतमा सामीͬचकम[ गनु[ जèतो धàम 
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अनुसार भएन जुनमा ͪवशषे गरȣ दईु दइु[जना ͧभÈखहुǾ 
आपसमा गनȶ अनुमǓत ǑदÛछ, र न त गनȶ åयिÈत, न त ĤाÜत 
गनȶ åयिÈत आपͪƣको दोषी हुनेछ। ͪवनय-ͪव£हǾले यस कुरामा 
ͪवचार गरȣ हेǾन।्86  
 मानƣ ǒबसाउने बेलामा यèतो वƣको पालन गनु[ पदȷन, 
भǓनÛछ। यस कुरामा सहमत हुन सͩकÛछ, ͩकनभने वƣलाई 
ǒबसाउने ͪवधीवाÈयहǾ छन।् ǓतनीहǾ ǒबसाइसͩकएपǓछ पालन 
गनु[ आवæयक छैन। तर, यǑद थेर ͧभÈखलेु मानƣ पालन 
गǐररहेको छ भने ×यसबलेा ×यसको समय ͧसɮधेको छैन, र ऊ 
उपसàपदा Ǒदने उपÏझाय बÛन चाहÛछ, उसले रातहǾ ǒबगानȶछ 
(रǓतÍछेद हुनेछ)। उसले एकǑदनको लागी ĭƣ ǒबसाउन सÈछ। 
यèतो गनु[ उͬचत छ भÛनु उपयुÈत भएको जèतो लाÊदैन। 
यèतो बोãयो भने यो Ĥçट नै देͨखÛछ ͩक (रͪƣक वƣलाई 
ǒबसाउँदा) उसले Ǒदन गुमाउनेछ। ×यो काम गन[को लागी वƣलाइ[ 
ǒबसाउनु र Ǒदन गुमाउनु उͬचत भÛन सͩकंदैन जèतो लाÊछ। 
घोषणाको मामलामा वƣ ǒबसाइसकेपǓछ यो गǐररहनु पदȷन। 
 वƣ ǒबसाउनकुो Ĥभाव कǓतसàम हुÛछ भÛने बारे थप 
ͪवचार गनु[पछ[। मेरो Ǔनçकष[ यो छ ͩक यो केवल ×यèतो वƣमा 
लागू हुनुपछ[ (ǒबसाउनुपछ[ ) जुन उãलɨघन गदा[ रͪƣÍछेद 
Ǔनà×याउँछ, र वƣ जसले सँगै बèनुसँग सàबिÛधत अÛय 

                                                           
86  åयवहारमा, सामीͬचकम[ ͪवͧभÛन èतरको वुɪठानͪवͬध 
गǐररहेका ͧभ¢ुहǾका माझ वǐरçठताĐमले गǐरÛछ। 
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Ĥकारका समभोगहǾलाई Ǔनषेध गद[छ। यो साँÍचै यèतै हो: वƣ 
ǒबसाउने अनुमǓत छ ͩकनभने ǓतनीहǾ अझै पालन गरे पǓन 
रातहǾ गणना गन[ सͩकंदैन। साथै, मानƣ र अÞभानका योÊय 
ͧभÈखहुǾ जसलाई रातहǾ गणना गनु[ आवæयक पदȷन, उनीहǾले 
अझै पǓन वƣ पालन गनु[पछ[। 
 अɪठकथा-आचाय[हǾले यèतो सुझाव Ǒदएका छन:् 
"आफू बसेको आवासमा पालन गन[ नसÈन े मानƣ पालन गनȶ 
ͧभÈखलेु वƣलाई ǒबसाउनुपछ[ , र ǒबहान अǾणोदयभÛदा पǑहले 
चार-पाँच जना ͧभÈखहुǾसँग ͪवहारको बाड वा पखा[लबाट दईु 
भÛदा बढȣ लेɬडुपातको दरू जानुपछ[। बाड़ लगाइएको ͪवहारको 
पखा[लबाट वा पखा[ल नभएको ͪवहारको बाड लगाउने समान 
रहेको ठाउँबाट ×यǓत टाढा हुनुपछ[ , मÉुय माग[हǾबाट पǓन टाढै 
रहनु पछ[। ǓतनीहǾले झाडी वा पखा[लले घेǐरएको ठाउँमा 
बèनुपद[छ, (र बसेर ×यहाँ उसले) यो वƣ Ēहण गनु[पछ[ , र यो 
कुरो ǒबहान सूयȾदय हुनुभÛदा पǑहले घोषणा गनु[पछ[।... सूय[ 
उदाएपǓछ उसले वƣलाई ǒबसाउनु पछ[।" यसरȣ मानƣको अßयास 
गरेर, ǓतनीहǾले रातलाई गणना गन[ अनुमǓत ǑदÛछन।् यसरȣ 
हेदा[ यसो गदा[ रͪƣÍछेद र वƣभेद ǒबãकुलै नहुने देͨखÛछ। 
रͪƣÍछेद र वƣभेद दवुैले यो पालन पूरा छ Ǒदन र छ रातको 
लागी भएको संकेत गद[छ। वƣ ǒबसाउने भगवानको èवीकृǓत 
भनेको (तथाͪप) ×यèतालाइ[ हो जसले पालन गरेर रात गणना 
गन[ नसͩकने समयमा रोकेर èथͬगत गछ[। ×यो पालन जारȣ 
राơको लागी फेǐर ĭƣ ͧलनको लागी भगवानɮवारा èवीकृǓत 
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Ǒदइएको छ। मूल कथामा यो कुरा èपçट गǐरएको छ ͩक 
×यसबेला साव×थी नगरमा ͧभÈख-ुसɨघको ठूलो भेला भएको 
ͬथयो। मानƣचाǐरक ͧभÈखहुǾले आÝनो मानƣ पूरा गन[ 
सकेनन।् उनीहǾले (यसको बारेमा भगवानलाई जानकारȣ Ǒदए, र 
भगवानले मानƣ पǓछ गनȶ èवीकृǓत Ǒदनुभयो।87 
 पूरा Ǔनधा[ǐरत समयसàम पालन गǐरसकेको मानƣ-
चाǐरक ͧभÈख ुभनेको अÞभानारहो हो, अथ[ हो, पुनवा[सको योÊय 
(पुनः संघमा आउनͧमãने)। उसले वीसǓतवÊग ͧभÈखहुǾको 
संघको उपिèथǓतमा अÞभान Ĥदान गन[को लागी अनुरोध 
गनु[पछ[। संघले अÞभान नǑदउँजलेसàम उसले अझै पǓन वƣको 
अßयास गनु[पछ[।88 रͪƣÍछेदमा माğ Ĥभाव पादȷन, अथा[त ्यसले 
माğ रातहǾ टूट हँुदैन। ती वƣका घोषणाका हरेक प¢हǾ 
हǑटसकेको हुÛछ र कतै जाँदा केवल एउटा पकतƣ ͧभÈखसँुगै 
जानु नै पया[Üत हुÛछ। यǑद अÞभान Ĥाथ[ना गन[को लागी उसले 
मानƣ पालन गǐररहेको आवासबाट बाǑहर अकȾ आवासमा 

                                                           
87 लेखक फेǐर यèतो संकेत गदȷ हुनहुुÛछ ͩक २४ घंटासàम 
ǓनरÛतर मानƣ पालन पूरा गǐरसͩकएपǓछ (आजको 
अǽणोदयकालदेͨख ͧलएर भोͧलको अǽणोदयकालसàम), लाइ[  
एक रात गणना गन[ सͩकÛछ।  
88 Ĥायः पालन गǐरने झɇ, मानƣका गणनायोÊय रातहǾ पूरा 
भएपǓछ मानƣ र वƣ दवुै èथͬगत गǐरÛछन।् 
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जानुपयȾ भने उसले पǑहले यèतो भनेर वƣलाइ[ ͪवसज[न गनु[पछ[ -
'वƣ ं ǓनिÈखपाͧम।' ×यसपǓछ जानुपछ[। फकȶ र आइपुÊदा उसले 
वƣ ͧलनुपछ[ र तुǽÛतै अÞभान याचना गनु[पछ[। तर, यो पालन 
गǐरएको ĭƣपालन उसको लागी हो जसले अझै मानƣ पालन 
गǐररहेको छ। मानƣ ǒबसाइसकेर, आवासमा फकȶ र आइसकेपǓछ 
फेǐर मानƣ Ēहण गǐरसकेपǓछ उसले अÞभान याचना गनȶछ, 
मानƣ Ēहण गद[छ र यसको घोषणा गछ[ , ×यसपǓछ उसले 
अÞभानको अनुरोध गछ[। ×यस पǓछ, एकजना ͧभÈखलेु सɨघलाई 
अÞभान Ǒदनको लागी ञͪƣचतु×थकàमवाचाɮवारा Ĥèताव 
सुनाउनुपछ[। तेİो अनुसावना पूरा भएपǓछ, ×यो ͧभÈखकुो 
सɨघɮवारा पुनèथा[पना (अÞभान, पुनः बोलाउन)े काम भएको 
हुÛछ, ऊ ×यस गǽकापͪƣबाट मÈुत भएको हुÛछ, फेǐर एकपटक 
पकतƣ ͧभÈख ुहुÛछ, जèतो ͩक ऊ पǑहले ͬथयो। 
 
लुकाइएका आपͪƣहǾ 
 लुकाइएको आपͪƣको लागी वुɪठानͪवधी ǓनàनĤकारले 
छ: जो ͧभÈखलेु संघाǑदसेस-आपͪƣ गरेपǓछ यसलाइ[ जानाजानी 
लुकाएको छ, उसले पǑहले ×यो लुकाइएको Ǒदन जǓतको लागी 
पǐरवास (पǐर¢णकाल) मा बèनु पछ[। ×यसपǓछ उसले मानƣको 
ͪवधी पालन गनु[पछ[। मानƣ पालन गǐरसकेपǓछ उसले संघबाट 
अÞभान माÊनु पछ[। 
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 आपͪƣ लुकाउने ͪवशषेताहǾलाई अɪठकथा-आचाय[हǾ-
ɮवारा पाँच जोडीमा åयविèथत गरȣ दस कारकहǾमा åयाÉया 
गǐरएको छ, ×यो यèतो छ : 

 १. ऊ आपͪƣ भएको åयिÈत हो, र उसलाइ[ आफू  
   आपͪƣ भएको भनी जाÛदैन।  
 २. ऊ पकतƣ हो, र उसलाई पकतƣ हो भनेर थाहा छ;  
 ३. कुनै खतरा छैन, र उसलाई थाहा छ ͩक कुन ैखतरा 
    छैन;  
 ४. (यो घोषणा गन[) ऊ स¢म छ, र उसलाई थाहा छ 
    ͩक Ǔनज स¢म छ;  
 ५. उसले आÝनो आपͪƣ लुकाउन चाहÛछ, र उसले यो 
    लुकाउँछ)। 

 १. ͧभÈखलेु केहȣ गǽकापͪƣलाई उãलɨघन गछ[ र थाहा 
छ ͩक यो गǽकापͪƣ हो। यǑद उसलाई अझै शकंा छ र अझ ै
Ǔनिæचत भएको छैन भने, यसले ͪवशषेताहǾ परूा गदȷन। जब 
उसको शɨका समाÜत हुÛछ, यसले ͪवशषेताहǾ पूरा गद[छ। यस 
अवèथामा ×यो आपͪƣलाई लुकाइएको हुÛछ, ͩक हँुदैन भÛने कुरा 
Ǔनàन सत[हǾ अनुसार Ǔनण[य गनु[पछ[। 
 २. ऊ पकतƣ हो- संघले उसको ͪवǽɮधमा उÈखेपनीय 
कàम (Ǔनलàबन) गरेको छैन- र उसलाई थाहा छ आफू पकतƣ 
हो। यसले थप दईु ͪवशषेताहǾ पूरा गद[छ। यǑद उसलाइ[ 
उÈखेपनीयकàम गǐरएको (Ǔनलàबनमा परेको) छ र चाहेर पǓन 
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ͧभÈखलुाई जानकारȣ गराउने अवसर पाएकोले छैन, यसले ल¢ण 
पूरा हुन सकेको छैन। 
 ३. माͬथ उिãलͨखत उपोसथ खÛधक अÚयाय १७  मा 
उिãलͨखत १० Ĥकारका अÛतरायमा कुनै पǓन छैन र उसलाइ[ 
थाहा छ ͩक कुनै खतरा छैन। यसले अकȾ थप दईु ल¢णहǾ पूरा 
गद[छ। यǑद कुनै Ĥकारको अÛतराय छ भने उसले रात 
ǒबǓतसकेको भए पǓन, जानकारȣ नǑदए पǓन, अझै पǓन 
ͪवशषेताहǾ पूरा गदȷन। 
 ४. यǑद ऊ स¢म छ भने, जèतो ͩक ऊ ǒबरामी छैन, 
उसले गएर बताउन सÈछ। यǑद याğा डँुगाɮवारा जानुपनȶ भएमा 
डँुगा पǓन उपलÞध छ। सभागापͪƣ नभएको ͧभÈख ु पǓन ×यो 
ठाउँमा बसेको छ, जसकहाँ सूͬ चत गन[ एकǑदन ͧभğ पुÊन 
सͩकÛछ। उसलाई यो कुरा थाहा छ: यसरȣ दईु थप ͪवशषेताहǾ 
पूरा हुÛछन।् यसमा ͪवरामी भएमा, सबभÛदा निजक बèने 
ͧभÈखकुहाँ पुÊन Ǒहɬन े शिÈत नभएमा वा उसले डुɨगाɮवारा 
जानुपनȶ बाटो हो, जèतो ͩक कुनै टापुमा बसेको छ, र ×यहाँ कुनै 
डुɨगा छैन; वा याğा एक Ǒदन भÛदा बǑढ लाÊनेछ, यèतो भएमा 
अझै ल¢णहǾ पूरा भएको हँुदैन। 
 ५. जब ऊ यी आठ Ĥारिàभक कारकहǾमा पूण[ हुÛछ, 
यसलाई लुकाउने इÍछा हुÛछ, (सूचना Ǒदन)ु आÝनो 
िजàमेवारȣलाइ[ बेवाèता गद[छ र ǒबहान अǾणोदयको समयɮवारा 
Ǔनधा[ǐरत ×यो Ǒदन पछाͫड लुकाउँछ, यसरȣ दस ͪवशषेताहǾ पूरा 
हुÛछन,् र वाèतͪवकǾपले नै लुकाएको हुÛछ। पǑहले लुकाउने 
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ͪवचार गरे पǓन राती ͧभÈखलुाई जानकारȣ गराएमा, एक 
ǑदनभÛदा बढȣ भएको छैन भने, ×यो लुकाएको हँुदैन। 
 उसको घोषणा Ēहण गनȶ ͧभÈख ुसमानसंवास हुने माğै 
उपयÈुत भनी åयवèथा गǐरएको छ। ऊ वǐरçठ वा कǓनçठ 
हुनुको कुनै मतलब छैन। यǑद यèतो ͧभÈख ुछ जसलाई खबर 
गन[ सͩकÛछ, तर Ǔनजले (उसलाई) घोषणा गदȷन (बताउँदैन), 
लुकाएको हुनेछ। लाज वा डर लाÊछ, ͩकनͩक ऊ उपÏझाय हो, 
वा आचाय[ हो, (र यसरȣ) सूͬ चत गनȶ साहस नगनु[, कुनै माÛय 
बहाना होइन। नाना सवंासको ͧभÈख ु र Ǔनलàबनमा परेको 
ͧभÈख ु घोषणा Ēहण गन[ (जानकारȣ ͧलनको लागी) उपयÈुत 
åयिÈत होइन। 
 लुकाइएको गǽकापͪƣको लागी पǐरवास बèने तǐरका 
यस Ĥकार छ: 
 यो तीन Ĥकारका पǐरवासहǾ छन:् पǑटÍछÛन-पǐरवास, 
समोधान-पǐरवास, र सुɮध-पǐरवास। 
 पǑटÍछÛन-पǐरवास (लुकाएको कारणले बͧसने पǐरवास) 
यो एकल आपͪƣको लागी हो जुन एक Ǔनिæचत, गणनायोÊय 
ǑदनहǾको अवͬधसàम लुकाइएको छ- जèतै पाँच Ǒदनको लागी 
लुकाइएको एउटा आपͪƣ छ। ×यसको पǐरवासको लागी अनुरोध 
पाठमा ǓनǑद[çट गन[को लागी ǑदनहǾ गणना गǐरÛछ। पÛĢ 
ǑदनभÛदा कम भएकोलाइ[ Ǒदनमा गणना गǐरÛछ; पÛĢ Ǒदनलाई 
पÈख (प¢) माǓनÛछ; एकभÛदा बढȣ तर दईुभÛदा कम पÈख 
Ǒदनमा गणना गǐरÛछ; दईु पूण[ पÈखलाइ[ मǑहनाको Ǿपमा 
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गणना गǐरÛछ; बाँकȧ Ǒदन वा पÈखलाई एक मǑहना र ×यो थप 
Ǒदन वा थप पÈखको Ǿपमा गणना गǐरÛछ। एक पÈखभÛदा 
बढȣलाई अǓतरेकपÈख (पÛĢ Ǒदन भÛदा बढȣ) र एक 
मǑहनाभÛदा बढȣलाई अǓतरेकमास (मǑहना Ǒदन भÛदा बढȣ) 
भनेर गणना गन[ ͧसफाǐरस गǐरÛछ। 
 समोधन-पǐरवासलाई तीन भागमा ͪवभाजन गǐरएको 
छ: ओधानसमोधन, अÊघसमोधान, र ͧमèसकसमोधान। 
 ओधानसमोधान (संयुÈत सहमǓत) एक पटकभÛदा बढȣ 
आपͪƣको लागी हो जसमा समान ǑदनहǾ लुकाइÛछ, जèतै दईु 
पटक आपͪƣ गनु[ र Ĥ×येक पटकलाइ[ पाँच पाँच Ǒदनसàम 
लुकाउनु। यस अवèथामा (पǐरवासमा) पाँच Ǒदन माğ बèनको 
लागी आपͪƣ र रातहǾ एकसाथ ͧमलाएर पǐरवास Ĥदान गन[ 
याचना गǐरÛछ। यसलाइ[ सामÑञसमोधन (समान सहमǓत) भÛनु 
उͬचत छ। अɪठकथा-आचाय[हǾ åयाÉया गछ[न ् ͩक यो 
अÛतरापͪƣको लागी हो।  यसमा पǑहलेका आपͪƣहǾ लुकाएका 
ǑदनहǾमा ͧमसाइÛछ।  
 अÊघसमोधान (सबैभÛदा लामो समयको सहमǓत) 
भनेको अनेक आपͪƣहǾको लागी हो, जसमा लुकाएर राͨखएका 
ǑदनहǾ समान छैनन।् जèतो ͩक तीन पटक आपͪƣ भएको छ, 
एक पटक ३ Ǒदनको लागी लुकाइएको छ, एक पटक पाँच Ǒदनको 
लागी र एक पटक सात Ǒदनको लागी लुकाइएको छ। यèतो 
आवèथामा आपͪƣहǾ जàमा गरेर र ǑदनहǾ ͧमलाएर सबैभÛदा 
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बढȣ Ǒदनसàमको पǐरवास Ĥदान गन[ याचना गǐरÛछ। यस 
उदाहरणमा सात Ǒदन हो। 
 ͧमèसकसमोधन (ͧमͬĮत-सहमǓत) ͪवͧभÛन आधार-
हǾको आपͪƣको लागी हो-जèतै संचतेǓनका, कायसंसÊग र 
दɪुठुãलवाचा89-लुकाउने ǑदनहǾ चाहे बराबर छन,् वा छैनन।् 
 सुɮधÛत-पǐरवास (शुɮͬधकरण परȣ¢णकाल) यो यǓत 
धेरै पटक ǒबगारेको र लुकाइएको छ ͩक आपͪƣको सÉंया र 
लुकाइएका रातहǾ याद नै गन[ सͩकंदैन, वा केहȣ माğ सàझन 
सͩकÛछ। यस अवèथामा पǐरवासलाई आपͪƣको र रातको सÉंया 
ͧमलाएर याचना गǐरÛछ, र (ͧभÈख)ु आफू शुɮध नभएसàम 
पǐरवास बèछ। यसलाई दईु भागमा ͪवभाजन गǐरएको छ: १) 
सीलसुɮधÛत-पǐरवास, जुन आपͪƣ र रातहǾको सÉंया याद गन[ 
सͩकÛछ। २) महासुɮधÛत-पǐरवास, जुन आपͪƣ र रातहǾको 
सÉंया याद गन[ सͩकंदैन। 
 यèतो अवèथामा उसलाई शुɮध हुन कǓत रात चाǑहÛछ 
भनेर कसरȣ थाहा हुÛछ? यǑद उसले आपͪƣको माğा सàझन 
सÈदैन भने, यसले फरक पादȷन, ͩकनͩक ǓतनीहǾ एकसाथ 

                                                           
89  पǑहला तीन संघाǑदसेस आपͪƣहǾ Đमशः यी हुन,् 
"जानाजानी" (सĤयास वीय[मोचन), (मǑहलासँग) "शारȣǐरक 
èपश[", र  "अभġ बोलȣ"। 
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सàबहुला (धेरै) को Ǿपमा जोɬन सͩकÛछ। रातको माğा सàझन 
नसÈने åयिÈतले अनुमान लगाउनु पछ[ "उपसàपदाको समयदेͨख 
ͧलएर उसले गǽकापͪƣ नगरेको समय कǓतसàम लामो ͬथयो। 
यसले शुǽवातको अनुमान गद[छ। अǑहलेदेͨख फकȶ र उसले अकȾ 
(आपͪƣ) नगरेको बेलासàम कǑहले हो, यो अÛतको Ǒहसाब हो। 
उसले ती दईु भागहǾ बीचको समय बराबर पǐरवासमा बèनुपछ[। 
 लुकाइएको आपͪƣको लागी जुन Ĥकारको पǐरवास 
उपयÈुत छ, ×यहȣ संघको सम¢मा याचना गनु[पछ[। एकजना 
स¢म ͧभÈखलेु संघमा उसलाइ[ कुन Ĥकारको पǐरवास Ǒदने हो, 
ञͪƣचतु×थकàम पाठɮवारा घोषणा गनु[पछ[। तेİो अनुसावना पूरा 
गरेपǓछ, ×यो ͧभÈख ु पǐरवाͧसको हो, जसको अथ[ "पǐरवासमा 
बͧसरहेको åयिÈत" हो। ×यो पǐरवाͧसक ͧभÈखलेु पǐरवासको 
पालन गदȷछु भनी संघलाई जानकारȣ Ǒदनुपछ[। यǑद उसले ×यो 
आवासमा अßयास गदȷन भने, उसले एक ͧभÈखुको उपिèथǓतमा 
पǐरवास ǒबसाउनुपछ[ , र जहाँ ऊ अßयास गनȶ आवासमा पÊुछ, 
उसले ×यहाँ पǐरवास समादान गनु[पछ[। अɪठकथा अनुसार Ĥयोग 
गनȶ तǐरका यèतो हो: संघको अगाͫड पǐरवास Ēहण गरेपǓछ 
घोषणा गनु[होस;् यो घोषणा गरेपǓछ यसलाई ǒबसाउनुहोस।् 
 पǐरवास ǒबसाउनको लागी ͪवधीवाÈयहǾ यस Ĥकार 
छन:् ''पǐरवासं ǓनिÈखपाͧम'', जसको अथ[ हो "म पǐरवास 
ǒबसाउँछु", अथवा "वƣं ǓनिÈखपाͧम", जसको अथ[ "म ĭƣ 
ǒबसाउँछु"। जुन बोले पǓन èवीकाय[ छ। पǐरवास Ēहण गनȶ 
शÞदहǾ हुन:् पǐरवासं समाǑदयाͧम, जसको अथ[ "म पǐरवास 
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Ēहण गछु[ ", वा वƣ ंसमाǑदयाͧम", जसको अथ[ हो "म ĭƣ Ēहण 
गछु[ "। जुन बोले पǓन èवीकाय[ छ। अɪठकथाको अनुकरण गरेर 
मानƣमा जèतै यी दवुैलाई संयÈुतǾपले नै बोãने गǐररहेको छ। 
 पǐरवाͧसक ͧभÈखकुो लागी केवल तीन रͪƣÍछेदहǾ 
छन:् 
 १. सहवासो, सँगै बèनु;  
 २. ͪवÜपवासो, अलÊग बèनु;  
 ३. अनारोचना, घोषणा नगनु[। 
 सहवास मानƣचाǐरक ͧभÈखहुǾको जèतो नै हो। 
ͪवÜपवास पकतƣ ͧभÈख ुबास नबसेको èथानमा पǐरवास बèन ु
हो। एक जना माğ पकतƣ ͧभÈख ुसाथी भएर बसेको भए पǓन 
èवीकाय[ छ। अनारोचना मानƣचाǐरक ͧभÈखकुो जèतै हो, फरक 
भनेको ͧभÈखलेु केवल पǑहले नबताइएको ͧभÈखलुाइ[ बताउनु हो, 
×यसपǓछ उसलाई हरेक Ǒदन जानकारȣ Ǒदन आवæयक छैन, ×यो 
आवासमा बसÛुजेललाइ[ पुÊयो। अथवा सो आवासमा उपोसथ-Ǒदन 
वा पवारणा-Ǒदनमा पÊुदा, उसले उपोसथ वा पवारणाको अÛ×यमा 
जानकारȣ Ǒदनुपछ[। यसबाहेक, यǑद कुनै ͧभÈखु ×यो आवास वा 
गैर-आवास छोडरे अकȾ ठाउँबाट (अकȾ Ǒदनमा?) फकȶ र आएमा, 
उसलाई पुन: जानकारȣ गराउनु पछ[। 
 पकतƣ ͧभÈखहुǾबाट "अͧभवादन टŘयाउनु" आǑद 
ĭƣहǾ Ēहण गन[मा पǐरवाͧसक ͧभÈखहुǾलाई खुसी हुन Ǔनषेध 
गनȶ आदेश छ। ती उͬचत कत[åयहǾ उनीहǾका आपसमा गन[का 
लागी, र संघसँग उपोसथ र पवारणा गन[को लागी अͬधकारहǾ 
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छन ् भनी भगवान बुɮधको èवीकृǓत छ।" यी Ǔनषेध र 
èवीकृǓतहǾ मानƣचाǐरक ͧभÈखहुǾका लागी जèतै हुन।् 
 पǐरवाͧसक ͧभÈखहुǾको लागी वƣ मानƣचाǐरक 
ͧभÈखहुǾको लागी जèतो नै हो, फरक भनेको उनीहǾले हरेक 
Ǒदन जानकारȣ Ǒदनु पदȷन; र उनीहǾ एकजना माğ पकतƣ 
ͧभÈखकुा साथमा पǓन अकȾ ठाउँमा जान ͧमãछ- उनीहǾ 
मानƣचाǐरक ͧभÈखहुǾ जèतो संघको साथमा जानु पदȷन। सँगै 
बास बèनु, सँगै आसनमा बèनु, सँगै चĐंमणमा Ǒहँɬनु : यी 
कामहǾ अÊलो ठाउँमा गदा[, जसरȣ वषा[वासमा जçेठ मानƣचाǐरक 
ͧभÈखकुा लागी वƣभेद हँुदैन, ×यसरȣ नै Ïयेçठ पǐरवाͧसक 
ͧभÈखकुा लागी पǓन (वƣभेद) हँुदैन। तर, जब यो मानƣचाǐरक 
ͧभÈखहुǾसँग गǐरÛछ, ǓतनीहǾ कǓनçठ भए तापǓन, यो वƣभेद 
हो, जèतै मानƣचाǐरक ͧभÈखहुǾलाई पǐरवाͧसक ͧभÈखहुǾ 
भÛदा माͬथ (बèन आǑद) अनुमǓत Ǒदइएको छैन।90 
 Ǔनिæचत Ǒदनको अवͬधको लागी पǐरवासमा बͧसरहेको 
ͧभÈखलेु याचना गरेको Ǒदनको बारेमा अनुभूǓत हुन सÈछ ͩक 
यो संघले उसको लागी Ǔनधा[रण गरेको अवͬध आवæयकताभÛदा 
अझै कम छ। उदाहरणको लागी, अÊघसमोधान याचना गदा[ 

                                                           
90 सबै वुɪठानͪवͬध पालन गǐररहेका ͧभ¢ुहǾले आपसमा  
एक अका[बाट टाढा रहनुपछ[ , भÛने भनाइले त काम नै गन[ 
नसͩकने अवèथा ͧसज[ना गछ[। åयवहारमा यसको समाधानको 
तǐरका पçृठांक १८८ को पादǑटÜपणीमा åयाÉया गǐरएको छ। 
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सबैभÛदा लामो अवͬधसàम लुकाइएको आपͪƣ सात Ǒदनको माğ 
हो भनेर उसले माÛछ, ×यसैले उसको याचना ×यǓत गछ[ र 
संघले ×यǓत गǐरǑदÛछ। ऊ पǐरवासमा बèदै गदा[ जब उसको 
मनमा यो ͪवचार आउँछ ͩक आपͪƣ लुकाइएको सबैभÛदा लामो 
अवͬध दस Ǒदन लामो ͬथयो तब उसले फेǐर सुǽबाट पǐरवासको 
अनुरोध गन[जानु पदȷन: उसले ǑदनहǾलाई पूण[-सÉंयामा 
बढाइǑदन संघमा अनुरोध गन[ सÈछ, जèतो ͩक, यस 
उदाहरणमा, थप तीन Ǒदन थÜन अनुरोध गन[ सÈछ-तर उसले 
(पǐरवासमा बèने अवͬध) आफैले बढाउन सÈदैन (उसको संÉया 
बɮृͬध गǐरǑदनको लागी पाठ गन[ उसले सɨघलाई अनुरोध 
गनु[पछ[। 
 सहȣ तǐरकाले गन[को लागी पǐरवासमा बèने (कुनै 
अपूरो भएका) ǑदनहǾ पूरा गन[को लागी बढȣ ǑदनहǾसàम पालन 
गनु[पछ[ , मानƣमा बèदा जèतो नै गनु[पछ[। 
 पǐरवास पालन गरेर Ǒदन पूरा गरेको ͧभÈख ु भनेको 
मानƣारहो हो, जसको अथ[ "मानƣको लागी योÊय ͧभÈख"ु हो। 
उसले संघबाट मानƣ Ĥदान गन[को लागी अनुरोध गनु[पछ[। उसले 
मानƣ पालन शुǾ नगǽÛजेलसàम वƣ पालन गǐररहनु पछ[। 
घोषणासँग सàबिÛधत सबै बुँदाहǾ बाहेक मानƣारह ͧभÈखकुो 
लागी वƣ पǐरवाͧसक ͧभÈखकुो जèतै हो। यɮयͪप, पाǐरवाͧसक-
खÛधक, चãुलवÊग पाͧलको ͧसयामी सèंकरणमा उसले घोषणा 
पǓन गनु[पछ[ -र हरेक Ǒदन घोषणा गनु[पछ[ , भǓनएको छ। यो कुरो 
अÞभानारह ͧभÈखहुǾ र मूलाय-पǑटकèसनारह ͧभÈखहुǾ (सǽुमा 
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ͩफता[ पठाइनुपनȶहǾ) को सàबÛधमा बताइएको पाइÛदैन। अÛय 
देशका कुनै पǓन संèकरणमा यो भनाइ Ǒदइएको छैनः म यसलाइ[ 
बढȣ भएको माÛछु। 
 अकȾ आवासमा मानƣ अनुरोध गनȶ मानƣारह ͧभÈखलेु 
''वƣाǓन ǓनिÈखपाͧम'' ͪवधीवाÈय बोलेर वƣ ǒबसाउनु पछ[। ×यो 
आवासमा पुगेपǓछ, उसले वƣ ंसमाǑदयाͧम ͪवधीवाÈय बोलेर वƣ 
Ēहण गनु[पछ[ र घोषणा गनु[ आवæयकता ǒबना नै त×काल 
संघबाट मानƣको अनुरोध गनु[पछ[। चलेको चलन अनुसार 
पǐरवास ǒबसाएर संघको अगाͫड यो (मानƣ) Ēहण गǐरÛछः 
जानकारȣ ǑदइसͩकएपǓछ उसले मानƣ याचना गछ[।  
 यǑद उसका नलुकाइएका धरैे गǽकापͪƣहǾ अझै बाकȧ 
छन ्भने Ǔतनलाइ[ उसले एकै समयमा मानƣसँग जोडरे याचना 
गनु[पछ[। 
 यसपǓछ संघले कàमवाचामा माğ ͪवषयवèतुसँग 
उपयÈुत हुनेगरȣ फेरेर माͬथ åयाÉया गǐरएको ͪवधी अनुसार 
उसलाइ[ मानƣ Ǒदनुपछ[। 
 मानƣ पालन सàबÛधी अÞभान सàमकै कुरा पǑहले नै 
åयाÉया गǐरएको तǐरकाले बÐुनुपछ[। 
 चãुलवÊग, समÍुचय-खÛधकमा यो èपçट åयाÉया 
गǐरएको छ ͩक यǑद दईुजना ͧभÈखहुǾले संघाǑदसेस आपͪƣ 
गछ[न,् एकले यसलाई लुकाउँछ र अकȾले लुकाउँदैन भने, लुकाउने 
ͧभÈखलुाई पǐरवास ǑदइÛछ। जब उसले पǐरवास पालन गरेर पूरा 
गǐरसÈछ, तब ती दबुैजनालाइ[ सँगै मानƣ Ǒदन सͩकÛछ। 
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 वुɪठानͪवधी पालन गǐरबèदा भएको अÛतरापͪƣ को 
लागी गǐरने वुɪठानͪवधी यसĤकार छ: Ǔनàन समयमा पǐरवास 
पालन गǐरßयाएपǓछ मानƣारह भएर, वा मानƣ पालन 
गǐरबसेको बेलामा वा मानƣको पालन गǐरßयाएपǓछ अÞभानारह 
भएको अवèथामा, तर अÞभान (पुनवा[स, पुनः आéवान) ͪवधी 
गन[ नßयाउँदै, यीमÚये कुनै पǓन अवèथामा उसलाइ[ फेǐर 
लुकाएको वा नलुकाएको गǽकापͪƣ भयो भने ×यसलाई 
अÛतरापͪƣ भǓनÛछ। उसले मूल वुɪठानͪवधीको पालनलाइ[ 
ǓनरÛतरता Ǒदन ͧमãदैन, बǾ फेरसाथ सǽुदेͨख नै ×यो 
वुɪठानͪवधीको पालन गन[ ͩफता[ जानुपछ[ , जसलाई मूलाय-
पǑटकèसना भǓनÛछ, जसको अथ[ "आपͪƣको सǽुमा फͩक[ नु" हो। 
यǓतबेला ×यो ͧभÈख ु मूलाय-पǑटकèसनारहो हो, जसको अथ[ 
"आपͪƣको सǽुमा ͩफता[ पठाउनुपनȶ åयिÈत" हो। उसले संघलाई 
आरàभमा ͩफता[ पठाउने ͪवधीवाÈय वाचन गन[ अनुरोध गनु[पछ[ , 
×यसपǓछ जे भएको छ, ×यस अनुसार पǐरवास वा मानƣ याचना 
गनु[पछ[। जुन ͩक: 
 १) जब उसले मानƣ पालन गǐरबèदा वा मानƣ पालन 
पूरा गǐरसकेपǓछ अÞभानारहको अवèथामा नलुकाइएको अथवा 
लुकाइएको अÛतरापͪƣ गरेको हुÛछ, तब उसले पǑटकèसना 
(ͩफता[ पठाउने) अनुरोध गनु[पछ[ : संघले पǑटकèसना पाठ वाचन 
गǐरसकेपǓछ उसले ×यो अÛतरापͪƣको लागी मानƣ याचना 
गनु[पछ[। 
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 २) यǑद उसले पǐरवास पालन गǐरबèदा वा पǐरवास 
पालन पूरा गरेर मानƣारह अवèथामा नलुकाइएको अÛतरापͪƣ 
गयȾ भन े उसले पǑटकèसना याचना गनु[पछ[ : सɨघले पाठ 
गǐरसकेपǓछ पुनः सǽुदेͨख नै पǐरवासमा बèनु पछ[। जब ×यो 
समाÜत हुÛछ, उसले मानƣलाई मूल आपͪƣ र अÛतरापͪƣ 
एकसाथ ͧमलाउन अनुरोध गनु[पछ[। 
 ३) यǑद उसले पǐरवास पालन गǐरसकेर मानƣ पालन 
गǐरबèदा वा मानƣ पालन गǐरसकेर अÞभानारह अवèथामा 
नलुकाइएको अÛतरापͪƣ गछ[ भने उसले पǑटकèसना याचना 
गनु[पछ[। संघले पǑटकèसना पाठ गǐरसकेपǓछ उसले फेǐर 
पǐरवास पालन गǐरबèनु पदȷन। पǑहलो उदाहरणमा जèतै उसले 
अÛतरापͪƣको लागी मानƣ याचना गनु[पछ[। 
 ४) चाहे पǐरवास पालन गǐरबèदा होस,् वा पǐरवास 
पालन गǐरसकेर मानƣारह अवèथामा होस,् वा मानƣ पालन 
गǐरबèदा होस,् वा मानƣ पालन सकेर अÞभानारह अवèथामा 
होस,् यǑद उसले अÛतरापͪƣ गछ[ र यो लुकाउँछ भने- उसले 
पǑटकèसना याचना गनु[पछ[। संघले पǑटकèसना पाठ 
गǐरसकेपǓछ, उसले मूल आपͪƣसँग ͧमलाएर अÛतरापͪƣको लागी 
समोधन-पǐरवास याचना गनु[पछ[। 
 ×यो ͧभÈखलुाई आपͪƣको सǽुमा ͩफता[ पठाएर पǐरवास 
वा मानƣ जे हो, उसले अनुरोध गरेको अनुसारको दÖड Ĥदान 
गन[को लागी एकजना ͧभÈखलेु सɨघलाई ञͪƣचतु×थ-
कàमवाचाɮवारा घोषणा सुनाउनु पछ[। र उसले मानƣ अßयास 
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पूरा गरेपǓछ उसलाई अÞभान (पुनèथा[पना, पुनआ[éवान) कàम 
गनु[पछ[। 
 यहाँ एउटा Ĥæन छ: यǑद उसले लुकाएको आपͪƣको 
लागी मानƣ पालन गǐररहेको अवèथामा वा मानƣ पालन 
गǐरसकेर अÞभानारह अवèथामा अÛतरापͪƣ गछ[ र लुकाउँछ भने 
उसमाͬथ कèतो åयवहार गǐरनुपछ[?91 
 जवाफ हो: मलाइ[ लाÊछ ͩक ×यèतो हुनु हँुदैन। यǑद 
×यèतो भइहाãयो भन े×यस अÛतरापͪƣको लागी उसले Ĥथमतः 
पǐरवास याचना गनु[ उͬचत हुनेछ। पǐरवास पालन पूरा 
भइसकेपǓछ पǑटकèसना याचना गनु[पछ[। अǓनपǓछ ×यस 
अÛतरापͪƣको लागी मानƣ याचना गनु[पछ[।92 
 संघले पǑटकèसना ͪवधी नगǽÛजेलसàम अÛतरापͪƣ 
गरेको ͧभÈखकुो कत[åय मानƣारह ͧभÈखकुो कत[åय जèतै हो। 
संघले पǑटकèसना ͪवधी गरेपǓछ पǐरवासमा बèने वा मानƣको 
अßयास गनȶ काय[ͪ वधी अनुसार गǐरÛछ। 
 यो वुɪठानͪवधी सǽुदेͨख अÛ×यसàम सहȣ ĤͩĐयाġवारा 
गǐरनुपछ[। यǑद यो बीचमा अनुͬ चत Ǿपमा गǐरएको छ भने, यो 

                                                           
91 ĐमसÉंया १) मा जèतो नै अवèथा हो, फरक भनेको उसले 
यसलाइ[ लुकाउँछ। 
92 अथा[त,् पǑहलेका आपͪƣहǾको लागी उसले पूरा गǐरसकेको 
पǐर¢ण (पǐरवास पालन?) दोहोया[उनु पदȷन। 
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"ǒबͬĒएको" र अवैध हुÛछ। जहाँदेͨख यो गलत तǐरकाले गǐरएको 
हो, ×यहाँदेͨख यो फेǐर गनु[पछ[। 
 आफूलाई अनुपसàपÛन भनी घोषणा गनȶ र फेǐर 
उपसàपदा ͧलने वुɪठानͪवधी पूरा नगरेको ͧभÈखलेु अझै बाँकȧ 
रहेका ǑदनहǾ पूरा गन[ पालन जारȣ राơपुछ[। उसले गǽकापͪƣ 
गरेको छ तर उसले ĤĦÏया ͪवसज[न गदा[ ×यसबाट मÈुत हुन 
सकेको हँुदैन। पुन: उपसàपदा ͧलदंा, उसले पालना गनु[पनȶ बाकȧ 
रहेका ǑदनहǾ पǑहले पूरा गनु[पछ[। गǽकापͪƣ भएपǓछ ×यसबाट 
मÈुत नभइकन ĤĦÏया ͪवसज[न गरेर फेǐर उपसàपदा भएमा 
उसले वɪुठानͪवधी गनु[पछ[। छूट हुने अवèथा यी हुन-् ͧभÈख ु
पागल हो। ͧभÈख ुĤलाप गनȶ अवèथामा पुगेको ǒबरामी हो वा 
यǓत धेरै आवेशमा आएको छ ͩक उसले आ×म-ǓनयÛğण गन[ 
सÈदैन, र ऊ Ǔनलिàबत ͧभÈख ु हो, सबैको अवèथा समान 
हुÛछ।93 
 गǽकापͪƣ गरेको ͧभÈखलेु सǽुदेͨख अिÛतम चरणसàम 
वुɪठान ͪवधीको पालन गरेर अिÛतम अवèथा अÞभानकàम गरेर, 
"×यो आपͪƣबाट मÈुत भएको हुÛछ, पǑहले जèतै पकतƣ भएको 
हुÛछ। यसरȣ आपƣाͬधकरणलाई सàमुखाͪवनय र पǑटÑञात-
करणɮवारा समाधान गǐरÛछ। यस खÖडको सàमुखाͪवनय चार 

                                                           
93  अथा[त,् जसले पालनलाई तोडकेो हुÛछ, उनीहǾले पकतƣ 
अवèथादेͨख दोहरो Ēहण गद[छन।् 
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कारकहǾɮवारा पूण[ छन:् संघसàमखुता, धàमसàमुखता, 
ͪवनयसàमुखता र पुÊगलसàमुखता। यहाँ सɨघसàमुखताको अथ[: 
सɨघ भनेको कàम गन[को लागी एकसाथ तयार भएको 
अवèथामा पया[Üत संÉयामा (ͧभÈखहुǾ) भएको, छÛद ãयाउनु 
पनȶ ͧभÈखहुǾको छÛद ãयाइएको, सभाèथलमा कुनै आपͪƣ 
नरहेको सɨघ हो। धàम र ͪवनयɮवारा उͬचत ĤͩĐया र 
मापदÖडको उãलɨघन नगरȣ (ͪवषय) पूरा गनु[ नै धàमसàमुखता 
र ͪवनयसàमुखता हो। वुɪठानͪवधी पालन गनȶ åयिÈतको 
उपिèथǓतमा यसलाई åयÈत गनु[ पुÊगलसàमुखता हो। पǐरवास र 
मानƣको अनुरोधको सुǽमा उसले ×यèता आपͪƣ गरेको उसको 
घोषणा पǑटÑञातकरण हो।  
 
Ǔतणव×थारक-ͪवनय 
 लहुकापͪƣलाई Ǔतणव×थारक ͪवधीɮवारा आपͪƣ देसना  
गनु[ भनेको ͪवगतमा कसले कǓत गãती गâ यो भनेर अनुसÛधान 
गन[ आवæयक नभएको ͪवषय हो। यो काǑटएको हुÛछ र समाÜत 
हुÛछ। यसको शÞदाथ[ हो: "घाँसले ढाÈन ुजèतो"। धेरै ͧभÈखहुǾ 
बीच झगडा हँुदा, Ĥ×येकले ͧभÈखकुो लागी अयोÊय åयवहार गनȶ, 
र एकअका[लाई दोषारोपण गदा[ यसको Ĥयोग गनु[पछ[। यǑद सबै 
आपͪƣहǾ èवीकार गनȷपछ[ भǓन लागेमा अͬधकरण चकȾ हुनेछ। 
यसलाई सांसाǐरक घटनासँग तुलना गन[ सͩकÛछः कुनै राÏयमा 
ͪवġोह हँुदा ठूलो सÉंयामा जनताको संलÊनता हुÛछ। यसलाई 
ǓनयÛğणमा ͧलएर सरकारले ती सबैलाई ͬगरÝतार गरेर 
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ǓतनीहǾको अपराधको अनुसÛधान गछ[ भने यसले धेरै 
माǓनसहǾलाई ͬगरÝतार गरȣ सजाय Ǒदनुपद[छ, जसले थप 
अåयवèथा Ǔनà×याउन सÈछ र समाज भɬकन सÈछ। 
छोटकरȣमा, सबै दोषीहǾलाई सजाय गन[ अǓत धेरै हुनेगरȣ धेरै 
माǓनसहǾले कानून तोडकेा हुÛछन।् यèतो अवèथामा गãती 
गनȶहǾलाइ[ सरकारले आममाफȧको घोषणा गद[छ। तर, 
ͧभÈखहुǾको सàबÛधमा यèतोसँग तुलना गन[ ͧमãने घटना अझै 
देͨखएको छैन। ͪवचार गदा[ यसलाई यसरȣ हेनु[पछ[ ः कुनै समयमा 
संघले चलन नै बÛने गरȣ खराब Ĥचलनलाई पɩयाएको छ, वा 
यो (आÝना) आचाय[हǾबाट हèताÛतरण गदȷ चͧलआएको छ, 
उदाहरणको लागी, दोİो संगायनमा ãयाइएको ͬथयो ͩक 
वÏजीपƣु समूहले उपÏझाय र आचाय[ले चलाएको चलन सबै 
उपयÈुत छ भÛने धारणा åयÈत गǐरएको ͬथयो। पǓछ गएर 
संघले åयवहारमा यो कमजोरȣ भएको महसुस गयȾ र नयाँ सǽु 
गन[ चाéयो। जे होस,् यो सबै पुराना कुराहǾ सफा गन[ धेरै 
हुनेछ, जुन गलत तǐरकाले गǐरएको ͬथयो, ×यसैले छोटो ͪवधी 
Ĥयोग गǐरएको ͬथयो: Ǔतण-व×थारक, सǽुबाट सǑह अßयासमा 
फͩकɌ नु। यो ͪवधी भगवान बुɮधको समय पǓछ Ĥयोग भएको हुन 
सÈछ। उहाँको समयमा यो सàभवतः ती ͧभÈखुहǾलाइ[ èवीकार 
गन[ तब Ĥयोग भएको ͬथयो जो मूल संघबाट अलग भइसकेका 
ͬथए, जब ǓतनीहǾ ×यहाँ फकȶ र आएका ͬथए। यèतो 
ͧभÈखहुǾको समूह देवदƣका अनुयायीहǾको कथामा माğ 
देͨखÛछ। 
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 Ǔतण-व×थारक ͪवधीɮवारा आपƣाͬधकरणको समाधान 
गनȶ तǐरका यस Ĥकार छ: सबै ͧभÈखहुǾ एक ठाउँमा भेला 
हुनुपछ[। एक स¢म ͧभÈखलेु Ǔतणव×थारक ͪवधीɮवारा ×यो 
अͬधकरणको समाधान गन[ सɨघलाई ञͪƣकàमɮवारा घोषणा 
सुनाउनु पछ[। ×यसपǓछ ͧभÈखहुǾको समूहबाट एक जना 
ͧभÈखलेु आÝनो प¢बाट गण-ञͪƣकàमɮवारा आÝनो र आÝनो 
समूहको आपͪƣ Ǔतण-व×थारकɮवारा èवीकार गनȶ ĤǓतǓनͬध 
हुनको लागी èवीकृǓत ͧलनुपछ[। अकȾ प¢ (हǾ) ले पǓन ×यèत ै
गनु[ पछ[ , ×यसपǓछ अलग-अलग प¢हǾले संघको बीचमा आÝनो 
समूह र आफɇ को ĤǓतǓनͬध×व गरेको èवीकार गदȷ ञͪƣदǓुतय-
कàमवाचा पाठ गरेर (अनुमोǑदत ͧभÈखहुǾ) ɮवारा Ǔतण-व×थारक 
ͪवधीɮवारा संघलाई घोषणा सुनाउनु पछ[। यी कàमहǾɮवारा ती 
ͧभÈखहुǾ ती आपͪƣहǾबाट मÈुत हुÛछन।् यसमा ती आपͪƣहǾ 
अपवाद हुन,् जुन गàभीर छन,् जुन आपͪƣहǾ गहृèथीहǾसँग 
जोͫडएका छन,्  तथा ती जो यसमा असहमǓत åयÈत गनȶहǾ 
हुन ् तथा यस भेलामा अनुपिèथतहǾ। गàभीर आपͪƣ भनेको 
पारािजक र संघाǑदसेस हुन ्भनेर अɪठकथा-आचाय[हǾ åयाÉया 
गछ[न।् गहृèथीहǾसँग सàबिÛधत भनेको गहृèथीहǾलाई दवु[चन 
बोãनु हो र धàम अनुसार कुनै कुराको ĤǓत£ा गनु[, तर 
(िजàमेवारȣ) पूरा नगनु[ हो, जसलाई पǓतèसव भǓनÛछ। पǑहलो 
बुँदा उͬचत छ, ͩकनͩक जो पारािजक गद[छ, ऊ संघसँगको 
åयवहारबाट बाǑहर छ। र जो संघाǑदसेस गद[छ उसको 
वुɪठानͪवधी हुÛछ जसलाई उसले संघमा  सàबÛध राखरे पालन 
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गनु[पछ[। पǓछãलो बुँदामा, गहृèथीलाई दåुय[वहार गनु[ (गालȣ गनु[ 
आǑद) भनेको ती कुराको बारेमा फैͧलएको कुरालाई बुझाउँछ 
जसले पǑटसारणीयकàम (मेलͧमलापको काय[) गनु[पनȶ कारण 
बÛनजाÛछ। यो उदाहरणले हामीलाई यो देखाउँछ ͩक (ती) 
आपͪƣले गहृèथीहǾसँगको åयवहार गनु[लाई जनाउँछ जुन 
Ǔनिæचत Ĥकारका कàमहǾ हुने कारणहǾ हुन।् जसरȣ माͬथ 
उãलेख गǐरएको छ, गहृèथीहǾलाइ[ दåुय[वहार गनु[ 
पǑटसारणीयकàम गन[ पनु[को कारण हो; गहृèथीहǾसँग अनुͬचत 
सàबÛध राơ ुनै Ǔनयसकàम94  (मान घटाउन)ु हुनुको कारण हो: 
र पǐरवारहǾलाइ[ ǒबगानु[ पÞबाजनीयकàम (Ǔनवा[सनको काय[) 
हुनुको कारण हो। 
 पǑटèसवलाइ[ यस बुँदामा राơपुनȶ ͩकͧसमको धरैे ठूलो 
आपͪƣको Ǿपमा म देिÉदनँ।  
 यस माͧमलामा आपƣाͬधकरणलाई सàमुखा-ͪवनय र 
Ǔतण-व×थारकɮवारा ͧमलाइएको छ। यस खÖडमा सàमुखा-

                                                           
94  पाͧल टेÈèट सोसाइटȣको सǑहत केहȣ सèंकरणहǾमा 
Ǔनèसयकàम भǓनÛछ, जुनको अथ[ "Ǔनभ[रताको काय[" हुÛछ। 
सो कàमको दबुै अथ[ èवीकार योÊय छ, जुनमा कुनै ͧभ¢ुको 
तह नवक (नौलो) ͧभ¢ुको बराबर हुनेगरȣ घटाउनु हो, जसले 
गदा[ ऊ अकȾ ͧभ¢ुको भरमा (ǓनĮय ͧलएर) बèनुपनȶ हुÛछ। हेनू[ 
प.ृ २१२। 
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ͪवनयलाई चार कारकहǾले पूण[ Ǿपमा åयाÉया गǐरएको छ, तर 
पुÊगल-सàमुखा आपͪƣ देसना गनȶ र ×यसको जानकारȣ ͧलने 
åयिÈतलाई सÛदभ[को Ǿपमा åयाÉया गǐरएको छ जो मुखामुख 
भएर आपͪƣ èवीकार गनȶ åयिÈत हो। यो कुरा åयिÈतगतǾपले 
आपͪƣ देशना गनȶ ͪवषयबाट यहाँ दोहरो साǐरएको जèतो छ। 
यसमा पुÊगलसàमखुता अभाव देͨखÛछ। यहाँ Ǔतणव×थारक 
भनेको जुन ×यो एक एकजना ͧभÈख ु गरेर संघको बीचमा 
एकअका[सँग åयिÈतगत Ǿपले आपͪƣ देसना गǐरनुको सɪटामा 
संघमा आपͪƣ देसना गǐरनु हो। एकजना ͧभÈखलेु आÝनो 
प¢को र आÝनै ĤǓतǓनͬध×व गदȷ संघमा घोषणा र आपͪƣ देसना 
गछ[। यसरȣ आपͪƣको समाधान गनु[लाई (Ǔतणव×थार) घाँसले 
ढाÈनुसँग तुलना गǐरÛछ। 
 ͧभÈखलेु आपͪƣ गरेको हुÛछ तर यसलाई èवीकार गन[ 
वा आपͪƣ देसना गन[ अèवीकार गद[छ, यसले सीलसामÑञताको 
ͪवनाश Ǔनà×याउन सÈछ। जब (ͧभÈखहुǾले) एउटै वा समान 
सील पालन गदȷनन,् तब शɨकाèपद (घृͨ णत) हुÛछ र समभोगको 
पǓन नाश हुÛछ। यो सहमǓत टुɪने बाटो हो। भगवान शाèताले 
यसरȣ एक Ǒहसाबमा आपͪƣको दोषी भएर पǓन èवीकार नगरेको 
र अकȾ, दोषमा आपͪƣ देसना गन[ नमानेकोमा उÈखेपनीयकàम 
गनȶ सजाय तोÈनुभएको छ। यो बुÐनुपछ[ ͩक सहमǓत टुɪनु 
अ×यÛत हाǓनकारक हुÛछ: ×यसैले उहाँले ×यèको रोकथाम 
गनु[भयो। तसथ[, ͧभÈखहुǾ लÏजी (लÏयालु), धàममा èथाͪपत 
हुनुपछ[ , ǓतनीहǾले पͪवğताको कामना गनु[पछ[। गन[ नहुने 
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आपͪƣ नराơ,ु Ǔनयम उãलंघन भएको कुनै पǓन आपͪƣलाई पूण[ 
Ǿपमा èवीकार गनु[, पͪवğ जीवनमा सबै साथीहǾसँग साझा 
शीलले युÈत हुनुः यस Ĥकारको अßयासले धàम र ͪवनय 
Ǻढतापूव[क èथीर हुÛछ। 
 यस अÚयायसँग सàबिÛधत कàमवाचाको सàबÛधमा 
ͪवशषेगरȣ म वɪुठानͪवधीसँग सàबिÛधत åयाÉया गनȶछु; 
Ǔतणव×थारक सàबÛधी जाÛने इÍछा हुनहेǾले चुलवÊग 
समथखÛधकमा हेनु[होस।्  
 यहाँ वुɪठानͪवधीका कàमवाचाहǾलाइ[ Ǿपरेखाको Ǿपमा 
पया[Üत åयाÉया गनु[ उपयÈुत हुनेछ। 
 वुɪठानͪवधीका कàमवाचाहǾ चुãलवÊगको समÍुचय-
खÛधकमा उदाहरणको Ǿपमा Ǒदइएका छन।् आचाय[ले दईुटा 
फरक फरक उदाहरणहǾ Ǒदएका छन।् पǑहलो उदाहरण हो जुन 
ͧभÈख ु उदायीको लागी गǐरएको ͬथयो। यसले आपͪƣ* 95 को 

                                                           
95*Ǒदइएको उदाहरणमा, (आपͪƣको वग[को) नाम Ǒदइएको छ, 
"संघाǑदसेस", यसको आधार हो "जानाजानी वीय[मोचन" जुन ͩक 
संͯ ¢Üतमा यो आपͪƣ जनाउनको लागी Ĥयोग गǐरने ͪवशषेण 
पǓन हो; र åयिÈतगत सव[नामहǾ हुन ् "म" वा "उनी"। ×यसो 
भएकोले पǑहलो उदाहरण यèतोबाट सǽु हुÛछ: "यो उदायी 
ͧभÈख ु "जानाजानी वीय[मोचन" भÛने एउटा आपͪƣमा परे....., 
पǓछãलो कàमवाचा शǾु हुÛछ..."यस नामको यो ͧभÈख ु धेरै 
आपͪƣहǾमा परे....। उनी संघमा याचना गद[छन ्ͩक... "  
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(ͩकͧसम) ǓनǑद[çट गदȷन, तर यसले आधार* ǓनǑद[çट गद[छ। 
यसले åयिÈतगत सव[नामले आपͪƣलाइ[ ĤǓतèथापन गदȷन। तर 
हरेक èथानमा आपͪƣको ठाउँमा ͪवशषेणहǾ* वा (मÉुय शÞदहǾ) 
Ĥयोग गद[छ। 
 पǓछãलो उदाहरणले अÛय Ĥकारका कàमवाचाका 
उदाहरणहǾमा जèतै ͧभÈखकुो नाम ǓनǑद[çट गदȷन। यसले 
आपͪƣको (ͩकͧसम) नाम ǓनǑद[çट गद[छ, तर आधार ǓनǑद[çट 
गदȷन। यसले आपͪƣको ठाउँमा åयिÈतगत सव[नामहǾले 
ĤǓतèथापन गद[छ। सव[नाम Ĥयोग गनȶ ठाउँहǾमा मÉुय-
ͪवशषेणहǾ Ĥयोग गǐरएको छैन। 
 अɪठकथा-आचाय[हǾ बताउँछन ् ͩक ǓतनीहǾ ×यहा ँ
एकसाथ Ĥयोग गन[ सͩकÛछ। यो कथन सहȣ छ, ͩकनभने 
आधार ǓनǑद[çट गरेर (ͩकͧसम) नाम संकेत गǐरएको हुÛछ। यो 
स×य हो ͩक आपͪƣको (ͩकͧसम) नाम ǓनǑद[çट गदा[ आधारको 
संकेत गदȷन, तर यो (आधार) लाई आपͪƣ देसनामा पǓन 
ǓनǑद[çट गनु[ पदȷन। साथ,ै åयिÈतगत सव[नाम भÛनाले मूल 
Ǿपमा उãलेख गǐरएको आपͪƣलाई संकेत गद[छ। Ĥ×येक पटक 
मÉुय ͪवशषेणहǾ Ĥयोग नगरȣ पूण[ अथ[ बुÐन सͩकÛछ, र भाषा 
पǓन सुधाǐरएको छ। ×यसोभए यी उदाहरणहǾ (उनीहǾको ͪवषय-
वèतु) जेसँग सàबिÛधत छ, ×यस अनुसार बोãने दईु तǐरकाहǾ 
हुन।् ǓतनीहǾ पूण[ Ǿपमा Ǒदइएका छैनन ् तर तुलनाको लागी 
माğ रचना गǐरएका छन:् पया[Üत Ǿपरेखा Ǔनमा[ण गन[को लागी 
समÍुचय-खÛधकमा नǑदइएका केहȣ शÞदहǾ नयाँ रचना गनु[ 
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आवæयक छ। बुÐनलाइ[ सुͪ वधाको लागी पाठकलाई थाहा हुनुपछ[ 
ͩक यस Ĥकारका कàमवाचा अपǐरव×य[ सğूहǾ होइनन,् बǽ 
पालन गनȶ ͧभÈखकुो ͪवषय अनुसार पǐरवत[न हुनुपछ[। ͪवͧभÛन 
ͩकͧसमका बोãने तǐरकाहǾमा यो आपसमा समान छन ् :  
मह×वपूण[ कुरा भनेको मÉुय ͪवषयवèतुका तØयहǾ नछुटाउनु 
हो-अǓन यो काम ͧलन योÊय हुÛछ। 

***** 
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अÚयाय ३१ 
ͩकÍचाͬधकरण र ǓनÊगह 

 अɪठकथा सĒंह गनȶ आचाय[हǾको Ǔनçकष[ अनुसार 
ͪवͧभÛन Ĥकारका गनु[पनȶ अपलोकनकàम, ञͪƣकàम, 
ञͪƣदǓुतयकàम, ञͪƣचतु×थकàम जèता संघको बैठकले गनु[ पनȶ 
कàमहǾलाई सामǑूहकǾपमा ͩकÍचाͬधकरण भǓनÛछ। 
ͩकÍचाͬधकरणलाई माğ हेदा[ यो कुरो ×यसरȣ देơ सͩकÛछ, तर 
Ǔतनको समाधान गनȶ काय[लाई हेदा[ अǓघãला तीनवटा 
अͬधकरणहǾ ͧमलाउने काय[हǾ जͪƣको साथ[क लाÊदैन। 
ͩकÍचाͬधकरण जुन समाधानका ती तǐरकाहǾसँग उͬचत ढंगले 
ͧमãदछन ्×यसलाइ[ ǓनÊगह (हÜकाउने), भǓनÛछ, जुन ͩक कǑहले 
ͧभÈखहुǾलाई, कǑहले गहृèथीहǾलाई गनȶ भǓनएको देͨखÛछ। 
ͩकÍचाͬधकरणको समाधान भÛनाले हÜकाइएको åयिÈत उͬचत 
åयवहारमा फकȶ पǓछ उसबाट ǓनÊगह हटाउनुलाई जनाउँछ। चार 
Ĥकारका कàमहǾ अÚयाय १३ मा बताइसͩकएका छन।् यस 
अÚयायमा म ǓनÊगह लगाउने र यो हटाउने दबुै तǐरकाहǾ 
बताउँछु।  
 ǓनÊगह भनेको "दबाव ͧसज[ना गनु[, बाÚय गनु[" हो। यो 
कुनै पǓन समूहको नेताको (शिÈतको) İोत हो। यो पÊगहसँग 
जोडा ͧमलेर रहेको हुÛछ, जुनको अथ[ हो, Ĥशंसा। यी दईुटा कुरा 
ǒबना ͧभÈखसुंघमा पǓन नेत×ृव सàभव छैन। (तसथ[) ǓयनीहǾ 
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संघमा पǓन İोतको Ǿपमा हुनु वांछनीय छ। भǓनÛछ ͩक यो नै 
हो ͧसÈखापदहǾ बनाउनुको इिÍछत पǐरणाम पǓन, जुन ͩक यो 
वाÈयांशमा åयÈत भएको छ, दàुमंकूनं पुÊगलानं ǓनÊगहाय 
पेसलानं ͧभÈखूनं फासुͪवहाराय। यसको अथ[ हो "खराप åयवहार 
गनȶ ͧभÈखहुǾलाइ[ ǓनयÛğण गन[को लागी र असल åयवहार गनȶ 
ͧभÈखहुǾको सुͪ वèताको लागी।" जब कुनै ͧभÈख ु वा गहृèथी 
गलत åयवहार गनȶ हुÛछ, तब ऊ हÜकाउन योÊय हुÛछ। भगवान 
शाèताले ͧभÈख ु संघलाई ×यèतो åयिÈतको ͪवǽɮधमा ǓनÊगह 
गन[ èवीकृǓत Ǒदनुभएको छ। 
 यहाँ छ वटा कàमहǾको åयाÉया गǐरनेछ, जुनको 
भगवानɮवारा अनुमǓत Ǒदइएका छन,् र जसɮवारा संघले 
ͧभÈखमुा ǓनÊगह लगाउन सÈछ। 
 
१. तÏजनीय-कàम (ǓनÛदा गनु[) 
 यǑद कुनै ͧभÈखलेु संघमा झगडा र ͪववाद गछ[ र 
आफैले वा अÛय ͧभÈखहुǾलाई उÈसाएर अͬधकरण उ×पÛन 
गराउँछ भने संघले योÊय देखेमा उसलाई तÏजनीयकàम 
गनु[पछ[। 
 यो तÏजनीयकàम गनȶ ͪवधी यस Ĥकार छ: ͧभÈखलुाई 
पǑहले अͧभयोग लगाउनुपछ[ , ×यसपǓछ उसलाई मɮुदा 
लगाउनुपछ[ , र उसलाई आपͪƣ लगाउनुपछ[। ×यसपǓछ एक स¢म 
ͧभÈखलेु ञͪƣचतु×थकàमɮवारा संघलाई ×यो समèया र 
ͪवषयवèतु बताउनु पछ[ जुन काम (दोषीले) गǐररहेको छ। यǓत 
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माğ गरेपǓछ संघले उसलाई ×यो कàम गरेको हुÛछ। यǑद यो 
पूण[Ǿपले गनȶ हो भने धम[को ͪवशषेताले (धàम अनुसार) 
गनु[पछ[। 
 कàम-खÛधकपाͧल 96 मा धàम अनुसार गǐरएको 
ल¢णहǾको åयाÉया यसरȣ गǐरएको छ: 
 १) ×यो ͧभÈखकुो उपिèथǓतमा गǐरÛछ;  पǑहले उसँग 
सोͬधसके पǓछ माğ पǑटÑञा  (उसको èवीकृǓत) अनुसार 
गǐरÛछ। 
 २) उसले ×यèतो आपͪƣ गरेको हुनाले यो गǐरÛछ जुन 
ͩक देसनागाͧमनी (देसनाɮवारा समाधान हुन)े; हो र जुन ͩक 
अझै देसना गǐरएको छैन।  
 ३) पǑहले आरोप लगाएर गǐरÛछ; यो ĤǓतवादȣले 
आÝनो मुɮदा सहमǓत ǑदएपǓछ गǐरÛछ; यो आपͪƣ देसना 
गǐरसͩकएपǓछ शमन हुÛछ। 
 ४) यो धàम अनुसार गǐरÛछ; यो कàम गनȶ संघ पूण[ 
छ। 
 यी ͪवशषेताहǾ अनुसार गǐरने कàमलाई धàम (ɮवारा), 
ͪवनय (ɮवारा) गǐरएको, र राĨोसँग समाधान गǐरएको माǓनÛछ। 

                                                           
96  यी कàमहǾमÚये पǑहला पाँचवटाको लागी मÉुय सÛदभ[- 
चãुलवÊगको अÚयाय ४ 
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 "पǑटÑञा अनुसार गǐरएको" भÛने वाÈयांश जनु छ, 
यǑद यसको मतलब ×यो ͧभÈखलेु èवीकार गरेपǓछ माğ 
(कावा[हȣ) गन[ सͩकÛछ भÛने हो भने, यो सिजलैसँग सàभव 
छैन। यǑद यसको अथ[ स×य ĤाÜत गन[को लागी अनुसÛधान गनु[ 
माğ हो भने, यो पया[Üत हुनेछ। पǑटÑञा शÞदको अथ[ पǑटसेध 
(अèवीकार) शÞदको ͪवपरȣत हो। उसलाई पǑटÑञा गन[ लगाउनु 
भनेको पǑटसेधको ͪवपरȣत हुनु हो। यो सबै अथ[को लागी राĨो 
हो। ͪवशषे गरȣ जवाफ Ǒदने åयिÈतको काय[ हो भनी बुÐनु धेरै 
संकȧण[ छ। यस अवèथामा, यो देͨखÛछ ͩक भगवान शाèताले 
पÖडुक ͧभÈख ु र लोǑहतक ͧभÈखु97को काय[को बारेमा ͧभÈख-ु
संघलाई भेला गरेर सोधपुछ गन[ आदेश Ǒदनुभयो। जब ǓतनीहǾले 
यो स×य हो भनी पुिçट गरे, उहाँले तुǽÛतै उनीहǾको ͪवǽɮध 
तÏजनीयकàम गन[ आदेश Ǒदनुभयो, केवल उनीहǾको 
(ĤǓतवादȣहǾको) मɮुदाको पǑहले सुनुवाइ गǐरयोस।् यो एक 
Ǻिçटकोण हो जुन ͪवनय ͪवशषे£हǾले ͪवचार गनु[पछ[। 
 पाͧलमा भǓनएको छ ͩक जब ͧभÈख ु तीनवटा कारक 
त×वले पूण[ हुÛछ, संघले चाहेमा उसको ͪवǽɮधमा 

                                                           
97 यी ͧभ¢ुहǾको पǐरचयको लागी हेनू[ः प.ृ ९८-१००, बुɮधकालȣन 
Įावक-चǐरत (भाग ५, साǐरपुğ पǐरचय), आचाय[ ͧभ¢ु 
अमतृानÛद ͪवरͬचत तथा वीर-पूण[ पुèतक सɨĒहालयɮवारा 
Ĥकाͧशत। 
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तÏजनीयकàम गन[ सÈछ। यी तीनवटा कारक त×वहǾका तीन 
समूहहǾ छन,् जसलाई यसरȣ åयाÉया गǐरएको छ: 
 १. ×यो åयिÈत कलह गनȶ, झगडा गनȶ, ͪववाद गनȶ, 
कोलाहल मÍचाउने र संघमा अͬधकरण गनȶ हो, यो एउटा कारक 
हो। ऊ मूख[ हो, चतुर होइन, उसमा धेरै आपͪƣ छ र खराब 
बानीको छ-यो एउटा कारक हो। ऊ गहृèथीहǾसँग अनुͬचत Ǿपले 
संसग[ गद[छ-यो एक कारक हो। 
 २. ऊ नैǓतक पतन भएको, सदाचरणबाट पतन भएको 
र बुɮͬध ͪवचारबाट पतन भएको åयिÈत हो। 
 ३. उसले बɮुधलाई बदनाम गछ[ , धàमलाई बदनाम 
गछ[ , र संघलाइ[ बदनाम गछ[। 
 यी तीन (समूहहǾको) कारक त×वहǾ सबै पूरा हुन ु
आवæयक छैन। यी मÚये एउटा माğ समूहको अिèत×व भएमा 
पǓन तÏजनीयकàम गǐरनुको कारणको Ǿपमा ͧलनसͩकÛछ। ×यो 
काम ͪवशषे Ǿपमा एकजना ͧभÈखलुाई गन[ सͩकÛछ, वा एक 
पटकमा तीन जना ͧभÈखहुǾ सàमलाइ[ गन[ सͩकÛछ। 
 यी कारकहǾमÚये संघमा अͬधकरण उ×पÛन गराउनु, 
उसँग धेरै आपͪƣहǾ हुनु, र गहृèथीहǾसँग अनुͬचत Ǿपले संसग[ 
(मलेजोल) गनु[, यी ͪवषय समूह १ का मÉुय बुँदाहǾ हुन।् यी 
बाहेकका अÛय कुराहǾ आरोपलाइ[ सǺुढȣकरण गन[को लागी माğ 
हुन।् 
 जो ͧभÈखकुो ͪवǽɮध तÏजनीयकàम गǐरÛछ उसले यी 
कत[åयहǾ पालन गनु[पछ[ : 
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 १. उसले उपसàपदा Ǒदनु हँुदैन-अथा[त,् उसले ×यो 
कàममा उपÏझायको Ǿपमा (ǓनयुिÈत) Ēहण गनु[ हँुदैन। उसले 
Ǔनèसय Ǒदनु हँुदैन। उसले आÝनो सेवाको लागी सामणेरहǾ राơ 
हँुदैन। ͧभÈखणुीहǾलाई ͧश¢ा Ǒदनको लागी ǓनयुिÈत Ēहण 
गनु[हँुदैन। ǓनयुिÈत पाएको भए पǓन उनीहǾलाई ͧसकाउन हँुदैन। 
 २. संघले जुन आपͪƣको लागी तÏजनीयकàम 
गǐररहेको हो, उसले सोहȣ आपͪƣ, ×यो समान आपͪƣ, वा ×यो 
भÛदा खराब आपͪƣ गनु[ हँुदैन। उसले ×यो कàमको आलोचना 
गनु[ हँुदैन, र ×यो कàम गनȶ ͧभÈखहुǾको आलोचना गनु[ हँुदैन। 
 ३. उसले Ǔनयͧमत ͧभÈखहुǾको उपोसथ वा पवारणा 
èथͬगत गनु[ हँुदैन। उसले गवाहȣ Ǒदनु हँुदैन; 98  उसले 
अनुवादाͬधकरण सुǽ गनु[हँुदैन; उसले अǾ ͧभÈखहुǾलाई उनीहǾ 
(काय[सͧमǓतका)लाई आरोप लगाउन अनुमǓत Ǒदनु हँुदैन। उसले 
अÛय ͧभÈखहुǾलाई आरोप लगाउनु हँुदैन; उसले अǾ 
ͧभÈखहुǾलाई गवाहȣ (बयान) Ǒदनु हँुदैन। उसले ͧभÈखहुǾलाई 
अͬधकरणमा ͪववाद गन[ मɮदत गनु[ हँुदैन।  
 तÏजनीयकàम भनेको ×यो कàम हो जुन संघले 
×यèतो ͧभÈखलुाई गनु[पछ[ जसलाई दोषारोपणको सÛदभ[मा 
हÜकाउनु पछ[। पǑहलो अवसरमा संघले पÖडुक र लोǑहतक 
नामका दईु जना ͧभÈखहुǾका ͪवǽɮध यो कàम काया[Ûवयन 

                                                           
98 पçृठ १६५-१६७ र पाǑदटÜपणी हेनु[होस:् उहȣ सूची प.ृ १८२-
१८४ मा पाइÛछ।  
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गरेको ͬथयो, जो छÞबिÊगय "छ जनाको समूह" ͧभÈखहुǾमा 
समावेश ͬथए।99 
 यǑद संघले ǓनÛदा गरेको ͧभÈखलेु ठȤक åयवहार गरेको 
देͨखयो, आÝनो अहंकारȣ माग[ ×यागेर आफूलाइ[ पǐरमाज[न गद[छ 
भने, संघले ×यो तÏजनीयकàमलाई शमन गनु[पछ[। शमन गनȶ 
ͪवधी यस Ĥकार छ: ×यो ͧभÈखलेु आÝनो उƣरासगं एकांश गरेर 
संघको निजक जानुपछ[। घुँडा टेकेर, हात अÑजलȣबɮध गरेर 
Ïयेçठ ͧभÈखकुो चरणमा Ĥणाम गनु[पछ[ , र ×यो कàमको 
समाधानको लागी ३ पटक अनुरोध गनु[पछ[। ×यसपǓछ एउटा 
स¢म ͧभÈखलेु संघमा हात अÑजलȣबɮध गरेर भÛनुपनȶ कुरा 
बुझाउँदै ×यो शमन गन[को लागी तीन पटक याचना गनु[पछ[। 
अǓन संघले ×यो कàमलाई ञͪƣचतु×थकàमɮवारा शमन 
गǐरसकेको हुÛछ, यसरȣ सɨघले ×यो कàमलाई शमन गरेको 
(ͧमलाएको) हुÛछ, र ×यो ͧभÈख ु×यस आपͪƣबाट मÈुत हुÛछ। 
 ×यस कàमको शमन हुनुका हेतुका ͪवशषेताहǾ भनेको 
कत[åयको कडा पालन हो।  

                                                           
99यसले ती åयिÈतहǾलाइ[ सÛदͧभ[त गद[छ, जसको दåुय[वहारले 
अनुशासनका ͧश¢ापदहǾ बनाउन लगायो। यèता अǾ ͧभ¢ुहǾ 
ͬथए: अèसिज र पुनÞबसुक (हेर पçृठ २१३ र २१७; र मेͪ ƣय र 
भàुमÏजक (जो ͧभ¢ु दÞबमãलपƣु थेरलाइ[ आरोप लगाएको 
Ĥसंगमा बारàबार उãलेख आउँछ)  
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२. Ǔनयस-कàम (मान घटाउन)ु100 
 धेरै आपͪƣ भएको ͧभÈखकुो लागी, वा जो 
गहृèथीहǾसँग अनुͬचत ढंगले संगत गनȶ हो, उसको लागी 
ǓनÊगह गनु[ उͬचत हुÛछ। संघले उसको ͪवǽɮधमा यो कàम गनु[ 
पछ[ , उसलाई फेǐर Ǔनèसय 101  ͧलन लगाउनुपछ[। चाहे ऊ 
Ǔनèसयबाट मÈुत भइसकेको मिÏझम ͧभÈख ुवा थेर, उपÏझाय 
र आचाय[ न ैͩकन नहोस—्एक पटक यो कàम उसको ͪवǽɮधमा 
गरेपǓछ, ऊ जसको आवासमा बसेको छ, ऊ (अͬधकारȣ भएको) 
ͧभÈख ु ऊ भÛदा कǓनçठको भए पǓन Ǔनèसय Ēहण गरेर 
बèनुपछ[।  
 ×यो गनȶ ͪवधी, अßयास गनु[पनȶ कत[åय, धàम अनुसार 
गनȶ ͪवशषेताहǾ, ×यसको काय[सàपादन र समाधान गराउने 
ͪवशषेताहǾ र ×यस कàमलाई शमन गनȶ ͪवधी 
तÏजनीयकàमको जèतै हो, माğ कàमवाचाहǾमा पǐरिèथǓत 
अनुसार ͪवषयहǾ åयाÉया गǐरनु माğ फरक हुÛछ। 
 Ǔनयसकàम भनेको ×यो कàम हो जुन ͩक संघले 
हैͧसयत घटाउनुपनȶ वा, हैͧसयत खोèनुपनȶ åयिÈतलाइ[ गछ[। 

                                                           
100 यस शÞदको बारेमा पçृठ २०३ मा ǑटÜपणी हेनु[होस।्  
101  Ǔनèसय भनेको कुनै एक थेर ͧभ¢ुको Ǔनदȶशनमा जीवन 
ǒबताउने अवèथा हो, Ĥायः गरȣ यो ͧभ¢ु भएको पǑहलो पाँच 
वष[को लागी माğ अǓनवाय[ छ। 
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पǑहलो पटक संघले सáेयसक ͧभÈखकुो ͪवǽɮधमा काया[Ûवयन 
गरेको ͬथयो। 
 
३. पÞबाजनीय-कàम (Ǔनçकाशन गनु[) 
 यǑद कुनै ͧभÈख ु छ जसले कुलगहृèथीहǾलाइ[ ħçट 
बनाइरहेको छ, खराब आचरण गǐररहेको छ, र यसको जानकारȣ 
आएको छ भन े यǑद ǓनÊगह गनु[ उͬचत हुÛछ भन े उसलाई 
आवासबाट Ǔनçकाशनको लागी यो कàम गनु[ पछ[। 
 शमन हुने अवèथासàमको लागी गǐरने सàपूण[ ͪवधी 
तÏजनीयकàमको जèतै हो। यो कàमवाचामा माğ फरक छ, र 
अÛय चार समूहहǾले गनȶ कारणहǾ भएका ͪवशषेताहǾलाई थपेर 
गǐरÛछ: 
 १. अǓत खेलबाडमा लाÊनु;  
 २. खराब बानी;  
 ३. ͧसÈखापदहǾ नाश गनु[ (जानाजान उãलंघन गरȣ 
    Ǒहɬंनु);  
 ४. ͧमØया जीͪवकोपाज[न- यी सबै शरȣरɮवारा, 
    वाणीɮवारा वा दबुैɮवारा एकसाथ ͧमलेर गǐरÛछन।् 
 पÞबाजनीयकàम भनेको Ǔनçकाशन गनु[पनȶ ͧभÈखकुो 
ͪवǾɮधमा गनु[पनȶ कàम हो। यो कàम पǑहलो पटक संघले 
अèसिज र पुनÞबसुक102 नामका दईुजना ͧभÈखहुǾका ͪवǽɮधमा 

                                                           
102 तेıɋ संघाǑदसेस ͧसÈखापदको पछाͫड रहेको कथा हो, यो। 
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गरेको ͬथयो। यी दईुजना ͧभÈखहुǾ "छबÊगीय" ͧभÈखहुǾको 
समूहमा शामेल ͬथए भǓनÛछ।  
 
४) पǑटसारणीय-कàम (मेलͧमलाप गनु[) 
 यǑद कुनै मुखाले ͧभÈखलेु बुɮधसासनमा Įɮधा भएका 
माǓनसहǾ, जèतो ͩक चतुĤ×ययहǾɮवारा संघलाई सहयोग गनȶ 
दाताहǾ छन,् उनीहǾलाई गालȣ गछ[। यसले Įɮधालु 
नहुनेहǾलाई अĮɮधाल ुबनाउँछ नै। पǑहलेदेͨख Įɮधा गनȶहǾलाई 
पǓन अÛयथा बनाइǑदÛछ। यǑद संघले ǓनÊगह गन[ उपयÈुत 
देÉयो भन,े उसले उसको ͪवǽɮधमा यो कàम गनु[ पछ[ , र 
उसलाई गएर माफȧ माÊन बाÚय पानु[ पछ[।  
 यो गनȶ ͪवधी अÛय कàममा जèतै हो। कàमवाचा 
वाचन गनȶ बेलामा हुन े फरक भनेको– यǑद ऊ ×यसमा आफɇ  
स¢म छैन भने उसले एकजना ͧभÈखलुाई साथमा राơ ǓनयुÈत 
गनु[पछ[। अनुदतू ǓनयुिÈत गनȶ ͪवधीमा पǑहले यसको लागी सो 
ͧभÈखबुाट सहमǓत ͧलने, ×यसपǓछ ञͪƣदǓुतयकàमɮवारा घोषणा 
गनȶ हो। अनुदतूको कत[åय भनेको जब ×यो ͧभÈखलेु (दोषी) 
ͧभÈखलुाइ[ गहृèथीको सम¢ ¢मा माÊन लगाउन सÈदैन, तब 
अनुदतूले उसलाई आÝनो तरफबाट वा संघको तरफबाट बोलेर 
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मɮदत गनु[पछ[। जब सहमत हुÛछ, र दतू वा अनुदतूको सम¢मा 
आपͪƣ देसना गǐरसÈछ, तब गहृèथीɮवारा ¢मा ǑदइÛछ। 
 यस कàम गन[का लागी कारणहǾ हुने ͪवशषेताहǾ 
कàम-खÛध-पाͧलमा दईु समूहको Ǿपमा वण[न गǐरएको छ। 
Ĥ×येक समूहमा पाँच (कारक), यसरȣ छन:् 

 १. उसले गहृèथीहǾलाइ[ अलाभको लागी Ĥयास गछ[ , 
   लाभबाट वंͬचत गन[को लागी Ĥयास गछ[ , र 
   आवासबाट वंͬ चत गछ[ , (अथा[त, उसले ǓतनीहǾलाई 
   बसाइमा असहज बनाउँछ), उसले गहृèथीहǾको 
   बदनाम गछ[ र घǑटया तुलनाहǾ गछ[ ; उसले 
   ǓतनीहǾलाई फूट पैदा गन[मा उ×Ĥेǐरत गछ[।  
 २. उसले बɮुधलाई बदनाम गछ[ , धàमलाई बदनाम 
   गछ[ , संघलाइ[ बदनाम गछ[ , गहृèथीहǾलाई बदनाम 
   गछ[ ; उसले ǓतनीहǾलाई दमन र धàकȧको वचन 
   बोãछ; उसले ǓतनीहǾलाई Ǒदएका ĤǓत£ाहǾ पालन 
   गदȷन, जुन ͩक धàम अनǾुप छन।्  

 ǒğर×नको बदनाम गनु[लाई दÖडको कारणको Ǿपमा 
राͨखएको छ ͩकनभने उसले अनादरपूव[क, अपमानजनक Ǿपमा 
बोãदा उसको सासनमा कुनै वɮृͬध हँुदैन। यसरȣ बेइÏजत गनȶले 
कसरȣ भगवान शाèता र सावकको वचन उसले पालन गनु[पनȶ 
कुरा हो भनी सोÍन सÈला र? यसरȣ èवाभाͪवक Ǿपमा उसले 
सामÑञफल अथा[त ् धàम अनुसार ͧभÈख ु बÛनुको फल ĤाÜत 
गदȷन। साथ,ै (केहȣ भएर) गहृèथीहǾसँग ×यसरȣ बोãनुले ͧभğको 
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कुरा बाǑहर Ĥकट गनȶ हुÛछ, जुन ͩक इमाÛदार माǓनसले 
गन[हँुदैन। बेइÏजती गनȶ गरȣ बोãने åयिÈतलाइ[ कàम (दÖड) 
लगाउनु उͬचत छ। ¢मा गनȶ कामका बारेमा म देÉछु ͩक यो 
ǒğर×नबाट गराउनपुछ[ , गहृèथीहǾबाट होइन।103 
 पǓछãलो कारकको Ǿपमा रहेकोलाइ[ अɪठकथा-
आचाय[हǾ वण[न गछ[न ् ͩक यसको उदाहरणको लागी, वषा[वास 
गनȶ ǓनमÛğणा वा अÛय कामकुराहǾ èवीकार गǐरसकेपǓछ नगनु[ 
हो। यǑद उसले èवीकार गयȾ र ×यसपǓछ जान असफल भयो 
भने यͪƣकैको लागी सजाय Ǒदनु उͬचत हो त? यǑद उसको 
छलकपट उनीहǾलाई हाǓनकारक छ भन,े उसलाई सोहȣ अनुसार 
हÜकाउनु पछ[। यǑद उसको अझ ैअÛय èपिçटकरणहǾ छ भने 
Ǔन? ͪवनय ͪवशषे£हǾले यसमा अनुसÛधान गन[ सÈछन।् 
 अÛय ͪवशषेताहǾ, कत[åयहǾ, र शमन गनȶ ͪवधीहǾ 
अÛय कàममा जèतै छन।् 

                                                           
103   तर यो ͪवͬध èथापना हुनुको पछाͫड रहेको मूल कथा 
हेनु[होस,् जहाँ सुधàम ͧभ¢ुले गहृèथी ͬचƣसँग ¢मा याचना 
गरेको देखाइएको छ। माğ ǒğर×नमा ¢मा याचना गनु[ले 
गहृèथीको सम¢मा ¢मा याचना गनु[जǓतको महǂव हँुदैन। 
ͪवèततृ कुरा हेनू[ः प.ृ १३७-१९०, बुɮधकालȣन गहृèथीहǾ (भाग 
१), आचाय[ डा. ͧभ¢ु अमतृानÛदɮवारा रͬचत तथा वीर-पूण[ 
पुèतक सɨĒहालयɮवारा Ĥकाͧशत। 
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 पǑटसारणीयकàम भनेको ×यो कàम हो जुन ͩक संघले 
×यèतो ͧभÈखकुो ͪवǽɮधमा गछ[ जसलाई माफȧ माÊन ͩफता[ 
बोलाउन लगाइÛछ। यो कàम संघले पǑहलो पटक गहृपǓत 
ͬचƣलाई गालȣ गनȶ सुधàम ͧभÈखकुो ͪवǽɮधमा काया[Ûवयन 
गरेको ͬथयो। 
 
५. उÈखेपनीय-कàम (अलÊयाउनु) 
 यǑद कुनै ͧभÈखलेु आपͪƣ गरेको हो भने ×यो आपͪƣ 
हो भनी èवीकार गन[ माÛदैन, जसलाई "आपͪƣ नदेखेको" 
भǓनÛछ; वा जो खराब ͪवचार राÉछ र ǓतनीहǾलाई ×याÊन राजी 
हँुदैन। यो सीलसामÑञता वा ǑदɪǑठसामÑञता (समान नैǓतकता 
वा Ǻिçटकोण भएको) ͪवनाश गनȶ बाटो हो। यǑद संघले उसलाई 
हÜकाउन उपयुÈत देÉयो भने, उसको मुɮदा अनुसार तीनवटा 
वèतुहǾ समावेश भएको यो कàमलाई उसको ͪवǽɮधमा Ĥयोग 
गनु[पछ[ र उसलाई संघसँग समभोग (समान जीवन यापन) बाट 
हटाउनुपछ[। यी तीन वèतुहǾ हुन:् आपͪƣ नदेखेको कारणले, 
आपͪƣलाइ[ पुनͪव[चार नगनु[को कारणले, वा ͧमØयाǺçटȣ (गलत 
ͪवचार) न×याÊनुको कारणले। 
 यो कàम गनȶ तǐरका, कàमको ͪवशषेता, धàम 
अनǾुपता, र यसको लागी कारण भएका ͪवशषेताहǾ 
तÏजनीयकàमको जèतै हो। 
 यस कàममा रहेका कत[åयहǾ एक भाग अǾ कàममा 
जèतो नै हो, र अकȾ भाग थͪपएको छ। कàम-खÛधक-पाͧल मा 
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राͨखएका (अǓतǐरÈत) कारकहǾ पाँच समूहमा राͨखएको छ, 
आठवटा भएको अिÛतम समूह अÛय कàमको जèतो नै छ।104 
यहाँ अथ[ बुÐन सिजलो बनाउनको लागी म केवल थͪपएको 
भागको åयाÉया गनȶछु, ×यो Ǔनàनानुसार छ : 
 ३. Ǔनàनͧलͨखत कामहǾ (अǾलाइ[ गन[Ǒदन) मा खसुी 
हुनुहँुदैन: आदर गनु[, उसलाई èवागत गन[ उɫन,ु अÑजलȣ गनु[, 
सामीͬचकàम गनु[, आसन (तयार गन[) Ǒदनु, स×ुने ठाउँ Ǒदनु, 
खɪुटा धनुे पानी Ǒदन,ु खɪुटा धनुे ͪपɬका लगाउनु, खɪुटा पुɩने 
ͪपɬका लगाउन,ु (उसको) पाğ र चीवरहǾ बोÈनǑदन,ु र नुहाउँदा 
(उसको) ͪपɫयुमा मãनǑदन।ु यी कुराहǾ दईु समूहमा ͪवभािजत 
छन ्र पǓछãलो समूहमा एउटा कारक बढȣ छ। 
 ४. उसले नǓैतकता, आचरण, Ǻिçटकोण र 
जीͪवकोपाज[नको पतन भएको (आरोप लगाएर) पकतƣ 
ͧभÈखहुǾलाई सताउनु हँुदैन। उसले ͧभÈखहुǾलाई एकअका[बाट 
भाɬँन हँुदैन। 

                                                           
104 पçृठ २१०-२११ मा भएको तÏजनीयकàमका कत[åयहǾको 
खÖडको सÛदभ[मा : समूहहǾ १) तथा २) यहाँ पǓन उèतै छन,्  
समूह ३) देͨख ६) समावेश छन,् र आठवटा भएको समूहले  
देखाउँछ ͩक समूह ३) यहाँ समूह ७) बÛछ।  
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 ५. उसले गहृèथीहǾ वा अÛय सàĤदायहǾको "झÖडा 
बोÈन" हँुदैन। यी दईुटाको अथ[ यो हो ͩक उसले उनीहǾले जèतो 
लुगा लगाउनु हँुदैन, उसले अÛय सàĤदायहǾसँग संगत गनु[ 
हँुदैन; बǾ उसले ͧभÈखहुǾसँग संगत (ͧमãनेगरȣ) देखाउनुपछ[ : र 
उसले ͧभÈखहुǾको तǐरकामा ताͧलम ͧलनुपछ[। 
 ६. ऊ आवासमा, गैर-आवासमा, आवासमा वा 
गैरआवासमा पकतƣ ͧभÈखहुǾसँग एउटै छानामǓुन बèनु हँुदैन। 
ऊ आĐामक हुनुहँुदैन अथा[त ् ͪवहार ͧभğबाट वा बाǑहरबाट 
ͧभÈखहुǾलाई धपाउनु हँुदैन।  
 यɮयͪप, खराब ͪवचारहǾ न×यागेको हुनाले यो कàम 
गǐरÛछ, यसका कत[åयहǾ कàम-खÛधक-पाͧलमा उãलेख भएका 
अǾ कàमहǾका लागी जèतै हो, केहȣ थͪपएको छैन भनेर 
åयाÉया गǐरएको छ। यस ͪवषयमा संघले यो काम गनȶ 
ͧभÈखलुाई समभोग Ǔनषेध गǐरएको छ र यो उãलɨघन गनȶ 
ͧभÈखहुǾलाई पाͬचͪƣय आपͪƣ लगाइÛछ। पाǑटमोÈखको 
पाͬचͪƣय अÚयाय (न. ६९) को सातɋ खÖडको नवɋ ͧसÈखापदमा 
यो èपçट उãलेख छ: ×यसैले यहाँ कàम-खÛधक-पाͧल मा ğुǑट 
छ भनी èपçट Ǿपमा देơ सͩकÛछ।105  

                                                           
105  ͩकन ͩक कàम-खÛधक, जुन यहाँ उɮधतृ गǐरएको छ, 
यसले सँगै खाने र सु×ने कुरा उãलेख गदȷन। 
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 कàमको समाधान गनȶ ͪवधी र ͪवशषेताहǾ अÛय 
कàमका लागी जèतै नै छन,् कàमवाचामा माğ फरक छन।् 
 उÈखेपनीयकàम भनेको संघले हटाउनुपनȶ ͧभÈखकुो 
ͪवǽɮधमा गनु[ पनȶ कàम हो। जो ͧभÈखलुाई संघले यो कàम 
गद[छ उसलाइ[ उिÈखƣको भǓनÛछ, जसको अथ[ संघɮवारा 
हटाइएको åयिÈत हो। उसले ͧभÈखहुǾसँग समभोग गन[हँुदैन, 
संवासमा Ĥवेश गन[ हँुदैन र सबै ͧभÈखहुǾसँग एकसाथ 
ͧमिèसएर बèन हँुदैन। ͧभÈखकुो Ǿपमा उसको अͬधकार 
अèथायी Ǿपमा काǑटएको बताइएको छ। 
 यो कàम गनु[ कठोर Ĥकारको दÖड हो। संघले पǑहलो 
पटक आपͪƣ नदेखेको र मेलͧमलाप नराखेकोमा छÛन ͧभÈखकुो 
ͪवǽɮध र दçुट ͪवचार ×याग नगरेकोमा अǐर×थ ͧभÈखकुो 
ͪवǽɮधमा यो कàम गरेको ͬथयो। 
 यी कàमका आǑदकिàमक ͧभÈखहुǾ ͬथए-ͧभÈख ु
अèसिज र पनुÞबसुक, जसलाई यो ͪवनयकàम गǐरए, र अǐर×थ 
ͧभÈखलेु नराĨो ͪवचार ×यागेर शुɮध-आचरण गरेनन।् ×यसको 
लागी उसमाͬथ उÈखेपनीयकàम गǐरएको ͬथयो। उनले ͪवनĨ 
åयवहार गरेनन ् र उनले ĤĦÏया ×याग गरे, तसथ[ ×यो कàम 
शमन भएन। अǾ आǑदकिàमक (पǑहलो अपराधी) ͧभÈखहुǾको 
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मामलामा उनीहǾले ͪवनĨ åयवहार गरे र ͧभÈख ु संघले ती 
कàमहǾ समाÜत गरȣ Ǒदयो। 
 तÏजनीयकàम, Ǔनयसकàम, पÞबाजनीयकàम र 
उÈखेपनीयकàम गǐरनुका तीन वटा अवèथाहǾ, ×यसका कारण 
बÛने ͪवशषेताहǾ Ĥ×येक समूहमा तीनतीनवटा कारकहǾसǑहत 
एकैनासले तीन समूहमा åयाÉया गǐरएका छन।् माͬथका फरक 
ͪवषयहǾका बारेमा फरक ͩकͧसमले बताइएको छैन। यǑद 
कारणहǾ पूरा भएको खÖडमा यो अनुमान गन[ सͩकÛछ ͩक कुनै 
ͧभÈख ुती ͪवशषेताहǾ भएकोमा दोषी छ भने, कुन कàम गनȶ 
भÛने Ǔनण[य संघको हो। यसको अथ[ हो जहाँ मूल आधार 
(दÖडको ͩकͧसम) भारȣ छ, यो हãका हुन सÈछ; जहाँ यो हãका 
छ, ×यहाँ भारȣ। तर उसलाई पǑहले नै भारȣ सजाय Ǒदईएको छ, 
तर उसले याद राखेको छैन (बेवाèता गरेको छ)। यèतो हो भन े
उसलाइ[ झन भारȣ कàम Ǒदन सͩकÛछ। यी åयाÉयाहǾले 
तÏजनीयकàम, Ǔनयसकàम र पÞबाजनीयकàमलाई जनाउँदा 
कुनै ͪवरोधाभास छैन: यǑद आधार पǐरवत[न गनȶ हो भन,े 
मɮुदामा समुͬचत हुनको लागी केवल कàमवाचालाई अनुकूल गनु[ 
आवæयक छ। उÈखेपनीयकàम भनेर उãलेख गरेमा ͪवरोधाभास 
हुने देͨखÛछ, ͩकनभने (१०) सत[हǾ पǓन राͨखएका छन।् यी 
सत[हǾ जǾर हुनैपछ[ , अǓन यसलाई ͩकन उÈखेपनीयकàम 
भǓनÛछ? साथ,ै कàमका ĤकारहǾ गàभीरता अनसुार धेरै ͧभÛन 
हुÛछन।् यस माͧमलालाइ[ ͪवनय ͪवशषे£हǾले छानǒबन गǾन।् 
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 ͪवनयका अÚयेताहǾले यस खÖडमा यो पǓन Úयान 
Ǒदनु पछ[ ͩक दçुट ͪवचार ×याग नगरेको कारणले 
उÈखेपनीयकàम देसनागाͧमǓन (देसनाɮवारा समाधान हुन)े 
आपͪƣको लागी गनु[ पछ[ , जèतो ͩक कàम-खÛधक-पाͧल106 मा 
उãलेख गǐरएको छ। तसथ[ पाǑटमोÈखमा यèतो ͪवचार राơ े
ͧभÈखकुो लागी यèतो दÖड तोͩकएको छ। यǑद संघले 
समणुभासन पाठ गछ[ र तैपǓन उसले ×यसलाई ×याÊदैन भन,े 
×यो केवल पाͬचͪƣय हो। यो अÛय समणभुासन भÛदा फरक छ, 
जसको उपराÛत संघाǑदसेस लगाइएको छ। यसलाइ[ हãका सजाय 
हो भÛन सͩकंदैन। चतेावनी मनाउन गहारो हुन ुभनेको योभÛदा 
हलुका आपͪƣ हो, र यो ǒबÛदबुाट राĨरȣ चतेावनी Ǒदन गहारो 
तहमा Ĥवेश गǐरसकेको हुन सÈछ। यसबाहेक, पÞबाजनीयकàम 
Ĥारिàभक (दÖड) ×यो हो जुन ǓनयमͪवǾɮध åयवहार गनȶलाइ[ 
लगाइÛछ। उसलाई रोÈन बाÚय पान[ समणुभासन पाठ गǐरÛछ। 
यǑद उसले ×यस बमोिजम काम गदȷन भन,े उसलाई संघाǑदसेस 
आपͪƣ लगाइÛछ। उसलाई बाÚय पान[को लागी समणुभासन पाठ 

                                                           
106  यǑद पारािजक अथवा संघाǑदसेस आपͪƣको सàबÛधमा 
यèतो Ǔनण[य गǐरएको छ भने यहाँ तÏजनीय खÖडमा यसलाई 
अवैध काय[को Ǿपमा पǐरभाͪषत गǐरएको छ। 
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गǐरसͩकयो, तर अझै पǓन ऊ रोͩकएन भने उसलाइ[ पाͬचͪƣय 
आपͪƣ लगाइÛछ, ×यसपǓछ उसलाइ[ उÈखेपनीयकàम गनु[ पछ[। 
 
६. तèसपाͪपयͧसका-कàम (पापीलाइ[ दÖड Ǒदन)ु 
 अÚयाय २९ मा मैले åयाÉया गरेको छु ͩक तèस-
पाͪपयͧसका-कàम ×यèतो ͧभÈखलुाई गनु[ पछ[ जो 
अनुवादाͬधकरणमा ĤǓतवादȣ हो, जसलाई संघको बीचमा 
आपͪƣको बारेमा Ĥæन गदा[, आÝनो बयान पǐरवत[न गǐररहÛछ। 
एकचोटȣ अèवीकार गरेपǓछ, उसले फेǐर èवीकाछ[ ; फेǐर 
अèवीकार गछ[। गǐरएका ĤæनहǾका जवाफ अèपçट पान[को 
लागी ऊ कुरा बँÊयाउँछ। ऊ गàभीर झूटो बोãछ, जसले गदा[ 
उसको अपराध अझ बɭछ। यǑद कुनै ͧभÈख ुयèतो छ र उसले 
पाएको आपͪƣको अǓतǐरÈत सजाय पǓन Ǒदनु संघले उͬचत 
देÉयो भने उसलाइ[  उनीहǾले तÏजनीय-कàममा åयाÉया 
गǐरएको अनुसार उसको ͪवǽɮध ×यो कàम गनु[पछ[। तर 
कàमवाचालाई ͪवषयवèतुमा ͧमलाउन छाटँकाँट गनु[पछ[। साथ,ै 
यो कàम धàम पूव[क गन[लाइ[ आवæयक ͩकͧसमका तǂवहǾ तथा 
अǾ पǓन उसले गरेका गिãतहǾ समावेश गनु[पछ[ , जसले गदा[ 
उसको ͪवǾɮधमा गǐरएको यो कàम उͬचत होस।् यी सबै कुरा 
तÏजनीयकàम अनुसार थाहा गनु[ पछ[। 
 जुन ͧभÈखकुो ͪवǾɮधमा तèस-पाͪपयͧसकाकàम 
गǐरयो, उसले पǓन तÏजनीयकàम गǐरएको ͧभÈखकुो समान 
वƣहǾ पालन गनु[पछ[। 
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 समथखÛधक पाͧलमा यो कàम शमन गनȶ ͪवधी 
åयाÉया गǐरएको छैन, जहाँ यो कàम उ×पͪƣ भएको हो। 
 
यस Ĥकारको दÖड Ǒदँदा जब दिÖडत åयिÈत राĨो åयवहारमा 
फक[ Ûछ, तब अÛय कàममा जèतै ×यो दÖडलाइ[ शमन गनȶ 
चलन छ, ×यसैले यो कàम (अǾसँग) समान हुनुपछ[। यसलाई 
यसरȣ åयाÉया गǐरएको छैन, ͩकनभने शायद अɪठकथा 
आचाय[हǾ लापरवाह (वाèता नगनȶहǾ) ͬथए। यसको åयाÉया 
फरक खÛधकहǾमा छुɪयाएकोले र यो केवल एकवटा कàमको 
लागी (बोलेको) हो। नğ पǓछ गएर दÖड समाÜत गथȶ, यो ͪवचार 
गरेर होला ͩक यो समाÜत भएपǓछ यो शमन भयो। दçुट ͪवचार 
×याग नगरेकोले मूल अपराधीलाई पÞबाजनीयकàम र 
उÈखेपनीयकàम गǐरएको ͬथयो, तर समाधान (समाÜती) गरेनन,् 
समाधानको ͪवधी भने Ǒदइएको छ। यǑद संघले यो कàम गरेको 
छ भन,े यसलाई शमन गन[ खोजकेो छ भने, उसले 
तÏजनीयकàमलाई शमन गनȶ तǐरकाले गनु[ पØयȾ, र 
कàमवाचालाई माͧमलाको अनुǾप ͧमलाएर वाचन गनु[पØयȾ। 
 तèस-पाͪपयͧसका-कàम भनेको दçुट ͧभÈखलुाइ[ Ǒदइने 
सजाय हो, जुन ͩक संघले गनु[पछ[। यो सजाय पǑहलो पटक 
उपवाल ͧभÈखकुो ͪवǽɮधमा संघले काया[Ûवयन गरेको ͬथयो।  
 तÏजनीयकàम कुनै ͧभÈखकुो ͪवǾɮधमा झुटो आरोप 
लगाउने मनसायले संघमा अͬधकरण Ĥारàभ गनȶ ͧभÈखलुाइ[ 
गǐरने कàम हो: भǓनएको छ ͩक उसले संघमा अͬधकरण दायर 
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गछ[। अǓन सो अͧभयुÈत ͧभÈखकुो ͪवǾɮधमा तèस-
पाͪपयͧसका-कàम गनु[ पछ[ जसले संघमा झूटा मुɮदा बयान 
Ǒदएर आÝनो नराĨो åयवहार लकुाउन खोÏछ। 
  
७. पाğ छोÜने र उघाɬने107 (बǑहçकार र èवीकार) 
 ͧभÈखहुǾलाइ[ गालȣ गरेमा गहृèथीलाई दबाउन 
ͧभÈखसुंघलाइ[ उसको ͪवǾɮधमा कàम गनȶ भगवानको èवीकृǓत 
छ, जसलाई पाğ छोÜने (पाğ घोÜɪयाउने) भǓनÛछ, अथा[त उसँग 
åयवहार नगनȶ भǓनएको हो।  
 यी Ǔनàनͧलͨखत आठ Ĥकारका दोषहǾमÚये एकले 
युÈत उपासकलाइ[ बǑहçकार गǐरनुपछ[ : उसले ͧभÈखहुǾĤǓत 
अलाभको लागी Ĥयास गछ[।  बेफाइदाको लागी Ĥयास गद[छ, र 
ͧभÈखहुǾलाइ[ आवासबाट वंͬचत गन[को लागी Ĥयास गद[छ; 
उसले ǓतनीहǾलाई बदनाम गछ[ , र घǑटया तुलनाहǾ गछ[ ; उसले 
ͧभÈखहुǾलाई भाɬँन उÈसाउँछ; उसले बɮुधलाई बदनाम गछ[ ; 
उसले धàमलाई बदनाम गछ[ ; उसले संघलाई बदनाम गछ[। 

                                                           
107 यो åयवहार (पाğ छोÜनु) संघको पाğमा दान गन[ असàभव 
बनाउनुको Ĥतीक हो। 
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 यो कàम गन[को लागी संघको भेला हुनुपछ[ र एक 
जना ͧभÈखलेु संघलाई उसको गãती बुझाएर सɨघले उसको 
ͪवǽɮधमा पाğ छोÜदैछ भनी घोषणा गनु[पछ[। ×यसबेलादेͨख 
ͧभÈखहुǾले उसँग संगत गन[ Ǔनषेध गǐरएको छ: ǓतनीहǾले 
ͧभ¢ा èवीकार गदȷनन,् ǓनमÛğणा èवीकार गदȷनन,् र उसबाट 
दान Ēहण गदȷनन।् तर यो अपराध गनȶलाई (अǾ) कुनै सजाय 
तोͩकएको छैन। ×यसो भएमा यèता गहृèथीसँगको अनुͬचत 
सàबÛधको आधारमा ͧभÈखलुाइ[ सजाय Ǒदइनुपछ[ ।  
 यǑद सो बǑहçकृत åयिÈतले ×यो गãती ×यागेर राĨो 
åयवहारमा फÈयȾ भने संघले ×यो कàम समापन गनु[पछ[ , 
(जसलाई) पाğ उघाɬनु भǓनÛछ। यो यसरȣ गनु[पछ[ : ×यो åयिÈत 
आÝनो पɩयौरा 108  एकांश गरेर संघमा पुगोस,् अǓन सब ै
ͧभÈखहुǾका खɪुटामा ढोगेर, हात अÑजलȣबɮध गरेर, घुडँा टेकेर 
पुनब[हालȣको लागी अनुरोध गनु[पछ[। एउटा ͧभÈखलेु संघलाई पाğ 
उघाͫडएको सूचना ञͪƣदǓुतयकàमɮवारा घोषणा गनु[पछ[। 
 कàमवाचा पाठ गदा[, ×यो åयिÈत ह×थपासमा हुनुपछ[ 
ͩक बाǑहर? यो पेͬचलो Ĥæन हो। एक åयिÈत जसलाई संघले 
कàम गछ[ उसलाई कàमारहो भǓनÛछ, जसको अथ[ कàमको 

                                                           
108  भारतमा हालसàम पǓन माǓनसहǾले दईुवटा सतेा कपडा 
लगाएका हुÛछन ् (धोती र उƣरासंग), जसको नाम ×यǓतबेला 
चीवर ͬथयो। 
 

https://dhamma.digital



313 
 

योÊय åयिÈत हो। यǑद ×यो कàमारह ͧभÈख ुहो भने, उसलाई 
ह×थापासमा राơ ुपछ[ -यहाँ कुनै Ĥæन छैन। जब ऊ ͧभÈख ुहोइन- 
उपासक हो, उपसàपदापेÈख हो, उसलाइ[ पǓन ह×थापासमा नै 
राखेर गǐरÛछ। ͧभÈखणुी-संघमा पǑहले नै ĤĦिजत भइसकेकȧ 
ͧभÈखणुीले ͧभÈखसुंघमा दोहरो उपसàपदा याचना गन[ आउँदा 
पǓन उèतै (ह×थपास ͧभğ) नै हो। यो तØय उसको लागी रहेको 
उपसàपदाको कàमवाचाले देखाउँछ।  ×यसमा उपसàपदाप¢ेीलाइ[ 
अयं "यो åयिÈत" भǓनÛछ। संघको ǒबचमा उपसàपदाप¢ेीलाई 
अÛतराǓयक धàमको बारेमा Ĥæन गन[ ͧभÈखलेु आफूलाइ[ 
सàमǓत गनȶ कàमवाचामा पǓन ×यèत ैहो। म माÛछु ͩक संघले 
पुनब[हालȣ गǐरने गहृèथी ह×थापासमा हुनुपछ[। ĒÛथ रचना गनȶ 
आचाय[हǾ तब अनुरोध गरेर ह×थापास छोɬन लगाइÛछ भनी 
åयाÉया गछ[न।् म उनीहǾका भनाइहǾ यसरȣ बुÐछु: उसलाई 
ह×थापासबाट बाǑहर Ǔनèकन लगाइÛछ, उसले हात अÑजलȣबɮध 
राखेर संघको सàमुखमा घुँडा टेकेर बèनुपछ[। अथ[ उèतै हो, यǓत 
माğ हो ͩक यसले उसलाई ह×थपासबाट अलग राÉछ: उसलाई 
निजक बèन Ǒदइंदैन। पाğ उघाɬनु आफैमा महǂवपूण[ छैन, र 
यसलाई सावधानीपूव[क ͧलनु आवæयक छैन (पाğ उघाɬने ǒबधी 
गनु[पदȷन)। एकचोǑट (कàमवाचा वाचन) सͩकएपǓछ यो सͩकयो र 
सͩकयो। बǑहçकार र पुनèथा[पना दवुै ͪवधीहǾ सàभवतः उसको 
उपिèथǓत ǒबना पǓन गन[ सͩकÛछ, र कàमवाचाले èपçट Ǿपमा 
ǓनǑद[çट गदȷन ͩक यो उसको उपिèथǓतमा नै हुनुपछ[। यǑद अयं 
शÞदले ह×थापास बाǑहर उपिèथत åयिÈतलाई पǓन बुझाउन 
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सÈछ भन,े यो ͧभÈख-ुसंघबाट उपसàपदा ĤाÜत गनȶ 
ͧभÈखणुीलाई जèतै बुÐनुपछ[। जे भए पǓन, यǑद संघले 
अÛतराǓयकधàममा Ĥæन उठाउन र उपसàपदाको लागी 
कàमवाचा वाचनको लागी उपसàपदाप¢ेीलाइ[ ह×थापासको बाǑहरȣ 
भागमा राơ ेहो भने, मलाई आपͪƣ हुनेछ भÛने डर छ। ͧभÈख ु
नभएका अÛय कàमारहहǾका बारेमा पǓन ͪव£हǾले ͪवचार गनȶ 
तǐरका पाउनको लागी मैले यस कàमको कàमारहलाई ãयाएर 
Ĥæन खडा गरेको हँु। 
 यसरȣ संघले पाğ उघाɬने ͪवधी गरेपǓछ, ͧभÈखहुǾले 
फेǐर ×यो åयिÈतसँग संगत गन[ सÈछन।् ×यो åयिÈतबाट 
ǓतनीहǾले ͧभ¢ा Ēहण गन[ सÈछन,् ǓनमÛğणाहǾ èवीकार गन[ 
सÈछन ्र उसबाट दानहǾ èवीकार गन[ सÈछन।्  यो पाğ छोÜन े
र उघाɬने ǒबधी संघɮवारा वɮध ͧलÍछवी राजकुमारको ͪवǽɮध 
गǐरएको ͬथयो, जो मेͪ ƣय र भुàमÏजक ͧभÈखहुǾले ͧभÈख ु
दÞबमãलपƣु थेरलाई आÝनी प×नीलाई फँसाएको झूटो आरोप 
लगाउन उÈसाएका ͬथए। 
 संघले ͧभÈख ुवा गहृèथीलाई यी कàमहǾ गरेर वा यी 
जèता संघका अǾ दÖडहǾɮवारा हÜकाउँदा, संघ मƣÑञतुामा 
èथाͪपत हुनुपछ[ -संयम गन[ जाÛने हुनु पद[छ; कालÑञतुा सहȣ 
समय थाहा पाएको हुनुपछ[। पुÊगलÑञतुा-åयिÈतहǾ (ल¢ण, 
èवभावहǾ) थाहा पाएको हुनुपछ[। राĨरȣ सोचरे, ×यसपǓछ माğ 
कारबाहȣ गनु[पछ[। कोसàबीका ͧभÈखहुǾले (अÚयाय २८ मा 
åयाÉया गǐरएको) जèतै यहाँ भगवानɮवारा Ĥदान गǐरएको 
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शिÈतलाई संघको एकता तोɬने तǐरकाको Ǿपमा Ĥयोग गनु[ 
हँुदैन। 
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अÚयाय ३२ 
संघभेद र संघसामÊगी 

 पाǑटमोÈखमा एउटा भनाइ छ: "जब संघले सàमत 
गरेर, सहमत भएर र ͪववाद नगǐरकन, अͪवभािजत भएर 
(पाǑटमोÈख) पाठ गछ[ , (अथा[त ्सबैजना भेला भएर पाǑटमोÈख 
पाठ सुÛछ), तब सघं आरामपूव[क रहÛछ। यǓत माğ ै होइन, 
सɨघको एकता भनेको सासन Ǻढपूव[क ͬचरèथायी हुने आधार 
हो। यस कारणले गदा[ भगवान शाèता र सावकहǾ संघ टुɪने 
ͪवषयको ͪवǽɮध अ×यÛतै सतक[  हुनुहुÛØयो, जèतो ͩक अÚयाय 
२८ मा उãलेख गǐरएको छ, जुन ͩक ͪववादाͬधकरणलाई शमन 
गनȶ ͪवधीसँग सàबिÛधत छ। एकता रहेको संघ तोɬन े
åयिÈतलाई ठूलो दçुकम[ गनȶ, नराĨो Ĥकारको कàमको आधार 
भǓनÛछ: ऊ कãपाÛतसàम नक[ मा पनȶछ। यसले आÝनो मत, 
ͪवचार र ǽͬचका आधारमा ͪवभाजन ãयाउने åयिÈतलाई 
जनाउँछ। जो ͪवæवासको माÚयमबाट अकȾलाई पɩयाउँछ, तर 
आÝनै ͪवचार आǑदमा भर पदȷन: उसलाइ[ सजाय लगाइएको 
छैन। यसले यो देखाउँछ ͩक संघभेद गनȶ åयिÈत गàभीर दçुट 
हो, जो वत[मानमा (तुलना गदा[) आÝनो देशलाई बबा[द गनȶ 
åयिÈतको लागी हुने दÖड बराबर हो- ऊ पǓन ×यèतै Įाͪपत हो। 
ͧभÈखणुी, सुधारको ताͧलमरत åयिÈत, Įामणेर वा Įामणेरȣ, वा 
गहृèथ पǽुष वा मǑहला अनुयायीले संघलाइ[ तोɬन सÈदैन। 
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उनीहǾले त यस कुरामा Ĥयास माğ गन[ सÈछन।् जो पकतƣ 
ͧभÈख ु हो, जो समानसंवास भएको हो- एउटै Ǔनकायको हो र 
एउटै सीमामा बसोबास गनȶ हो-उसले माğ संघभेद गन[ सÈछ। 
 संघ ͪवभािजत हुन सÈने दईुवटा तǐरकाहǾ छन,् ×यो 
यèतो छ: 

१. धàमको बारेमा, ͪवनयको बारेमा ͪवͧभÛन ͪवचारहǾ  
   åयÈत गǐरएका छन,् जसले ͪववादाͬधकरण  
   उ×पÛन हुÛछ।  
२. पालन गǐरने शीलहǾ समान छैनन,् उनीहǾमा  
   कोहȣ कɪटर हुÛछन,् कोहȣ नरम हुÛछन,् जसले 
   गदा[ आपसी घणृा उ×पÛन हुÛछ। 

 जबसàम ती दईु समूह उपोसथ, पवारणा र सɨघकàम 
छुɪटाछुɪटै गनȶ अवèथामा पÊुनेगरȣ अझै छुɪǑटएका छैनन,् 
तबसàम यसलाई माğ सɨघराजी भएको भǓनÛछ, सɨघमा 
मतभेद माğ ैमाǓनÛछ। उपोसथ, पवारणा र संघकàम छुɪटाछुɪटै 
गनȶ गरȣ ͪवभाजन भएपǓछ यसलाई संघभेद, संघको ͪवभेद 
भएको माǓनÛछ। सɨघभेद-खÛधक-पाͧल109 ले ͧभÈखहुǾका दईु 
समूह, कुनैमा पǓन चारजना नपुगेको, अथवा एउटा समूहमा 
(चार) पुगे पǓन अकȾ प¢मा थोरै छ, र (×यसपǓछ) मत घोषणा 
गनȶ ͧभÈख ुथÜने भनी उãलेख गरेको छ। गणना गनȶ एकजना 
थप भएको यो सɨघराजी माğ हो, अझै सɨघभेद तहमा पुगेको 

                                                           
109 चãुलवÊग, अÚयाय ७। 
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छैन। एक पटक चारचारजना ͧभÈखहुǾ दइुǓतर हुÛछन ् र नवɋ 
ͧभÈखलेु घोषणा गरेपǓछ सɨघभेद हुÛछ। दईु प¢ले छुɪटाछुɪटै 
सɨघ-समूहको गणपूरक सÉंया पूरा भएर उपोसथ, पवारणा र 
सɨघकàम गन[ सÈदछन।् ×यसपǓछ यो संघभेद हुÛछ। 
आचाय[हǾ बताउँछन ् ͩक उपोसथ, पवारणा र संघकàम अलÊग 
अलÊग गरेको हुनाले यो अवèथामा संघभेद भयो। Ǔनçकष[मा, 
यèतो सहमǓत छ ͩक उनीहǾले उपोसथ, पवारणा र संघकàम 
अलÊग अलÊग गना[ले सघंभेद भएको हुÛछ।   
 पǐरवार-पाͧलमा संघमा ͪववाद पाचँ तǐरकाले हुन े
बताइएको छ: 
 १. कàमɮवारा, यो भनेको संघकàम गनु[ɮवारा; 
 २. उɮदेसɮवारा, यो भनेको पाǑटमोÈख पाठ गनु[ɮवारा;  
 ३. वोहार (वचन) बोलेर, यो भनेको सायद ञͪƣ पाठ 
    गरेर;  
 ४. अनुसावना ɮवारा, कàमवाचा पाठɮवारा घोषणा गरेर; 
 ५. मतपğ Ǒदएर, यो भनेको मतपğ गनेर Ǔनण[य गरेर। 
 यो ͪवषयलाइ[ अझ थप åयाÉया गǐरएको छ ͩक 
भगवान बुɮधले अनेक Ĥकारका कत[åय (ĭƣ) हǾ 
बताइराơभुएको छ जनु ͩक सबै ͧभÈखहुǾले एकअका[ĤǓत पालन 
गनȷपछ[। तर जब ͧभÈखहुǾले ती कत[åयहǾ पालन गदȷनन,् ×यो 
सɨघराजी माğ हो, सɨघभेदमा पÊुदैन। भगवान बुɮधले उपोसथ, 
पवारणा, संघकàम, र सीमा ͧभğ ठूला र साना कàमका लागी 
ǓनयमहǾ तोÈनुभएको छ। (तर जब ती ǓनयमहǾलाई बेवाèता 
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गदȷ) ͧभÈखहुǾले गुट बनाउँछ र (पथृक) समूहको Ǿपमा 
एकताबɮध हुÛछन ्र ×यसपǓछ (ती ǓनयमहǾलाई बेवाèता गदȷ) 
उपोसथ, पवारणा, संघकàम र सीमा ͧभğ ठूला र साना कàमहǾ 
गन[ अलÊग हुÛछन,् यèतो भएपǓछ संघभेद भएको हुÛछ। 
ͧभÈखसुंघ टुटेका कथाहǾ छन ् जुन यहाँ बताउनु साÛदͧभ[क 
हुÛछ, ×यो  Ǔनàनानुसार छ: 
 १. भगवान बुɮधको समयमा देवदƣ र उनका अनुयायी 
ͧभÈखहुǾले आÝनो समहू बनाएका ͬथए जो भगवान शाèताको  
समूहबाट नयाँ समूह बनाउनको लागी टुटेको ͬथयो। संघभेद-
खÛधकमा बताइएको कथा लामो छ। म यसलाई काɪछु र यस 
माͧमलासँग सàबिÛधत कुरा माğ बताउनेछु। देवदƣ पǑहले नै 
भगवान शाèताबाट टाढा भइसकेका ͬथए, यǓतसàम ͩक भगवान 
बुɮधले ͧभÈखसुंघलाई राजगहृ सहरमा घोषणा गन[ लगाउनुभएको 
ͬथयो ͩक पǑहले देवदƣको èवभाव एक Ĥकारको ͬथयो, अब ×यो 
अकȾ Ĥकारको भइसकेको छ। ×यसो हुनाले देवदƣले शरȣर वा 
वचनले जे कम[ गरे पǓन बुɮध, धàम र संघ यèतो हो भनी 
नहेनु[स:् èवयम ्देवदƣ माğ ैयèता हुन।् 
 एकपटक उनी भगवान शाèताकहाँ पुगे र पाँचवटा 
बुँदाहǾ बुझाए, तथा याचना गरे: 

 १. अरÑञवास गनȶ Ǔनयम ͧलएको ͧभÈखलेु यो  
    Ǔनयमलाई उसले जीवनभर पालन गनु[पछ[ -यǑद ऊ 
    गाँउमा पसेमा ऊ दोषी हुÛछ; 
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 २. ͪपÖडपात Ēहण गनȶ Ǔनयम ͧलएको ͧभÈखलेु 
    यसलाई उसले जीवनभर पालन गनु[पछ[ -यǑद उसले 
    भोजन ǓनमÛğणा (घरमा खानको लागी) èवीकार 
    गरेमा ऊ दोषी हुÛछ;  
 ३. पंसकुुल चीवर लगाउने ĭƣ ͧलएको ͧभÈखलेु यो ĭƣ 

    उसले जीवनभर पालन गनु[पछ[-यǑद उसले गहृèथीले 
    दान गनȶ चीवर èवीकार गरेमा ऊ दोषी हुÛछ; 
 ४. ǽखको फेदमा बास बèने Ǔनयम ͧलएका ͧभÈखलेु 

    उसले जीवनभर यो Ǔनयम पालन गनु[पछ[। यǑद ऊ 
     छाना भएको èथानमा Ĥवेश गरेमा ऊ दोषी हुÛछ;  
 ५. ͧभÈखहुǾले आÝनो जीवनभर मासु र माछा खानु 

    हँुदैन, यǑद खाएमा ऊ दोषी हुÛछ। 
 भगवान शाèताले यी ͪवषयहǾ अनुमǓत Ǒदनुभएन। 
उहाँले कुनै पǓन ͧभÈख ुजो चाहÛछ: जɨगलमा बèन सÈछ वा 
छटमुǓन बèन सÈछ; (केवल) ͪपÖडपात Ēहण गन[ सÈछ वा 
ǓनमÛğणा èवीकार गन[ सÈछ, (केवल) पंसुकुल-वèğ लगाउन 
सÈछ वा गहृèथीले Ǒदएको चीवर èवीकार गन[ सÈछ। भगवानले 
वषा[ बाहेक वष[को आठ मǑहना माğ ै ǾखमǓुन बèने èवीकृǓत 
Ǒदनुभयो। साथ ै (जसलाइ[ खाने मन छ) माछा र मासु खान 
ͧमãछ। यसमा ǒğकोǑट पǐरशुɮध मासं हुनुपछ[ , जुन नदेखेको हो, 
नसुनेको तथा उसको लागी अथवा उसका सहधिàमकको लागी 
उɮदेæय गरȣ Ĥाणी माǐरएको आशंका नभएको हो। 
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 एक उपोसथको Ǒदनमा देवदƣले संघलाई घोषणा गरे 
ͩक ती पाँचवटा कुरामा सहमत हुने ͧभÈखलेु सलाक (Ǒटकट) 
Ēहण गनु[पछ[ , अथा[त ्मतदान गनु[पछ[। ×यसो गनȶ ͧभÈखहुǾको 
एक समूह बÛयो, जसमÚये तीन वा चारवटा नाम ͪवͧशçट छन।् 
पाँच सयजना वÏजीपƣु ͧभÈखहुǾ सǑहत ͬथए, जसको नाम 
ǓनǑद[çट गǐरएको छैन। उनले ǓतनीहǾलाई गयासीस पव[तमा लगे 
र छुɪटै समूह èथापना गरे। भगवान शाèताले ͧभÈख ुसाǐरपुƣ र 
ͧभÈख ु मोÊगãलानलाई ती पाँच सय जना ͧभÈखहुǾलाई 
पɩयाएर ͩफता[ ãयाउन आदेश Ǒदनुभयो। सɨघभेद-खÛधकमा 
कथा यहाँ समाÜत हुÛछ। धàमपद अɪठकथामा भएको कथामा 
अगाͫड भÛछ ͩक देवदƣ ǒबरामी परे, रगत बाÛता गन[ थाले। 
उनलाइ[ आफूले अगुवाइ गरेका ͧभÈखहुǾको समूह भगवान 
शाèताको छेउमा फक[ ला भÛने ͬचÛता लाÊयो। उनले गãती 
गरेको हो भÛने सोच आयो, र उनका मǓतयारहǾले उनलाई 
भगवान शाèतासँग माफȧ माÊन लगेका ͬथए। भगवान शाèताको 
दश[न पाउनु अǓघ नै उनको म×ृयु भयो। 
 यो कथाको ठूलो भाग जǑटल र अèपçट देͨखÛछ, साथ ै
यो मामला Ĥçट बुͨ झदैंन। कुरालाइ[ अǓतरंिजत बनाइएको पǓन 
छ। म यसलाइ[ यèतो बुÐन ǽचाउँछु ͩक एक पटक देवदƣका 
पाँचवटा कुरामा भगवानले अèवीकार गरेपǓछ, उनले धरैे ठूलो 
ͧभÈखहुǾको समूहलाई गयासीस पव[तमा ͧलएर गए र छुɪटै 
Ǿपमा संघ èथापना गरे। भगवान शाèताले संघलाई राजगहृ 
शहरमा देवदƣको åयवहारको लागी िजàमेवार ऊ नै हो भनी 
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घोषणा गन[ आदेश Ǒदनुभयो। यसपǓछ देवदƣले मनमा इ[çया[ 
ǐरस राखे तथा आफूलाई भगवान शाèताको शğकुो Ǿपमा 
èथाͪपत गरेको कुरा उãलेख गǐरÛछ ͩक उनले भगवान 
शाèतालाइ[ हाǓन पुया[उने Ĥयाससàम गन[ पगेु भÛने तØय 
कथासँग मेल खाÛछ। जे होस,् देवदƣले ͪववाद गरेर समूहबाट 
अलिÊगएर छुɪटै समूह बनाएको कथामा सबैले ͪवæवास गद[छन।् 
×यसैले मैले यो यहाँ बताएको हँू।  
 २. भगवान बुɮधको समयमा, कोसàबी शहरको 
घोͧसताराम ͪवहारको सघं दईु समूहमा ͪवभािजत भएको ͬथयो। 
×यो अवͬधमा समूहहǾले उपोसथ र संघकàम छुɪटाछुɪटै गरे। 
×यो ͪवभाजन अèथायी ͬथयो-पǓछ ǓतनीहǾ एकजुट हुन सफल 
भए। मैले यो कथालाई अÚयाय २८ मा ͪववादाͬधकरण समाधान 
गनȶ ͪवधीको Ĥसंगमा वण[न गरेको छु, ×यसैले यस खÖडमा मैले 
संͯ ¢Üतमा माğ उãलेख गरेको छु। 
 ३. भगवान बुɮधको पǐरǓनवा[णपǓछ पाटलȣपुƣको 
असोकाराम ͪवहारको संघ सɮभाव बनाएर बसनेन।् ͪवͧभÛन 
समूहले ͧमलेर उपोसथ गरेनन।् तर उनीहǾले यो पूरै रोके वा 
ͪवभाजन भएर (अलÊग) अÛय ठाउँहǾमा गरे भÛने कुरा 
पुèतकमा èपçट Ǿपमा उãलेख गǐरएको छैन। अÛतमा, राजा 
असोक महानले अÛय सबै समूहहǾलाई Ǔततरǒबतर पारे र 
ͧभÈख ु मोÊगिãलपƣुǓतèस थेरसँग सहमत भएकाहǾलाई माğ 
ǓनरÛतर बाकȧ राख।े यो कथा पǓन अÚयाय २८ सँग सàबिÛधत 
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छ। यस खÖडमा मैले यसलाई छोटो पारेको छु र यǓत माğ 
बताउँछु। 
 ४. राजा वɪटगामणीअभयको शासनकालमा लंका 
ɮवीपमा बɮुधसासनको उÛनǓत भएको समयमा, ×यो राजाले 
तͧमलहǾबाट राजधानी गुमाए। उनी भागे र लकुȧ लुकȧ सेनाहǾ 
भेला गरेर पुनः आÝनो शिÈत मजबूत पारेर लडाइँ गरेर शहर 
ͩफता[ ͧलए। उनी लुकेर बसेको बेलामा उनले अभयͬगǐर ͪवहार 
बनाएर Ǔतèस थेरलाई ×यहाँ बèन Ǔनàतो Ǒदएका ͬथए। उनका 
सेनापǓतहǾ जो उनका सहायकहǾ ͬथए, ǓतनीहǾले पǓन ͪवहार 
बनाए, र Ǔतèस थेरको समूहका ͧभÈखहुǾलाई आमिÛğत गरे। 
यी ͪवͧभÛन åयिÈतहǾले उनीहǾलाई ͪवलासी Ǿपमा 
चतुĤ×ययहǾ (आवæयक चीजहǾ) ɮवारा सहयोग गरे। 
महाͪवहारका ͧभÈखहुǾले अभयͬगǐर ͪवहारका ͧभÈखहुǾलाई 
कुलदषूक (ħçट) को Ǿपमा घणृा गन[थाले। अÛततः ɮवÛɮव 
उ×पÛन भयो र लंकामा संघ पतन नहुÛजलेसàम ǓतनीहǾ 
सàपूण[ संघ एकजुट हुनै सकेनन।् 
 ती फूट भएका ͧभÈखहुǾले आपसमा फेǐर कǑहले पǓन 
मेलͧमलाप गन[ सकेनन।् बǾ उनीहǾ आचाय[बाट ͧशçयमा सदȷ 
परàपरा चãदै अकȾ Ǔनकायमा पǐरणत हुनगयो। ठूलो माğामा 
चलेका ͪवͧभÛन ǓनकायहǾ यी हुन,् उƣरǓनकाय, उƣरȣ सĤंदाय र 
दिÈखणǓनकाय, दͯ¢णी सàĤदाय। तर, उƣर Ǔनकायले आफूलाई 
"महायान" भÛछ; जसको अथ[ हो "ठूलो वाहन", र 
दͯ¢णǓनकायलाई "हȣनयान" भÛछ, जसको अथ[ हो "(सानो 
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वाहन)।" उƣरǓनकायले सèंकृत ĒÛथहǾ Ĥयोग गछ[, र 
दͯ¢णǓनकायले मागधी (पाͧल) ĒÛथहǾ Ĥयोग गछ[। 
 यी दईु Ǔनकायको उ×पͪƣको सÛदभ[मा एउटा ͧसɮधाÛत 
छ जसको परȣ¢ण गनु[पद[छ ͩक ǓतनीहǾ एउटै समूह ͬथए, 
ǓतनीहǾको एउटै धम[ĒÛथ ͬथयो, र भगवान बɮुधको पǐरǓनÞबान 
पǓछ कǐरब एक सय वष[सàम आचाय[हǾले परàपराको अनुसरण 
गरे र ×यसपǓछ परàपरा टुɪयो। ͪवͧभÛन समूहहǾले 
एकअका[लाई माÛयता नǑदएको भनी åयाÉया गǐरएको छ। दोİो 
संगायनको समयमा ǓतनीहǾ टुटेको हुन सÈछ भनेर अनुमान 
गन[का लागी संकेतहǾ छन।् हाĨो दͯ¢णǓनकाय ĒÛथहǾमा 
वÏजीपƣु ͧभÈखहुǾका सÛदभ[हǾले उƣरǓनकायलाई संकेत गरेको 
देͨखÛछ। तैपǓन ͪवनय ͪवǽɮध लगाइएको आरोपका ती ͪवषयहǾ 
×यǓत खतरनाक देͨखदैँनन ् (जèतै १० Ĥमुख ͪवषयवèतुहǾ)। 
पǓछãला समयहǾमा आउँदै गदा[, जब देश बाǑहरका ͪवͧभÛन 
ठाउँहǾमा ͪवͧभÛन समूहहǾ èथापना भए, ती दईु ǓनकायहǾ 
ĒÛथ र पाठपूजाका भाषामा, लवाइ र रȣǓतǐरवाजहǾमा धरैे टाढा 
भए-उदाहरणको लागी थाई ͧभÈखहुǾ र ͧभयतनामी ͧभÈखहुǾका 
बीचमा तुलना गनु[होस।् 
 जब संघका ती दईु ǓनकायहǾ मूलभूͧ मबाट ǓनÈकै टाढा 
रहेको ͪवदेशी भूͧममा बसोबास गन[ लागे, तब ǓतनीहǾ एउटै 
Ǔनकायको मूल भए पǓन ǓतनीहǾको पालन र पंथहǾ èवाभाͪवक 
Ǿपमा समयको Đममा ͧभÛन हुÛछन,् यǓतसàम ͩक उनीहǾले 
ͧभÛन भाषाहǾ बोãछन ्र एकले अकȾलाई बुÐन सÈदैनन।् यèतो 
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अवèथामा पुÊयो जहाँ पाͧल बोãन Ĥयोग गǐरएको èवर फरक 
ͬथयो: उदाहरणको लागी जèतो ͩक हाĨो थाइãयाÖड, Įीलंका, 
बमा[ र मअन।् Ĥ×येक समूहले अÛय समूहको भÛदा आÝनो 
तǐरका राĨो भएको ठाÛछन।् ǓतनीहǾ एकअका[सँग सàपक[ मा 
भए तापǓन ǓतनीहǾ एउटै समूहको Ǿपमा एकताबɮध छैनन,् र 
ǓतनीहǾबाट स-साना ǓनकायहǾ उ×पÛन हुÛछन,् रािçĚयताको 
आधारमा Ǔनधा[ǐरत हुÛछन,् जèतै ͧसयाम-Ǔनकाय, मरàम-Ǔनकाय 
(बमȸ), र रामÑञ-Ǔनकाय (मअन)्। (Įीलंकाको माͧमलामा) 
रािçĚयता अनुसार लंका Ǔनकाय पाइँदैन। ×यहाँको संघ पूण[ 
Ǿपमा लोप भयो, र नयाँ èथापना हँुदा सबै अÛय Ǔनकायबाट 
आए। 
 यी रािçĚय ǓनकायहǾमा केहȣ ǓनकायहǾ Ǔनिæचत 
समयमा फèटाउँछन,् जबसàम अÛय ǓनकायहǾले ǓतनीहǾलाई 
अनुकरण गन[को लागी नमूनाको Ǿपमा ͧलइरहÛछन,् जèतै 
लंकामा महाͪवहारवासी समूहको ͧभÈखसुंघ जो ĒÛथहǾका 
राĨोसँग जानकार ͬथए। ǓतनीहǾ एक पटक अÛय 
ǓनकायहǾɮवारा (आͬधकाǐरक Ǿपमा) माÛयता पाएका ͬथए, र 
ती ǓनकायहǾका केहȣ ͧभÈखहुǾले नयाँ दȣ¢ा वा उपसàपदा 
ͧलएर आÝनो समूहमा Ĥवेश गन[ अनरुोध गथȶ। जब Įीलंकाका 
समहूहǾको संघको अÛ×य भयो, अÛय ठाउँका Ǔनकायबाट 
(ĤĦÏया, चलन, आǑद) ͧलइयो। ǓतनीहǾले हामी (थाइ) बाट र 
बमा[बाट (परàपराहǾ) Ēहण गरे। यी (नयाँ) Ǔनकायमा सामेल 
हुनेहǾले अǓनवाय[ Ǿपमा रािçĚयता अनुसार Ǔनकाय अलग गरे। 
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एउटै राçĚमा ͧभÛन ͧभÛन ǓनकायहǾ हुनुको एउटा कारण यो 
हो। एउटा Ǔनकाय जसले अकȾ Ǔनकायका ͪवधीहǾ ͧलÛछ र 
मौͧलक Ǔनकायबाट धेरै टाढा पुÊनेगरȣ अßयास गद[छ, उसले 
आÝनो ͪवधीहǾमा थप अÛतरहǾ बनाउँछ, यǓतसàम ͩक 
ǓतनीहǾले रािçĚयताबाट ͧभÛन नामहǾ राÉछन,् जèतै हाĨो 
(थाइहǾको) महाǓनकाय र धàमयुͪƣकǓनकाय; बमा[को चुलगÖठȤ 
र महागÖठȤ; र उपाͧलवसं, मरàमवसं र लंकाको रामÑञवसं।110 
 ͧभÈखहुǾ समान संवास हँुदैनन,् अथा[त ् जो एक 
अका[सँगै आपͪƣ देसना गदȷनन,् उपोसथ र संघकàम गदȷनन,् 
उनीहǾ नानासंवास (ͧभÛन समूह) हुन।् 
 खÛधक-पाͧल मा नानासवंास हुनुका दईुवटा आधारहǾ 
åयाÉया गǐरएका छन।् कोसàबी-खÛधकमा åयाÉया गǐरएको छ 
:  

                                                           
110 अǑहले Ĥायःगरȣ èयाम Ǔनकाय, अमरपुर Ǔनकाय, र रामÑञ 
Ǔनकाय  भनी ͬचǓनÛछन।् उãलेख गǐरएका दइु[वटा àयानमारका 
ǓनकायहǾ अǑहले ती नामबाट पुकाǐरदैंनन,् र ×यसको सɪटामा 
एकवटा सुधàम Ǔनकाय भनी ͬचǓनÛछ (सबभÛदा ठूलो समूह), 
èवेिजɨं Ǔनकाय (धàमयुͪƣक Ǔनकायसँग बढȣ मेल खाने), र 
सानो समूह ɮवार Ǔनकाय हो। 
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 १. ǓतनीहǾले आफूलाई नानासंवास बनाउँछन;्  
 २. एकसाथ कàम गदा[ संघले उनीहǾलाई संवासबाट 
    हटाउँछ। 
 पǑहलो Ĥकार भनेको जèतो ͩक एउटा Ǔनकायबाट कोहȣ 
गएर अकȾ Ǔनकायमा सामेल हुन अनुरोध गनु[ हो, अथवा 
ͪववादाͬधकरणको कारणले समूहबाट अलग भएर जानु हो। 
पǓछãलो Ĥकार केवल संघɮवारा संवासमा Ĥवेश गन[ Ǔनषेध 
गǐरएको (अवèथाहǾमा) हुÛछ: उपोसथ र संघकàम अलग-अलग 
गǐरएकोले होइन। 
 एकअका[बाट नानासंवास भएका संघहǾ एउटै सीमामा 
èथापना गन[ सͩकÛछ, अलग-अलग उपोसथ, पवारणा र 
संघकàम गनȶ हुनसÈछ। कुनै पǓन प¢ले अकȾ प¢को कàमलाई 
ǒबĒन नǑदन े गछ[न।् कोसàबीको घोͧसताराम ͪवहारको संघ 
फुटेको बेलामा-धàमदेसक गुटको संघ टुटेको कथा कोसàबी-
खÛधकमा उãलेख छ, जसलाई उÈखेपनीयकàम गǐरएको ͬथयो। 
×यहȣ ͪवहारको सीमामा उपोसथ र संघकàम गǐररहे। 
धàमदेसकको ͪवǽɮध उÈखेपनीयकàम गनȶ ͪवनय-धरको गुट 
सीमाको बाǑहर उपोसथ र संघकàम गन[ गएको ͬथयो। भगवान 
शाèताले यो कुरा थाहापाएपǓछ उहाँले आ£ा हुनुभयो ͩक सो 
सीमामा अलग-अलग प¢ले उपोसथ र संघकàम गरे पǓन हुÛछ, 
यो उहाँले राơभुएको ञͪƣ र अनुसावना अनुसार सहȣ हुनेछ। ती 
दवुै गुटहǾ उनीहǾको अवèथाको लागी उपयÈुत हँुदासàम 
ǒबĒनेछैन। ͩकनभने ती गुटहǾ एकअका[को सàबÛधमा 
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नानासंवास ͬथए। सɨघको एउटा गुटले सɨघकàम गदȷ गदा[ र 
एक वा धरैे नानासंवास ͧभÈखहुǾ सीमामा Ĥवेश गदा[ ×यो कàम 
फेǐर सुǽ गनु[पदȷन भÛने सɨकेत गछ[। सीमामा बèने ͧभÈखहुǾ 
जसलाई उÈखेपनीयकàम गǐरǑदएको छ, समान हो, ×यसले 
कàम ǒबगार हँुदैन। 
 जब संघका दईु गुटबीच मेलͧमलाप हुन सÈछ, जèतो 
ͩक घोͧसताराम ͪवहारको ͧभÈख ुसंघ, पुनः उनीहǾको नानासंवास 
अवèथाको अÛ×य हुनगयो। एउटै समूहको Ǿपमा मेलͧमलाप हुन 
गएको सɨघलाई समानसंवास भǓनÛछ। जसमा समान भएर 
ͧमलेर बèने साधन धàम छ। कोसàबी-खÛधकले समानसंवास 
हुनुका दईुवटा आधारहǾ åयाÉया गद[छ : 
 १. आफɇ लाई समानसंवास बनाउँछ;  
 २. संघले उÈखेपनीयकàम शमन गछ[ र (ǓनलिàबतहǾ) 
     लाइ[ पǑहले जèतै संवासमा फका[उँछ। 
 पǑहलो Ĥकारले संकेत गछ[ , मेलͧमलापमा Ĥवेश गन[ 
सÈनेले संघलाई जनाउ ǑदÛछ, अथवा समूहबाट टुटेका ͧभÈखहुǾ 
पǑहले जèतै समूहमा Ĥवेश गन[ फक[ Ûछन।् पǓछãलोलाई संघको 
एउटा गुटले माğ पूरा गरेको हुÛछ। 
 एकचोǑट उनीहǾ समानसंवासमा पुगेपǓछ एउटै सीमामा 
उपोसथ र संघकàम गन[ ͪवभािजत हुनुहँुदैन। उनीहǾ Ĥ×येकलाई 
बैठकमा Ĥवेश गनȶ वा छÛद (मत) पठाउने अͬधकार छ। यǑद 
उनीहǾले ͪवभािजत भएर यो गछ[न ् भन े कàम ǒबĒÛछ र 
ĤयोगयोÊय हँुदैन। 
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 उनीहǾ समानसंवासमा Ĥवेश गरेदेͨख संघको पूण[ 
एकता हुनेछ। सɨघसामÊगी हुनेछ, èवाभाͪवक Ǿपमा संघमा 
पूण[ता आउँछ। ͧभÈखसुंघ सामÊगी भएर बèनुमा दईुवटा 
तǐरकाहǾ  छन:्  

 १) ͪववादाͬधकरण आपसी सहमǓतबाट, वा अकȾ गुटको 
    वा केहȣ ͧभÈखहुǾको Ǔनण[यलाई èवीकार गन[ 
    सहमत भएर समाधान गǐरÛछ। 
 २) आपƣाͬधकरण Ǔतण-व×थारक ͪवनयको Ǔनण[यɮवारा 
    समाधान गǐरÛछ, अथा[त ्  (पारèपǐरक) सàझौता 
    ɮवारा, Ĥ×येकको दोष खोजी नगनȶ Ǔनण[यɮवारा 
    समाधान गǐरÛछ। 

 कोसàबी-खÛधक-पाͧलमा संघसामÊगीको åयाÉया यèतो 
गǐरएको छ: संघले ×यस ͪवषयको Ûयाय नगनȶ,  अथवा 
संघसामÊगी ĤािÜतको लागी कुनै मलू जरामा नजाने, (गना[ले) 
Ûयायको मूलभाव हरायो, यसमा शÞदले माğ Ûयाय भयो,  
धàमबाट भएन। जब संघले Ûयाय गन[को लागी मूल जरामा 
जाÛछ, तब यǑद संघसामÊगी ĤािÜत भयो भने भाव र अ¢र दवुै 
पूरा हुÛछन,् र यो धàम (ɮवारा) भएको हुÛछ। पǑहलो Ĥकारले 
सàयाउनुलाइ[ संकेत गछ[ , अथवा एकता हुन रोÏनु हो: यो Ǻढ र 
èथायी छैन र यो फेǐर ǒबĒने सàभावना छ। पǓछãलो Ĥकारले 
दवुै प¢को èवीकृǓतमा अनुसÛधान र ×यसपǓछ Ûयाय गनु[लाई 
बुझाउँछ। जे मɮुदा भए पǓन गुटमा रहेका ͧभÈखहुǾको 
सɮभावनाले èवाभाͪवक Ǿपले संघसामÊगी ĤािÜत हुÛछ- "यो 
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धàम (ɮवारा) होइन" भÛने वाÈयांशमा धेरै तौल हुने देͨखदैँन,  
यǑद ×यसो नहुने भए Ǔतण-व×थारक ɮवारा Ǔनण[य गन[को लागी 
भगवान बुɮधको èवीकृǓत Ĥयोग गन[ सͩकंदैन। साथ ैजबसàम 
मूल ͪवषयलाइ[ समाधान गǐरदैंन ती ͧभÈखहुǾ राĨोसँग 
ͧमãदैनन।् यɮयͪप यसलाई संघसामÊगीलाई पटÈकै समथ[न 
नगरेको Ǿपमा हेǐरÛछ। 
 सɨघभेद गनȶको चकȾ आलोचना हुÛछ। सɨघसामÊगी 
ãयाउने åयिÈतको अझ झन बढȣ Ĥशंसा गǐरÛछ: ǓयनीहǾलाई 
एकसाथ ãयाउनमा नेत×ृव गनȶ åयिÈतले ती आशीवा[दहǾ ĤाÜत 
गद[छन-्ͪवभािजत संघलाई एकताबɮध गरेर उसले ĦéमपुÖय, 
अथा[त ् उÍच पÖुय ĤाÜत गद[छ र èवग[मा कãपाÛतसàम सुख 
ĤाÜत गनȶछ। ĦéमपÖुयको लाभ भनेको èवग[मा जÛमन उपयुÈत 
अवèथा पाउनु हो, यो त ĤĦिजत हुनेहǾले कोͧशस गनु[ पनȶ 
उɮदेæयभÛदा नीच लाभ हो! पͪवğ जीवनको पूण[ता हो, मुिÈत। 
सायद यो कãपाÛतसàमको अवͬधको लागी नक[ मा डुÞनुको 
ͪवपǐरत हो- तर èवग[ ĤािÜत पǓन पͪवğ जीवनको लêय हो! 
 संघसामÊगी ͩकÍचलÈखण (उͬचत ĤͩĐया) ɮवारा गनु[ 
पछ[। ×यसको लागी यèतो ͪवधी राͨखएको छ: दवुै प¢का सबै 
ͧभÈखहुǾ एकसाथ भेला हुनुपछ[ , ͧभÈखहुǾको छÛद ãयाउनु 
हँुदैन (उनीहǾ भौǓतकǾपमा नै उपिèथत हुनुपछ[ ); एक वा धेरै  
ͧभÈखहुǾले ͪववादाͬधकरण शमन गनȶ तǐरका अनुसार, सामÊगी 
(एकता) को लागी Ǒदइएको ͪवधी अनुसार अथवा Ǔतणव×थारक-
ɮवारा Ǔनण[य भइसकेपǓछ कàमावाचाɮवारा संघको सहमǓतको 
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घोषणा वाचन गनु[पछ[। ×यसपǓछ पाǑटमोÈख पाठ गरȣ सामÊगी 
उपोसथ गनु[पछ[। यी दईुटा ĤͩĐयाहǾ Đमशः अÚयाय १८ मा, 
ͪववादाͬधकरण समाधान गनȶ ͪवधी कोसàबीका ͧभÈखहुǾ बीचको 
ͪवभाजनलाई सàबोधन गनȶ खÖड, र अÚयाय ३० मा आपƣा-
ͬधकरण समाधान ͪवधी Ǔतण-व×थारक ͪवधीको Ǔनण[यɮवारा 
लहुकापͪƣ शमन गनȶ खÖडमा åयाÉया गǐरएको छ। पǑहलो 
ĤͩĐयाको लागी कàमवाचा महावÊगको कोसàबी-खÛधक 111 मा 
पाइÛछ। पǓछãलो ĤͩĐयाको लागी चुãलवÊग 112 को समथ-
खÛधकमा पाइÛछ। इÍछा हुनेहǾले ǓतनीहǾलाई ती ठाउँहǾमा 
हेनु[पछ[। 
 यी मÚये कुनै मापदÖडमा नͧमãने सɨघसामÊगीमा सँगै 
उपोसथ गनु[ माğ पया[Üत हुनुपछ[। तुलनाको लागी एउटा 
उदाहरण छ। ͧभÈख ुसाǐरपुƣ र ͧभÈख ुमोÊगããलानले देवदƣको 
पǓछ लागेका ͧभÈखहुǾको समूहलाई ͩफता[ ãयाएर ती सबैलाई 
नयाँ उपसàपदा Ǒदने अनुमǓत मागे। यो समूहमा Ĥवेश गराउने 
ͪवधी जèतो देͨखÛछ, जèतो ͩक एक Ǔनकायले अकȾ Ǔनकायका 
ͧभÈखहुǾलाई आÝनो Ǔनकायमा Ēहण गदा[ गǐरÛछ। भगवान 
शाèताले यèतो गन[ Ǔनषेध गनु[भयो। उनीहǾलाई थãुलÍचय 
आपͪƣ देसना गन[ माğ आदेश Ǒदनुभयो। कुनै ͪवशषे तǐरकाले 
Ĥवेश गनȶ भǓनएको छैन। ती ͧभÈखहुǾ सायद साधारण 

                                                           
111 बूक अफ ͫड ͫडͧसिÜलन, पाट[ ४, ÍयाÜटर १० 
112 बूक अफ ͫड ͫडͧसिÜलन, पाट[ ५, ÍयाÜटर ४ 
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अवसरमा संवासमा Ĥवेश गरेका ͬथए। यǑद योभÛदा 
ͩकÍचलÈखण चाǑहयो भने ͪवशषे सामÊगी उपोसथ गनु[ पछ[। 
अÛय Ǔनकायका ͧभÈखलुाइ[ आÝनो समूहमा Ēहण गनȶ तǐरकामा 
एकसाथ ͧमलेर उपोसथ गरेर गनु[ बढȣ उपयÈुत हुÛछ, यसो 
गनु[ले भगवान बुɮधɮवारा बनाइराखेको ͪवधीǓनयम èवीकार 
गरेको हुÛछ। 
 ͧमलȣजुलȣ रहेको संघ सिजलै ͪवभािजत हुन सÈछ: 
ͪवभाजन भइसकेपǓछ मुिæकलले सहमǓतमा आउँछ। ×यस 
कारणले गदा[ भगवान शाèताले ͧभÈखहुǾलाइ[ सावधान गराउनु 
भएको छ, ͪववादबाट धेरै धरैे डराउनु पछ[ , आÝनो िजɮदȣमा माğ 
लाÊनु हुÛन, जèतो ͩक कोसàबीका ͧभÈखहुǾ बीचको ͪवभाजन 
सàबÛधी खÖडमा ͪववादाͬधकरणलाई åयविèथत गनȶ ͪवधीमा 
अÚयाय १८ मा उãलेख गǐरएको छ। अकȾ एउटा èपçटȣकरण यो 
हो ͩक सहमǓत नै मÉुय उɮदेæय हुनुपद[छ: ǺिçटकोणहǾलाइ[ 
हठधͧम[तापूव[क समा×नु हँुदैन। यǑद अनुकूलतामा पÊुने बाटो छ 
भने, ×यो बाटो पालन गनु[पछ[। यसरȣ धàम-ͪवनयको Įृगंार 
हुनेछ। ×यो पालन धàम-ͪवनयको समɮृͬध र ͬचरèथायीको लागी 
हुनेछ। 
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अÚयाय ३३ 
ͪवͪवध 

१. ĤĦÏया ͪवसज[न (चीवर छोɬनु) 
 जो ͧभÈख ु Ħéमचय[को पालनबाट थͩकत भई गहृèथी 
अवèथामा फक[ न चाहÛछ, उसले ĤĦÏया ͪवसज[न गरेर ǒबदा 
ͧलएर यो गन[ सÈछ। ×यसमा उसले ͧभÈखहुǾको उपिèथǓतमा 
आफूलाई ͧभÈखहुǾभÛदा ͧभÛन åयिÈत भएको कुरा Ĥकाͧशत 
गद[छ। यसरȣ ͧभÈखकुो हैͧसयत ×यागेर उसले घोषणा गरेको 
हैͧसयत (गहृèथीभाव) ͧलÛछ। ͧभÈखहुǾ बाहेक अÛय 
åयिÈतहǾको अगाͫड पǓन यो गनȶ अनुमǓत छ। 
 ͧभÈखकुो हैͧसयत ×यागेर अकȾ हैͧसयत ͧलदैंछ भÛन े
कुरा सÛुने åयिÈतहǾलाई यी उɮघोषणका वाÈयहǾ पया[Üत 
èपçट सǓुनने हुनुपछ[। Ĥथम पारािजक ͧसÈखापदको ͪवभɨगमा 
व×थु (ͪवषय) को åयाÉया गǐरएको छ, जसलाई अɪठकथामा 
खƣे (¢ेğ) भǓनएको छ, जसलाई उɮघोषणमा उɮधतृ गनु[पछ[ , 
यसरȣ: 

१. बुɮध, धàम र संघ, ͧश¢ा, ͪवनय, पाǑटमोÈख,  
   उɮदेस; उपÏझाय, आचाय[, सɮͬधͪवहाǐरक, 
   अÛतेवाͧसक, समानुपÏझायक, समानाचाǐरयक र 
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सĦéमचारȣ (यी अिÛतम पाँचले पͪवğ (धाͧम[क) 
जीवनका सँगसाथी-धम[ͧ मğहǾलाई जनाउँछ) बाट ͪवदा 
ͧलनु। 

 यी व×थहुǾमा, ͧसÈखा, ͪवनय, पाǑटमोÈख र 
उɮदेसबाट ͪवदा ͧलने शÞदहǾ पया[Üत Ĥçट छन।् कुनै पǓन 
एउटा वèतुबाट ͪवदा ͧलने शÞदहǾ बोलेपǓछ ͧभÈख ु भएको 
अवèथाबाट ͪवदा ͧलएको हो भÛने बुझाइ ĤाÜत गनȶछ। यी चार 
वèतुहǾ बाहेक अÛयसँग ͪवदा माÊने तǐरका पया[Üत èपçट छैन। 
×यसैले अÛय शÞदहǾभÛदा यहाँ समावेश भएका Ĥयोग गनु[ राĨो 
हो।  
 

 २. आफूलाई गहृèथी, गहृèथी अनुयायी, ͪवहार सेवक, 
   Įामणेर, अÛय सàĤदायका अनुयायी अथवा अÛय 
   सàĤदायको ͧशçय भएको घोषणा गनु[। 
 ३. बौɮध Įमण हुनुको भावलाई अèवीकार गनु[ 
   (×याÊनु) "शाÈय (मǓुन) को पğु" भएको अवèथा 
   ×याग गनु[।  
 ४. उपरोÈत वèतुहǾमÚये कुनैको ĤǓत अǾͬच भएको 
   वा वाèता नभएको Ĥदश[न गनु[ ǒबदा ͧलनुको ¢ेğ 
   ͧभğ नै पछ[। 

यी वèतुका लागी गǐरने जèता समान शÞदहǾ Ĥयोग 
गǐरनुलाइ[ पǓन ×यसैगरȣ बुÐन सͩकÛछ। यो घोषणा ͩकÍच-
लÈखण (ͪवधीवत) को Ǿपमा गनु[पछ[ , जुन यèतो छ: 

https://dhamma.digital



335 
 

१) ͧश¢ा वा ĤĦÏयालाइ[ वाèतवमा नै छोɬने Ǻढ 
   संकãपका साथ वाचन गनु[पछ[। यǑद कसैले 
   खेलखलेमा बोãछ वा शÞदहǾ पाठ कÖठ गन[लाइ[ 
   माğ बोãछ वा ͪवनयको Ĥवचन Ǒददंा बोãछ भन े
   यसलाई ĤĦÏया ͪवसज[न गनȶ Ǿपमा गणना 
   गǐरनेछैन। 
२. Ǔनणा[यक शÞदहǾɮवारा घोषणा गनु[पछ[ : ͪवचार 
   नगǐरकन बोलेर होइन, कãपनामा बब[राएर होइन, 
   के भएको ͬथयो वा भͪवçयमा के हुनेछ भनेर 
   बताउने Đममा माğ बोलेर होइन। उसको घोषणा 
   Ǔनणा[यक हुÛछ, ×यो कसरȣ? ×यèता घोषणाहǾ 
   (उदाहरणहǾ) यी हुन:् ͧसÈख ं पÍचÈखाͧम, "म 
   ͧश¢ाबाट ǒबदा ͧलÛछु", वा ͬगहȣǓत म ं धारेथ, 
   "तपाँइहǾ सबैले मलाई गहृèथी हो भनेर ͬचÛनुस"्।  

 पǑहलेको ͪवधीवाÈयले वत[मान कालमा बोãने तǐरका 
Ĥयोग गद[छ, जसको अथ[ ×यो समयमा गǐरएको हो। पǓछãलो 
ͪवधीवाÈयले आदेशा×मक वाÈय Ĥयोग गद[छ। मनन गनȶ 
शÞदहǾ के हुन?् जèतै ͩक, यÛनूनाहं ͧसÈख ंपÍचÈखáेयं, "अहो, 
मैले ͧश¢ा छोडकेो भए कèतो हुÛछ होला?"; यÛनूनाहं ͬगहȣ 
अèसं, "अहो, म कसरȣ गहृèथी हुने होला?" 
 कãपनाका शÞदहǾ के हुन?् जèतै ͩक "सच े ͧसÈख ं
पÍचÈखáेयं अनͧभरǓत मे पǑटपसàभáेय" यǑद मैले ͧश¢ा 
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छाͫडǑदएँ भने मेरो अǽͬच शाÛत हुनेͬथयो"; ͬगहȣ अèसं सुखं 
जीवáेयं, "यǑद म गहृèथी बÛने हो भने सखुी हुनेछु।" 
 के भएको छ भनेर åयÈत गनȶ ͪवधीवाÈयहǾ के हुन?् 
उदाहरणको लागी, ͧसÈखं पÍचÈखाͧस,ं "मैले ͧश¢ा छोडɄ", ͬगहȣ 
अहोͧस,ं "म गहृèथी भएँ"। भͪवçयमा के हुनेछ भनेर उãलेख गनȶ 
वाÈयहǾ के हुन?् उदाहरणको लागी, ͧसÈख ं पÍचिÈखèसं, "म 
ͧश¢ा छोɬनेछु"; ͬगहȣ भͪवèस,ं "म गहृèथी  हुनेछु।" यǑद कसैले 
यसरȣ माğ बोãयो भने उसले छुɪटȣ ͧलएको हुनेछैन। 

 ३. आफɇ ले वचन Ĥकट गनु[पछ[ - यǑद आÝनो सƣामा 
   अकȾ åयिÈतले वचन Ĥकट गछ[ भने यो èवीकाय[ 
   छैन।  

 शारȣǐरक कम[ɮवारा सɨकेत Ǒदनु अथा[त ् काषायवèğ 
उतारेर गहृèथीको जèतो पǑहरन लगाउनुले ǒबदा ͧलएको 
माǓनÛदैन। यसको लागी दÈुकट आपͪƣ माğ लगाउने ͧसÈखापद 
छ; शायद यस ै कारणले शारȣǐरक ͩĐयाɮवारा संकेत Ǒदनु 
Ǔनषेͬधत छ। शायद यसलाइ[ अकȾ धम[मा जानेसँग तुलना 
गनु[पछ[। जèतो ͩक अकȾ सàĤदायको जèतो पǑहरन बनाउनुलाइ[ 
भगवानले माğ थãुलÍचय आपͪƣ लगाउनुभएको ͧसÈखापद छ। 
तैͬथ[कहǾको आवासमा बèनगएमा र ×यèतै पǑहरन बनाएमा 
अकȾ सàĤदायमा गएको र ͧभÈखभुावबाट झरेको माǓनÛछ। यǑद 
कोहȣ ͧभÈख ु गहृèथीको वेश बनाइसकेपǓछ गहृèथीको घरमा 
बèन जाÛछ। यसलाइ[ कायĤयोग गरेर आफू गहृèथी भएको 
घोषणा गरेको Ǿपमा åयाÉया गनु[पछ[ जèतो देͨखÛछ। वाèतवमा 
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यो यèतै हुनुपछ[। पǓछ फेǐर ×यो åयिÈत ͪवहारमा फͩक[ यो, 
उसले काषायवèğ लगायो र फेǐर ͧभÈखकुो वेश बनायो, यèतो 
अवèथामा पÈकै पǓन कसैले पǓन उसलाई फेǐर समूहमा ͧलन 
राजी हँुदैन। 
 यस भनाइको साधक बयान यमकवग[ वण[नको Đममा 
धàमपद अɪठकथामा ͬचğण गǐरएको छ। कथा यèतो छ ͩक 
ͧभÈख ु महाकाल जो ͩक पǑहले कुटुàबी [धनी åयिÈत] ͬथए, 
Įɮधाले ĤĦिजत हुनआए। दाÏयूको अनुकरण गरेर उनको भाइ[ 
ͧभÈख ु चãुलकाल ĤĦिजत भए। यèतो चलन छ ͩक भगवान 
शाèताले कुनै घरमा भोजनको ǓनमÛğणा èवीकारेपǓछ तोͩकएको 
Ǒदन आइपुÊदा ǒबहान एउटा ͧभÈख ु×यस घरमा आसन ͧमलाउन 
Ǔनदȶशन Ǒदन जान े चलन ͬथयो। ͧभ¢ु चãुलकालका पूव[ 
प×नीहǾले आÝनो पǓतलाई समा×ने योजना बनाए र भगवान 
शाèता र ͧभÈखसुंघलाई उनीहǾको घरमा भोजन गन[ बोलाउन े
योजना बनाए र ͧभÈख ुचãुलकाललाइ[ गएर आसनको åयवèथा 
गन[मा Ǔनदȶशन Ǒदन आउन Ĥाथ[ना गरे। ×यहाँ पुगेपǓछ ती 
मǑहलाहǾले उनलाई समाते, उनको लुगा फुकाͧलǑदए, उनलाई 
गहृèथीको लुगा लगाइǑदए र भगवान शाèता र ͧभÈखसुंघलाइ[ 
बोलाइãयाउन उनलाइ[ ͩफता[ पठाइǑदए। 
 चãुलकालले èवेÍछाले गहृèथीको हैͧसयत ͧलए। 
(×यसपǓछ) संघले चãुलकाललाइ[ गहृèथीको Ǿपमा åयवहार गरे  
र चãुलकाल फकȶ र गइ[ घरमा बसे। धàमपद अɪठकथामा भएका 
कथाहǾ åयाÉया गन[ गाıो छ। सतहȣ Ǿपमा हेदा[ यो कथा मन 
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पन[ सÈछ; तर यǑद कोहȣ ×यèतो ͧभÈख ुभइǑदएमा ऊ आफɇ ले 
गहृèथी हो भनेर वचनले Ĥकट गनु[ पछ[। यǑद यो तǐरकालाइ[ 
èवीकार गनȶ हो भने शारȣǐरक ͩĐयाɮवारा èपçट Ǿपमा संकेत 
गन[ स¢म भएको åयवहारलाइ[ माÛयता Ǒदइनुपछ[। यसबाहेक, 
मौͨखक घोषणाको अǓतǐरÈत अǾ पǓन शारȣǐरक काय[ छ- ×यो 
हो, लेखेर आफू गहृèथी भएको åयÈत गन[ सͩकÛछ र यो पÈकै 
पǓन èवीकाय[ हुनुपछ[। 

 ४. वचनɮवारा Ĥकट गनु[ सामाÛय (èवèथ) åयिÈत  
   ɮवारा हुनुपछ[ ,  बहुला होइन, Ǒदमाग ǒबͬĒएको 
   åयिÈत होइन, तीĭ पीडा हुनाले बेचनै हुनाले आफूले 
   के गǐररहेको छ, थाहा नपाउने माǓनस होइन। 
   ×यèतै उसको वचनले Ĥकट गरेको तØय 
   जानकारȣमा ͧलने åयिÈत पǓन सामाÛय हुनुपछ[। 
   यǑद ऊ यी ३ ĤकारकामÚये कुनै भएमा यो 
   अèवीकाय[ छ। 
 ५. वचन Ĥकट गरेको तØय जानकारȣ ͧलने åयिÈतले 
   ती कुराहǾ सिजलै बुझकेो हुनुपछ[।  

 जानकारȣ ͧलने åयिÈतले नबुͨ झने भाषामा Ĥकट गरेको 
वचन अèवीकाय[ छ। यस तØयको कारणले गदा[ Ĥकट गǐरने 
वचन (यहा)ँ थाई भाषामा पǓन बनाइएको छ। थप Ǿपमा, जुन 
åयिÈतको अगाͫड वचन Ĥकट गनȶ हो, ×यो åयिÈतले यसलाई 
बुÐनुपछ[। यǑद ×यो åयिÈतले बुÐदैन भन ेअǾ कसैले बुझ ेपǓन 
यो अèवीकाय[ छ। 
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 वचनɮवारा Ĥकट गनȶ काम चतेनाले युÈत भएको, 
भाषागत काल ͧमलेको, वाÈय पूरा भएको, उɮदेæयले युÈत 
भएको, र सुÛने åयिÈतले बुझकेो हुनु। यǓत अगंले पूरा भएमा 
ͩकÍचलÈखण (ͪवधीवत)् भएको  हुÛछ। 
 अǑहले Ĥयोगमा वचनɮवारा Ĥकट गǐरने ͪवधीवाÈयहǾ 
दईुवटा छन:् ͧसÈख ं पÍचÈखाͧम, ͬगहȣǓत मं धारेथ "म ͧश¢ा 
ͪवसज[न गछु[ , तपाँइहǾले मलाई गहृèथी हो भनी ͬचÛनुस।्" जब 
उसले गहृèथीको हैͧसयत ͧलइसÈछ, तब उसले आफूलाई 
जीवनभरको लागी (ǒğर×नको) शरणमा गएको गहृèथी भएको 
घोषणा गद[छ, र ×यसलाई अझ बͧलयो बनाउन शीलहǾ Ēहण 
गछ[। 
 Ħéमचय[ (ĤĦिजत) जीवनबाट थाकेका (ǑदÈक मानेका) 
आÝना ͧशçयहǾले (सहȣ) ͪवधीɮवारा ĤĦÏया ͪवसज[न गरेका 
छन ् भÛने सुǓनिæचत गनु[ उपÏझाय र आचाय[को कत[åय हो। 
यसरȣ गरेर "ठȤकसँग छोडकेो" हुÛछ, ×यसैले मैले यो भागमा 
åयाÉया गरेको हँु।  
 यèतो गरȣ ĤĦÏया छोɬने चलन रहेको भएतापǓन 
पǑहलेको समयमा ͧभÈखहुǾ Ĥायः गरȣ आजीवन नै Ħéमचय[ 
पालन गद[थ।े उनीहǾमा यèतो ͪवचार सǺुढ हुÛØयो ͩक अǓनवͪƣ 
भͪवèसाͧम, Ħéमचǐरयपरायणो।'' 'म फक[ ने छैन, मेरो अिÛतम 
ल¢ नै Ħéमचय[ हो।" यो कुरा उनीहǾको ǿदयमा गǑहरो Ǿपमा 
भǐरएको हुÛØयो, यसरȣ उनीहǾ शासनमा Ǻढपूव[क बèथ।े यसले 
जनतामा Įɮधा उदय गराउँØयो। उनीहǾ सासनका अलंकार भएर 
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बèथ।े जो ͧभÈखहुǾले जीवनभर ĤĦिजत भएर Ħéमचय[को 
पालन गदȷनन ् उनीहǾलाई पछाͫड फक[ ने, Ǻढ संकãप नभएका, 
हȣनायावƣǓत भǓनÛछ, जसको अथ[ हो, Ǔनàनèतरका åयिÈत 
बÛनु"; ǓतनीहǾको Ĥशंसा हुनेछैन। गहृèथǓतर र समणǓतर गरȣ 
दवुǓैतर ǒबĒेको åयिÈत हो भÛने आलोचनाका शÞदहǾ केहȣ 
हदसàम स×य पǓन हो, ͩकनभने लामो समयदेͨख ĤĦिजत 
भएका ती åयिÈतहǾले गहृèथीको बाटोमा आफूलाई èथाͪपत गनȶ 
मौका गुमाउँछन।् जब ǓतनीहǾले Ħéमचय[को पालन छोɬछन,् 
ǓतनीहǾले समण माग[मा आÝनो ĤगǓत समाÜत गछ[न ् नै। 
जोडदार Ĥयास गनȶ सबै ͧभÈखहुǾले यस ͪवषयमा ͬचÛतन 
गनु[पछ[ : उनीहǾले ĤĦÏया छोɬनुलाइ[ हãका Ǿपमा गनȶ ͪवषय हो 
जèतो सोÍनु हँुदैन, ͩकनͩक आÝनो एक पǓछ अकȾ अवèथा 
पǐरवत[न गनु[ भनेको सिजलो काम होइन। 
 सामणेरहǾको लागी ĤĦÏया ͪवसज[न गनȶ ͪवधीवाÈयहǾ 
छैनन।् ĤĦÏया ͪवसज[न गन[ चाहने सामणेरले चीवर फुकालेपǓछ 
अकȾ पद (गहृèथीभाव) Ēहण गरेको हुनजाÛछ। ͪवधीपूव[क 
ͪवसज[न गरेपǓन हुÛछ। ͪवसज[नका वचन बोãने तǐरका यèतो 
छ- ͧसÈख ंपÍचÈखाͧम, "म ͧश¢ा ͪवसज[न गछु[ "  भनी बोãनु 
पǓन उͬचत नै छ। यèतो गनु[ ͪवधीवत भएको जèतो देͨखÛछ। 
तर, ͬगहȣ शÞद- "गहृèथी" ले घर र पǐरवार भएको वयèकलाई 
बुझाउँछ। बÍचाले यसरȣ èवयम ् घोषणा गनु[ उपयुÈत लाÊदैन, 
×यसैले यो शÞद छोɬनु पछ[। 
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२. नासना (Ǔनçकासन) 
 कुनै ĤĦिजतलाई आÝनो सो पद धारण गन[ उपयÈुत 
नभएको कारणले ×यसलाई ×याÊन बाÚय पानु[लाई नासना 
भǓनÛछ, जसको अथ[ "नाश गनु[" हो। तीन Ĥकारका åयिÈतहǾ 
छन ्जसलाई नासना गन[ èवीकृǓत ǑदइÛछ: 

 १. जो ͧभÈखु ͧसÈखापदको अिÛतम वèतुको दोषी 
   (अिÛतमव×थ,ु पारािजक) हुÛछ, तर अझै पǓन 
   आफूलाई ͧभÈख ुघोषणा गछ[ ;  
 २. जो åयिÈतलाई संघɮवारा ĤĦिजत गǐरनु हँुदैनØयो 
   तर उसले ĤाÜत गरेको छ; र  
 ३. सामणेरहǾ। 

 जो ͧभÈखलेु चार मÚये कुनै एउटा माğ पारािजक दोष 
गरे भने पǓन अब उसको संघसँग संवास हुन सÈदैन। ऊ अब 
आÝनो जीवनभरको लागी ǓनिÛदत भयो। यसको समाधानको 
उपाय छैन। ऊ समूहबाट बाǑहर Ǔनèकनु पछ[। यो उसको लागी 
एक माğ बाटो हो। यǑद ×यो åयिÈतले आÝनो हैͧसयत आफɆ  
×याÊदैन तर आफूलाई ͧभÈख ुघोषणा गछ[ भन ेसंघले यो कुरा 
थाहा पाएपǓछ उसलाई समहूबाट Ǔनçकासन गनु[पछ[। 
 जसको उपसàपदा माÛय हुनेछैन ×यसको बारेमा, 
पÞबÏजा र उपसàपदा सàबÛधी अÚयाय २७ मा ǓनǑद[çट 
गǐरएको छ। यǑद यस Ĥकारको åयिÈत उपसàपदाको लागी 
आएमा र संघले अनजानमा उसलाई उपसàपदा Ǒदयो भन े यो 
व×थुͪ वपͪƣ (वèतु अथा[त ्आवेदकको दोष) हुनेछ। ×यो उपसàपदा 
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माÛय छैन र ऊ भगवान बुɮधको Ǔनयम अनुसार ͧभÈख ुहोइन। 
जब यो थाहा हुÛछ, ǓतनीहǾले उसलाई Ǔनçकाशन गनु[पछ[। 
 दस अगंले युÈत सामणेरलाई नासना गनȶ èवीकृǓत 
Ǒदइएको छ। ती हुन:् ऊ Ïयान ͧलनमा लागेको हुÛछ; ऊ चोन[मा 
लागेको हुÛछ; ऊ Ħéमचय[को पालन गदȷन-ऊ यौनसàबÛधमा 
ͧलÜत हुÛछ; ऊ झूट बोãछ; ऊ मादक पदाथ[ सेवन गछ[ ; ऊ 
बुɮधलाई ǓनÛदा गछ[ ; ऊ धàमलाई ǓनÛदा गछ[ ; ऊ संघलाई 
ǓनÛदा गछ[ ; ऊ ͧमØयाǺçटȣ भएको हुÛछ; र उसले ͧभÈखणुी-
हǾलाई हाǓन गछ[ , अथा[त ्उनीहǾलाइ[ बला×कार गछ[। 
 पǑहला पाँच कारकहǾबाट टाढा रहनु भनेको 
सामणेरहǾको ͧसÈखापदहǾ हुन।् यǑद यी मÚये कुनै उãलɨघन 
भएमा, अɪठकथा लेơ े आचाय[हǾ भÛछन ् ͩक सरणसील भंग 
भयो- हामी भÛछɋ ͩक शील टूट भएको छ। सामणेरका सबै 
अͬधकारहǾ हराएको हुÛछ, र भेष माğ बाकȧ रहेको हुÛछ। म 
यसलाई नासना गनु[पनȶ अवèथामा पुगेको åयिÈत हो (अथ[ 
अनुसार) भनी अनुवाद गन[ ǽचाउँछु। यǑद ऊ दोषले भǐरएको 
åयिÈत हो, र ऊ संयम रǑहत åयिÈत हो भन ेउसलाई भगाउनु 
पछ[ , भǓनएको छ। यǑद उसले हतरपतरमा ǒबगारेको हो, अǓन 
×यसपǓछ आÝनो गãती महसुस गयȾ, फेǐर संयम गरेर बèने 
इÍछा गयȾ भने उसलाइ[ नासना गनु[ पदȷन। उसलाइ[ सरणसील र 
अǾ सीलहǾ फेǐर Ǒदनुपछ[। कसैलाइ[ नासना गनु[ पछ[ र कसैलाइ[ 
नासना गनु[ पदȷन भनेको उͬचत छ, ͩकनͩक ऊ दस अगंहǾɮवारा 
युÈत सामणेर नासना गन[ सͩकने अवèथामा रहेको माğ हो। 
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सबै अवèथामा नासना गनु[ आवæयक छैन, ͩकनͩक यो भगवान 
बुɮधको èवीकृǓत माğ हो, उपसàपदाको लागी अयोÊय åयिÈत 
उपसàपदा भएकोलाइ[ गǐरने नासना जèतो उहाकँो पूण[ आदेश 
होइन। साथ,ै पǑहला पाँच कारकहǾका शÞदावलȣले संकेत गद[छ 
ͩक ती गãतीहǾ बारàबार गनȶलाई जनाउँछ। यसरȣ हƣरपƣरमा 
भएको (आदतले होइन), र Đूरतापूव[क होइन, सामणेरलाइ[ 
नासना गनȶ मापदÖड बÛदैन। सरणगमन Ǔनलिàबत भयो र 
सामणेरको अͬधकार गुàयो भÛने भनाइ साıै कडा भयो। यǑद 
यǓत माğ भǓनÛछ ͩक शील खिÖडत भएको छ, जèतो ͩक हामी 
भÛछɋ, ऊ खराब शीलको सामणेर हो भनेर èपçटȣकरण Ǒदएमा र 
उसले फेǐर शीलहǾ Ēहण गयȾ भन,े जèले ͩक सुधार गरेको 
महसुस गरोस,् यǑह पया[Üत हुनेछ। ͧभÈखहुǾɮवारा आपͪƣ 
èवीकार गनु[ जèतो हो। जो दशुील सामणेरले शील Ēहण गदȷन, 
ऊ नै हो नाश गनु[पनȶ। जसरȣ कुनै ͧभÈखलेु आÝनो आपͪƣ 
देशना गदȷन भने उसलाई संवासबाट हटाइनु पछ[। सामणेरहǾलाई 
आÝनो कत[åयलाई बेवाèता गन[बाट रोÈनको लागी उनीहǾलाई 
नासना गन[ सͩकÛछ। 
 पाͬचͪƣयको सÜपाणवÊगको दसɋ  ͧसÈखापदको कथा 
(न. ७०) मा भǓनएको छ ͩक (भगवान बुɮध) ले स×य नभएको 
कुरा ͧसकाए भनी उहाँको ͧश¢ाको गलत åयाÉया गनȶ कंडक 
सामणेरलाई नासना गन[ संघलाई आदेश Ǒदनुभयो। नासनाको 
हकमा उसलाई आÝनो हैͧसयत ×याÊन लगाइएको ͬथएन, 
बसोबासबाट माğ बाǑहर Ǔनकाͧलएको ͬथयो, र यो Ǔनयम उसँग 
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सàबÛध बनाउने ͧभÈखकुो लागी पाͬचͪƣय आपͪƣ लगाइएको 
छ। अɪठकथा-आचाय[हǾले यी ͪवशषेताहǾका साथ गǐरने 
नासनालाई दÖडकàमनासना भÛछन,् जसको अथ[ "दÖडɮवारा 
नाश गनु[" हो, तर दÖडकàम एउटा हãका सजाय हो, जसलाई 
पǓछ åयाÉया गǐरनेछ। यǑद यसलाई समभोगनासना भǓनएको 
भए ͪवषयवèतुसँग ͧमãनेͬथयो, जसको अथ[ हो " समभोग वंͬचत 
गरȣ नाश गनु[।" 
 अɪठकथा-आचाय[हǾ संवासनासनालाई थप वगȸकरण 
गछ[न ्(Ĥçट पाछ[न)् ͩक यसले åयिÈत संवासबाट पतन (वंͬचत) 
हुÛछ, यसको मतलब उÈखेपनीयकàम गनु[ हो, जुन ͩक 
संवासबाट हटाउनु हो। जो ͧभÈखलुाई उÈखेपनीयकàम गǐरÛछ 
उसलाई (संवासबाट) कुनै पǓन हालतमा हटाइँदैन: ठȤकसँग 
åयवहार गरेपǓछ संघले ×यो कàमलाई ͧमलाउन सÈछ र उसलाई 
फेǐर संवासमा Ēहण गन[ सÈछ। यो "ͪवनाश गनु[" मा पदȷन, 
×यसैले यसलाई संवासनासना भÛनु सटȣक छैन। यी ͪवशषेताहǾ 
भएको नासनालाई पारािजकको दोषी भǓनएको ͧभÈखकुो Ǿपमा 
हेǐरनुपछ[ ; संघले उसको सवंासलाई पूण[ Ǿपमा अèवीकार गद[छ र 
उसलाई फेǐर èवीकार गदȷन। तर, यस Ĥकारको उदाहरण 
मूलĒÛथहǾमा पाइँदैन, यो हालसàम Ĥयोग भइआएको माğ हो। 
 यी बुँदाहǾले संकेत गद[छ ͩक नासनाहǾ तीन Ĥकारका 
छन:्  
 १. ͧलɨगनासना, (समण भाव) बाट पतन हुनु;  
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 २. समभोगनासना, एकसाथ खानु113बाट वंͬ चत हुनु;  
 ३. संवासनासना, एकसाथ बèनुबाट वंͬ चत हुनु। 
 
३. दÖडकàम 
 सामणेरले गãती गदा[ ×यसले उसलाइ[ नासना नै त 
गदȷन, उसलाइ[ दÖडकàम Ǒदनुमा भगवान बुɮधको èवीकृǓत छ। 
महाखÛधक, महावÊगपाͧल114ले सामणेरका पाँचवटा गãतीहǾलाई 
उãलेख गद[छ, जुन ͩक दÖडकàम गǐरनुको कारण हुन,् ती हुन:् 
 १. ͧभÈखहुǾको अलाभको लागी Ĥयास गनु[; 
 २. ͧभÈखहुǾको अǑहतको लागी Ĥयास गनु[;  
 ३. ͧभÈखहुǾको वासमा बाͬधत गनȶ Ĥयास गनु[; 
 ४. ͧभÈखहुǾको ǓनÛदा र बदनाम गनु[; 
 ५. ͧभÈखहुǾका बीचमा ͪवभाजन भɬकाउनु।  
 अɪठकथा-आचाय[हǾ भÛछन ् ͩक जब सामणेरले 
अिÛतम पाँच ͧसÈखापदहǾ उãलɨघन गद[छ, उसलाइ[ दÖडकàम 
गनु[पछ[। पालन गनु[पनȶ कत[åयमा ǽͬच नͧलनु पǓन दÖडकàम 
गनȶ आधार हो। स¢ेंपमा भÛनुपदा[, जसरȣ ͧभÈखलुाई गãतीका 

                                                           
113  N.B. पाͬचͪƣय ७० ͧसÈखापदले नासना गǐरएका 
सामणेरहǾका साथमा बèन, सँगै खान र उनीहǾबाट सवेा 
ͧलनुबाट Ǔनषेध गद[छ। 
114 बी.डी. भाग ४, अÚयाय १ 
 

https://dhamma.digital



346 
 

लागी आपͪƣ लगाइÛछ, ×यसरȣ नै सामणेरलाइ[ गलत कामको 
लागी दÖडकàम ǑदइÛछ। 
 पाͧलमा åयाÉया गǐरए अनुसार दÖडकàम गना[ले 
उसलाइ[ ĤǓतबÛध लगाइएको जनाउँछ, अथा[त ्Ĥवेश Ǔनषेध गनु[ 
वा बाǑहर जानुमा ĤǓतबÛध लगाउनु हो भनेर ͪवशषे Ǿपमा 
आवतजावतमा रोक लगाउनुको Ǿपमा åयाÉया गǐरएको छ।  
उसलाइ[ एक पǐरसीͧमत ¢ेğका लागी माğ अनुमǓत छ। कुनै 
Ǔनिæचत èथानमा बसेको वा गएको åयिÈतहǾलाई ×यस ठाउँमा 
जान Ǔनषेध गǐरएको हुन सÈछ। ĤǓतबÛध लगाएर बÛदेज 
लगाउने भनेर उसलाइ[ पूरै संघावास ͪवहारहǾमा विज[त गन[ 
Ǔनषेध गǐरएको छ। मलाई लाÊछ ͩक उसलाइ[ पǐरसीͧमत 
गǐरएको èथानबाट बाǑहर Ǔनèकन नǑदने काम भने गन[ 
सͩकÛछ। पाͧलले यसबारेमा पǓन बोलेको हुनपुछ[ , तर èपçट 
छैन। यो कुरा छबिÊगय (छ जनाको समूह) ͧभÈखहुǾको 
मामलाबाट थाहा हुन सÈछ ͩक? ती ͧभÈखहुǾले एकजना 
सामणेरलाई ĤǓतबिÛधत गरे, जèतो ͩक थप åयाÉया गǐरएको 
छ। ठूलो ¢ेğमा Ĥवेश ĤǓतबÛध गनु[ एक भारȣ सजाय हो। जब 
बाǑहर जाने ढोकाबाट Ǔनèकने अनुमǓत नǑदई एक फराͩकलो 
¢ेğमा सीͧमत गǐरÛछ, तब यो हãका सजाय हो, एक साँघुरो 
¢ेğमा सीͧमत गनु[ ठूलो सजाय हो। ͩकनͩक, सàपूण[ आराममा 
सीͧमत हुनसÈछ, तर यǓत सानो कोठामा सीͧमत गन[ हँुदैन ͩक 
थǓुनएको åयिÈतलाई असहज हुÛछ। यसबाहेक, भोजन खान 
अनुमǓत नǑदने दÖडकàम गन[ Ǔनषेध गǐरएको छ, जुन ͩक 
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Ǔनिæचत Ǿपमा उͬचत Ǔनषेध हो। धàम-संगहाचाय[-हǾको 
वचनलाइ[ अगाͫड सारेर अɪठकथा-आचाय[हǾ भÛछन ् ͩक 
सामणेरलाइ[ पानी वसानु[, दाउरा बोÈनु वा बालुवा बोÈनु जèता 
कामहǾ गराउन सͩकÛछ, र उनीहǾले यèतो गराउन ͧसफाǐरस 
गछ[न।् यी कामहǾ उनीहǾलाइ[ पाठ ͧसकाउनको लागी माğ 
गराउने हो, पीडा Ǒदने Ǿपमा गराउनु हँुदैन। उसलाई तातो 
ढुɨगाको पाटोमा सुताउने, टाउकोमा ढुɨगा वा इɪटाजèता भारȣ 
वèतु बोकाउन ेवा पानीमा डुबाउने जèता Đूर दÖडकàमहǾ गन[ 
Ǔनषेध गǐरएको छ। यो एक उͬचत Ǔनषेध हो। सजाय गनȶ 
åयिÈतको तफ[ बाट Đूरता देखाउने अǾ पǓन ×यèता ÞयवहारहǾ 
गनु[ हँुदैन। 
 वत[मान समयमा दÖडकàम उसलाई उͬचत (अǓतǐरÈत) 
कत[åय (काम) Ǒदएर गǐरÛछ। सामणेरहǾलाई दÖड कàम Ǒदनु 
कसको कत[åय हो? संघको हो, ͩक Ǔतनको रेखदेख गनȶको? 
पाͧलले यो èपçट गदȷन। तुलनाको लागी एउटा कथा माğ छ। 
×यो कथाले बताउँछ ͩक छबिÊगय ͧभÈखहुǾले सामणेरहǾलाइ[ 
थनुामा राơु अǓघ उपÏझायहǾलाई पǑहले सूͬचत गरेनन।् जब 
उपÏझायहǾले आÝना सामणेरहǾ देखेनन,् उनीहǾ ǓतनीहǾलाई 
खोÏन गए। ͧभÈखहुǾले उनीहǾलाई छबिÊगय ͧभÈखहुǾले 
थनुामा राखकेो जानकारȣ Ǒदए। यो कुरा भगवान बɮुधलाई थाहा 
भएपǓछ उहाँले यèतो आदेश Ǒदनुभयो ͩक उपÏझायलाइ[ पǑहले नै 
नबताइकन यèतो ĤǓतबÛध गनु[ हँुदैन। यǑद कुनै ͧभÈखलेु यèतो 
गरेमा उसलाइ[ दÈुकट आपͪƣ हुÛछ।  
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 यस कथा अनुसार, यो उनीहǾको ǓनयÛğक (उपÏझाय 
वा अͧभभावक?) को कत[åय हो। अɪठकथा-आचाय[हǾ भÛछन ्
ͩक यǑद सामणेरले तीन पटक गãती गरेको सूचना ǑदएपǓछ 
पǓन उपÏझायले सजाय Ǒदएन भने कुनै पǓन ͧभÈखलेु सजाय 
गन[ ͧमãछ। यसरȣ उनीहǾलाई सुपǐरवे¢ण गनȶ कुनै पÈकापÈकȧ 
Ǔनयम छैन। मेरो रोजाइ[ यो हो ͩक यो काम गन[ संघलाइ[ न ै
अनुरोध गनु[पद[छ, ͩकनͩक यो èवाभाͪवक Ǿपमा उपÏझायभÛदा 
शिÈतशालȣ हो। यसले जो कसैको सामणेरलाइ[ पǓन दÖड Ǒदन 
सÈदछ । यǑद सामणेरले पाͧलमा उãलेͨखत पÑचअगंले यÈुत 
अपराध गछ[ भने उसलाइ[ घोर दोष हुÛछ, सजाय Ǒदने काम 
संघको नै हुनुपछ[ जèतो लाÊछ। अिÛतम पाँच वटा ͧसÈखापदहǾ 
पालना नगनȶ वा कत[åयलाइ[ बेवाèता गनȶहǾलाइ[ उसको िजàमा 
ͧलने (अͧभभावक) ले दÖड Ǒदनु सहȣ हो। अÛतमा, सàबिÛधत 
åयिÈत आफɇ ले (दोषीले) आÝनो गãती काम गना[को कारणमाͬथ 
पæचाताप गरȣ समाधान (शािÛत) गन[को लागी कारबाहȣ गǐरǑदन 
अनुरोध गन[ सÈछ। बɮुध सासनको बाǑहर दȣͯ¢त ÞयिÈतले 
आफुलाई दÖडकà म गǐररहेको कथा छ। जब उसले आÝनो 
समूहको आचरणको उãलɨघन हुने कुनै काम गØयȾ वा ×यǓत 
दोषपूण[ त होइन तर पǓन आफुलाई दोष हो भÛने लाÊने 
ͩकͧसमका ͬथए, यèतो अवèथामा उसले Ǔनण[य गǐरराखेको जǓत 
पǐरमाणमा बगरबाट बालुवा बोकेर खेतमा थपुाØयȾ। काम गराएर 
दÖडकàम Ǒदने तǐरका यǑह कथाबाट उदाहरण ͧलएको हुन 
सÈछ। 
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 यǑद कǑहलेकाहȣं पæचाताप Ǔनवारण गन[को लागी 
सामणेर आफɇ ले यसरȣ गन[ सÈछ भने, पाँच अिÛतम ͧसÈखापद 
उãलɨघन गदा[, वा गनु[ पनȶ कत[åयहǾलाई बेवाèता गदा[ यो 
ǒबãकुल माÛय हँुदैन र? ͧभÈखहुǾले आफɇ ले आपͪƣ èवीकार 
गरेकोसँग तुलना गदा[ यो èवीकाय[ हुनुपछ[ , तर दÖडकàम गनु[ 
भनेको अǾको कत[åय हो भनेर भǓनएको छ। ×यसैले सàबिÛधत 
åयिÈतले आÝना वǐरçठहǾलाई कारबाहȣ गǐरǑदन अनुरोध गनु[ 
राĨो चलन हो, जुन ͩक भाव तथा शÞद दबुैको Ǒहसाबले ͧमãछ। 
 दÖडकàम सामणेरहǾलाई माğ गनȶ ͩक ͧभÈखहुǾलाई 
पǓन गन[ सͩकÛछ? पाͧलले ͧभÈखहुǾलाई गरेको कुरा कͪƣ पǓन 
उãलेख गदȷन, ͩकनभने ͧभÈखहुǾलाई सजाय Ǒदने ͪवधीहǾ 
अÛयğ उãलेख भइ[सकेका छन।् अɪठकथामा भǓनएको छ ͩक 
(कसैको) सɮͬधͪवहाǐरक र अÛतेवाͧसक (ͪवɮयाथȸ) लाई 
दÖडकàम गनु[ उͬचत छ, जसरȣ सामणेरहǾलाई गǐरÛछ। 
अɪठकथाको यहȣ संकेतलाइ[ मानेर ͧभÈखहुǾलाई पǓन दÖडकàम 
गǐर आइएको हो। 
 
४. पणाम (हटक Ǒदन)ु 
 गलत åयवहार गनȶलाई कɪटȣ गनु[, संगत छोɬनु 
कसैलाइ[ हटक Ǒदनुलाइ[ पणाम भǓनÛछ, जसको अथ[ हो, बाǑहर 
Ǔनकाãनु। ͧभÈखहुǾलाइ[ पǓन र गहृèथीहǾलाई पǓन यो गन[ 
सͩकÛछ; यो काम संघको िजàमाको Ǿपमा वा कुनै एक 
ͧभÈखकुो िजàमाको Ǿपमा गन[ सͩकÛछ।  
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 आपͪƣ नदेखेको कारणले वा आपͪƣको समाधान 
नगरेको कारणले वा दçुट ͪवचार न×यागेको कारणले ͧभÈखलुाई 
उÈखेपनीय-कàम गनȶ र समभोगबाट हटाउने कामको åयाÉया 
अÚयाय ३१, ͩकÍचाͬधकरण, ǓनÊगह र यसको समाधानको 
खÖडमा गǐरएको छ। वाèतवमा ͧभÈखहुǾलाई "बǑहçकार गनु[" 
यो एउटा संघकम[ हो। आठ दोषहǾले युÈत उपासकलाइ[ पǓन 
बǑहçकार (पाğ छोÜनु) गǐरÛछ, जèतो ͩक ×यहȣ अÚयायमा 
åयाÉया गǐरएको छ। यसलाइ[ पǓन संघकàमको Ǿपमा हेǐरनुपछ[। 
 यी बाहेक ͧभÈखलुाइ[ सघंकàमको Ǿपमा गǐरने अकȾ 
थǐर हटक Ǒदनु (पणाम) पǓन छ, जुनलाइ[ ĦéमदÖड भǓनÛछ। 
यसको अथ[ हो गàभीर सजाँय Ǒदन।ु यो भनेको भेला भएर 
संघɮवारा Ǔनण[य गनु[ हो। यसमा ×यहाँ नाͧमत ͧभÈखलुाइ[ 
Ǔनदȶशन नǑदन,ु नͧसकाउनु, सãलाह नǑदन ु हो, उसले ज े सुकै 
गरोस।् उसको काम उसको कम[ɮवारा नै बाǑहर Ĥकट हुनेगरȣ 
छोͫडǑदनु हो। यो कàम आफू पǐरǓनवा[ण हुन लाÊदा भगवान 
बुɮधले छÛन ͧभÈखĤुǓत गन[ Ǔनदȶशन Ǒदनुभएको ͬथयो। यो 
कàम ͧभÈख ुछÛनलाइ[ आÝनो गिãत अनुभव गराउनको लागी 
Ĥयोग गनु[भएको बɮुधोपाय ͬथयो। भǓनÛछ ͩक Ǔयनी (छÛन) 
पुराना सेवक ͬथए, र भगवानले महाͧभǓनçĐमण (गहृ×याग) गदा[ 
पɩयाएर गएका åयिÈत ͬथए। उनी पǓछ उपसàपदा भएर ͧभÈख ु
बने। उनी घमÖड गथȶ ͩक आफू भगवान शाèताका पुराना 
माǓनस हँू। उनी िजɮदȣ ͧभÈख ु ͬथए। आÝनो सँगी साथी 
सĦéमचारȣहǾको सãलाह र चतेावनीहǾलाइ[ सÛुदैनथ।े सãलाह 
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Ǒदन र ͧसकाउन गहारो åयिÈत भएकोले उनी बाıɋ संघाǑदसेस 
ͧसÈखापदको आǑदकिàमक (पǑहलो अपराधी) को Ǿपमा धàम 
सĒंह गनȶ आचाय[हǾɮवारा ǓनǑद[çट गǐरएका åयिÈत हुन।्115 उनी 
आÝनो आपͪƣ नदेơ ेåयिÈत भएको कारणले एक पटक र उनले 
आपͪƣ देसना गन[ नमानेको कारणले एकपटक संघɮवारा 
उÈखेपनीयकàम गǐरएका åयिÈत ͬथए। भगवान शाèता 
पǐरǓनवा[ण भएपǓछ संघले उनलाई ĦéमदÖड Ǒदयो। (×यो) थाहा 
पाउने ǒबͪƣकै संघɮवारा अलÊÊयाइएकोमा दःुखी भएर बेहोश 
भए। ×यस घटनाबाट उनी अरहǂव ĤाÜत हुने गरȣ राĨो 
अßयासमा फͩक[ ए। ×यसपǓछ उनले संघलाई ×यो कàम ͧमलाउन 
अनुरोध गरे। ×यो कàम समाÜत गन[को लागी संघले अपलोकन 
(सãलाह) गयȾ भÛने कुरा पÈकै पǓन देͨखदैंन। ͧभÈख ुआनÛदले 
माğ ͧभÈख ुछÛनलाइ[ जवाफ Ǒदए ͩक तपाँइ अरहÛत भइसकेको 
हुनाले èवतः Ħéमदणड समाÜत भइसकेको छ।  
 कथा अनुसार यèतो भǓन बुÐन सͩकÛछ ͩक ĦéमदÖड 
ͪवशषे Ǿपले ͧभÈख ु छÛनको ͪवǽɮधमा Ĥयोग गन[को लागी 
बनाइएको ͬथयो: तर पǐरवारले यसलाई अपलोकन अÛतग[त 
åयविèथत गद[छ, जुनले यो कàम अǾ ͧभÈखहुǾलाइ[ पǓन गन[ 
ͧमãछ, भÛनु जèतै हो। यो कàम संघले गनȶ ͪवधीको ͪवपǐरत 
ͪवधी हो, जसलाई १२ औ ं ͧसÈखापदमा संघाǑदसेस-काÖडमा 
åयाÉया गǐरए अनुसार Ĥयोग गद[छ। ×यसमा संघले Ǒदने उपदेश 

                                                           
115 यसको अथ[ हो, ͧभÈखहुǾले उससँग बोलचाल गन[हुÛन।  
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र चतेावनीलाई महǂवपूण[ ठाÛदछ, ͩकनͩक यो (ͧभÈखहुǾको) 
ĤगǓतको माग[ हो, र Úयान नǑदने ͧभÈखहुǾलाई समणुभासन 
सुनाउनेसàम गǐरÛछ। संघको आदेश अनुसार पालना गन[ बाÚय 
छ। यहाँ त उनलाइ[ कुनै सãलाह ǒबना नै एकैपटक 
अलÊÊयाइएको छ। यस अनुसार पǑहले उनलाई पालन गन[ बाÚय 
पानȶ (आदेश) नǑदउÑजेलसàम उपदेश Ǒदने Ĥयास गनु[पछ[ भÛन े
बुÐनुपछ[। सफल नभएपǓछ उनलाई सघंबाट अलÊयाउनको लागी 
ĦéमदÖड, उÈखेपनीयकàम गनु[ पछ[। उÈखेपनीयकàमको अथ[ 
èपçट छन:् ĦéमदÖडको ͪवषय अझै अèपçट छ। ĦéमदÖड 
लगाइएको ͧभÈख ु संघसँग संवास गन[ जान हुÛछ, ͩक हँुदैन? 
उनलाइ[ केहȣ नबोãनु बाहेक अÛय ͧभÈखहुǾले उनीĤǓत कèतो 
åयवहार गनु[पछ[? छोटकरȣमा भÛनुपदा[, यो उÈखेपनीय 
कàमभÛदा कसरȣ फरक छ? यो कàममा ͪवनयͪवशषे£हǾले 
ͪवचार गǐरहेनु[होस।् 
 सामणेर कÖडकलाई ĤĦिजतभाव तथा ͧभÈखसुंघबाट 
बाǑहर Ǔनकाãनुलाई संघकàमको Ǿपमा "Ǔनçकासन गनु[" मा 
समावेश गन[ सͩकÛछ। तर Ǔनçकासन गनु[पनȶ ͪवधीवाÈयहǾ 
Ĥयोग गǐरÛछ। मैले बुझकेो छु ͩक उनलाई सघंमा पुन: èवीकार 
गनȶ उɮदेæय ͬथएन, ×यसैले यसलाई नासनाको खÖडमा 
åयविèथत गǐरएको छ। 
 दोषका कारकहǾ युÈत भएको सɮͬधͪवहाǐरक र 
अÛतेवाͧसकलाइ[ उपÏझाय र आचाय[ले एकल कàमको Ǿपमा 
"भगाइ पठाउनु" कàम गन[ सͩकÛछ। ǓतनीहǾ "पठाउनु" को 
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योÊय हुने तǐरकाहǾ र यो गनȶ तǐरका अÚयाय १३  मा åयाÉया 
गǐरएको छ, (भाग २) 
 यी ͪवͧभÛन Ĥकारका "बाǑहर पठाउनु" मा जब 
सàबिÛधत åयिÈतले राĨो åयवहार गछ[ , यसलाई शमन गन[को 
लागी भगवान बुɮधको अनुमǓत छ। 
 ǓनÊगह नेत×ृवको İोत हो, जुन ǒबना यो काम 
पूण[Ǿपले गन[ सͩकंदैन, जèतो ͩक अÚयाय ३१ को सǽुमा 
åयाÉया गǐरएको छ। ×यसो हुनाले भगवान शाèताले यो 
अÚयायमा वͨण[त ǓनÊगहमा थप नासना काया[Ûवयन गनȶ, 
दÖडकàम काया[Ûवयन गनȶ र हटाइ[ पठाउने कामको लागी कुनै 
अवèथामा संघलाइ[ तथा कुनै अवèथामा åयिÈतलाइ[ अͬधकार 
Ǒदनुभएको छ। 
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पǐरͧशçटहǾ 
ͧभÈखणुीहǾ 

 अÚयाय ७  (भाग १), पाͬचͪƣय अÚयायको तेİो 
वÊगको Ĥारàभमा मैले ͧभÈखुणीहǾको आरàभको बारेमा åयाÉया 
गरेको छु। यस खÖडमा म ͧभÈखणुीहǾका लागी उपसàपदा 
ͪवधीको åयाÉया गनȶछु। 
 
मǑहलाहǾलाइ[ ĤĦÏया दȣ¢ा 
 उपसàपदा भइ[ ͧभÈखणुी बÛन चाहने मǑहलाले पǑहले 
सामणेरȣको Ǿपमा पÞबÏजा ͧलनुपछ[। पूरा अठार वष[ उमेर 
पुगेपǓछ उसले ͧभÈखुणी संघबाट ͧसÈखासàमǓत (Ĥͧश¢ण 
सàमǓत) Ĥदान गन[को लागी अनुरोध गनु[पछ[।  यसरȣ दईु वष[को 
लागी छ वटा ͧसÈखापदहǾ पालन गǐरबèने Ǔनण[य (अͬधçठान) 
गनु[पछ[ ; यो उपसàपदाको पुÞबभाग (पǑहले गनु[पनȶ) काम हो। 
ͧसÈखासàमǓत याचना गनȶ र Ĥदान गनȶ ͪवधी यèतो छ: 
पाͧलमा कुमारȣभूता भǓनएको सामणेरȣ हो, जसको अथ[ हो 
"युवतीहǾ"। उसले ͧभÈखणुी-संघमा जानुपछ[ , आÝनो चीवर 
एकांश गरेर लगाएर, सबै ͧभÈखणुीहǾको खɪुटामा Ĥणाम गरेर,  
हात अÑजलȣबɮध गरेर, घुँडा टेकेर यसो भÛनुपछ[ : "म फलानो 

https://dhamma.digital



355 
 

नामकȧ, फलानी (पवͪƣनी 116को नाम) कȧ चलेȣ, उमेर अठार 
वष[कȧ हँु। म दईु वष[ लामो छवटा धàमको ͧश¢ा Ĥदान गन[ 
याचना गद[छु।" उसले यो याचना तीन पटकसàम दोहोया[उनु 
पछ[। 
 अǓन कुनै स¢म ͧभÈखणुीले संघलाई उÈत 
सामणेरȣलाई ͧश¢ामा बèनǑदने सàमǓत Ǒदनको लागी संघमा 
ञͪƣदǓुतयकàमवाचा वाचन गनु[पछ[। जब ञͪƣ पूरा हुÛछ उसलाइ[ 
पाणाǓतपाता वेरमणी देͨख ͪवकालभोजना वेरमणी सàमका छवटा 
ͧसÈखापदहǾ वाचन गन[ लगाउनु पछ[। उसले यसो भÛदै सǽु 
गछȶ : "म दईु वष[सàम कुनै उãलंघन नगरȣ (अटूटǾपले) जीͪवत 
ĤाणीहǾलाई मान[बाट अलग रहÛछु" आǑद। यǓतले 
ͧसÈखासàमǓत पूरा हुÛछ। ×यसबेलादेͨख सामणेरȣले ͧसÈखमाना 
दȣ¢ा ĤाÜत गछȶ , जसको अथ[ ͧश¢ारत मǑहला हो। यǑद उसले 
ती दईु वष[ ͧभğ यी छ वटा ǓनयमहǾ मÚये कुनै एकलाई 
उãलɨघन गछȶ भने, उसलाइ[ ǓतनीहǾले अकȾ दईु वष[सàम 
पालन गन[को लागी फेǐर सुǽ गराउनुपछ[। पǑहले नै åयाÉया 
गǐरए अनुसार उसले ͧभÈखणुी संघबाट ताͧलममा èवीकार गन[ 
अनुरोध गनु[पछ[। 
 जब उसले पूरा दईु वष[सàम अटूटǾपले यी छ वटा 
शीलहǾ पालन गǐरसÈछे, तब उसलाई "Ĥͧशͯ¢त" भǓनÛछ। ×यो 

                                                           
116 हेनु[होस,् तल पçृठ 255। 
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अवèथामा पुͬगसकेपǓछ उसले ͧभÈखणुी संघमा जानुपछ[ , र 
वुɪठानसàमǓत अथा[त,् उपसàपदा ͧलनको लागी अनुमǓत 
अनुरोध गनु[पछ[। अनुरोध गनȶ ͪवधीवाÈय यèतो हो: "म फलानी 
नामकȧ, फलानीकȧ चलेȣ हँु र छ वटा धàमहǾ दइु[ वष[सàम 
ताͧलम ͧलएर बीस वष[को उमेरमा पुगेकȧ छु। मलाइ[ 
वुɪठानसàमǓत Ĥदान गन[को लागी संघलाइ[ अनुरोध गद[छु। 
×यसपǓछ एकजना ͧभÈखणुीले ञͪƣदǓुतयकàमवाचा वाचनɮवारा 
संघमा ×यो ͧसÈखमानालाई वुɪठानसàमǓत Ǒदने घोषणा गनु[पछ[। 
उसले वुɪठानसàमǓत ĤाÜत गǐरसकेपǓछ माğ उपसàपदा हुन 
ͧमãछ।  
 ͧभÈखणुी ͪवभंगमा अकȾ एकथरȣ ͧसÈखासàमǓत र 
वुɪठानसàमǓत याचना गनȶ र Ĥदान गनȶ ͪवधीवाÈयहǾ Ǒदइएको 
छ। यसमा ͧसÈखासàमǓत तथा ͧसÈखापद याचनाको शǾुदेͨख नै 
"म युवती हँु" भÛनुको सɪटामा "म ͧसÈखमाना हँु" भÛने 
वाÈयांश सबै ठाउँमा Ĥयोग गद[छ, र उमेर बताउनु पǓन 
छोͫडएको छ। ͧभÈखुणी पाǑटमोÈखमा भएको ͧसÈखापद अनुसार 
Ǔतनलाइ[ उपसàपदा Ǒदन Ǔनषेध गǐरएको छ जो ͧसÈखमाना तथा 
कुमारȣभूताले २ वष[सàम ६ वटा धàमहǾको पालन पूरा गरȣ 
सकेको छैन, अथवा संघको (औपचाǐरक) सàमǓत ǒबना नै ती 
पालन गǐरसकेकȧ Ǔछन,् यसको ता×पय[ यो हुनसÈछ ͩक 
ͧसÈखमाना भनेको उपसàपदाको लागी (Ûयूनतम) उमेर पूरा 
भएको, र कुमारȣभूता भनेको उपसàपदाको लागी अझै उमेर 
नपुगेको हो -तर यèतो उãलेख गǐरएको छैन। कुमारȣभूतावÊगको 
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सातɋ ͧसÈखापदको ͪवभंगमा पाͬचͪƣय-अÚयायको आठɋ वÊग, 
ͧभÈखणुी ͪवभंगमा नै "ͧसÈखमाना" शÞदलाई दईु वष[सàम 
छवटा धàममा ताͧलम ͧलइसकेको åयिÈतको Ǿपमा åयाÉया 
गǐरएको छ, जसलाई ͧसÈखमाना माǓनÛछ, अथा[त ्
ͧसÈखासàमǓत Ēहण गरेदेͨख पूरा नहुÛजेलसàम नै हो, तर 
उपसàपदा ĤाÜत गरेको छैन। यसको अथ[ म यèतो बुÐछु ͩक 
ͧभÈखणुी-पाǑटमोÈख ͧसÈखापदले कमसेकम २० वष[ उमेर 
नपुगेकȧ कुमारȣलाइ[ उपसàपदा Ĥदान गन[ Ǔनषेध गरेको छ, 
यसले उपसàपदा ĤाÜत गनȶ åयिÈतको (Ûयूनतम) उमेर तोÈने 
उɮदेæय राखेको छः ×यस पǓछ यो Ǔनयम रहेको छ ͩक उमेर 
पुगेकȧ तर अǑहलेसàम Ǔनधा[ǐरत अवͬधसàमको ताͧलम ĤाÜत 
नगरेकȧ åयिÈतलाई, अथवा यो पूरा गǐरसकेको छ, तर जसले 
अझै वɪुठानसàमǓत ĤाÜत गरेको छैन, उसलाइ[ पǓन उपसàपदा 
Ĥदान गन[ Ǔनषेध गǐरएको छ। ×यस पǓछका ǓनयमहǾले ×यो 
ताͧलम पूरा गरेको åयिÈतको लागी अßयास गनȶ तǐरका तय 
गद[छ। मेरो Ǔनçकष[ यो हो ͩक पǑहलो अनुरोधमा "कुमारȣ" शÞद 
Ĥयोग गनु[पछ[ ; ×यसपǓछ "ͧसÈखामाना" शÞद Ĥयोग गनु[पछ[। 
Ĥथम याचनामा, उपसàपदाको लागी उमेर पुगेको छैन भन,े उमेर 
नपुगुÛजेलसàम उमेर पǓन बताउनु पछ[। Ĥथम याचना गदा[ यǑद 
आयु पूरा भएको छ भने यो बताउनु पदȷन। 
 उपसàपदा हुनको लागी २ वष[ अगावैदेͨख ६ वटा 
ͧसÈखापदहǾ पालन पूरा गरेको हुनुपनȶ भÛने ͧसÈखापदले 
èवाभाͪवक Ǿपमा गभ[वती वा अझै बÍचाहǾलाई दधू खवुाउने 
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मǑहलाहǾलाई उपसàपदा Ǒदनबाट रोÈछ, ताͩक उनीहǾले 
ͧभÈखणुी हँुदा बÍचा जÛमाउन र हेरचाह गन[ नपरोस।् 
 ͪववाǑहता भएर बाı वष[ पूरा नǒबताएकȧ मǑहलाहǾका 
सàबÛधमा, उनीहǾले अझै उपसàपदा ͧलन सÈदैनन।् ×यस 
कारण उनीहǾले दस वष[पǓछ ͧसÈखासàमǓतको लागी अनुरोध 
गन[ सÈछन ् । ǓतनीहǾको Ǔनधा[ǐरत ताͧलम पूरा भएपǓछ बाı 
वष[ पूरा हुनेछ, र ×यसपǓछ ǓतनीहǾले उपसàपदा ͧलन सिÈछन।् 
 दईु वष[ ताͧलम ͧलएर वुɪठानसàमǓत ĤाÜत गरेकȧ 
ͧसÈखमानाले जसरȣ उपसàपदा भएर ͧभÈखकुो दȣ¢ा Ēहण 
गनȶले उपÏझाय Ēहण गछ[ , ×यसरȣ नै ͧभÈखणुी उपसàपदामा 
पवͪƣनीको Ǿपमा एउटȣ ͧभÈखणुीलाइ[ Ēहण गनु[पछ[। 
ͧभÈखणुीको मामलामा, ǓतनीहǾलाई उपÏझाया र सɮͬधͪवहाǐरणी 
भǓनदैंन। उपÏझायलाई पवͪƣनी भǓनÛछ, जसको अथ[ हो 
"पालक" वा "पǐरचालक"-जुन मैले बुͨझनँ। सɮͬधͪवहाǐरनीलाई 
सहजीͪवनी भǓनÛछ, जसको अथ[ सह-Ǔनवाͧसनी हो। 
 पवͪƣनीको Ǿपमा ǓनयुिÈत ĤाÜत गनȶ ͧभÈखणुीले 
पǑहले बाıवटा वषा[वास पूरा गरेको हुनुपछ[ र ͧभÈखणुी-संघबाट 
वुɪठापनसàमǓत (दȣ¢ा Ǒदने èवीकृǓत) ĤाÜत गरेकȧ हुनुपछ[। 
ǓनयुÈत गनȶ ͧभÈखणुी संघले मनोनीत हुने ͧभÈखणुीको बारेमा 
ͪवचार गनु[पछ[। यǑद ऊ स¢म र ͪववेकशील छे भने उनीहǾ 
सहमत हुन ͧमãछ। उसमा कुनै पǓन Ǒहसाबले कमी छ भने, 
उनीहǾले सहमǓत Ǒदनहँुदैन। सàमǓत गनȶ ͪवधी यèतो हो: 
ǓनयुिÈत ĤाÜत गनȶ ͧभÈखणुी आदरपूव[क ͧभÈखणुी-संघमा पुÊने, 
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अǓन यèतो भÛन-े 'म फलानी नामकȧ ͧभÈखणुी, बाıवटा 
वषा[वास पूण[ भइसकेकȧ हँु, मलाइ[ वुɪठापनसàमǓत Ǒदनुहोस ्
भनी याचना गद[छु।' एकजना ͧभÈखणुीले ञͪƣ-दǓुतय-कàमवाचा-
ɮवारा ͧभÈखणुी-संघमा वुɪठापन-सàमǓत Ĥदान गन[ सूचना 
Ǒदनुपछ[। ͧभÈखणुी पाǑटमोÈखमा एउटा ͧसÈखापद छ, जुनले 
भÛछ- जो ͧभÈखणुी पवͪƣनी बÛने, उपसàपदा Ǒदने काममा 
अèवीकृत भएर पǓछ ×यसका कता[ संघको ǓनÛदा गद[छे, ×यो 
ͧभÈखणुीलाइ[ पाͬचͪƣय आपͪƣ लाÊछ। मलाइ[ लाÊछ ͩक पǑहले 
नै पवͪƣनीको भूͧ मकाबाट वु×थापनसàमǓत ĤाÜत गǐरसकेकȧ 
ͧभÈखणुी छ, ×यसपǓछ उसमा गãती भेǑटÛछ 117  र उसलाइ[ 
ͧभÈखणुी-संघले उपयुÈत नभएको देÉछ, अǓन सàमǓत हटाएर 
वा Ǔनलàबन गरेर रोक लगाउँछ। ×यसपǓछ उसको 
वु×थापनसàमǓत ͩफता[ ͧलइÛछ र पवͪƣनी बÛन Ǒददैंन, अथवा 
उसलाइ[ रोक लगाइराÉछ। तर (ͪवनय ͪपटक, ͧभÈखणुी) 
ͪवभɨगमा उÈत ͧसÈखापद सàबÛधी बताइएको छ ͩक पǑहलो 
पटक अनुरोध गदा[ अèवीकार गनȶ भǓनएको छ, जुन उÈत 
ͧसÈखापदमा गǐरएको Ǔनषेधसँग मेल खाँदैन। 
 वुɪठापनसàमǓत ĤाÜत गरेकȧ ͧभÈखणुीले हरेक वष[ 
उपसàपदा Ǒदने पवͪƣनी बÛन हँुदैन। उसले ĤĦÏया Ǒदएको वष[ 
र अकȾ एक वष[ (जàमा २ वष[) ĤĦÏया Ǒदने कामबाट अलग 
रहनुपछ[ , र जुन वष[हǾमा ऊ (पवͪƣनी) हुÛछे, उसले एकै 

                                                           
117 हेनू[ बी.डी. भाग ३, पçृठ ३८७ (पाͬचͪƣय ७६)।  
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पटकमा दईुजनालाई उपसàपदा Ǒदन हँुदैन। उसले एक पटकमा 
एक जनालाई माğ Ǒदन ͧमãछ। यसबाट, यǑद एक समूहमा दस 
पवͪƣनीहǾ छन ् भन,े उपसàपदा ĤǓत वष[ पाँचजनालाई माğ 
Ǒदन सͩकÛछ। 
 उपसàपदा Ǒदने ͪवधी यस Ĥकार छ: यो पǑहले 
ͧभÈखणुी-संघमा गनु[पछ[। उपसàपदापÈेखाले पǑहले उपÏझाय 
Ēहण गनु[पछ[। यहाँ उसले ͧभÈख ु बÛनेहǾले जèतै नै बोãछे। 
×यसपǓछ उसलाई पाğ र चीवरको (नाम) बताउनुपछ[। 
ͧभÈखणुीका लागी पाँचवटा चीवरहǾ छन:् 
 १. संघाटȣ;  
 २. उƣरासंग;  
 ३. अÛतरवासक;  
 ४. संकिÍछक, जसको अथ[ काखमǓुन बेनȶ लुगा हो; र  
 ५. उदकसाǑटका, नुहाउने कपडा। 
Ĥ×येक कपडा (को नाम) बताउने शÞदहǾ छन।् 
  ×यसपǓछ उसलाई गएर बाǑहर उͧभन भÛनुपछ[। सɨघले 
एकजना ͧभÈखणुीलाइ[ ञͪƣकàमɮवारा बाǑहर गएर उपसàपदा-
पेÈखाको जाँच गराउन सहमत हुनुपछ[। यो काममा परȣ¢क 
आफैले आफूलाइ[ ǓनयुÈत गन[ सÈछे, वा अकȾ åयिÈतले उसलाई 
ǓनयुÈत गन[ सÈछे। ǓनयुिÈत पाएकȧ ͧभÈखणुीले उपसàपदा-
पेÈखामा गएर 'यस समयमा स×यता अनुसार तØय बताउनुपछ[ ' 
भनी जानकारȣ गराउनुपछ[। भएको ͪवषयको बारेमा उनीहǾले 
संघको ǒबचमा सोÚदा 'हो भने हो भÛनु पछ[ ': यǑद ती 
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ͪवषयवèतुहǾ ×यèता छैनन,् होइनन ् भन,े 'ती ×यèता छैनन,् 
होइनन'् भÛनुपछ[। डर नमान, लाज नमान। Ǔतमीसँग यसरȣ 
सोͬधनेछन।् यी सोͬधसͩकएपǓछ ×यो ͧभÈखणुीले ͧभğ गएर 
उहाँहǾलाई जानकारȣ गराउनु पछ[ ͩक उपसàपदापÈेखासँग 
सोͬधसͩकएका छन,् ती यèता छन।् ञͪƣकàमɮवारा उनीहǾलाइ[ 
ͧभğ आउन अनुमǓत Ǒदनुहोस ् भनी याचना गनु[पछ[। ×यसपǓछ 
उपसàपदापÈेखा एकांश गरेर (दायाँ हात खुãला राखेर) चीवर 
लगाएर, संघमा पुÊछे, र घुँडा टेकेर, हात जोडरे बèछे। 
ͧभÈखणुीहǾको खɪुटामा Ĥणाम गरेर तीन पटक उपसàपदा 
याचना गछȶ। याचनाका ͪवधीवाÈयहǾ पुǽष उपसàपदाप¢ेीको 
लागी जèतो नै हो। आलपनमा माğ फेनु[पछ[ , 'भÛते' को ठाउँमा 
'अáये' राơ ेहो। संघले अÛतराǓयकधàमका बारेमा सोÚने एकजना 
ͧभÈखणुी सàमǓत गनु[पछ[। सोͬधने ĤæनहǾ अथा[त ्अÛतराǓयक-
धàमहǾ èğीभाव सàबÛधी बाधक ͪवषय118का ११ वटा तØयहǾ 
छन।् यसमा थप रोगसँग सàबिÛधत पाँचवटा छन-् कुçठरोग, 
खǑटरा, ͬचलाउने (दाद), ¢यरोग र ͧमगȸ रोग (एͪपलेÜसी) समेत 
गरेर जàमा १६ वटा हुÛछन।् मानव Ǿपमा जÛम सàबÛधी  
ͪवषयहǾ यी हुन-् मनुçय हुनु, ͧलगं सàबÛधी अथा[त ्èğी हुनु। 
èवाधीनता सàबÛधी चारवटा- èवतÛğ, ऋणमुÈत, जागीरबाट 

                                                           
118  यी ११ वटा बुँदाहǾ बी.डी. भाग ५, पçृठांक ३७५ मा 
अनुवाद गǐरएका छन।् 
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मÈुत (ǒबदा पाएको) हुनु, आमाबाबु र पǓतको èवीकृǓत पाएको 
हुनु। आयु पूरा भएको हुनु, आफूलाइ[ चाǑहने पाğ तथा चीवर पूरा 
भएको हुन,ु यी समेत गरेर ८ वटा हुÛछन।् आÝनो नाम र 
पवͪƣनीको नाम समेत गरेर जàमाजàमी २६ वटा ĤæनहǾ छन।् 
यसमा पुǽष उपसàपदापे¢ीलाई सोͬधने शुǾका ११ वटा र पǓतको 
èवीकृǓत समेत थͪपएको छ। मेरो ͪवचारमा यो सबभÛदा 
पǓछãलो बुँदा ͪववाǑहता र माताͪपताको अͧभभावक×वबाट मÈुत 
èğीको लागी हो र माताͪपताको èवीकृǓतको सƣामा आवæयक 
बुँदा हो। 
 अǓन एकजना स¢म ͧभÈखणुीले ञͪƣचतु×थ-
कàमवाचाɮवारा उसको उपसàपदा याचनाको ͪवषय संघमा 
Ĥèतुत (घोषणा) गन[ सÈछे। घोषणाका ͪवधीवाÈयहǾ ͧभÈखकुो 
उपसàपदाका जèता नै छन।् कुनै कुन ैशÞदहǾ यथोͬचत Ǿपमा 
तथा भाषागत ͧलगं माğ यथाथ[तापरक हुने गरȣ पǐरवत[न गनु[ 
पछ[। 
 यसरȣ ͧभÈखणुी संघमा उपसàपदा Ēहण गनȶ 
ͧसÈखमाना एकतो उपसàपÛना, एकाǓतर उपसàपदा भएकȧ हो। 
पूण[ èतरकȧ ͧभÈखणुी बÛनको लागी उसले फेǐर एक पटक 
ͧभÈख-ुसंघको तफ[ बाट उपसàपदा पाउनुपछ[। ×यसपǓछ सबै 
ͧभÈखणुीहǾले एकैचोǑट ͧभÈखणुी संघमा उपसàपदा ͧलएकȧ 
मǑहलाहǾलाई ͧभÈखसुɨघमा लैजानुपछ[। उसले आÝनो चीवर 
एकांश गनु[पछ[। ͧभÈखहुǾको पाउमा Ĥणाम गनु[पछ[ , हात 
अÑजलȣबɮध राखरे घुँडा टेकेर उपसàपदाको लागी अनुरोध 
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गनु[पछ[। "आदरणीय भÛतेहǾ, म फलानी नामकȧ, फलानी 
नामकȧ पवͪƣनीको उपसàपदापÈेखा हँु, मैले पǑहले नै एकाǓतर 
उपसàपदा ĤाÜत गǐरसकेकȧ छु र म ͧभÈखणुी सɨघमा शुɮध 
छु। म (ͧभÈख)ु संघबाट उपसàपदा दȣ¢ाको लागी याचना गद[छु: 
संघले मलाई दयापूव[क उɮधार गनु[होस।्" Ǔतनले यसरȣ तीन 
पटक याचना गनु[पछ[। अǓन एकजना स¢म ͧभÈखलेु 
ञͪƣचतु×थकàमवाचाɮवारा ͧभÈखसुंघमा यèतो भनी घोषणा 
गन[सÈछ- "पूÏय ͧभÈखसुंघ, मेरो कुरा सÛुनुहोस।् यèतो नामकȧ 
नारȣ, फलानी नामकȧ पवͪƣनीको उपसàपदापÈेखा हो, ऊ एक 
तफ[ बाट उपसàपÛन भएकȧ छे, ऊ ͧभÈखणुी सɨघमा शुɮध छे। 
पूÏय भÛत,े सɨघले मेरो कुरा सुÛ नुहोस,् फलानी नामकȧ 
मǑहलाले संघमा उपसàपदा याचना गद[छे, उसकȧ पवͪƣनीको 
नाम फलानो हो। यǑद संघको पूण[ तयारȣ छ भने फलानी नामकȧ 
नारȣलाइ[, फलानी नामकȧ पवͪƣनी भएकȧलाइ[ उपसàपदा Ĥदान 
गǐरयोस।् यǑद यो Ĥèताव पÏूय भÛतेहǾलाई माÛय छ भने चपु 
बèनुहोस।् जसलाई मन पदȷन उहाँले बोãनुपछ[। म दोİो पटक 
पǓन यो घोषणा गदȷछु...म तेİो पटक पǓन यो घोषणा गदȷछु...।  
यèती नामकȧ मǑहलालाई संघले उपसàपदा Ǒदएको छ, जसको 
पवͪƣनी ...नामकȧ ͧभÈखणुी रहेको छ। यो कुरा माÛय छ, 
×यसैले संघ मौन छ। म यसरȣ माÛयता राÉछु।" 
 ×यहȣ बेला घामको छायाँ नाÜनु पछ[ ; ऋतुको अवèथा 
बताउनुपछ[ ; Ǒदनको भाग ǑटÜनुपछ[ ; सबै ͪवͪवध माͧमलाहǾ 
बताउनुपद[छ; ͧभÈखणुीसंघलाई तीनवटा ǓनèसयहǾ, आठ 
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अकरणीयहǾ बताउन आदेश Ǒदनुपछ[। ͧभÈखणुीहǾलाई 
(ͧभÈखहुǾ अभाव रहेको) वनमा ͪवहार गन[ Ǔनषधे गǐरएको छ, 
×यसो हुनाले ǽÈखमूल सनेासन Ǔनèसय (ǽखको फेदमा बèने 
आधार) ͧलनुलाई छोडरे बाकȧ तीन वटा माğ बताउनु पछ[। 
अकȾǓतर पारािजक आठवटा भएकोले यसमा ४ वटा बढेको छ। 
 ͧभÈखसुंघमा Ǒदइने यो ͧभÈखणुी उपसàपदाको लागी 
उपसàपदापÈेखा èवयम ्उपिèथत हुनु आवæयक छैन। यǑद कुनै 
खतरा रहेको अवèथामा आफै उपिèथत हुन आउनसÈने अवèथा 
छैन भनेदेͨख उसले आÝनो सƣामा दतू पठाउन सͩकने èवीकृǓत 
भगवानले Ǒदइराǀनु भएको छ। ×यो दतू हुने åयिÈत चलाख र 
स¢म ͧभÈखणुी हुनुपद[छ। उसले आÝनी सहधिàमक साथी 
सहेलȣलाइ[ दतू बनाउन े èवीकृǓत छैन। पाͧलमा बताइएका 
अÛतराय (खतरा) भनेको चोर, डाका, अपराधीहǾको भय हुन।् 
उपसàपदापÈेखालाइ[ एक शहरबाट अकȾ शहर जानको लागी टाढा 
याğा गनȶ बेलामा यèताको सामना गनु[पनȶ हुनसÈछ। ǒबमारȣलाइ[ 
पǓन एक Ĥकारको अÛतराय माÛन सͩकÛछ। दतूको ǓनयुिÈत 
गनȶ तǐरका पाͧलमा åयाÉया गǐरएको छैन। लगƣ ैपǓछ नै दतू 
ͧभÈखणुीको कत[åयको उãलेख गǐरएको छ। दतू भएकȧ 
ͧभÈखणुीले ͧभÈखसंुघमा जानुपछ[। उसले चीवर एकांश गनु[पछ[। 
ͧभÈखहुǾको पादमा Ĥणाम गǐरसकेपǓछ टुĐुÈक बसेर हात जोडरे 
उसले उसको सƣामा उपसàपदा याचनाका ͪवधीवाÈयहǾ वाचन 
गनु[पछ[ , जुन यèतो छ- "भÛतेहǾ, फलानी नामकȧ åयिÈत 
फलानी पवͪƣनीकȧ उपसàपदापÈेखा हो। ऊ एकाǓतर उपसàपदा 
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भइसकेकȧ छे। ऊ ͧभÈखणुीसंघमा शुɮध हो। ×यो मǑहला केहȣ 
खतराका कारणले आउन सकेकȧ छैन। यèतो नामकȧ मǑहलाले 
संघबाट उपसàपदा अनुरोध गछȶ। सɨघले दया गरेर उसलाई 
उɮधार गनु[होस।्” उसले यसरȣ तीन पटक अनुरोध गनु[पछ[। 
×यसपǓछ स¢म ͧभÈखलेु सो कुराको सारèवǾप सɨघमा घोषणा 
गनु[पछ[ , ×यस मǑहलालाई ञͪƣचतु×थकàमवाचाɮवारा पǓछãलो 
तǐरकाले उपसàपदा Ĥदान गछ[। उपसàपदा काय[ समाÜत 
भएपǓछ छाया नाÜनु पछ[ , र ऋतुको Ǒहसाब आǑद बताउनुपछ[। 
ͧभÈखणुीहǾलाई तीन वटा Ǔनèसय र आठ वटा अकरणीयहǾ 
×यो नयाँ ͧभÈखणुीलाई बताउन आदेश Ǒदनुपछ[। 
 
ͧभÈखणुीहǾका ĭƣहǾ 
 सहजीͪवनी र पवͪƣनीका पारèपǐरक ĭƣ (कत[åय) हǾ 
कèता छन ् भनी ͧभÈखǓुतरको उपÏझाय र सɮͬधͪवहाǐरकको 
जèतो गरȣ वण[न गǐरएको छैन। यǓत माğ उãलेख गǐरएको छ 
ͩक सहजीͪवनीले उपसàपदा Ǒदने पवͪƣनीलाई दईु वष[सàम 
पɩयाउनु कत[åय हो। यèतै दईु वष[सàम सहजीͪवनीको आफैले 
हेरचाह गनȶ वा हेरचाह गन[मा सहयोग ĤाÜत गन[ Ĥयास गǐरǑदने 
पवͪƣनीको कत[åय हो। अǓन किàतमा पाँच वा छ योजन119 टाढा 

                                                           
119 मूल ͧसÈखापद (ͧभÈखुणी पाͬचͪƣय ७०) मा उãलेख छ, 
ͧभÈखणुीलाइ[ Ǔतनको पǓतको बसोबास ¢ेğबाट अÛयğ सानु[पछ[ 
ताͩक Ǔतनलाइ[ बलजिÝतपूव[क पǓतले ͩफता[ लान नसकोस।् 
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माğ जाँदा पǓन सहजीͪवनीलाइ[ साथमा लाने गनु[पछ[। जुन प¢ले 
यी कत[åयहǾ पूरा गदȷन, Ǔतनीलाइ[ पाͬचǓतय आपͪƣ हुÛछ। यी 
कुराहǾबाट यो अथ[ लाÊछ ͩक ͧभÈखणुीहǾले २ वष[सàम माğ 
Ǔनèसय पालन गछ[न।् सहजीͪवनीले आÝनो पवͪƣनीको सेवा 
अवæय गनु[पछ[। 
 ͧभÈखणुीहǾका पाँचवटा चीवरहǾ छन,् यो कुरो पǑहले 
नै बताइसͩकएको छ। पाठकहǾ ३ वटा चीवरहǾसँग पǐरͬचत नै 
छन।् बाकȧ मÚये सɨकिÍछक भनेको èतन बाÚँने कपडा भनेको 
हो भÛने लाÊछ। यो भनकेो Ħाँ (तुतुलँ) हो ͩक। यो कपडा Ĥयोग 
नगǐरकन गाउँ Ĥवेश गरेमा पाͬचͪƣय आपͪƣ हुÛछ। ͧभÈखणुीले 
नाɨगो भइ[ èनान गन[ Ǔनषेध गǐरएको ͧसÈखापद छ।  ×यसो 
हुनाले उसँग उदकसाǑटका कपडा पǓन हुनुपछ[। उसले जहाँ गए 
पǓन यो कपडा साथमा ͧलएर जानुपनȶ हो, ͩक होइन, कतै 
उãलेख गǐरएको छैन। चीवरको नाप पǓन ͧभÈखकुो बराबर नै 
होला। ͩकनभने उनीहǾलाइ[ पǓन सुगतको चीवर भÛदा ठूलो 
चीवर Ĥयोग गन[मा Ǔनषधे गǐरएको छ।  चीवर लगाउने तǐरका 
ͧभÈखहुǾको जèतै हुन सÈछ, ͩकनभने ǓतनीहǾले पǓन एउटै 
सेͨ खयवƣ (७५ वटा ͧसÈखापदहǾ) अनुसार लगाउने हो। ×यसैले 
ͧभÈखहुǾको जèतै नै हुनु सàभावना छ। तर ͧभÈखहुǾले दईुवटा 
चीवरहǾ खÜɪयाएर लगाएर गाउँमा Ĥवेश गनȶ तǐरकालाइ[ 
ͧभÈखणुीहǾले पɩयाउने सàभावना छैन। उƣरासɨगलाई एकांश 
गरȣ लगाउने र ×यसपǓछ संकिÍछकले èतनमा बाÚँने हो। 
×यसपǓछ दबुै काधँ छोपेर सɨघाटȣ लगाउनु अͬधक सुरͯ¢त 
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देͨखÛछ, र यसो गनु[ èğीजाǓतको लागी उपयुÈत छ। यèतो 
होइन भने संकिÍछक तबेङमान ् (थाइलɇडको अयÚुया युगमा 
मǑहलाहǾले माͬथãलो लुगा लगाउने ढंग) जèतो खãुनसÈछ;  
अथा[त,्  ͪपɫयु छोपेर पɩयौरा दबुै काͨखबाट Ǔछराएर अगाͫड 
ãयाएर दइु छेउहǾमÚये एकलाइ[ खिÜटनेगरȣ बढाएर काँधबाट 
गद[नको पछाͫड बाँÚने होला। 
 यी चीवरहǾ कमसेकम हरेक ५ Ǒदनमा फेनु[पछ[ : यǑद 
कुनै चीवर योभÛदा बढȣ Ǒदन लगाइ बसेमा पाͬचͪƣय आपͪƣ 
लगाइएको छ। ǓनसिÊगय पाͬचͪƣय नलगाइएको आæचय[जनक 
कुरो हो। कुनै कुन ै समूहका ͧभÈखहुǾले अǾणोदय हुनुभÛदा 
अगावै ǒğचीवर लगाउने चलन ͧभÈखणुीहǾको ͪवधीबाट नकल 
गǐरएको यहȣ ͧसÈखापदबाट आएको हो, ͩक होइन? 
 ͧभÈखणुीहǾलाइ[ पǓन ͧभÈखहुǾलाइ[ जèतो नै गरȣ 
ͧसÈखापद नाËनाले आपͪƣ हुÛछ। ͧभÈखणुीहǾका ͧसÈखापदहǾ 
केहȣ भाग ͧभÈखहुǾका जèतै नै छन,् जुनलाइ[ साधारण-
ͧसÈखापद (साझा) भǓनÛछ। केहȣ भाग फरक छन,् जुनलाइ[ 
असाधारण-ͧसÈखापद (ͪवशषे) भǓनÛछ। आपͪƣहǾका नाम पǓन 
ͧभÈखहुǾका जèतै नै ७ वटा छन।् थãुलÍचय बाहेक 
दÈुकटभÛदा कडा आपͪƣ भएका ͧसÈखापदहǾ पाǑटमोÈखमा 
सĒंǑहत छन,् जसलाई ͧभÈखहुǾले जèतो नै ͧभÈखणुी-सɨघले 
Ĥ×येक पÛĢ Ǒदनमा भेला भएर पाठ गनु[पछ[। 
 नाËनाले मूलÍछेद (नाश) हुने आपͪƣहǾ 
ͧभÈखणुीहǾका आठवटा ͧसÈखापदहǾ छन।् चारवटा 
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ͧभÈखहुǾकोसँग समान छन,् तर पǑहलो ͧसÈखापदले ͧलɨगको 
लागी उपयÈुत Ǿपमा फरक अͧभåयिÈतहǾ Ĥयोग गǐरएको छ। 
चार असाधारण हुन।् पाǑटमोÈखमा भएको Đम अनुसार गणना 
गदा[ ǓतनीहǾ यस Ĥकार छन:् 

५. ͧभÈखणुीले कामुक भएर कामुक पुǾषɮवारा 
    काँधबाट तल र घुँडाबाट माͬथ समातेको, 
    दबाएको, थपथपाएको अनुभǓूतमा आनिÛदत 
    भएमा। 
 ६. ͧभÈखणुीलाई (कुनै ͧभÈखणुी) पारािजक भएको 
    थाहा छ, यो तØयलाइ[ लुकाउँछे, आफैले पǓन 
    आरोप लगाउँदैन, संघलाई पǓन जानकारȣ Ǒदँदैन।  
७.  ͧभÈखहुǾको संघले धàम अनुसार, ͪवनय अनुसार 
    संवासबाट Ǔनæकाशन गǐरएको ͧभÈखकुो प¢ ͧलदंा 
    उसलाइ[ रोÈन ͧभÈखणुीहǾɮवारा समणुभासन 
    ͪवधीवाÈय पाठ गǐरसÈदा पǓन छोडने भने। 
८. आफू कामुक भएर कामकु पुǾषɮवारा हात 
    समातेको, संघाटȣको छेउ समातेकोमा खशुी भएर 
    उसँग उͧभएमा, कुरा गरेमा, तोͩकएको ठाँउमा 
    गएमा, ×यो पुǾषले तोͩकएको ठाउँमा भɪेन आउँदा 
    ×यहाँ गएमा, दबुैजना गुÜत èथानमा पसेमा, 
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    असɮधàम 120  सेवन गन[को लागी शरȣर अगाͫड 
    बढाएमा। 

 यो पǓछãलो Ǔनयममा उिãलͨखत मÚये Ĥ×येक कुराको 
लागी आपͪƣ लगाइएको छ, जुन ͩक पारािजकको निजक हुनु हो: 
जèतो ͩक हात समा×नु, संघाटȣको छेउ समा×नु (अæलȣल 
ͪवषयमा) Éयालठɪटा गनु[ तथा मोǑहत गन[ िजèकनु हो। सँग ै
उͧभनु तथा लोͧभने गरȣ (यौन ͪवषयक) बोãनु, तोͩकएको ठाउँमा 
जानु वा कुनै पुǽषसँग उसलाई लुकेको ठाउँमा आउनको लागी 
सहमत हुन,ु लुकेको ठाउँमा सँगै जानु र सु×नु, साँच ै नै 
पारािजकको छेउछाउ हो। यसलाई हेनȶ अकȾ मरेो तǐरका यो हो 
ͩक ती आठ काय[हǾलाई दईु खÖडहǾमा संͯ ¢Üत गन[ सͩकÛछ: 

 १. पुǾषले हात वा संघाटȣको छेउ समा×दा खसुी हुÛछे, 
   अथवा उͧभÛछे पǓन, मोǑहत पानȶ गरȣ बोãछे पǓन, 
   र सँगै तोͩकएको ठाउँमा जाÛछे। 
 २. पुǾषलाइ[ भɪेनआउने मौका ǑदÛछे, गुÜत ठाउँमा 
   लैजाÛछे, उसँग स×ुछे।  

 यस ͧसÈखापदको ͪवभंग मा यसको अथ[ सब ै आठ 
काय[हǾ एकसाथ गना[ले पारािजक हुÛछ भÛने देͨखÛछ। 
अɪठव×थुका जसको अथ[ हो, "आठवटा ͪवषय भएको"। माǓतका 
भǓनने ͧसÈखापदमा हरेक ͩĐयाका साथमा Ǔनपात शÞद 'वा' 

                                                           
120 शािÞदक अथ[मा, "स×य धàम नभएको"। अɪठकथा अनुसार, 
यसले शारȣǐरक सàबÛध गनु[" लाइ[ संकेत गद[छ।  
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रहेको छ। यसले संकेत गद[छ ͩक हरेकमा पǓन पारािजक हुÛछ। 
तर केहȣ ͩĐयाहǾलाइ[ सरसǓत[ हेदा[ पारािजक आपͪƣ लगाउन 
उͬचत छैन। तसथ[, मैले Ĥारàभमा नै ÞयाÉया गǐरराखेको छु ͩक 
(यी कुराहǾ) पारािजकको निजक पÊुने गरȣ गǐरएको भयो। 
 ͧभÈखणुीहǾ आपसमा उपसàपदा भएका हुÛछन।् तर 
उनीहǾ ͧभÈखहुǾको संघमा अनुपसàपÛन नै हुन।् ×यसो हुनाले 
पǑहले नै उपसàपदा भएका भए पǓन उनीहǾले ͧभÈखलुाइ[ 
नमèकार गनु[, अͧभवादन गनु[, आसनबाट उɫन,ु आसन Ǒदन,ु 
हात जोɬनु र अǾ अǾ पǓन सामीͬचकम[हǾ गनु[पछ[। उनीहǾले 
पǓछ माğ उपसàपदा भएको भए पǓन ͧभÈखलुाइ[ बाटो छोͫडǑदनु 
आǑद गनु[पछ[ , जèतो ͩक उपाͧसकाहǾले ͧभÈखुहǾलाइ[ गछ[न।् 
यसबाहेक, ͧभÈखणुीहǾ ͧभÈख-ुसंघसँग कàममा जोͫडन 
सÈदैनन।् ×यसकारण ͧभÈखहुǾको उपोसथ र पवारणालाई 
Ǔनलàबन गनȶ, Ĥमाण Ǒदन,े अनुवादाͬधकरणको Ĥारàभ गनȶ, 
(ǓतनीहǾलाई) पुन: Ĥमाͨणत गनȶ र ĤǓतवादȣलाई गवाहȣ Ǒदन 
लगाउने अͬधकार ͧभÈखुणीहǾलाई छैन। ͧभÈखणुीले गरेका यी 
माͧमलाहǾ पूरा भएको माǓनँदैन: जèतो ͩक यǑद उसले 
ͧभÈखलुाई कुनै आपͪƣको आरोप लगायो भने, ͧभÈख-ुसंघले 
छानǒबन गनु[पदȷन। तर, ͧभÈखणुीहǾलाई भगवान बɮुधको एउटा 
èवीकृǓत छ ͩक यǑद कुनै ͧभÈखलेु ͧभÈखणुीहǾĤǓत शरȣर वा 
बोलȣले अभġ åयवहार गरेमा ͧभÈखणुी-सɨघले सो ͧभÈखलुाइ[ 
अͧभवादन नगनȶ सàझौताको घोषणा गन[ सÈछ। ͧभÈखणुीहǾ 
आफɇ ले ͧभÈखहुǾĤǓत (ǒबना कारण) यसरȣ åयवहार गरेमा 

https://dhamma.digital



371 
 

ͧभÈख-ुसɨघले ͧभÈखणुीहǾलाई Ǔनिæचत ¢ेğमा Ĥवेश गन[ नǑदने 
पाबÛदȣ लगाएर दÖडकàम लगाउन सÈछ। यसपǓछ पǓन यǑद 
उनीहǾ सĢेुनन ् भने उनीहǾलाई उपदेश सÛुन ĤǓतबÛध 
लगाइÛछ र यसरȣ उनीहǾको आÝनै समूहमा उपोसथसàम पǓन 
Ǔनषेͬधत हुन सÈछ। 
 ͧभÈखणुीहǾको समूह आफɇ  एÈलै èथाͪपत हुन सÈदैन, 
सामणेरहǾ जèतै नै उनीहǾ Ǔनàन माͧमलामा ͧभÈख-ुसघंमा भर 
पनु[पछ[ ,: 

१. माͬथ उãलेख गǐरए अनुसार ǓतनीहǾले ͧभÈख-ु 
   संघमा उपसàपदा दोहोया[उनु पछ[। 
२. ǓतनीहǾले वषा[वासको लागी ͧभÈखहुǾ भएको 
   आवासमा बèनुपद[छ। 

 यèतो ͩकन गǐरएको हो? शायद यो उनीहǾको 
सुर¢ाको लागी होला। यो बाहेक मलाई यसको अǾ कारण थाहा 
छैन। मǑहलाहǾ माğ ै भएको र बाǑहरȣ सुर¢ा नभएको एकाÛत 
ठाउँमा ×यहाँका मǑहलाहǾ ͪवͧभÛन खतरापूण[ अवèथामा 
बाँͬ चरहेका हुÛछन।् यǑद ×यहाँ पुǽषहǾ पǓन बèछन ् भन े
ǓतनीहǾले èवाभाͪवक Ǿपमा सहज महसुस गनȶछन।् खराब सोच 
भएका माǓनसहǾले ×यहाँ केहȣ गन[ छोɬनेछन।् सायद 
ͧभÈखणुीहǾको लागी छुɪटै आवास नभएको कारणले उनीहǾको 
बासèथानलाई आवास भǓनदैंन, तर ͧभÈखुनुपèसयो भǓनÛछ, 
जसलाई "ͧभÈखणुीहǾको उपèसय" भनेर ͪवभाजन गǐरएको हो, 
जसको अथ[ "ͧभÈखुणीहǾको बसोबास गनȶ खÖड" हो। 
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ͧभÈखहुǾको सँग नͧमिèसएर छुɪǑटएको खÖड हो, वत[मानमा 
ͪवहारहǾमा अनागाǐरकाहǾ121को लागी बासèथान èथापना गनु[ 
जèतै हो। 

 ३. ǓतनीहǾले हरेक प¢मा उपोसथ (को पाठ) बारे 
   सोÚनु पछ[ र ͧभÈख ुसंघबाट ओवाद सुÛन जानुपछ[।  

 भगवान बुɮधले ͧभÈख-ुसंघमा ͧभÈखणुीहǾलाई Ǔनदȶशन 
Ǒदने (ͧसकाउने) ͧभÈख ुसàमǓत गǐरराơ ेआदेश Ǒदनुभएको छ।  
ͧभÈखणुीहǾले ×यो ͧभÈखलुाई खोÏनुपछ[ र उसको ओवाद उपदेश 
सÛुनुपछ[। सàमǓत पाएको ͧभÈख ु नभएमा नयाँ ǓनयुिÈतको 
लागी योÊय åयिÈत नभǑेटएमा जो पायो ×यो ͧभÈखलुाइ[ सàमǓत 
गन[ हँुदैन। कुनै पǓन पाǑटमोÈख पाठ गनȶ ͧभÈखलेु 
ͧभÈखणुीहǾलाइ[ सूचना Ǒदनुपछ[ ͩक ͧभÈखणुीहǾलाई Ǔनदȶशन 
Ǒदनको लागी सàमǓत ĤाÜत कुनै ͧभÈख ु छैनन।् ×यसैले 
ͧभÈखणुी संघले ĮɮधायोÊय åयवहार गनु[पछ[। 
 ओवाद सÛुन जाने काममा ͧभÈखणुीहǾ सबैजना 
जानुपछ[ भÛने छैन जèतो देͨखÛछ। आलोपालो गरȣ कोहȣ जाने 
र कोहȣ बèने गछ[न।् जानेहǾ संघ पुÊने गरȣ ४ वा ५ जना 

                                                           
121  थाइलɇडमा अनागाǐरकाहǾ सेतो लुगा लगाउने, अçटशील 
पालन गनȶ मǑहलाहǾ हुन।् (नेपालमा अनागाǐरका परàपरा 
àयानमारबाट आएको हुनाले लुगा पǓन ×यहाँ कै जèतो 
लगाउँछन।् : नेपालȣ अनुवादक)  
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जाÛछन।् तर Ǔनयममा घटाएर २ वा ३ जना पǓन जान ͧमãछ 
भनी उãलेख गरेका छन।् यèतो देͨखÛछ ͩक सÛुन गएपǓछ 
×यसलाइ[ याद गरेर आउँछन ्र फेǐर अǾलाई सàझाउँछन।्  यǑद 
उनीहǾ फरक फरक ͪवहारहǾमा बèने भएमा त ǑठÈकै छ। तर 
एउटै ͪवहारमा बèनेहǾ भएमा ǓतनीहǾले Ǔनवासमा कुǽवाहǾ 
माğ बाकȧ राखेर अǾ सबैजना गएर सुÛनुपछ[। 

 ४. वषा[वास पूरा बͧससकेपǓछ ͧभÈखणुीसंघमा पवारणा 
   गǐरसकेपǓछ ͧभÈखसुंघमा पǓन पवारणा गनु[पछ[।  
 ५. ͧभÈखहुǾले पɭने धàमͪवनयका ͧश¢ा 
   ͧभÈखणुीहǾले पǓन पɭनुपछ[। अथा[त ् ͧभÈखबुाट 
   ͧसÈनुपछ[। 
 ६. सɨघाǑदसेस-आपͪƣ गरेपǓछ, ǓतनीहǾले दवुै (ͧभÈख ु
   तथा ͧभÈखणुी) संघमा एकप¢ (पÛĢ Ǒदन) सàम 
   मानƣ पालन गनु[पछ[।  

 यो कसरȣ गनȶ भÛने åयाÉया गǐरएको छैन। म 
अनुमान गछु[ ͩक उनीहǾले पǑहले ͧभÈख-ुसंघबाट मानƣ याचना 
गनु[पछ[ , ×यसपǓछ फेǐर ͧभÈखणुी-संघमा याचना गनु[पछ[। जब 
संघका दवुै प¢ले मानƣ Ǒदइएका हुÛछन,् तब उनीहǾले 
(कàतीमा) ͧभÈखहुǾको गण (आवæयक सÉंया) पूरा भएको 
आवासमा मानƣ अßयास गछ[न;् र ×यसपǓछ उनीहǾले ͧभÈख-ु
सɨघ र ͧभÈखणुी-सɨघ दवुैलाई मानƣ पालन गǐररहेको 
जानकारȣ Ǒदनुपछ[। यसले देखाउँछ ͩक ͧभÈखुणीहǾले लुकाएका 
आपͪƣको लागी पǐरवासमा बèनु आवæयक छैन। 
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 ७. ͧभÈखणुी संघमा अͬधकरण उɫदा ͧभÈखु सɨघɮवारा 
   शाÛत गराउनुपछ[ र गãती गनȶलाइ[ दÖड Ǒदइनुपछ[। 

  दÖड Ǒदनु भनेको चाहे ×यो कुनै Ĥकारको ǓनÊगह कम[ 
होस,् चाहे आपͪƣ देसना होस,् ͧभÈख-ुसɨघले गरेको Ǔनण[यलाइ[ 
ͧभÈखणुी संघले काया[Ûवयन गनु[पछ[। 
 Ħéमचय[ जीवनदेखी ǑदÈक मानेकȧ ͧभÈखणुीले 
ͧभÈखहुǾको जèतो ĤĦÏया छोɬन े ͪवधी गनȶ चलन छैन। 
ͧभÈखणुीको हैͧसयत छाडरे गǑृहणी बÛने, अथा[त ्गहृèथी नारȣको 
हैͧसयत ͧलएपǓछ ͧभÈखणुीभाव èवतः समाÜत हुÛछ। यसरȣ 
एकचोटȣ ĤĦÏया ͪवसज[न गǐरसͩकएकȧ ͧभÈखणुीले फेǐर 
उपसàपदा याचना गनȶ हो भने èवीकाय[ हुनेछैन भǓनएको छ। 
एउटȣ ͧभÈखणुीले दȣ¢ाबाट ͪवधीवत ǒबदा नͧलई चीवर फुकालेको 
कथा छ। पǓछ ×यो मǑहला फͩक[  र ͧभÈखणुी संघमा दोहरो 
उपसàपदा मागी। ×यो कुरा भगवान बɮुधकहाँ पुÊयो र उहाँले 
ͧभÈखणुीहǾलाई दȣ¢ाबाट ǒबदा ͧलनु पदȷन भनी Ǔनण[य 
गनु[भयो। जब ͧभÈखणुीले चीवर पǐर×याग गरȣ, तब उसको 
ͧभÈखणुीभाव बाकȧ रहेन। कथा अनुसार (ऊ) "ͧभÈखणुी रहेन" 
भÛने शÞदको अथ[ सायद यसको मतलब हो, यो उसको नयाँ वेश 
(गहृèथी) अनुसार हुÛछ। अɪठकथा-आचाय[हǾले यसलाई पुन: 
उपसàपदा ͧलदंा पǓन, ͧभÈखणुी भएको हँुदैन भÛने कुरामा 
अØया[एका छन।् यसरȣ यǑद ऊ (फेǐर) आइ[ भने उसलाई 
उपसàपदा Ǒदनु हँुदैन भने ͧभÈखणुी वेशमा नै अकȾ धम[मा जाने 
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ͧभÈखणुीभÛदा ऊ कसरȣ फरक होला र, जुन ͩक पाͧलमा èपçट 
Ǿपमा Ǔनषेध गǐरएको छ।  
 म×ृयु भएकȧ ͧभÈखणुीहǾका लागी ͧभÈखहुǾको जèतो 
उनीहǾका पǐरèकारहǾ संघको सàपͪƣ बÛने भÛने कुनै èपçट 
Ǔनयम छैन। एउटा कथा छ जुन ͩक उãटोǓतर जाÛछ।  कुनै 
ͧभÈखणुीले म×ृयुको निजक पÊुदा आदेश Ǒदइ: म ǒबǓतसकेपǓछ 
मेरा पǐरèकारहǾ ͧभÈखसुंघको हुनुपछ[। यस कथामा 
ͧभÈखसुंघको èवतÛğ हात नभएको फैसला छ। ͩकनͩक यस 
ͪवषयमा बुɮध भगवानको आदेश छ, यी पǐरèकारहǾ 
ͧभÈखणुीसंघको हुÛछ, ͩकनͩक ती चीजहǾ ͧभÈखणुी-संघका 
लागी हुन।् ͧसÈखमाना र सामणेरȣको उƣराͬधकारको मामलामा 
पǓन कुरा एउटै हो। ͧभÈखकुो र सामणेरको उƣराͬधकारȣ 
ͧभÈखसुंघ हुÛछ। ती वèतुहǾमा ͧभÈखणुीसंघको अͬधकार हँुदैन। 
 
ͧभÈखणुीपरàपराको लोप 
 ͧभÈखणुीपरàपरा कǑहले लोप भयो भÛने तØय 
ͪवचारणीय Ĥæन रहेको छ। ͧभÈखणुी ͪवषयक अͬधकांश कुराहǾ 
ͪवनयͪपटकमा रहेका छन।् यसमा केहȣ ͧभÈखहुǾको लागी, केहȣ 
ͧभÈखणुीहǾकै लागी भगवानले ͧसÈखापद बनाउनुको पछाͫड 
रहेका ǓनदानकथाहǾ छन।् अÛयğ सƣुͪपटक 122  आǑदमा अǓत 
èवãप माğ उãलेख छन।् चलूवेदãलसƣुमा भएका ͧभÈखणुी 

                                                           
122  थेरȣगाथा तथा थेरȣअपदान अपवाद हो। 
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धàमǑदÛना आǑद जèताको ͪवèततृ ͪववरण भेटाउन गहारो छ। 
भगवानबाट एतदÊगठान पदवी ĤाÜत Ĥͧसɮध ͧभÈखणुीहǾ पǓन 
१३ जनाको नाम माğ बताइएको छ। यस Ĥकार मलाइ[ लाÊछ 
ͩक ͧभÈखणुीहǾ अèथायीǾपमा ͬथए, उͪƣको दȣघ[काͧलक भएन। 
ͧभÈखणुीहǾको उ×पͪƣ सàभवतः मिÏझम बोͬधकालको आसपास 
भएको हो। भगवान बुɮधको पǐरǓनÞबाणको समयमा 
ͧभÈखणुीहǾको उãलेख छैन। ×यो अवसर भगवान बुɮधका 
अनुयायीहǾको लागी एक Ĥमुख मामला ͬथयो। यǑद अझै 
ͧभÈखणुीहǾ ͬथए भने, ǓतनीहǾ सàभवतः भगवान बुɮधको 
दाहसèंकार गǐरदंा देखा पनȶ ͬथए, वा भगवान बुɮधका अवशषे123 
(अिèतधातु) हǾ ǓतनीहǾले पǓन भाग पाउने ͬथए। यी 
संकेतहǾɮवारा, ǓतनीहǾ सàभवतः भगवान बɮुधको जीवमान 
कालमा नै हराइसकेकȧ ͬथइन।् भगवान बुɮधको पǐरǓनÞबानको 
एक सय वष[पǓछ ͧभÈखुणीहǾको बारेमा एउटा कथा छ ͩक राजा 
कालासोककȧ काÛछȤ बǑहनी ͧभÈखणुी नÛदा थरेȣ राजासँग 
सãलाह गन[ आएकȧ ͬथइन ्ͩक बÏजीपƣु समूहको ͪवचार धàम 
अनǾुप होइन। 
 भगवान बुɮधको पǐरǓनÞबाणको २२६ वष[पǓछ राजा 
असोकको पालादेͨख नै राजा असोककȧ छोरȣ संघͧमƣालाई 

                                                           
123  यो नै एउटा माğ बुँदा हो जसले लेखकको Ǔनæकष[लाइ[ 
मदत गछ[ , र यसको ता×पय[ ͧभÈखणुीहǾ भगवानको 
दाहसèंकार ͪवͬधमा उपिèथत रहेको उãलेख गǐरएको छैन। 
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ͧभÈखणुीको Ǿपमा दȣͯ¢त गरेको लामो कथा छ। राजाका छोरा 
ͧभÈख ु मǑहÛद थरे ×यहाँ बुɮध सासन èथापना गन[ गएको 
बेलामा उनका ͪपताले ×यस संघͧमƣालाई Įीलंकामा ͧभÈखणुी 
संघ èथापना गन[ पठाए। ͧभÈखणुी संघͧमƣा थेरȣले लंकाका 
मǑहलाहǾलाई उपसàपदा दȣ¢ा Ǒदइन,् जसमा देवी अनुलालाई 
उनीहǾको Ĥमुखको Ǿपमा राͨखए, ×यसपǓछ ͧभÈखणुी-सघं 
èथापना भयो। 
 यी दईुवटा कथाहǾको सÛदभ[मा, ͧभÈखणुी नÛदा 
थेरȣको कथा सƣसǓतक-खÛधक-पाͧलमा उãलेख गǐरएको छैन: 
यो Įीलंकाको महावंस इǓतहास (वंशावलȣ) मा पाइÛछ, यो 
अɪठकथा युगभÛदा पǓछको समयमा सĒंह गǐरएको कथा हो। 
×यसपǓछ कुनै सुराग पाइँदैन- यǑह ं माğ एकǓछन Ðवाɪट 
देखापछ[। ͧभÈखणुी संघͧमƣा थेरȣको कथा अɪठकथामा आउँछ। 
ͧभÈख ुमǑहÛद थरेसँग गएका ͧभÈखहुǾका नाम उãलेख भएका 
छन,् तर (संघͧमƣा) सँग गएकȧ ͧभÈखणुीहǾका नाम उãलेख 
गǐरएको छैन। एÈलै गएको जèतो लाÊछ। 124  ×यसमा एउटा 
वाÈयांश छ जसमा भǓनएको छ ͩक राजा असोक महान थरेȣलाई 
र उनका अनुचरहǾ सǑहतलाइ[ डुɨगामा चɭन Ǔनàतो Ǒदएका 
ͬथए। ती अनुचरहǾ ͧभÈखणुीहǾ ͬथए ͩक, ǓतनीहǾ कǓत ͬथए 

                                                           
124  तल उãलेख गǐरएका तØयहǾ हेदा[ यो Ǔनçकष[ अनुपयÈुत 
देͨखÛछ, ͩकनͩक संघͧमƣा थेरȣले Įीलंकामा उपसàपदा Ǒदएकȧ 
ͬथइन।् 
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भÛने èपçट Ǿपमा ǓनǑद[çट गǐरएको छैन। एÈलै गइन ् भने 
कसरȣ उपसàपदा Ǒदन सÈथ?े साथै, यो कथा बताउने अɪठकथा-
आचाय[हǾले ͧभÈखणुीले हरेक वष[ उपसàपदा Ǒदन नͧमãने 
कुरामा ͪवचार गरेनन:् जुन वष[मा ǑदÛछ, ×यो वष[मा दोहरो Ǒदन 
ͧमãदैन। एक जना थेरȣले पवͪƣनीको Ǿपमा कǓतलाइ[ उपसàपदा 
Ǒदन सÈछे र। ती सɨकेतहǾɮवारा यी दईु कथाहǾलाई आधारको 
Ǿपमा èवीकार गǐरͧलन सͩकंदैन। ×यसैबेलादेͨख ͧभÈखणुीहǾ 
लोप भइ[सके भÛने माÛयता छ।125 

                                                           
125  पǓछ Įीलंकाका पुरातािǂवक ĤमाणहǾ (ताĨपğहǾ, 
ͧशलापğहǾमा ͧभÈखणुीसंघलाइ[ भूͧ म दान गǐरएका ĤमाणहǾ) 
पाइÛछन।् Ǔयनले Ĥमाͨणत गयȾ ͩक बɮुधसàबत १४०० (सन ्९-
१० शताÞदȣसàम) ͧभÈखणुीसंघ ǓनरÛतर चãयो। र ͬचǓनयाँ 
ͧलखतहǾ भÛछन ् ͩक बɮुधसàबत ९०० (सन ् चौथो-पाँचɋ 
शताÞदȣǓतर) Įीलंकाबाट ͧभÈखणुीहǾ ǓनमÛğणा गरȣ चीनमा 
ͧभÈखणुीसंघ èथापना गǐरएको ͬथयो। Įीलंकामा अिÛतमǾपले 
ͧभÈखणुी संघ अÛत भएको लगभग बɮुधसàबत १४००-१५०० 
Ǔतर (Įीलंकाको ͧलखतहǾले भारतको बारेमा कुनै संकेत गदȷन।) 
हो, जब ×यस ɮवीपमा एकपǓछ अकȾ गरȣ लगातार ठूला ͪवपͪƣ 
(Ĥकोप) हǾ भएका ͬथए। ͧभÈखणुीसंघ शहरहǾमा सीͧमत 
ͬथयो, जसले गदा[ यो सिजलै समाÜत हुनसÈछ। चीन, 
ͪवयतनाम, तथा कोǐरयामा ͧभÈखणुीहǾको अवèथा सàबÛधी 
थप अनुसÛधान गǐरनु आवæयक छ। 
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कàमवाचा 
खÖड १ 

क. सीमा सàबÛधी कàमवाचा 
 १. Ǔतचीवर-अͪवÜपवास समूहन पाठ 

  सुणातु मे भÛते सɨघो। यो सो सɨघेन 
Ǔतचीवरेन अͪवÜपवासो सàमतो, यǑद सɨघèस पƣकãलं 
सɨंघो तं Ǔतचीवरेन अͪवÜपवासं समूहनेáय। एसा ञͪƣ। 
  सुणातु मे भÛते सɨघो। यो सो सɨघेन 
Ǔतचीवरेन अͪवÜपवासो सàमतो, सɨघो तं Ǔतचीवरेन 
अͪवÜपवासं समूहनǓत। यèसायèमतो खमǓत एतèस 
Ǔतचीवरेन अͪवÜपवासèस समÊुघातो, सो तुÖहèस। यèस 
नÈखमǓत सो भासेáय। समूहतो सो संघेन Ǔतचीवरेन 
अͪवÜपवासो। खमǓत सɨघèस;: तèमा तुÖहȣ, एवमेतं 
धारयाͧम। 

अनुवाद: "आदरणीय भÛते संघले मेरो कुरा सÛुनुहोस,् संघको 
पूण[ तयारȣ छ भने संघले Ǔनधा[रण गरेको ǒğचीवरबाट अलÊग 
भएर (छुɪǑटएर) बèन नपनȶ गǐरएको ¢ेğलाइ[ संघले ×यागोस।् 
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यो Ĥèताव हो।" (अथा[त, जानकारȣको लागी राͨखएको Ĥèताव 
हो)। 
"आदरणीय भÛते सɨघले मेरो कुरा सÛुनुहोस,् संघले Ǔनधा[रण 
गरेको ǒğचीवरबाट अलग भएर बèन नपनȶ ¢ेğलाइ[ संघले ×याग 
गदȷछ। संघले Ǔनधा[रण गरेको ǒğचीवरबाट अलग भएर बèन 
नपनȶ ¢ेğलाइ[ संघɮवारा ×याग गǐरनु जजसलाई माÛय छ 
उहाहँǾ मौन बèनुहोस।् जजसलाई माÛय छैन, उहाँहǾले 
बोãनुहोस।् ǒğचीवरबाट अलÊग भएर बèन नपनȶ उÈत ¢ेğ 
संघले ×याग गरेको छ। यो काम संघलाई माÛय छ, ×यसैले मौन 
छ। म यèतो भनी धारण गछु[।" 
 मैले मेरा कàमवाचा-आचǐरय ͧभÈखवुर बर-चÛġ-गोचर-
गुण (चÛदरंसी Ǔयम) बाट सãलाह पाएको ͬथएँ ͩक दइु[टा 
शÞदहǾ समूहतो सो लाइ[ ͪवɮवान ् गुǾहǾले पाठको अÛतमा 
जोडरे पाठ गरेका ͬथए।126 ͩकनͩक यो सàभवतः समूहतो र एसो 
बाट बनेको यौͬगक (सिÛध हुनसÈने) शÞद हो भनेर अनुमान 
गǐरएको ͬथयो।  ͩकनͩक अनुसावना मा एतèस शÞद रहेको छ।  

                                                           
126  ती कàमवाचाहǾ Ĥ×येकलाइ[ ञͪƣ (Ĥèताव), अनुसावना 
(घोषणा), र Ǔनçकश[ भनी ३ भागमा ͪवभाजन गन[ सͩकÛछ। 
पाठको अÛतमा ''सो भासáेय'' भÛने पाठ रहेको जǓत सबै 
Ǔनæकष[को Ǿपमा माǓनएको छ।  
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दईु शÞदहǾ यो सो, र ×यसपǓछका दईु थप शÞदहǾ संघो त,ं 
लाई पǓन यǑह ढंगले एकसाथ उÍचारण गǐरÛछन।् यहȣ कुरालाई 
Úयानमा राÉदा उहाँको सुझाव उͬचत हुनु सàभावना छ। ती 
तीनवटा ठाउँहǾमा माğ ͪवशषे गरȣ Ǔतचीवर-अͪवÜपवास ×यागको 
पाठका दइुवटा पदहǾलाई Úयानपूव[क हेदा[ यो पद सिÛध 
हुनसÈने पǓन देͨखयो। तर समानसंवास-सीमा ×याग गनȶ पाठसँग 
तुलना गरȣ हेदा[ सिÛध हुनसÈने पदको Ǿपमा हेǐरनु हुÛन भÛने 
लाÊछ, जèतो ͩक तल उãलेख गरेको छु। यसमा एǓतèसा भÛने 
पद माğ सǺæय छ। जुन ͩक कàमवाचा पाठमा नै गलत 
पǑढएको Ǿपमा हेǐरनुपछ[ ।  तर मगध भाषामा, सèंकृत भाषामा 
जèतो गरȣ, Ĥमाण ͧलन ͧमãने गरȣ सिÛधका ǓनयमहǾको 
उदाहरण Ǒदइएको छैन। पाठको रचना गनȶ आचाय[हǾले आफूसँग 
भएको £ान मुताͪवक माğ Ĥयोग गरेका छन।् ×यसो हुनाले मेरो 
आचाय[को ͧसफाǐरश उपयोगी हुन सÈछ। 
 
२. समानसंवास-सीमा ×याग पाठ 

  सुणातु मे भÛ ते सɨघो। या सा सɨंघेन सीमा 
सàमता समानसंवासा एकुपोसथा, यǑद सɨघèस 
पƣकãल,ं सɨघो तं सीम ंसमूहनáेय। एसा ञͪƣ।  
  सुणातु मे भÛते सɨघो। या सा सɨघेन सीमा 
सàमता समानसंवासा एकुपोसथा, सɨघो तं सीम ं
समूहनǓत, यèसायèमतो खमǓत एǓतèसा, सीमाय 
समानसंवासाय एकुपोसथाय समÊुघातो, सो तÖुहèस। 
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यèस नÈखमǓत सो भासेáय। समूहता सा सीमा सɨघेन 
समानसंवासा एकुपोसथा। खमǓत सɨघèस; तèमा 
तुÖहȣ, एवमेतं धारयाͧम। 

अनुवाद: 'आदरणीय भÛते संघले मेरो कुरा सुÛनुहोस।् यǑद 
संघको पूण[ तयारȣ छ भने संघले Ǔनण[य गǐरराखेको समानसंवास 
र एकुपोसथको सीमा ×याग गरोस।् यो Ĥèताव हो। 
 'आदरणीय भÛते सɨघले मेरो कुरा सुÛनुहोस।् संघले 
सàमǓत गǐरराखेको समानसंवास र एकुपोसथको सीमालाइ[ 
(अǑहले) संघले ×याग गǐररहेको छ। संघɮवारा यो समानसंवास र 
एकुपोसथको सीमा ×याग गǐरनु तपाइँहǾ जजसलाइ[ माÛय छ, 
उहाँहǾ मौन बèनुहोस।् जजसलाई माÛय छैन, उहाँहǾले 
बोãनुहोस।् समानसंवास र एकुपोसथ सीमालाइ[ संघले ×याग 
गरेको छ। यो काम सघंलाई माÛय छ, ×यसैले मौन छ। म 
यèतो भनी धारण गछु[।' 
 यस कàमवाचाको सàबÛधमा पाͧलमा दईुटा ठाउँमा 
गलत पाठहǾ छन।् पǑहलो: समानसंवासा एकुपोसथा, जसलाइ[ 
"समान संवास भएको र उपोसथ एक भएको" को Ǿपमा अनुवाद 
गǐरएको छ। åयाकरͨणक Ǿपमा यो सàमता पद ͪवकǓतकम[ 
(मूल शÞद?) हुÛछ भÛन ेपǓन छ। (जसले कुनैलाइ[ इंͬगत गद[छ) 
या त यो सीमा शÞदको ͪवशषेण हुन सÈछ, भÛने पǓन छ। यो 
अǾ कàमवाचाको èवǾपको ͪवǾɮध रहेको छ। यसका 
शÞदभेदहǾ पǑहले जèतो गǐरराͨखएको ͬथयो, पǓछ सधɇ ×यèतै 
नै गǐरराͨखएको हो। जèतो ͩक बɮधसीमा ͪवधी गन[को लागी 
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गǐरने पाठमा नै रहेका यी दइु[वटा शÞदहǾ छन।् अकȾ ठाउँ 
Ǔनगम (अÛत) मा रहेको पद सɨघेन छ, जुन ͩक एक Ĥकारको 
ĤǓतǓनͬध (अनͧभǑहतकƣा) हो,  जब यो तेĮो हुÛछ, सव[नाम पद 
भएकोलाइ[ माğ छोͫडएको छ। यस कàमवाचामा सव[नाम सǑहत 
गरȣ यो चौथो हो।  
 मेरा आचाय[ले मलाई भÛनुभएको छ ͩक ͪवɮवान 
थेरहǾले २ वटा शÞदहǾ समानसंवासा एकुपोसथा र ͪवशषेगरȣ 
सàमता पदका ͪवकǓतकàम को Ǿपमा, र Ǔतनलाइ[ सीमा पदको 
ͪवशषेणको Ǿपमा ͧलदंा Ǔतनलाइ[ छोͫडएको छ, ǓतचीवरͪवÜपवास 
सàमǓत गनȶ ढंगसँग तुलना गǐरएको छ, र संघेन पदलाइ[ Ǔनगम 
(अÛत)मा तेĮो पारेर पाठ गǐरछं। धàमयुͪƣक Ǔनकायको मǓत 
अनुसारको समानसंवास-सीमा ×यागको कàमवाचा यस Ĥकार छ- 

  सुणातु मे भÛ ते सɨघो। या सा सɨंघेन सीमा 
सàमता समानसंवासा एकुपोसथा, यǑद सɨघèस 
पƣकãल,ं सɨघो तं सीम ंसमूहनáेय। एसा ञͪƣ।  
  सुणातु मे भÛते सɨघो। या सा सɨघेन सीमा 
सàमता समानसंवासा एकुपोसथा, सɨघो तं सीम ं
समूहनǓत, यèसायèमतो खमǓत एǓतèसा सीमाय 
समÊुघातो, सो तुÖहèस। यèस नÈखमǓत सो भासेáय। 
समूहता सा सɨघेन सीमा खमǓत सɨघèस; तèमा 
तुÖहȣ, एवमेतं धारयाͧम। 

अनुवाद: 'आदरणीय भÛते संघले मेरो कुरा सÛुनुहोस।् यǑद 
संघको पूण[ तयारȣ छ भन े संघले सàमǓत गǐरराखेको 
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समानसंवास सीमा र एकुपोसथ सीमा ×याग गरोस।् यो Ĥèताव 
हो। 
 आदरणीय भÛते संघले मेरो कुरा सÛुनुहोस।् संघले 
सàमǓत गǐरराखेको समानसंवास सीमालाइ[ र एकुपोसथ 
सीमालाइ[ संघले ×याग गǐररहेको छ। यो समान संवास सीमा र 
एकुपोसथ सीमालाइ[ ×याग गǐरनु जजसलाइ[ माÛय छ, उहाँहǾ 
मौन बèनुहोस।् जजसलाइ[ माÛय छैन उहाँहǾले बोãनुहोस।्  
संघले यो समान संवास सीमा र एकुपोसथ सीमालाइ[ ×याग 
गरेको काम संघलाइ[ माÛय छ, ×यसैले मौन छ। म यèतो धारण 
गद[छु। 
 
३. Ǔनͧमƣ ǓनǑद[çट गनȶ पाठ 
 *यस Ǒदशामा **यो र *** यो भÛनू ͩकं Ǔनͧमƣ?ं 
जसको अथ[ हो "*Ǒदशामा Ǔनͧमƣ के हो?" 
(उदाहरणको लागी पूव[ Ǒदशामा यèतो भÛनु पछ[ , पुरि×थमाय 
Ǒदसाय ͩकं Ǔनͧमƣं?  जसको अथ[ हो: "पूव[ Ǒदशामा Ǔनͧमत के 
हो?"  

*  **  *** 
पूव[,     पुरि×थमाय  Ǒदसाय  ...                                                      
दͯ¢णपूव[,  पुरि×थमाय  अनǑुदसाय...  
दͯ¢ण,   दिÈखणाय  Ǒदसाय...  
दͯ¢ण-पिæचम, दिÈखणाय  अनǑुदसाय... 
पिÍछम,   पिÍछमाय  Ǒदसाय...  
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उƣर पिÍछम,  उƣराय   अनǑुदसाय... 
उƣर,   उƣराय   Ǒदसाय... 
उƣर पूव[,  उƣराय   अनǑुदसाय...  

 
 फेǐर एकचोटȣ पूव[ Ǒदशामा यो भÛनुपछ[ : पुरि×थमाय 
Ǒदसाय ͩकं Ǔनͧमƣं, जसको अथ[ पǑहले जèतै हो। 
 अɪठकथामा उिãलͨखत यो बुँदालाई Úयानमा राơपुछ[ 
ͩक घेरा पूरा गन[को लागी पǑहलो Ǔनͧमतलाई दोहरो सोÚन ु
आवæयक छ। होइन भने सीमाको Ǔनͧमƣ अपूण[ हुÛछ र 
ĤयोगयोÊय हँुदैन, भÛछन।् लापरवाहȣले गदा[ दोहरो सोÚने काम 
छुɪयो भने पǓछ ǐरस र आलोचनाको पाğ हुनेछ। 
 उदाहरणको Ǿपमा एउटा ढुɨगा Ǔनͧमƣ रहेकोलाई, 
जवाफ हो 'पासाणो भÛते', जसको अथ[ हो, "ढुɨगो हो, भÛते"। 
 अÛय वèतु Ĥयोग भएको अवèथामा, ठाउँमा भÛनुपछ[ : 
पÞबतो... "पहाड हो.."; वनं... जगंल...। Ǿख... ǾÈखो... ।  
"माग[..." "मÊगो..."; "वãमीक (कͧमलाको घर) हो... 
"विàमको...", ...", "नदȣ (खोला) हो..." "नदȣ..."; पानी (पानीको 
राश) हो", ..., "उदकं...। 
 Ǔनͧमƣ ǓनǑद[çट गन[का लागी शÞदहǾ, उदाहरणको 
Ǿपमा एउटा ढुɨगालाई ͧलएर Ǔनàन Ĥकारले हुÛछ: एसो पासाणो 
Ǔनͧमƣ ंभÛते, जसको अथ[ हो "×यो ढुɨगा Ǔनͧमƣ हो, भÛते"। 
अÛय Ǔनͧमƣ Ĥयोग गदा[ यèतो भÛनुपछ[ : "एसो पÞबतो 
Ǔनͧमƣ"ं, ×यो पव[त Ǔनͧमƣ हो।"; एतं वन ं Ǔनͧमƣ,ं ×यो जंगल 

https://dhamma.digital



386 
 

Ǔनͧमƣ हो। एसो ǾÈखो Ǔनͧमƣ,ं ×यो Ǿख Ǔनͧमƣ हो; एसो 
मÊगो Ǔनͧमƣ-ं ×यो बाटो Ǔनͧमƣ हो;  एसो विàमको Ǔनͧमƣ,ं 
×यो कͧमलाको दांद घर Ǔनͧमƣ हो: एसा नदȣ Ǔनͧमƣ-ं ×यो नदȣ 
Ǔनͧमƣ हो। एतं उदकं Ǔनͧमƣ,ं ×यो जलाशय Ǔनͧमƣ हो।  
 
४. समानसंवास-सीमा सàमǓत गनȶ पाठ 

 सुणातु मे भÛते संघो। यावता समÛता 
Ǔनͧमƣा ͩकͪƣता, यǑद संघèस पƣकãलं, संघो एतेǑह 
ǓनͧमƣेǑह सीमं सàमÛनेáय समानसंवासं एकुपोसथ।ं 
एसा ञͪƣ।  
 सुणातु मे भÛते संघो। यावता समÛता 
Ǔनͧमƣा ͩकͪƣता, संघो एतेǑह ǓनͧमƣेǑह सीमं 
सàमÛनǓत समानसंवासं एकुपोसथ।ं यèसायèमतो 
खमǓत एतǑेह ǓनͧमƣेǑह सीमाय सàमǓत समान-
संवासाय एकुपोसथाय, सो तुÖहèस। यèस नÈखमǓत 
सो भासáेय। सàमता सीमा सɨघेन एतेǑह ǓनͧमƣेǑह 
समानसंवासा एकुपोसथा। खमǓत संघèस; तèमा 
तुÖहȣ, एवमेतं धारयाͧम। 

अनुवाद: 'आदरणीय भÛते संघले मेरो कुरा सुÛनुहोस।् यǑद 
संघको पूण[ तयारȣ छ भन े चारैǓतर जǓत ǓनͧमƣहǾ ǓनǑद[çट 
गǐरएका छन,् संघले ती ǓनͧमƣहǾɮवारा समान संवास र एउटै 
उपोसथको लागी सीमा Ǔनधा[रण गरोस।् यो Ĥèताव हो। 
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 'आदरणीय भÛते सɨघले मेरो कुरा सुÛनुहोस।् चारैǓतर 
जǓत ǓनͧमƣहǾ ǓनǑद[çट गǐरएका छन,् संघले अब ती 
ǓनͧमƣहǾɮवारा समान संवास र एउटै उपोसथको लागी सीमा 
सàमǓत गदȷछ। ती ǓनͧमतहǾɮवारा समान संवास र एउटै 
उपोसथको लागी सीमा सàमǓत गǐरनु जजसलाई माÛय छ 
उहाँहǾ मौन बèनुहोस।् जजसलाई माÛय छैन उहाँहǾले 
बोãनुहोस।् ती ǓनͧमƣहǾɮवारा समान संवास र एउटै उपोसथ 
हुनेहǾको लागी सɨघले सीमा Ǔनधा[रण गरेको छ। यो कम[ 
संघलाई माÛय छ, ×यसैले मौन छ। यèतो म धारण गछु[। 
 Ǔनगम (Ǔनçकष[) मा सɨघेन शÞदलाई यहाँ तेİो 
शÞदको Ǿपमा åयविèथत गǐरएको छ। यसमा कुनै सव[नाम 
नभएकोले धàमयुͪƣक Ǔनकायले Ĥयोग गनȶ गरेको ͪवधी अनुसार 
दोİोको Ǿपमा ͧलएर यसरȣ ͧमलाउनुपछ[ : 
 

... सàमता सɨघेन सीमा एतेǑह ǓनͧमƣेǑह समानसंवासा 
एकुपोसथा। खमǓत संघèस; तèमा तुÖहȣ, एवमेतं 
धारयाͧम।  

 
 एतेǑह ǓनͧमƣेǑह भÛने दईु शÞदहǾ यस कàमवाचामा 
वुƣकàमको पǓछ अथा[त ्सीमा भÛने शÞदको पǓछ राͨखएको छ। 
उपोसथमुख (उपोसथ-मिÛदरको ɮवार) सàमǓत गन[को लागी 
Ĥयोग गǐरन े कàमवाचामा 'वुƣकàम'को अगाͫड यèतो गरȣ 
राͨखएको छ :  
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सàमतं संघेन एतेǑह ǓनͧमƣेǑह उपोसथमुख।ं 
 

 मलाइ[ पǓछãलो ͪवधी मन पछ[ , जुन ͩक उͬचत Đममा 
परेको देͨखÛछ। यो शायदै माğ Ĥयोग गǐरÛछ। यसमा 
सÍयाइएको वा ħçट पाǐरएको छैन जèतो लाÊछ। यसलाई यसरȣ 
पुन: Đम ͧमलाएर राơपुछ[ :  
  

.... सàमता सɨघेन एतेǑह ǓनͧमƣेǑह सीमा समानसंवासा 
एकुपोसथा। 
 

५. Ǔतचीवर-अͪवÜपवास सàमǓत पाठ 
  सुणातु मे भÛत ेसंघो। या सा सɨघेन सीमा 
सàमता समानसंवासा एकुपोसथा, यǑद संघèस 
पƣकãल,ं सɨघो तं सीम ं Ǔतचीवरेन अͪवÜपवास ं
सàमÛनेáय ठप×ेवा गामÑच गामुपचारÑच। एसा ञͪƣ। 
  सुणातु मे भÛत ेसंघो। या सा सɨघेन सीमा 
सàमता समानसंवासा एकुपोसथा, यǑद संघèस 
पƣकãल,ं सɨघो तं सीम ं Ǔतचीवरेन अͪवÜपवास ं
सàमÛनेáय ठप×ेवा गामÑच गामुपचारÑच। यèसायèमतो 
खमǓत एǓतèसा सीमाय Ǔतचीवरेन अͪवÜपवासèस 
सàमǓत ठप×ेवा गामÑच गामुपचारÑच, सो तुÖहèस। 
यèस नÈखमǓत सो भासáेय, सàमता सा सीमा सɨघेन 
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Ǔतचीवरेन अͪवÜपवासो ठपे×वा गामÑच गामुपचारÑच। 
खमǓत सɨघèस; तèमा तुÖहȣ, एवमेतं धारयाͧम। 

 
अनुवाद: आदरणीय भÛते संघ, मेरो कुरा सÛुनुहोस।् यǑद संघको 
पूण[ तयारȣ छ भने संघले सàमǓत गǐरसकेको समानसंवास र 
एकुपोसथ सीमालाइ[ गाउँ र ×यसको वǐरपǐरको ¢ेğबाट छुǑटएको 
ǓतचीवरअͪवÜपवास ¢ेğ सàमǓत गरोस।्  यो Ĥèताव हो।  
 आदरणीय भÛते संघ, मेरो कुरा सÛुनुहोस।् संघले 
अǑहले सàमǓत गǐरसकेको समानसंवास र एकुपोसथ सीमालाइ[ 
गाउँ र ×यसको वǐरपǐरको ¢ेğबाट छुǑटएको Ǔतचीवर-
अͪवÜपवास¢ेğ सàमǓत गदȷछ। यस सीमालाइ[ गाउँ र ×यसको 
वǐरपǐरको ¢ेğबाट छुǑटएको ǓतचीवरअͪवÜपवास ¢ेğ सàमǓत 
गनȶ काम जजसलाइ[ माÛय छ उहाँहǾ मौन बèनुहोस;् जजसलाइ[ 
माÛय छैन, उहाँहǾले बोãनुहोस।् यो सीमालाइ[ संघले गाउँ र 
×यसको वǐरपǐरको ¢ेğबाट छुǑटएको ǓतचीवरअͪवÜपवास¢ेğ 
सàमǓत गǐरसͩकएको छ। यो सीमालाइ[ ǓतचीवरअवपÜपवास ¢ेğ 
भनी सàमǓत गǐरनु आदरणीय संघलाइ[ माÛय छ, ×यसैले मौन 
छ। म यèतो धारण गद[छु।' 
 Ǔनæकष[मा, सɨघेन शÞदलाई तेİो शÞदको Ǿपमा 
åयविèथत गनु[पछ[ , यसरȣ: 

सàमता सा सɨघेन सीमा Ǔतचीवरेन अͪवÜपवासो। 
 पुरानो तǐरकामा गलत तǐरकाले शÞदहǾ राͨखनुले 
×यसको आशय ǒबĒंदैन र उपयुÈत नै छ। उदाहरणको लागी, 
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उपसàपदा कàमवाचा ĤͩĐया छ। ×यसमा आयèमतो शÞद 
नामको पछाͫड राͨखएको छ। वत[मानमा यो अÛय ĤͩĐयाहǾमा 
जèतै नामको अगाͫड Ĥयोग गǐरÛछ। 
 

ख. सघंका पदाͬधकारȣहǾ ǓनयुिÈत गनȶ कàमवाचा 
 
१. चीवर अͬधकारȣ  
 यहाँ ͪवशषे सàमǓतहǾको उदाहरणको Ǿपमा 
चीवरभाजक (चीवर ͪवतरक) ǓनयुÈत गनȶ तǐरका ǑदइÛछ। 

 सुणातु मे भÛते संघो। यǑद संघèस पƣकãलं, 
संघो इ×थाÛनामं ͧभÈखु ं चीवरभाजकं सàमÛनेáय। एसा 
ञͪƣ। 

 सुणातु मे भÛते संघो। संघो इ×थÛनामं ͧभÈखु ं
चीवरभाजकं सàमÛनǓत। यèसायèमतो खमǓत 
इ×थÛनामèस ͧभÈखनुो चीवरभाजकèस सàमǓत, सो 
तुÖहèस। यèस नÈखमǓत सो भासेáय। सàमतो सɨघेन 
इ×थÛनामो ͧभÈख ु चीवरभाजको। खमǓत संघèस तèमा 
तुÖहȣ, एवमेतं धारयाͧम। 

अनुवाद: 'आदरणीय भÛते संघले मेरो कुरा सुÛनुहोस।् संघको पूण[ 
तयारȣ छ भने सघंले फलानो नामको ͧभÈखलुाई चीवर बाɬँने 
अͬधकारȣ ǓनयुÈत (सàमǓत) गरोस।् यो Ĥèताव हो।  
 "आदरणीय भÛते संघ मेरो कुरा सुÛनुहोस।् संघले 
फलानो नामको ͧभÈखलुाई चीवर बाɬँने अͬधकारȣ ǓनयुÈत 
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गद[छ। फलानो नामको ͧभÈखलुाइ[ चीवर बाँɬने अͬधकारȣ 
ǓनयुिÈत गǐरनु जजसलाई माÛय छ उहाँहǾ मौन बèनुहोस।् 
जजसलाइ[ माÛय छैन उहाँहǾले बोãनुहोस।् फलानो नामको 
ͧभÈखलुाइ[ संघɮवारा चीवरभाजक अͬधकारȣ बनाइएको छ। यो 
संघलाई माÛय छ, ×यसैले मौन छ। म यèतो धारण गद[छु। 
 पदहǾ इ×थÛनामं, इ×थÛनामèस, इ×थÛनामो, जुनको 
अथ[ हो, फलानो नाम भएको åयिÈत। यसमा सàमǓत ĤाÜत गनȶ 
ͧभÈखकुो नाम राखरे पǐरवत[न गनु[पछ[। उदाहरण यèतो छ, भनɋ 
ͩक ͧभÈखकुो नाम खमे छ। पǐरवǓत[त शÞदहǾ खेम,ं खेमèस, 
खेमो हुÛछ। यǑद पाठ गनȶ åयिÈत सàमǓत ĤाÜत गनȶ 
ͧभÈखभुÛदा कǓनçठ छ भने ×यो पदलाइ[ यèतो पǐरवत[न 
गनु[पछ[ , ͧभÈखु,ं ͧभÈखुनो, ͧभÈखु को ठाउँमा आयèमÛतं, 
आयèमतो, आयèमा भनी फेनȶ हो र नामको अगाͫड यसरȣ 
लगाउने हो, खेमं ͧभÈखु ंको ठाउँमा आयèमÛत ंखेमं राơ े हो। 
खेमèस ͧभÈखुनो को ठाउँमा आयèमतो खेमèस राơ।े खेमो 
ͧभÈखु को ठाउँमा आयèमा खमेो राơ ेहो। 
 अÛय दईु Ĥकारका सàमǓतहǾमा पǓन यहȣ नमूना 
अनुसार पǐरवत[न गनु[पछ[। केवल शÞदहǾ चीवरभाजकं, 
चीवरभाजकèस, चीवरभाजको लाइ[ पǐरवत[न गरेर 
चीवरपǑटÊगाहकं, चीवरपǑटÊगाहकèस, चीवरपǑटÊगाहको बनाउने 
हो। जसको अथ[ हो "चीवर Ēहण गनȶ अͬधकारȣ", वा जसको 
अथ[ "चीवर भÖडार गनȶ åयिÈत" हो। अथवा चीवरǓनदाहकं, 
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चीवरǓनदाहकèस, चीवरǓनदाहको बनाउने हो, जसको अथ[ हो, 
चीवर संर¢ण गǐरराơ ेअͬधकारȣ। 
 एउटै कàमवाचाɮवारा यी सबै कामहǾ गनȶ चीवर-
अͬधकारȣको ǓनयुिÈत गनȶ पाठ यस Ĥकार छ : 

  सुणातु मे भÛते सɨघो। यǑद सɨघèस 
पƣकãल,ं सɨघो इ×थÛनामं ͧभÈखु ंचीवरपǑटÊगाहकÑच, 
चीवरǓनदाहकÑच, चीवरभाजकÑच सàमÛनेáय। एसा 
ञͪƣ।  
  सुणातु मे भÛते संघो, सघंो इ×थÛनामं ͧभÈखुं 
चीवरपǑटÊगाहकÑच चीवरǓनदाहकÑच चीवरभाजकÑच 
सàमÛनǓत। यèसायèमतो खमǓत इ×थÛनामèस 
ͧभÈखनुो चीवरपǑटÊगाहकèस च चीवरǓनदाहकèस च 
चीवरभाजकèस च सàमǓत, सो तुÖहèस। यèस 
नÈखमǓत सो भासेáय। सàमतो सɨघेन इ×थÛनामो 
ͧभÈख ु चीवरपǑटÊगाहको च चीवरǓनदाहको च 
चीवरभाजको च, खमǓत सɨघèस; तèमा तुÖहȣ, एवमेतं 
धारयाͧम।  

यसको अनुवाद माͬथका निजकको पाठहǾसँग तुलना गरेर बुÐन 
सͩकÛछ। 
 
२. खाɮय अͬधकारȣहǾ 
 यहाँ उदाहरणको Ǿपमा भƣɮुदेसक सàमǓत गनȶ पाठ 
ǑदइÛछ। 
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  सुणातु मे भÛते सɨघो। यǑद सɨघèस 
पƣकãल ं सɨघो इ×थÛनामं ͧभÈखु ं भƣुɮदेसकं 
सàमÛनेáय। एसा ञͪƣ। 
  सुणातु मे भÛते सɨघो, इ×थÛनामं ͧभÈखु ं
भƣɮुदेसकं सàमÛनǓत, यèसायèमतो खमǓत 
इ×थÛनामèस ͧभÈखनुो भƣɮुदेसकèस सàमǓत, सो 
तुÖहèस। यèस नÈखमǓत सो भासेáय। सàमतो सɨघेन 
इ×थÛनामो ͧभÈख ुभƣɮुदेसको। खमǓत संघèस; तèमा 
तुÖहȣ, एवमेतं धारयाͧम।  

 एउटै कàमवाचाɮवारा अÛय कामहǾका साथै खाɮय 
अͬधकारȣ सàमǓत गनȶ पाठ यसĤकार छ : 

  सुणातु मे भÛते सɨघो। यǑद सɨघèस 
पƣकãल,ं सɨघो इ×थÛनामं ͧभÈखु ं भƣɮुदेसकÑच 
यागुभाजकÑच फलभाजकÑच खÏजभाजकÑच, 
सàमÛनेáय। एसा ञͪƣ।  
  सुणातु मे भÛते सɨघो। सɨघो इ×थÛनामं 
ͧभÈखु ं भƣɮुदेसकÑच यागुभाजकÑच फलभाजकÑच 
खÏजभाजकÑच सàमÛनǓत। यèसायèमतो खमǓत 
इ×थÛनामèस ͧभÈखनुो भƣɮुदेसकèस च यागुभाजकèस 
च फलभाजकèस च खÏजभाजकèस च सàमǓत, सो 
तुÖहèस। यèस न खमǓत सो भासेáय। सàमतो सɨघेन 
इ×थÛनामो ͧभÈख ु भƣɮुदेसको च यागुभाजको च 
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फलभाजको च खÏजभाजको च खमǓत सɨघèस; तèमा 
तुÖहȣ, एवमेतं धारयाͧम। 

यसबाट जनु तØय होइन, जèतो ͩक यागुभाजक छैन, ×यो  
हटाउनु पछ[। 
  
३. सेनासन अͬधकारȣ 
 सेनासन अͬधकारȣ बनाउनको लागी सेनासनगाहापक 
सàमǓत गनȶ पाठ यसĤकार छ: 

  सुणातु मे भÛते सɨघो। यǑद सɨघèस 
पƣकãल,ं सɨघो इ×थÛनामं ͧभÈखु ं सेनासनगहापकं 
सàमÛनेáय। एसा ञͪƣ।  
  सुणातु मे भÛते सɨघो। सɨघो इ×थÛनामं 
ͧभÈखु ं सेनासनगहापकं सàमÛनǓत। यèसायèमतो 
खमǓत इ×थÛनामèस ͧभÈखनुो सेनासनगाहापकèस 
सàमǓत, सो तुÖहèस। यèस नÈखमǓत सो भासेáय। 
सàमतो सɨघेन इ×थÛनामो ͧभÈख ु सेनासनगहापको। 
खमǓत सɨघèस; तèमा तुÖहȣ, एवमेतं धारयाͧम।  

 सेनासनपÑञापक सàमǓत गनु[ जǾरȣ छैन। यǑद गनȶ न ै
हो भने ×यèता आवासमा गनु[पनȶ हुÛछ जहाँ एउटै कुटȣमा 
धेरैजना ͧभÈखहुǾ बसोबास भएको हुÛछ। सेनासनगाहापकको 
सƣामा यथोͬचत ͩकͧसमले शÞदहǾ फेनु[पछ[। 
 
४. आरामको अͬधकारȣ  
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 आराͧमकपेसक (ͪवहारका कामदारहǾ हेरदेख गनȶ 
अͬधकारȣ) सàमǓतको लागी गनȶ पाठ यसĤकार छ-  

  सुणातु मे भÛते सɨघो। यǑद सɨघèस 
पƣकãल,ं सɨघो इ×थÛनामं ͧभÈखु ं आराͧमकपेसकं 
सàमÛनेáय।  एसा ञͪƣ।  
  सुणातु मे भÛते सɨघो। सɨघो इ×थÛनामं 
ͧभÈखु ं आराͧमकपेसकं सàमÛनǓत। यèसायèमतो 
खमǓत इ×थÛनामèस ͧभÈखनुो आरामपेसकèस सàमǓत, 
सो तुÖहèस। यèस नÈखमǓत सो भासेáय। सàमतो 
सɨघेन इ×थÛनामो ͧभÈख ु आराͧमकपेसको। खमǓत 
सɨघèस; तèमा तुÖहȣ, एवमेतं धारयाͧम। 

 सामणेरपेसक (सामणेरहǾको हेरदेख गनȶ) अͬधकारȣ 
ǓनयुÈत गनु[ आवæयक छैन। वत[मानमा कामको लागी जàमा 
गन[ ͧमãने गरȣ पया[Üत सामणेरहǾ भएका ͪवहारहǾ थोरै छन:् 
सामणेरहǾको ठाउँ ͪवहारवासी ͧशçय केटाहǾले ͧलएका छन।् 
 
५. नवकàम (Ǔनमा[ण अनुमǓत) Ǒदने पाठ 

  सुणातु मे भÛते सɨघो। यǑद सɨघèस 
पƣकãल,ं सɨघो इ×थÛनामèस गहपǓतनो ͪवहारं 
इ×थÛनामèस ͧभÈखनुो नवकàमं ददेáय। एसा ञͪƣ। 
  सुणातु मे भÛते सɨघो। सɨघो इ×थÛनामèस 
गहपǓतनो ͪवहारं इ×थÛनामèस ͧभÈखनुो नवकàमं देǓत। 
यèसायèमतो खमǓत इ×थÛनामèस गहपǓतनो ͪवहारèस 
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इ×थÛनामèस ͧभÈखनुो नवकàमèस दानं, सो तुÖहèस। 
यèस नÈखमǓत सो भासेáय। ǑदÛनो सɨघेन 
इ×थÛनामèस गहपǓतनो ͪवहारो इ×थÛनामèस ͧभÈखनुो 
नवकàम।ं खमǓत सɨघèस; तèमा तुÖहȣ, एवमेतं 
धारयाͧम। 

अनुवाद: आदरणीय भÛत ेसंघले मेरो कुरा सÛुनुहोस।् यǑद संघको 
पूण[ तयारȣ छ भन,े फलानो नामको गहृपǓतको ͪवहार फलानो 
नामको ͧभÈखकुो नवकàम (Ǔनमा[णकाय[को हेरदेख गनȶ 
िजàमावाल हो) भनी संघले (ǓनयुिÈत) देओस।् यो Ĥèताव हो। 
 आदरणीय भÛते संघ, मेरो कुरा सÛुनुहोस।् संघले 
फलानो नामको गहृपǓतको ͪवहार फलानो नामको ͧभÈखकुो 
नवकàम भनी (ǓनयुÈत) गǐरǑदÛछ। फलानो नामको गहृपǓतको 
ͪवहार फलानो नामको ͧभÈखकुो नवकàम भनी संघले ǓनयुिÈत 
Ǒदएको जजसलाइ[ माÛय छ उहाँहǾ मौन बèनुहोस।् जजसलाई 
माÛय छैन, उहाँहǾले बोãनुहोस।् फलानो नामको गहृपǓतको 
ͪवहार फलानो नामका ͧभÈखकुो नवकàम भनी Ǒदइएको छ। यो 
काम संघलाई माÛय छ, ×यसैले मौन छ। म यèतो धारणा 
राÉछु।' 
 इ×थÛनामèस गहपǓतनो  शÞदहǾलाइ[ दाता (शािÞदक 
Ǿपमा, Ǔनमा[णकता[") को नाम र हैͧसयत (पद) अनुसार पǐरवत[न 
गनु[पछ[। Ǔनàनͧलͨखत उदाहरणहǾ छन:् सुदƣèस गहपǓतनो, वा 
ͪवसाखाय उपाͧसकाय, वा सीहèस कुमारèस, वा जुÖहèस 
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अमÍचèस। यèतै नै ͧभÈखकुो नाम र हैͧसयत पǓन पǐरवत[न 
गनु[पछ[। 
 यस कàमवाचामा एउटा उपयुÈत नभएको खÖड छ: 
"ͪवहारलाई नवकàमको Ǿपमा Ǒदनुहोस"्। यǑद यो ''सɨघो 
इ×थÛनामं ͧभÈखु ं इ×थÛनामèस गहपǓतनो ͪवहारèस 
नवकàमाͬधɪठाǓय ं सàमÛनǓत" भएमा बढȣ उपयÈुत हुनेͬथयो। 
जसको अथ[ हो "फलानो नामको गहृपǓतको ͪवहार Ǔनमा[ण 
काय[को लागी संघले फलानो नामको ͧभÈखलुाई Ǔनमा[णकाय[को 
Ǔनदȶशन गनȶ (अͬधकारȣ) सàमǓत (ǓनयुÈत) गद[छ।" यèतो 
भएमा पूव[Ĥयोगसँग ͧमãदोजुãदो हुनेछ। यो ͪवषय सàबिÛधत 
åयिÈतलाई पǑहले èवीकार गन[ मनाएर राͨखÛछ। ती िजàमाहǾ 
वहन गनु[लाई नवकàमं अͬधɪठेǓत भǓनÛछ, जसको अथ[ 
"Ǔनमा[ण काय[मा Ǔनदȶशन Ǒदन"ु हो। ͩक त यèतो पाठ हुनुपछ[-  

 ''सɨघो इ×थÛनामèस गहपǓतनो ͪवहारèस नवकàमं 
इ×थÛनामèस ͧभÈखनुो देǓत।''   

जसको अथ[ हो, संघले फलानो नामको गहृपǓतको ͪवहारको 
नवकàम फलानो नामको ͧभÈखलुाइ[ Ĥदान गद[छ। यो नै पǓन 
कàमवाचामा भएका पाठभÛदा राĨो छ। यो कàमवाचा Ǔनिæचत 
ढाँचाको छैन, ×यसैले यो काम अपलोकनɮवारा गन[ सͩकÛछ, 
भǓनÛछ। 
 
६. भÖडागाǐरक 
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 यो भÖडागाǐरक (भÖडारको िजàमावाल) को ǓनयुिÈतको 
सàमǓतका ͪवधीवाÈय यसĤकार छ : 
   सुणातु मे भÛ ते सɨघो। यǑद सɨघèस 

पƣकãल,ं सɨघो इ×थाÛनामं ͧभÈखु ं भÖडागाǐरकं 
सàमÛनेáय। एसा ञͪƣ।  

   सुणातु मे भÛते सɨघो। सɨघो इ×थÛनामं 
ͧभÈखु ं भÖडागाǐरकं सàमÛनǓत, यèसायèमतो खमǓत 
इ×थÛनामèस ͧभÈखनुो भÖडागाǐरकèस सàमǓत, सो 
तुÖहèस। यèस नÈखमǓत सो भासेáय। सàमतो सɨघेन 
इ×थाÛनामो ͧभÈख ु भÖडागाǐरको। खमǓत सɨघèस; 
तèमा तुÖहȣ, एवमेतं धारयाͧम। 

 
 अÜपमƣकͪवसÏजक (थोरै भएका सामाĒीहǾको 
ͪवतरक) अͬधकारȣ सàमǓतको पाठ अǾ ͪवषयहǾसँग तुलना 
गरेर, संयुÈत Ǿपमा यसरȣ थाहापाउनु पछ[ - 

  सुणातु मे भÛते सɨघो, यǑद सɨघèस 
पƣकãलं सɨघो इ×थÛनामं ͧभÈखु ं भÖडागाǐरकÑच 
अÜपमƣकͪवसÏजकÑच सàमÛनेáय। एसा ञͪƣ। 
  सुणातु मे भÛते सɨघो इ×थÛनामं ͧभÈखुं 
भÖडागाǐरकÑच अÜपमƣकͪवसÏजकÑच सàमÛनǓत। 
यèसायèमतो खमǓत इ×थÛनामèस ͧभÈखनुो 
भÖडागाǐरकèस च अÜपमƣकͪवसÏजकèस च सàमǓत, 
सो तुÖहèस। यèस नÈखमǓत सो भासेáय। सàमतो 
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सɨघेन इ×थÛनामो ͧभÈख ु भÖडागाǐरको च 
अÜपमƣकͪवसÏजको च। खमǓत सɨघèस; तèमा तुÖहȣ, 
एवमेतं धारयाͧम।  

 
 संघका काम काज गनȶ अͬधकारȣहǾ ǓनयुÈत गन[का 
लागी रहेका यी कàमवाचाहǾ सबैका ढाँचा उèतै हुन।् उसको 
िजàमेदारȣ सàबÛधी शÞदहǾ माğ अͧलकǓत फरक छन।् यǑद 
एउटा ढाँचा कÖठ गन[ सͩकयो भने बाकȧ सबै वाचन गन[ स¢म 
हुनेछ। तुलना गन[ र रोजेर Ĥयोग गन[ सुͪ वधाको लागी यहाँ धरैे 
ढाँचाहǾ Ĥèतुत गǐरएका छन।् 
 
ग.कǑठन-दèुस Ǒदने पाठ 

  सुणातु मे भÛत े सɨघो। इदं सɨघèस 
कǑठनदèुसं उÜपÛनं, यǑद सɨघèस पƣकãलं, सɨघो इमं 
कǑठनदèुसं इ×थÛनामèस ͧभÈखनुो ददेáय। कǑठनं 
अɪठǐरतु।ं एसा ञͪƣ। 
  सुणातु मे भÛत े सɨघो। इदं सɨघèस 
कǑठनदèुसं उÜपÛनं, सɨघो इमं कǑठनदèुसं 
इ×थÛनामèस ͧभÈखनुो देǓत कǑठनं अɪठǐरतु।ं 
यèसायèमतो खमǓत इमèस कǑठनदèुसèस 
इ×थÛनामèस ͧभÈखनुो दानं कǑठनं अɪठǐरतु।ं सो 
तुÖहèस। यèस नÈखमǓत सो भासेáय। ǑदÛन ं इदं 
सɨघेन कǑठनदèुसं इ×थÛनामèस ͧभÈखनुो कǑठनं 
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अɪठǐरतु।ं खमǓत सɨघèस; तèमा तुÖहȣ, एवमेतं 
धारयाͧम। 

 अनुवाद: "आदरणीय भÛते संघले मेरो कुरा सुÛनुहोस।् 
यो कǑठन कपडा सघंमा उ×पÛन भएको छ। यǑद संघको पूण[ 
तयारȣ छ भन े संघले यो कǑठन कपडा फलानो नामका 
ͧभÈखलुाई कǑठन फैलाउनको लागी Ǒदइयोस।् यो Ĥèताव हो। 
 "आदरणीय भÛते सɨघ, मेरो कुरा सÛुनुहोस।् यो कǑठन 
कपडा संघमा उ×पÛन भएको छ। संघले यो कǑठन-कपडा फलानो 
नामका ͧभÈखहुǾलाई कǑठन फैलाउनको लागी Ǒदइरहेको छ। यो 
कǑठन कपडा यस नामको ͧभÈखलुाई कǑठन फैलाउनको लागी 
Ǒदइनु जजसलाइ[ माÛय छ उहाँहǾ मौन बèनुहोस।् जजसलाइ[ 
माÛय छैन उहाँहǾले बोãनुहोस।् फलानो नामको ͧभÈखलुाई यो 
कǑठन कपडा Ǒदन ुसंघलाई माÛय छ, ×यसैले मौन छ। म यèतो 
धारणा गद[छु।" 
 इ×थÛनामèस शÞदको ठाउँमा ×यो पाउने ͧभÈखकुो नाम 
राơ ेहो। जèतो ͩक बुɮधरिÈखत नाम छ भने बुɮधरिÈखतèस 
राơ।े यǑद सो ͧभÈख ु पाठ गनȶ ͧभÈखभुÛदा वǐरçठ छ भने 
नामको अगाͫड आयèमतो शÞद थÜने। ͧभÈखुनो शÞद छोडरे 
आयèमतो बुɮधरिÈखतèस वाचन गनȶ हो। यèतो गनु[ उͬचत छ। 
यसको अथ[ हो, ͧभÈख ु बुɮधरिÈखतलाइ[ अथवा आदरणीय 
बुɮधरिÈखतलाइ[। 
 यी बाहेक कǑठन दानवाÈयहǾ र कǑठन अपलोकन 
(सãलाह) गनȶ पाͧलभाषाका गाथाहǾ पǓन छन।् तर ती 
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मूलपाͧलको मुताǒबक होइनन,् र ǓतनीहǾ Ǔनिæचत छैनन।् ती 
पाठहǾलाइ[ सुधार र पǐरवत[न पǓन गन[ सͩकÛछ। अÛय भाषामा 
पǓन Ĥयोग गन[ सͩकÛछ। ×यèता पाठहǾ एउटा अलÊगै कǑठन 
ͪवधीको पèुतकमा संĒह गनु[ उͬचत छ। ×यसैले यहाँ Ǒदइएको 
छैन।127 
१. कǑठन कपडा चढाउने दाताहǾको पाठ  

  नमो तèस भगवतो अरहतो 
सàमासàबुɮधèस। (तीन पटक) 
  इमं भÛते सÜपǐरवारं कǑठनदèुसं सɨघèस 
ओनोजयाम। साध ु नो भÛते सɨघो इमं सÜपǐरवारं 
कǑठनदèुसं पǑटÊगÖहातु। पǑटÊगहे×वा च इͧमना दèुसेन 
कǑठनं अɪठरतु अàहाकं दȣघरƣ ंǑहताय सुखाय। 

 ͧभÈखहुǾको जवाफ: साध।ु 
 "आदरणीय भÛतेहǾ, हामी यो कǑठन कपडा र यी 
अǓतǐरÈत वèतुहǾ ͧभÈखसुंघलाइ[ चढाउँदछɋ। यो हाĨो कǑठन 
कपडा र यी अǓतǐरÈत वèतुहǾ Ēहण गनु[होस।् हामी सबैको 
दȣघ[कालसàम Ǒहत र सुखको लागी यो कपडाले कǑठन फैलाउनु 
होस।् 

                                                           
127  अĒेंजीमा ×यèतो कुनै पèुतक नभएकोले अनुवादकहǾले 
यहाँ थपेका छन।् यहाँ Ǒदइएका अपलोकन (èवीकृǓत Ǒदनु, 
सàझौता) गǐरने पाठहǾ थाइãयाÖडमा धàमयुͪƣक Ǔनकायका 
ͪवहारहǾमा परàपरागत Ǿपमा Ĥयोग गǐरÛछन।् 
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२. संघको Ĥारिàभक परामश[  
 अ. पǑहलो ͧभÈख ु
   इदाǓन खो भÛते इदं सÜपǐरवारं कǑठनदèुसं 

सɨघèस कǑठन×थारारहकालेयेव उÜपÛनं, इ[Ǒदसे च काले 
एवं उÜपÛनेन दèुसेन कǑठन×थारो वèसं व×ुथानं 
ͧभÈखनूं भगवता अनÑुञातो, येन आकɨखमानèस 
सɨघèस किÜपèसिÛत: अनामÛतचारो, असमादानचारो, 
गणभोजनं, यावदƣचीवरं, यो च त×थ चीवǽÜपादो सो 
नेसं भͪवèसǓत, चतूसुͪप हेमिÛतकेसु मासेसु चीवरकालो 
महिÛतकतो भͪवèसǓत। इदाǓन पन सɨघो आकɨखǓत 
नु खो कǑठन×थारं, उदाहु नाकɨखǓत। 

ͧभÈखहुǾको उƣर: आकɨखाम भÛते। 
 "अब आदरणीय भÛतेहǾ, यी अǓतǐरÈत वèतुहǾ सǑहत 
यो कǑठन-कपडा संघमा कǑठन फैलाउनको लागी उपयÈुत 
समयमा उ×पÛन भएको छ: यèतो समयमा, भगवानले 
ͧभÈखहुǾलाई यèतो उ×पÛन भएको कपडाले कǑठन फैलाउने 
अनुमǓत Ǒदनुभएको छ, जसले वषा[वास ǒबताएका छन;् संघ 
सहमत भएमा पाँच ͪवशषे आǓनसंसहǾ ĤाÜत हुÛछन ् (छूटहǾ 
भोग गन[ सͩकÛछ): उनीहǾले ǒबदा नͧलई याğा गन[ सÈछन,् 
उनीहǾले ǒğचीवर नलगाई याğा गन[ सÈछन,् उनीहǾले 
गणभोजन (र परàपरभोजन) खान सÈछन,् उनीहǾले इÍछा 
भएजǓत धेरै अǓतǐरÈत चीवरहǾ राơ सÈछन,् र ×यस ठाउँमा 
उपलÞध हुने कपडा ǓतनीहǾ सबैको हो (जसले कǑठन फैलाएका 
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छन)्; र उनीहǾका लागी यो चीवर-काल शरदऋतुको चार 
मǑहनासàम ͪवèतार गǐरएको छ। यो कǑठन फैलाइनु सघंलाई 
माÛय छ, ͩक छैन?” 
 ͧभÈखहुǾको जवाफ : "आदरणीय भÛते संघ, यो 
हामीलाई माÛय छ।" 
 
 आ. दोİो ͧभÈख ु

 सो खो पन भÛते कǑठन×थारो, भगवता 
पुÊगलèस अ×थारवèसेनेव अनुÑञातो नाÑञğ 
पुÊगलèस अ×थारा अ×थतं होǓत, कǑठनिÛत, Ǒह वुƣ ं
भगवता न सɨघो वा गणो वा कǑठनं अ×थरǓत। 
सɨघèस च गणèस च सामिÊगया पुÊगलèसेव 
अ×थारा सɨघèसाͪप गणèसाͪप तèसेव पुÊगलèसाͪप 
अ×थतं  होǓत कǑठनं। इदाǓन किèसमं कǑठनदèुसं 
दèसाम कǑठनं अ×थǐरतु।ं यो िजÖणचीवरो वा 
दÞुबलचीवरो वा यो वा पन उèसǑहèसǓत अÏजेव 
चीवरकàमं Ǔनɪठापे×वा, सÞबͪवधानं अपǐरहापे×वा, 
कǑठनं अ×थǐरतुं सम×थो भͪवèसǓत।  

 ͧभÈखहुǾ कुनै जवाफ Ǒददैंनन।् 
 "आदरणीय भÛतेहǾ, भगवानले åयिÈतɮवारा माğ 
कǑठन फैलाउने अनुमǓत Ǒदनुभएको छ, ͩकनͩक उहाँले 
भÛनुभएको छ: 'åयिÈतɮवारा फैलाइनु बाहेक अǾले होइन। न त 
संघले, न गणले कǑठन फैलाउँछ। संघ र गणको सहमǓतमा र 
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åयिÈतɮवारा फैलाइनुले संघले तथा गणले कǑठन फैलाएको 
हुÛछ। अब हामीले कǑठन कपडा फैलाउन कसलाई Ǒदने? जो 
कोहȣलाइ[ जसको चीवर पुरानो छ, वा जसको चीवर जीण[ छ, वा 
जो कोहȣ पǓन ĤͩĐया पूरा गरȣ आजको Ǒदनमा चीवरको ĤͩĐया 
समाÜत गन[ कोͧसस गनȶछ, र जो कǑठन फैलाउन स¢म हुनेछ।" 
 ͧभÈखहुǾ कुनै जवाफ Ǒददैंनन।् 
 
 इ. तेİो ͧभÈख ु

  इध अàहेसु आयè मा इ× थÛ नामो 
सÞबमहã लको बहुèसुतो धà मधरो, ͪवनयधरो, 
सĦéमचारȣनं सÛदèसको समादपको समुƣेजको 
सà पहंसको, बहुÛ नं आचǐरयो वा उपÏझायो वा हु×वा 
ओवादको अनुसासको सम×थो च तं ͪवनयकàमं 
अͪवकोप×ेवा कǑठनं अ×थǐरतु।ं मÑञमहमेवं "सÞबोयं 
सɨघो इमं सÜपǐरवारं कǑठनदèुसं आयè मतो 
इ×थÛनामèस दातुकामो तिèमं कǑठनं अ×थरÛते सÞबोयं 
सɨघो सàमदेव अनुमोǑदèसǓत' आयè मतो इ×थÛनाम-
èसेव इमं सÜपǐरवारं कǑठनदèुसं दातंु, ǽÍचǓत वा नो 
वा सÞबिèसमèस सɨघèस। 

 ͧभÈखहुǾको जवाफ: ǽÍचǓत भÛते। 
 "यहाँ हामीमÚये पूÏय (* यèतोमा सो पाउने ͧभÈखकुो 
नाम पाͧल पाठमा बताइए अनुसार उपयुÈत ͪवभिÈत Ĥयोग गरȣ 
वाचन गनु[पछ[।) वǐरçठ हुनुहुÛछ, ͪवɮवान हुनुहुÛछ, धàमको 
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समथ[क हुनुहुÛछ, ͪवनयको समथ[क हुनुहुÛछ; उहाँले आÝना 
साथी Ħéमचारȣ-अनुयायीहǾलाई ͧसकाउनुहुÛछ, उ×Ĥेǐरत गनु[हुÛछ 
र ĤसÛन गनु[हुÛछ; उहाँ गुǾ र उपाÚयाय हुनुहुÛछ, धेरैलाई 
उपदेश र ͧश¢ा ǑदनुहुÛछ। उहाँ ͪवनयकàम नǒबगाǐरकन कǑठन 
फैलाउन स¢म åयिÈत हुनुहुÛछ। म यसरȣ बुÐछु: 'यी अǓतǐरÈत 
वèतुहǾका साथमा यो कǑठन-कपडा उहाँ आदरणीय (*) लाइ[ 
Ǒदनु यो सारा संघलाइ[ माÛय छ। जब उहाँ आदरणीयले कǑठन 
फैलाउनुहुनेछ, सàपूण[ संघले अनुमोदन Ǒदनेछ। यी अǓतǐरÈत 
वèतुहǾ सǑहत यो कǑठन कपडा पूÏय (*) लाई Ǒदनु यहाँ भेला 
भएका संघलाई मन पछ[ , ͩक पदȷन? 
 ͧभÈखहुǾले जवाफ ǑदÛछन:् "मन पछ[, आदरणीय 
भÛते।" 
 

इ[. चौथो ͧभÈख ु
  यǑद आयèमतो इ×थÛनामèस इमं सपǐरवारं 
कǑठनदèुसं दातंु, सÞबिèसमèस सɨघèस ǽÍचǓत, साध ु
भÛते संघो इम ं कǑठनदèुसपǐरवारभूतं Ǔतचीवरं 
वèसावाͧसकɪǑठǓतकाय अगाहे×वा आयèमतो इ×थÛनाम-
èसेव इͧमना अपलोकनेन ददातु,ं कǑठनदèुसं पन 
अपलोकनेन Ǒदáयमानंͪप न ǾहǓत। तèमा "तं इदाǓन 
ञͪƣदǓुतयेन कàमेन अकुÜपेन ठानारहेन आयèमतो 
इ×थÛनामèस देमाǓत" कàमèसǓनɪठानं करोतु। 

 ͧभÈखहुǾको उƣर: साध ुभÛते।   

https://dhamma.digital



406 
 

 "यो कǑठन कपडा र यी अǓतǐरÈत वèतुहǾ पूÏय (*) 
लाई Ǒदनु यहाँ भेला भएका संघलाइ[ मन पनȶ भएकोले अवæय 
पǓन पूÏय भÛते संघले यो ğीचीवर पǓन संघको सहमǓतले पूÏय 
(*) लाइ[ Ǒदनुहोस,् जुन ͩक यस कǑठन कपडाको अशंको Ǿपमा 
साथमा उ×पÛन भएको हो। यी अǓतǐरÈत वèतहुǾ सǑहत यो 
कǑठन-कपडा Ĥदान गन[, वषा[-कपडा ĤाÜत गन[को लागी जèतो 
वǐरçठता Đमको Éयाल गनु[ पदȷन। यǑद यो सàझौताɮवारा 
Ǒदइएको भए पǓन उͬचत हँुदैन। ×यसो हुनाले संघले अब यो 
संकãप गरोस:् 'यो हामी अब अटल र राĨोसँग दरो Ĥèताव र 
दईु पटक कàमवाचाहǾ पढेर पूÏय (*) लाई ǑदÛछɋ।' " 
 ͧभÈखहुǾले जवाफ ǑदÛछ: "राĨो छ, आदरणीय भÛते।" 
 
३. कǑठन कपडा Ǒदने औपचाǐरक काय[ 
 ×यसपǓछ युगल ͧभÈखहुǾɮवारा "कǑठन-चीवर Ǒदन े
पाठ" पǑढÛछ। (खÖड इ, पçृठांक २६६-७ हेनु[होस।्) 
 
४. कǑठन चीवर फैलाउनु 
 चीवर ͧसउन ͧसɮधेपǓछ कǑठन फैलाउने ͧभÈखलेु 
कǑठन चीवरɮवारा आÝनो एउटा चीवर बदãछ, ×यसपǓछ यो 
नयाँ चीवरले यèतो गरȣ कǑठन फैलाउँछ- ऊ भगवानको मूǓत [Ǔतर 
मुख गरेर बèदछ। अǓन "नमो तèस ... " पाठ ३ पटक पɭछ। 
अǓन पǓछ भÛछ: (इमाय संघाǑटया/ इͧमना उƣरासंगेन/ इͧमना 
अÛतरवासकेन) कǑठनं अɪठराͧम। 
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"यो (संघाटȣ/उƣरासंग/अÛतरवासक) ɮवारा म कǑठन फैलाउँछु। 
 
५. अनुमोदन 
 ×यसपǓछ ऊ ͧभÈख ुसंघǓतर फकȶ र भÛछ: 
(क) अ×थतं (भÛते/आवुसो) संघèस कǑठनं, धिàमको कǑठन×थारो 
अनुमोदथ।  
'(आदरणीय, भÛतेहǾ/ͧमğहǾ) संघको कǑठन फैͧलएको छ, यो 
कǑठन उͬचतǾपले फैͧलएको छ, यसरȣ सबैले èवीकार गनु[होस।्' 
 ×यसपǓछ Ĥ×येक ͧभÈखलेु पालैपालो एक-एक गरȣ उƣर 
ǑदÛछन-् 
ख) अ×थतं भÛते/आवुसो) सɨघèस कǑठनं, धिàमको कǑठन×थारो 
अनुमोदाͧम। 
 आदरणीय ͧभÈखसुंघ, सघंको कǑठन फैͧलएको छ, यो 
कǑठन उͬचतǾपले फैͧलएको छ, यसरȣ म èवीकार गछु[ ।' 
 कǑठन फैलाउने ͧभÈखलेु दोहरो Ĥाथ[ना गछ[ - 
अ×थतं (भÛते/ आवुसो) सɨघèस.... माͬथको (क) मा जèतै। 
अǓन भेला भएका ͧभÈखहुǾ सबैजनाले सँगै जवाफ ǑदÛछन:् 
अ×थतं भÛते संघèस.... अनुमोदाम। माͬथको (ख) मा जèतै। 
तर बहुवचनमा वाचन गǐरÛछ। 
...यसरȣ हामी यसलाई èवीकार गछɡ। 
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कàमवाचा 
खÖड २ 

पÞबÏजा तथा उपसàपदा ͪवधीमा ĤयुÈत पाठहǾ 
क) एकजना उपसàपदापे¢ीको लागी 
१. सरण Ēहण गनȶ पाठ 
 १. बुɮध ंसरणं गÍछाͧम। 
 २. धàमं सरणं गÍछाͧम। 
 ३. सɨघं सरणं गÍछाͧम।  
 ४. दǓुतयिàप बुɮध ंसरणं गÍछाͧम। 
 ५. दǓुतयिàप धàमं सरणं गÍछाͧम। 
 ६. दǓुतयिàप सɨघं सरणं गÍछाͧम। 
 ७. तǓतयिàप बुɮध ंसरणं गÍछाͧम। 
 ८. तǓतयिàप धàमं सरणं गÍछाͧम। 
 ९. तǓतयिàप सɨघं सरणं गÍछाͧम। 
अनुवाद: 
 १. म बɮुधको शरणमा जाÛछु।  
 २. म धàमको शरणमा जाÛछु।  
 ३. म संघको शरणमा जाÛछु।  
 ४. दोİो पटक पǓन म बुɮधको शरणमा जाÛछु। 
 ५. दोİो पटक पǓन म धàमको शरणमा जाÛछु। 
 ६. दोİो पटक पǓन म संघको शरणमा जाÛछु।  
 ७. तेĮो पटक पǓन म बुɮधको शरणमा जाÛछु 
 ८. तेĮो पटक पǓन म धàमको शरणमा जाÛछु।  
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 ९. तेĮो पटक पǓन म संघको शरणमा जाÛछु। 
 २. दस ͧसÈखापदहǾ Ĥदान 
   १. पाणाǓतपाǓत वेरमणी।  
  २. अǑदÛनादाना वेरमणी।  
  ३. अĦéमचǐरया वेरमणी।  
  ४. मुसावादा वेरमणी।  
  ५. सुरामेरयमÏजपमादɪठाना वेरमणी। 
  ६. ͪवकालभोजना वेरमणी।  
  ७. नÍचगीतवाǑदतͪवसूकदèसना वेरमणी।  
  ८. मालागÛधͪवलेपनधारणमÖडनͪवभूसनɪठाना वेरमणी 
  ९. उÍचासयनमहासयन वेरमणी। 
 १०. जातǾपरजतपǑटÊगहणा वेरमणी। 
 (इमाǓन दसͧसÈखापदाǓन समाǑदयाͧम।) (३ पटक) 
यी शीलहǾमा समादानका शÞद (समाǑदयाͧम) छ, जुन ͩक थÜन 
सͩकÛछ। 
अनुवाद: 
  १. ĤाणीǑहसंाबाट ͪवरत हुन।ु 
  २. नǑदइएका वèतु ͧलनुबाट ͪवरत हुन।ु  
  ३. अĦéमचय[बाट ͪवरत हुन।ु  
  ४. झूटो बोãनुबाट ͪवरत हुन।ु 
  ५. Ĥमादȣ बनाउने रÈसी तथा जाँडको सेवनबाट ͪवरत 
     हुनु।  
  ६. ͪवकालभोजनबाट ͪवरत हुन।ु 
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  ७. नाच, गान, संगीत र मनोरÑजनहǾ हेनु[बाट ͪवरत 
     हुनु।  
  ८. सÛुदर बनाउने सजावटको Ǿपमा रहेका माला,  
     सुगÛध र लेपन Ĥयोग गनु[बाट ͪवरत हुन।ु 
  ९. अÊलो वा ठूलो खाटमा सु×नुबाट ͪवरत हुन।ु  
 १०. सुन र चाँदȣ (पैसा) Ēहण गनु[बाट ͪवरत हुन।ु 
    (म यी दसवटा ͧसÈखापदहǾ Ēहण गद[छु।) 
 
३. पाğ तथा चीवरहǾ बताउने 
 १. अयÛते पƣो?  
 २. आम भÛते।   
 ३. अयं संघाटȣ? 
 ४. आम भÛते। 
 ५. अयं उƣरासंगो?  
 ६. आम भÛते। 
 ७. अयं अÛतरवासको? 
 ८. आम भÛते। 
 ९. गÍछ अमुिàह ओकासे ǓतɪठाǑह।  
अनुवाद: 
 १. यो ǓतĨो ͧभ¢ापाğ हो? 
 २. हो, भÛते।  
 ३. यो ǓतĨो संघाटȣ हो? 
 ४. हो, भÛते।  
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 ५. यो ǓतĨो उƣरासंग हो?  
 ६. हो, भÛते।  
 ७. यो ǓतĨो अÛतरवासक हो? 
 ८. हो, भÛते।  
 ९. ×यो ठाउँमा जाऊ र ×यहाँ उͧभइबस।् 
 
४. आफैलाई परȣ¢क ǓनयुिÈत गनȶ पाठ 

  सुणातु मे भÛते सɨघो (इ×थÛनामो) 
आयèमतो (इ×थÛनामèस) उपसàपदापÈेखो। यǑद 
सɨघèस पƣकãलं अहं (इ×थÛनामं) अनुसासáेयं। 

 कोçठकमा राͨखएका शÞदहǾमा, "इ×थÛनामो" भएको 
ठाउँमा कता[कारक (Ĥथम) ͪवभिÈतमा आवेदकको नाम वाचन 
गनु[पछ[ ; (इ×थÛनामèस) को ठाउँमा संबंध कारक (चतुथȸ 
ͪवभिÈत) राखेर उपÏझायको नाम वाचन गनु[पछ[ ; र "इ×थÛनामं" 
को ठाउँमा कम[ (ɮवतीय) ͪवभिÈतमा Ǔनवेदकको नाम वाचन 
गनु[पछ[। 
अनुवाद: "आदरणीय भÛते संघले मेरो कुरा सÛुनुहोस।् यǑद 
संघको पूण[ तयारȣ छ भने म (फलानो नामको) ͧभÈखलेु फलानो 
नामको उपाÚयायको फलानो नामको उपसàपदापे¢ीलाइ[ (सघंको 
बाǑहर) अनुशासन (परȣ¢ा) गनȶछु।"  
५. ĤæनहǾ अßयास गराउने पाठ 

  सुणͧस इ×थÛनाम, अयÛते सÍचकालो 
भूतकालो। यं जातं तं सɨघमÏझ े पुÍछÛते, सÛतं 
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अ×थीǓत वƣÞबं, असÛतं न×थीǓत वƣÞबं, मा खो 
ͪव×थाͧस, मा खो मɨकु अहोͧस, एवÛतं पुिÍछèसिÛत। 
सिÛत ते एवǾपा आबाधा? 

 Ĥæन     उƣर 
 कुɪठं?    नि×थ भÛते। 
 गÖडो?    नि×थ भÛते।  
 ͩकलासो?   नि×थ भÛते।  
 सोसो?   नि×थ भÛते।  
 अपमारो?   नि×थ भÛते। 
 मनुèसोͧस?   आम भÛते। 
 पुǐरसोͧस?  आम भÛते। 
 भुिजèसोͧस?  आम भÛते। 
 अनणोͧस?  आम भÛते। 
 नͧस राजभटो?  आम भÛते। 
 अनÑुञातोͧस माताͪपतूǑह?  आम भÛते। 
 पǐरपुÖणो वीसǓतवèसोͧस?  आम भÛते। 
 पǐरपुÖणं ते पƣचीवरं? आम भÛते। 
 ͩकÛनामोͧस?  अहं भÛते...   नाम। 
 को नाम ते उपÏझायो उपÏझायो मे भÛते 
    आयèमा..... नाम। 
 "इ×थÛनाम" शÞदको ठाउँमा उपसàपदापे¢ीको नाम 
उÍचारण गनु[पछ[। 
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अनुवाद: "सुन, (उपसàपदापे¢ीको नाम), ǓतĨो बारेमा यो स×य 
बोãने समय हो, यथाथ[ बोãने समय हो। संघको बीचमा 
Ǔतमीसँग के छ, कèतो छ, भनी सोͬधने छ, जे छ, ×यो छ भनी 
भÛनुपछ[। जे छैन, ×यो छैन भनी भÛनु पछ[। Ǔतमी लाज नमान, 
संकोच नमान। उहाँहǾले Ǔतमीसँग Ǔनàन Ǿपमा सोÚनुहुनेछन:् के 
Ǔतमीसँग यी जèता कुनै रोग छ: 
 Ĥæन    उƣर 
 कुçठरोग?   छैन, भÛते।  
 फोका?    छैन, भÛते। 
 दाद?    छैन, भÛते। 
 ¢य रोग (खपत)  ?  छैन, भÛते। 
 छारे रोग?   छैन, भÛते। 
 के Ǔतमी माǓनस हो?  हो, भÛते।  
 के Ǔतमी èवतÛğ हो?   हो, भÛते। 
 के Ǔतमी ऋणमÈुत हो?   हो, भÛते। 
 के Ǔतमी सरकारȣ सेवाबाट  
 ǒबदा पाएको åयिÈत हो?   हो, भÛते। 
 के Ǔतमी माताͪपताबाट अनुमǓत  
 पाएको हो?    हो, भÛते। 
 के Ǔतमी २० वष[ आयु पूरा भइसकेको हो?  हो, भÛते। 
 के Ǔतमीसँग पाğ चीवर पूरा छन?्  छन,् भÛते। 
 ǓतĨो नाम के हो?  मेरो नाम ...... हो, भÛत।े 
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 ǓतĨो उपाÚयायको नाम के हो? मेरो उपाÚयायको नाम 
    आयçमान ..... हो, भÛते।" 
 
६. उपसàपदाप¢ेीलाई ͧभğ बोलाउने पाठ 

  सुणातु मे भÛते सɨघो। (इ×थÛनामो) 
आयèमता (इ×थÛनामèस) उपसàपदापÈेखो। अनुͧ सɪठो 
सो मया। यǑद संघèस पƣकãल,ं (इ×थÛनामो) 
आगÍछेáय। 

अनुवाद: "आदरणीय भÛते संघले मेरो कुरा सÛुनुहोस।् 
(आवेदकको नाम)  (उपÏझाय नाम.......को उपसàपदाप¢ेी) हो। 
ऊ मबाट जाँच गǐरसͩकएको छ। यǑद संघको पूण[ तयारȣ छ भने 
(Ǔनवेदकको नाम...) यहाँ आओस।्" 
बोलाउने शÞद हो "आगÍछाǑह", "यहा ँआऊ!" 
 
७. उपसàपदा याचना पाठ 

 संघं भÛते उपसàपदं याचाͧम। उãलàुपतु मं 
भÛते सɨघो अनुकàपं उपादाय। दǓुतयिàप भÛते सɨघं 
उपसàपदं याचाͧम। उãलàुपतु म ं भÛते सɨघो 
अनुकàपं उपादाय। तǓतयिàप भÛते सɨघं उपसàपदं 
याचाͧम। उãलुàपतु म ंभÛते सɨघो अनुकàपं उपादाय। 

अनुवाद: "आदरणीय भÛते संघ, म उपसàपदा याचना गद[छु। 
संघले मलाई अनुकàपापूव[क उपसàपदा Ǒदनुहोस।् दोİो पटक 
पǓन, आदरणीय भÛते संघ, म उपसàपदा याचना गद[छु। संघले 
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मलाई अनुकàपापूव[क उपसàपदा Ǒदनुहोस।् तेİो पटक पǓन 
आदरणीय भÛते संघ, म उपसàपदा याचना गद[छु। संघले मलाई 
अनुकàपापूव[क उपसàपदा Ǒदनुहोस।्" 
८. अÛतराǓयकधàम (बाधा) हǾका बारेमा Ĥæन गन[ आफैलाई 
ǓनयुÈत गनȶ पाठ 

  सुणातु मे भÛते सɨघो। अयं इ×थÛनामो 
आयèमतो इ×थÛनामèस उपसàपदापेÈखो। यǑद 
सɨघèस पƣकãलं, अहं इ×थाÛनामं अÛतराǓयके धàमे 
पुÍछेáयं।  

अनुवाद : "आदरणीय भÛते संघले मेरो कुरा सÛुनुहोस।् फलानो 
नामको åयिÈत आदरणीय (उपÏझायको नाम) को उपसàपदापे¢ी 
हो। यǑद संघको पूण[ तयारȣ छ भन ेम सो उपसàपदापे¢ी (को 
नाम)....... सँग अÛतराǓयक धàमहǾका बारेमा Ĥæन गनȶछु।"  
 
९. (संघको ǒबचमा) अÛतराǓयकधàमहǾका बारेमा सोÚने पाठ 
   सुणͧस, इ×थÛनाम। आयÛते सÍचकालो 

भूतकालो। यं जातं तं पÍुछाͧम। सÛतं अ×थीǓत वƣÞबं। 
असÛतं न×थीǓत वƣÞबं। सिÛत ते एवǽपा आबाधा 

(Ĥæन गनȶ शैͧलमा) "कु×थ?ं" आǑद गरȣ Đमशः तलसàम नै 
सोÚनुपछ[। 
जवाफमा हदसàम "नि×थ भÛते" भÛनु पछ[। 
"को नाम ते उपÏझायो?" यसको जवाफ हो "उपÏझायो मे भÛते 
आयèमा...... (उपÏझायको नाम) नाम।"  
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अनुवाद: "सुन,् (आवेदकको नाम), ǓतĨो बारेमा यो स×य बोãने 
समय हो, यथाथ[ बोãने समय हो। Ǔतमीसँग के छ, कèतो छ 
भनी म सोÚदछु। जे छ, ×यो छ भनी भÛनुपछ[। जे छैन, ×यो 
छैन भनी भÛनु पछ[। के Ǔतमीसँग यèता रोगहǾ छन?्" 
(ĤæनहǾ)  
"कुçठरोग",  
"छैन, भÛते" (यèतो गरȣ हदसàम Ĥæनोƣर गनȶ।) 
"ǓतĨो उपÏझायको नाम के हो?"  
"मेरो उपÏझायको नाम आदरणीय ... हो, भÛते" भनी Ĥæनको 
जवाफ Ǒदन।े 
 
१०. उपसàपदाको कàमवाचा 

  सुणातु मे भÛते सɨघो। अयं इ×थÛनामो 
आयèमतो इ×थÛनामèस उपसàपदापÈेखो। पǐरसɮुधो 
अÛतराǓयकेǑह धàमǑेह। पǐरपुÖणèस पƣचीवरं। 
इ×थÛनामो सɨघं उपसàपदं याचǓत, आयèमता 
इ×थÛनामेन उपÏझायेन। यǑद सɨघèस पƣकãलं सɨघो 
इ×थÛनामं उपसàपादेáय। आयèमता इ×थÛनामेन 
उपÏझायेन। एसा ञͪƣ।  
  सुणातु मे भÛते सɨघो। अयं इ×थÛनामो 
आयèमतो इ×थÛनामèस उपसàपदापÈेखो पǐरसुɮधो 
अÛतराǓयकेǑह धàमǑेह। पǐरपुÖणèस पƣचीवरं। 
इ×थÛनामो संघं उपसàपदं याचǓत, आयèमता 
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इ×थÛनामेन उपÏझायने। सɨघो इ×थÛनामं 
उपसàपादेǓत, आयèमता इ×थÛनामेन उपÏझायेन। 
यèसायèमतो खमǓत इ×थÛनामèस* उपसàपदा। 
आयèमता इ×थÛनामेन उपÏझायेन। सो तुÖहèस। यèस 
न खमǓत, सो भासáेय।  
  दǓुतयिàप एतम×थ ं वदाͧम। सुणातु मे भÛते 
सɨघो। अयं इ×थÛनामो आयèमतो इ×थÛनामèस 
उपसàपदापÈेखो  ..पे..। सो भासáेय।  
 तǓतयिàप एतम×थ ं वदाͧम। सुणातु मे भÛते संघो, 
..पे...। सो भासáेय।  
  उपसàपÛनो सɨघेन इ×थÛनामो, आयèमता 
इ×थÛनामेन उपÏझायेन। खमǓत सɨघèस; तèमा तुÖहȣ, 
एवमेतं धारयाͧम।  

 "इ×थÛनामेन" पदको ठाउँमा उपÏझायको नाम राखरे 
उÍचारण गनु[पछ[। पछाͫड तारा ͬचÛह भएको "इ×थÛनामèस" 
पदको ठाउँमा उपसàपदापे¢ीको नाम राखरे उÍचारण गनु[पछ[। 
तारा ͬचÛह नभएको "इ×थÛनाम" पदमा उपÏझायको नाम राखरे 
उÍचारण गनु[पछ[। दǓुतय तथा तǓतय अनुसावनामा ..पे.. भनी 
Ǒदइएको ठाउँमा Ĥथम अनुसावनामा जèतै पूण[पाठ वाचन 
गनु[पछ[।  
 
अनुवाद: "आदरणीय सɨघले मेरो कुरा सुÛनुहोस,् आदरणीय 
भÛतेहǾ, यो (उपसàपदाप¢ेीको नाम) उपÏझाय .....को 
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उपसàपदाप¢ेी (उपसàपदा चाहन,े अथा[त ् सामणेर) हो, यो 
अÛतराǓयकधàमहǾबाट मÈुत छ। यसका पाğ र चीवरहǾ पूरा 
छन।् फलानो नामको (उपÏझायको नाम) उपÏझायɮवारा यसले 
संघबाट उपसàपदा याचना गद[छ। यǑद संघको पूण[ तयारȣ छ 
भने संघले यो फलानो नामको (Įामणेरलाइ[) फलानो नामको 
उपÏझायɮवारा उपसàपदा Ǒदइयोस।् यो Ĥèताव हो।  
 आदरणीय संघले मेरो कुरा सुÛनुहोस।् यो फलानो नाम 
भएको åयिÈत (सामणेर) फलानो उपÏझायको उपसàपदाप¢ेी हो। 
यो अÛतराǓयकधàमहǾबाट मÈुत छ। यससँग पाğ र चीवरहǾ 
पूरा छन।् फलानो नामको यसले फलानो नामको उपÏझायɮवारा 
संघबाट उपसàपदा याचना गद[छ। फलानो नामको आदरणीय.... 
उपÏझायको नाम) को उपÏझाय×वमा संघले यो फलानो नामको 
... (सामणेरलाइ[) उपसàपदा Ĥदान गदȷछ। फलानो नामको 
आदरणीय उपÏझायɮवारा फलानो नामको (सामणेरलाइ[) 
संघɮवारा उपसàपदा Ǒदइनु जजसलाइ[ माÛय छ उहाँहǾ मौन 
बèनुहोस।् जजसलाई माÛय छैन उहाँहǾले बोãनुहोस।् 
 दोĮोवार पǓन म यो ͪवषय बोãछु। आदरणीय भÛते 
संघले मेरो कुरा सुÛनहुोस।् फलानो नामक उपÏझायको यो 
फलानो नामक उपसàपदाप¢ेीले संघमा उपसàपदा याचना गदȷछ। 
... उहाँहǾले बोãनुहोस।् 
 तेİोवार पǓन म यो ͪवषय बोãछु। आदरणीय भÛत े
संघले मेरो कुरा सुÛनहुोस।् यो फलानो नामक उपÏझायको 
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फलानो नामक उपसàपदाप¢ेीले संघमा उपसàपदा याचना गदȷछ। 
... उहाँहǾले बोãनुहोस।् 
 संघले फलानो आदरणीय उपÏझायबाट यो फलानो 
नामको (उपसàपदाप¢ेीको नाम) लाई उपसàपदा Ǒदइएको छ। 
यस कुरामा संघ सहमत छ, ×यसैले मौन छ। म यèतो धारण 
गद[छु।  
 
ख). युगल उपसàपदाप¢ेीको लागी  
 १.आफैलाई परȣ¢क ǓनयुिÈत गनȶ पाठ 

 सुणातु मे भÛते सɨघो इ×थÛनामो च, 
इ×थÛनामो च आयèमतो इ×थÛनामèस उपसàपदा-
पेÈखा। यǑद सɨघèस पƣकãल,ं अहं इ×थÛनामÑच, 
इ×थÛनामÑच अनुसासेáयं।  

ĤæनहǾ सोÚने तǐरका पǑहलेको जèतो नै हो। एक एक जना गरȣ 
छुटाछुटै सोÚनुपछ[। 
 
२. युगल उपसàपदाप¢ेीलाई ͧभğ बोलाउने पाठ 

  सुणातु मे भÛते सɨघो, इ×थÛनामो च 
इ×थÛनामो च आयèमतो इ×थÛनामèस उपसàपदा-
पेÈखा। अनुͧ सɪठा ते मया। यǑद सɨघèस पƣकãल,ं 
इ×थÛनामो च इ×थÛनामो च आगÍछेáयुं।  

बोलाउने शÞद हो "आगÍछथ", "यहाँ आऊ!" 
३. युगलले सँगै उपसàपदा याचना गनȶ पाठ 
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  सɨघं भÛते उपसàपदं याचाम। उãलुàपतु नो 
भÛते सɨघो अनुकàपं उपादाय। दǓुतयिàप भÛते सɨघं 
उपसàपदं याचाम। उãलुàपतु नो भÛते संघो अनुकàपं 
उपादाय। तǓतयिàप भÛते संघो उपसàपदं याचाम। 
उलàुपतु नो भÛते सɨघो अनुकàपं उपादाय। 

 
४. अÛतराǓयकधàमको बारेमा सोÚन आफैलाई ǓनयुÈत गनȶ पाठ 

  सुणातु मे भÛते सɨघो। अयÑच इ×थÛनामो 
अयÑच इ×थÛनामो आयèमतो इ×थÛनामèस उपसàपदा-
पेÈखा। यǑद संघèस पƣकãल,ं अहं इ×थÛनामÑच, 
इ×थÛनामÑच अÛतराǓयके धàमे पÍुछेáयं।   

Ĥæन एक एक जना उपसàपदाप¢ेीसँग छुटाछुɪटै सोÚनु पछ[। 
५. युगल उपसàपदाको कàमवाचा 

  सुणातु मे भÛते सɨघो। अयÑच इ×थÛनामो, 
अयÑच इ×थÛनामो आयèमतो इ×थÛनामèस उपसàपदा-
पेÈखा, पǐरसुɮधा अÛतराǓयकेǑह धàमǑेह, पǐरपुÖण-
Ǔनमेसं पƣचीवरं, इ×थÛनामो च, इ×थÛनामो च सɨघ ं
उपसàपदं याचिÛत, आयèमता इ×थÛनामेन उपÏझायेन। 
यǑद सɨघèस पƣकãल,ं सɨघो इ×थÛनामÑच 
इ×थÛनामÑच उपसàपादेáय, आयèमता इ×थÛनामेन 
उपÏझायेन। एसा ञͪƣ। 
  सुणातु मे भÛते सɨघो। अयÑच इ×थÛनामो 
अयÑच इ×थÛनामो आयèमतो इ×थÛनामèस 
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उपसàपदापÈेखा। पǐरसुɮधा अÛतराǓयकेǑह धàमǑेह, 
पǐरपुÖणͧममेसं पƣचीवरं, इ×थÛनामो च इ×थÛनामो च 
सɨघं उपसàपदं याचिÛत, आयèमता इ×थÛनामेन 
उपÏझायेन। सɨघो इ×थÛनामÑच इ×थÛनामÑच 
उपसàपादेǓत, आयèमता इ×थÛनामेन उपÏझायेन। 
यèसायèमतो खमǓत, इ×थÛनामèस च इ×थÛनामèस च 
उपसàपदा। आयèमता इ×थÛनामेन उपÏझायेन, सो 
तुÖहèस। यèस न खमǓत सो भासेáय। 
  दǓुतयिàप एतम×थ ं वदाͧम। सुणातु मे भÛते 
सɨघो। अयÑच इ×थÛनामो अयÑच इ×थÛनामो 
आयèमतो इ×थÛनामèस उपसàपदापÈेखा।..... सो 
भासáेय। 
  तǓतयिàप एतम×थ ं वदाͧम। सुणातु मे भÛते 
सɨघो... सो भासáेय।   
  उपसàपÛना सɨघेन इ×थÛनामो च इ×थÛनामो 
च आयèमता इ×थÛनामेन उपÏझायेन। खमǓत 
सɨघèस; तèमा तुÖहȣ, एवमेतं धारयाͧम।  

 
ग. अनुशासन (सãलाह) 

 १. ͪपिÖडयालोपभोजनं Ǔनèसाय पÞबÏजा, त×थ त े
    यावजीवं उèसाहो करणीयो। अǓतरेकलाभो: सɨघभƣ ं
    उɮदेसभƣ ंǓनमÛतनं सलाकभƣ ंपिÈखकं उपोसͬथकं 
    पाǑटपǑदकं। 
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 २. पंसुकूलचीवरं Ǔनèसाय पÞबÏजा, त×थ ते यावजीवं 
    उèसाहो करणीयो। अǓतरेकलाभो: खोम ं कÜपाͧसकं 
    कोसáेयं कàबलं साणं भɨगं। 
 ३. ǽÈखमूलसनेासनं Ǔनèसाय पÞबÏजा, त×थ त े
    यावजीवं उèसाहो करणीयो। अǓतरेकलाभो: ͪवहारो 
    अɬढयोगो पासादो हिàमयं गुहा। 
 ४. पूǓतमुƣभेसÏजं Ǔनèसाय पÞबÏजा, त×थ ते यावजीव ं
   उèसाहो करणीयो। अǓतरेकलाभो: सिÜप नवनीतं तेल ं
   मध ुफाͨणतं। 
 ५. उपसàपÛनेन ͧभÈखनुा मेथनुो धàमो न 
   पǑटसेͪ वतÞबो अÛतमसो ǓतरÍछानगतायͪप। यो 
   ͧभÈख ु मेथनु धàमं पǑटसेवǓत, अèसमणो होǓत 
   असÈयपुͪƣयो। सáेयथाͪप नाम पुǐरसो सीसǓछÛनो 
   अभÞबो तेन सरȣरबÛधनेन जीͪवतु।ं एवमेव ͧभÈख ु
   मेथनुं धàमं पǑटसेͪ व×वा, अèसमणो होǓत 
   असÈयपुͪƣयो। तÛते यावजीवं अकरणीयं। 
 ६. उपसàपÛनेन ͧभÈखुना अǑदÛनं थáेयसɨखातं न 
   आदातÞबं अÛतमसो Ǔतणसलाकं उपादाय। यो ͧभÈख ु
   पादं वा पादारहं वा अǓतरेकपादं वा अǑदÛनं 
   थáेयसɨखातं आǑदयǓत, अèसमणो होǓत 
   असÈयपुͪƣयो। सáेयथाͪप नाम पÖडुपलासो बÛधना 
   पमƣुो अभÞबो हǐरƣाय, एवमेव ͧभÈख ु पादं वा 
   पादारहं वा अǓतरेकपादं वा अǑदÛनं थáेयसɨखातं 
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   आǑदǓय×वा अèसमणो होǓत असÈयपुͪƣयो। तÛत े
   यावजीवं अकरणीयं। 
 ७. उपसàपÛनेन ͧभÈखनुा सिÑचÍच पाणो जीͪवता न 
   वोरोपेतÞबो अÛतमसो कुÛथͩकͪपिãलकं उपादाय। यो 
   ͧभÈख ु सिÑचÍच मनुèसͪवÊगहं जीͪवता वोरोपǓेत, 
   अÛतमसो गÞभपातनं उपादाय, अèसमणो होǓत 
   असÈयपुͪƣयो। सáेयथाͪप नाम पुथुͧसला ɮͪवधा 
   ͧभÛना अपǑटसिÛधका होǓत, एवमेव ͧभÈख ु
   सिÑचÍच मनèुसͪवÊगहं जीͪवता वोरोपे×वा, 
   अèसमणो होǓत असÈयपुͪƣयो। तÛते यावजीवं 
   अकरणीय।ं  
 ८. उपसàपÛनेन ͧभÈखनुा उƣǐरमनुèसधàमो न 
   उãलͪपतÞबो अÛतमसो सुÑञागारे अͧभरमामीǓत। यो 
   ͧभÈख ु पाͪपÍछो इÍछापकतो असÛतं अभूत ं उƣǐर- 
   मनुèसधàमं उãलपǓत। झानं वा ͪवमोÈख ं वा 
   समाͬध ं वा समापͪƣ ं वा मÊगं वा फलं वा, 
   अèसमणो होǓत असÈयपुͪƣयो। सáेयथाͪप नाम 
   तालो म×थकǓछÛनो अभÞबो पुन ͪवरिãहया, एवमेव 
   ͧभÈख ु पाͪपÍछो इÍछापकतो असÛत ं अभूतं  
   उƣǐरमनुèसधàमं उãलͪप×वा, अèसमणो होǓत 
   असÈयपुͪƣयो। तÛते यावजीवं अकरणीयिÛत। 
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 Ǔयनमा थप परàपरागत ͪवधीवाÈयहǾ पǓन हुÛछन।् 
(यी ͪवधीवाÈयहǾ "Ordination Procedure", पçृठ ३४ मा 
पाउन सͩकÛछ।) 
 
अनुवाद: 

चारवटा संसाधनहǾ 
(ͧभ¢ाÛन) 

१. ͧभ¢ाÛनको भरमा ĤĦिजत जीवन हो। Ǔतमीले यसमा 
   जीवनभर Ĥयास गनु[पछ[। यसमा अǓतǐरÈत लाभहǾ 
   यी छन:् संघभोजन (åयिÈतहǾ ǓनǑद[çट नगǐरएको 
   भोजनदान), Ǔनिæचत ͧभÈखहुǾको लागी तोͩकएको 
   भोजन, (भोजन) ǓनमÛğणा, Ǒटकटɮवारा Ǒदइने 
   भोजन, पाͯ¢क (भोजन), उपोसथ भोजन, शुÈलप¢ 
   वा कृçणप¢को ĤǓतपदाको भोजन। 

(पंसुकूल चीवर) 
 २. पंसुकूल चीवरको भरमा ĤĦिजत जीवन हो। Ǔतमीले 
   यसमा जीवनभर Ĥयास गनु[पछ[। यसमा अǓतǐरÈत 
   लाभहǾ यी छन:् सनको कपडा, कपासको कपडा, 
   रेशमको कपडा, ऊनको कपडा, भांगको कपडा, यी 
   उãलेͨखत वèतुहǾको ͧमͬĮत कपडा। 

(ǽÈखमूल वास) 
३. ǽÈखमूल सनेासन (ǽखको मुǓन बास) को भरमा यो 
   ĤĦिजत जीवन हो। Ǔतमीले यसमा जीवनभर Ĥयास 
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   गनु[पछ[। यसमा अǓतǐरÈत लाभहǾ यी छन ्: ͪवहार 
   (सामाÛय कुटȣ), एकाǓतर माğ ढãकेको छाना भएको 
   घर (टहरा), बहुमंिजला भवन, समतल छाना भएको 
   भवन, गुफा। 

(ͩकिÖवत मğूको औषͬध) 
४. ͩकिÖवत मğूको औषͬधको भरमा यो ĤĦिजत जीवन 
   हो। Ǔतमीले यसमा जीवनभर Ĥयास गनु[पछ[। यसमा 
   अǓतǐरÈत लाभहǾ यी छन:्  Ëय,ू मÈखन, तेल, 
   मह, ͬचनी (सखर)। 

 
अकरणीय (कǑहãयै गन[ नहुने) चारवटा कामहǾ 

(मैथनु) 
 ५. उपसàपदा भएको ͧभÈखलेु मैथनु सेवन गन[ हँुदैन।  
   अÛतत: पोथी ǓतरÍछान (पशु) सँग पǓन गन[ हँुदैन। 
   जो ͧभÈखलेु मैथनु गछ[ ऊ Įमण रहँदैन, ऊ 
   शाÈयपुğ (शाÈयमुǓन बुɮधको ͧशçय) रहँदैन। ऊ 
   ͧशर काǑटएको माǓनस जèतो हुÛछ, जसलाइ[ 
   शरȣरसँग जोडरे फेǐर िजउँदो पान[ सͩकंदैन। यो काम 
   Ǔतमीले जीवनमा कǑहले पǓन गन[ हुÛन। 

(चोरȣ) 
 ६. उपसàपदा भएको ͧभÈखलेु अǑदÛनादान (माͧलकले 
   नǑदइकन चोनȶ ढंगले) ͧलनु हँुदैन। अÛततः तणृ 
   समेत ͧलन हुÛन। जो ͧभÈखलेु एक पाद माğ ͧलए 
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   पǓन, एकपाद बराबर मãूयको ͧलए पǓन, 
   एकपादभÛदा बढȣ मãूयको ͧलए पǓन ऊ Įमण 
   रहँदैन। ऊ शाÈयपुğ रहँदैन। भɪेनाबाट झरेको पहɄलो 
   पात जèतो हुÛछ, जुन ͩक फेǐर जोͫडएर कǑहãयै 
   हǐरयो बÛन सÈदैन। ऊ ͧभÈख ुपǓन ×यèतै हुÛछ। 
   एकपाद वा एकपाद मूãयबराबरको वा एकपाद 
   मãूयभÛदा बढȣको भए पǓन माͧलकɮवारा नǑदइएको 
   वèतु चोरȣ गरȣ ͧलने ͧभÈख ु Įमण रहँदैन। 
   शाÈयपुğीय रहँदैन। यो Ǔतमीले जीवनभर कǑहãयै 
   गनु[ हँुदैन। 

 
(Ïयान ͧलनु) 

 ७. उपसàपदा भएको ͧभÈखलेु ĤाणीहǾलाइ[ जीवनबाट 
   वंͬचत गन[ (मान[) हँुदैन। अÛततः रातो कͧमला, 
   कालो कͧमला पǓन मान[ हुÛन। जो ͧभÈखलेु 
   मनुçयलाइ[ जीवनबाट वंͬचत गद[छ, अÛततः 
   गभ[पतन गरेको माğ भए पǓन ऊ Įमण रहँदैन। 
   शाÈयपुğ रहँदैन। जसरȣ दईु फाÈलो (?) हुनेगरȣ 
   फुटेको ढँुगालाइ[ फेǐर जोɬन सͩकंदैन, ×यसरȣ नै जो 
   ͧभÈखलेु जानीजानी माǓनसलाई Ïयानबाट विÑचत 
   गरेमा ऊ ͧभÈख ु पǓन Įमण रहँदैन, शाÈयपुğीय  
   रहँदैन। यो Ǔतमीले जीवनभर कǑहãयै गन[ हँुदैन।  

 

https://dhamma.digital



427 
 

(पाखÖडी हुनु)  
८. उपसàपदा भएको ͧभÈखलेु आफूसँग उƣǐर- 
    मनुèसधàम (सामाÛय मनुçयमा हुन े £ानभÛदा 
    माͬथको आÚयाि×मक £ान) भएको दावी गनु[ 
    हँुदैन। अÛततः 'म एकाÛत जंगलमा खशुी हुÛछु'  
    भÛनु जèतो कुरा पǓन बोãन हँुदैन। जो ͧभÈखलेु 
    खराब चाहना राखेर लोभले ओतĤोत भई उƣǐर- 
    मनुèसधàम आफूसँग भएको झूठो दावी गछ[ , 
    अयथाथ[ दावी गछ[ (पाखÖडी हुÛछ), अथा[त ् चाहे 
    ×यो Úयान सàबÛधी भए पǓन, ͪवमोÈख सàबÛधी  
    भए पǓन, समाͬध सàबÛधी भए पǓन, समापͪƣ  
    सàबÛधी भए पǓन, माग[ सàबÛधी भए पǓन, फल  
    सàबÛधी भए पǓन ऊ Įमण रहँदैन। शाÈयपुğीय  
    रहँदैन। जèतो टुÜपो भाँͬ चएको तालव¢ृ फेǐर सĤन  
    असàभव हुÛछ, ऊ ͧभÈख ु पǓन उèतै हुÛछ। जो  
    ͧभÈखलेु लोभले ओतĤोत भई खराब नीयत राखेर 
    आफूसँग उƣǐर-मनुèसधàम भएको भनी आफूसँग 
    नभएको, झूठो कुरा ÞयÈत गछ[ , ऊ Įमण रहँदैन। 
    शाÈयपुğीय रहँदैन। यो Ǔतमीले जीवनभर कǑहãयै 
    गन[हँुदैन। 

 
घ) èपçटȣकरण 
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 ĤĦÏया उपसàपदाका ͪवधीवाÈयहǾ एकǾपता 
नभएकाहǾ पǓन छन।् ×यो हो: ĤĦÏया याचनाका 
ͪवधीवाÈयहǾमा ͧसÈखापद ͧसकाउने वाÈयहǾ समादान गनȶ 
ढंगले थपेर बनाइएकाहǾ पǓन छन।् Ǔनèसय याचना गनȶ 
वाÈयहǾ पǓन, अनुसासन बताउने वाÈयहǾ पǓन थͪपएका छन।् 
यस Ĥकारका ͪवधीवाÈयहǾ मूलपाͧलमा रहेका छैनन।् ǓतनीहǾ 
ती काय[हǾ ͧसɮध गन[को लागी चलन अनुसार आÝना Ǔनकायका 
केÛġहǾमा Ĥयोगको लागी बनाइएका हुन।् Ǔयनमा एकǾपता 
नभएकोले मैले यहाँ समावेश गǐरनँ। मैले यसमा एकǾपता 
भएकाहǾलाइ[ माğ समावेश गरेको छु, जुन ͩक कàमवाचा 
उपसàपदा पुèतकमा भए अनुसार एउटै ढंगले Ĥयोग गǐरÛछन।्  
यसले यो बताउँछ ͩक कुन ͪवधीवाÈयहǾ पǐरवत[न गन[ हुÛछ र 
कुन हँुदैन अथवा कुन ͪवधीवाÈयहǾ पǐरवत[न गन[ ǒबãकुल 
Ǔनषेͬधत छन।् युगल उपसàपदाको कàमवाचामा ͪवमǓतͪवनोदनी 
भÛने अनुटȣका पèुतकको ͧसɮधाÛत अनुसार वचनहǾ पǐरवत[न 
गनȶ गǐरएको छ। यो मलू पाͧल अनǾुप नै राͨखएको छ। ×यसो 
हुनाले वत[मान ĒÛथमा समाͪवçट ͪवधीवाÈयहǾ अपǐरवत[नीय 
होइनन।् फरक ͩकͧसमका ͪवधीवाÈयहǾ Ĥयोग गन[ चाहनेहǾले 
ती ǓनकायहǾको परàपरामा चलेका ĤĦÏया उपसàपदाका 
तǐरकाहǾमा खोÏनु पछ[। 
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कàमवाचा 
खÖड ३ 

सÑचतेǓनका आपͪƣको वुɪठानͪवधीका पाठहǾ 
(पǑहलो संघाǑदसेस आपͪƣबाट मिुÈतको उपाय) 

क) एउटा नलुकाइएको आपͪƣको लागी 
१. मानƣ याचनाको पाठ  

  अहं भÛते एकं आपͪƣ ंआपिÏजं सÑचतेǓनकं 
सÈुकͪवसɪǑठं अपǑटÍछÛनं। सोहं भÛत ेसɨघं एͩकèसा 
आपͪƣया सÑचतेǓनकाय सुÈकͪवसɪǑठया अपǑटÍछÛनाय 
छारƣ ंमानƣ ंयाचाͧम। अहं भÛते एकं आपͪƣ ंआपिÏज ं
सÑचतेǓनकं सुÈकͪवसɪǑठं अपǑटÍछÛनं। सोहं दǓुतयिàप 
भÛते सɨघं एͩकèसा आपͪƣया सÑचतेǓनकाय सुÈक-
ͪवसɪǑठया अपǑटÍछÛनाय छारƣ ं मानƣ ं याचाͧम। अहं 
भÛते एकं आपͪƣ ंआपिÏजं सÑचतेǓनकं सुÈकͪवसɪǑठं 
अपǑटÍछÛनं। सोहं तǓतयिàप भÛते सɨघं एͩकèसा 
आपͪƣया सÑचतेǓनकाय सुÈकͪवसɪǑठया अपǑटÍछÛनाय 
छारƣ ंमानƣ ंयाचाͧम।  

२. मानƣ Ǒदने कàमवाचा 
  सुणातु मे भÛते सɨघो। अयं इ×थÛनामो 
ͧभÈख ुएकं आपͪƣ ंआपिÏजं सÑचतेǓनकं सुÈकͪवसɪǑठं 
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अपǑटÍछÛनं। सो सɨघं एͩकèसा आपͪƣया 
सÑचतेǓनकाय सुÈकͪवसɪǑठया अपǑटÍछÛनाय छारƣ ं
मानƣ ं याचǓत। यǑद सɨघèस पƣकãलं सɨघो 
इ×थÛनामèस ͧभÈखनुो एǓतèसा आपͪƣया सÑचते-
Ǔनकाय सुÈकͪवसɪǑठया अÜपǑटÍछÛनाय छारƣ ं मानƣ ं
ददेáय। एसा ञͪƣ। 
  सुणातु मे भÛते सɨघो। अयं इ×थÛनामो 
ͧभÈख ुएकं आपͪƣ ंआपिÏजं सÑचतेǓनकं सुÈकͪवसɪǑठं 
अपǑटÍछÛनं। सो सɨघं एͩकèसा आपͪƣया सÑचते-
Ǔनकाय सुÈकͪवसɪǑठया अपǑटÍछÛनाय छारƣं मानƣ ं
याचǓत। सɨघो इ×थÛनामèस ͧभÈखनुो एǓतèसा 
आपͪƣया सÑचतेǓनकाय सुÈकͪवसɪǑठया अपǑटÍछÛनाय 
छारƣ ंमानƣ ं देǓत। यèसायèमतो खमǓत इ×थÛनामèस 
ͧभÈखनुो एͩकèसा आपͪƣया सÑचतेǓनकाय सुÈक-
ͪवसɪǑठया अपǑटÍछÛनाय छारƣ ं मानƣ ं दानं। सो 
तुÖहèस। यèस नÈखमǓत सो भासेáय। 
  दǓुतयिàप एतम×थ ं वदाͧम। सुणातु मे भÛते 
सɨघो। अयं इ×थÛनामो ͧभÈख ु एकं आपͪƣ ं आपिÏजं 
सÑचतेǓनकं सुÈकͪवसɪǑठं अपǑटÍछÛनं। सो सɨघं 
एͩकèसा आपͪƣया सÑचतेǓनकाय सुÈकͪवसɪǑठया 
अपǑटÍछÛनाय छारƣ ं मानƣ ं याचǓत। सɨघो 
इ×थÛनामèस ͧभÈखुनो एǓतèसा आपͪƣया 
सÑचतेǓनकाय सुÈकͪवसɪǑठया अपǑटÍछÛनाय छारƣ ं
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मानƣ ं देǓत। यèसायèमतो खमǓत इ×थÛनामèस 
ͧभÈखनुो एͩकèसा आपͪƣया सÑचतेǓनकाय सुÈक-
ͪवसɪǑठया अपǑटÍछÛनाय छारƣ ं मानƣ ं दानं। सो 
तुÖहèस। यèस नÈखमǓत सो भासेáय।  
  तǓतयिàप एतम×थ ं वदाͧम। सुणातु मे भÛते 
सɨघो। अयं इ×थÛनामो ͧभÈख ु एकं आपͪƣ ं आपिÏजं 
सÑचतेǓनकं सुÈकͪवसɪǑठं अपǑटÍछÛनं। सो सɨघं 
एͩकèसा आपͪƣया सÑचतेǓनकाय सुÈकͪवसɪǑठया 
अपǑटÍछÛनाय छारƣ ं मानƣ ं याचǓत। सɨघो 
इ×थÛनामèस ͧभÈखुनो एǓतèसा आपͪƣया 
सÑचतेǓनकाय सुÈकͪवसɪǑठया अपǑटÍछÛनाय छारƣ ं
मानƣ ं देǓत। यèसायèमतो खमǓत इ×थÛनामèस 
ͧभÈखनुो एͩकèसा आपͪƣया सÑचतेǓनकाय 
सÈुकͪवसɪǑठया अपǑटÍछÛनाय छारƣ ंमानƣ ंदान।ं सो 
तुÖहèस। यèस नÈखमǓत सो भासेáय।  
  ǑदÛनं सɨघेन इ×थÛनामèस ͧभÈखनुो 
एǓतèसा आपͪƣया सÑचतेǓनकाय सुÈकͪवसɪǑठया 
अपǑटÍछÛनाय छारƣ ं मानƣ।ं खमǓत सɨघèस; तèमा 
तुÖहȣ, एवमेतं धारयाͧम।  

 तुलना गदा[ अɪठकथामा Ĥयोग गǐरएको ͪवधी 
अनुसारमा आपͪƣको ͩकͧसम थÜदछ; अथा[त,् सɨघाǑदसेसं 
शÞदलाई आपͪƣ शÞदको अगाͫड राͨखएको छ, तर आपͪƣया 
शÞदको अगाͫड थÜने गǐरदैंन, र एǓतèसा पदलाइ[ तèसा भनी  
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पǐरवत[न गǐरÛछ। आचाय[हǾ भÛछन ् ͩक व×थु (ͪवषय) ͩकटान 
गनु[ अथा[त ्सÑचतेǓनका सुÈकͪवसɪǑठ थÜनु अथवा नाम ͩकटान 
गनु[, अथा[त ् कुन ै सɨघाǑदसेसको नाम उãलेख गनु[", अथवा 
दवुैलाइ[ सँगै Ĥयोग गनु[ गन[ सͩकÛछ। 
 
३. मानƣ समादान गनȶ पाठ 
 मानƣ ंसमाǑदयाͧम, वƣ ंसमाǑदयाͧम।  
 यो तीन पटक भÛनुपछ[। 
 
४. मानƣ (पालन गǐररहेको) जानकारȣ Ǒदने पाठ  

  अहं भÛते एकं आपͪƣ ंआपिÏजं सÑचतेǓनकं 
सÈुकͪवसɪǑठं अपǑटÍछÛनं। सोहं सɨघो एͩकèसा 
आपͪƣया सÑचतेǓनकाय सुÈकͪवसɪǑठया अपǑटÍछÛनाय 
छारƣ ंमानƣ ंयाͬच।ं तèस मे सɨघो एͩकèसा आपͪƣया 
सÑचतेǓनकाय सुÈकͪवसɪǑठया अपǑटÍछÛनाय छारƣ ं
मानƣ ं अदाͧस। सोहं मानƣ ं चराͧम। वेदयामहं भÛते, 
वेदयतीǓत मं सɨघो धारेतु।  

 सɨघो धारेतु भÛने ठाउँमा यǑद ͧभÈखहुǾ ३ जनालाइ[ 
बताउने भए आयèमÛतो धारेÛतु, २ जनालाइ[ बताउने भए 
आयèमÛता धारेÛतु, एकजनालाइ[ माğ बताउने भए आयèमा 
धारेतु भÛनुपछ[। 
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 यी बताउने पाठहǾ पाͧलमा उãलेख छैनन:् अɪठकथा 
आचाय[हǾले पाͧलका ͪवͧभÛन İोतहǾलाइ[ आधार ͧलएर बनाएका 
हुन।् 
 
५: मानƣ ×याग गनȶ पाठ 
 वƣ ंǓनिÈखपाͧम, मानƣ ंǓनिÈखपाͧम।  
 यो ३ पटक भÛनुपछ[। 
 
६. अनुवाद:  
याचना: 'आदरणीय भÛते संघ, मलाइ[ नलुकाइएको सĤयास 
वीय[मोचन भÛने एउटा आपͪƣ भएको छ। आदरणीय भÛतेहǾ, म 
यो नलुकाइएको सĤयास वीय[मोचन भÛने एउटा आपͪƣको लागी 
संघबाट छ राğीको मानƣ याचना गद[छु।  
 दोİो पटक पǓन म ...याचना गद[छु।  
 तेİो पटक पǓन म... याचना गद[छु। 
कàमवाचा पाठ:  
 आदरणीय भÛते संघले मेरो कुरा सÛुनुहोस।् फलानो 
नामका ͧभÈखलुाइ[ नलुकाइएको सĤयास वीय[मोचन भÛने एउटा 
आपͪƣ भयो। उनी संघबाट यो नलुकाइएको सĤयास वीय[मोचन 
भÛने एउटा आपͪƣको लागी छ राğीको मानƣ Ĥदान गन[ याचना 
गद[छन।् यǑद संघको पूण[ तयारȣ छ भने संघले फलानो नामको 
ͧभÈखलुाई नलुकाइएको सĤयास वीय[मोचन भÛने एउटा 
आपͪƣको लागी छ राğीको मानƣ देओस।् यो Ĥèताव हो। 
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 आदरणीय ͧभÈख ुसɨघले मेरो कुरा सुÛनुहोस।् फलानो 
नामका ͧभÈखलुाइ[ नलुकाइएको सĤयास वीय[मोचन भÛने एउटा 
आपͪƣ भएको छ। उनी यो नलुकाइएको सĤयास वीय[मोचन 
भÛने एउटा आपͪƣको लागी संघबाट छ राğीको मानƣ याचना 
गद[छन।् संघले नलुकाइएको सĤयास वीय[मोचन भÛने एउटा 
आपͪƣको लागी फलानो नामका ͧभÈखलुाइ[ छ राğीको मानƣ 
ǑदÛछ। जजसलाइ[ यो काम माÛय छ उहाँहǾ मौन बèनुहोस।् 
जजसलाइ[ माÛय छैन, उहाँहǾले बोãनुहोस।् 
 दोİो पटक पǓन म यस ͪवषयमा बोãछु ...।  
 तेİो पटक पǓन...। 
 'संघले फलानो नामका ͧभÈखलुाइ[ नलुकाइएको सĤयास 
वीय[मोचन भÛने एउटा आपͪƣको लागी छ राğीको मानƣ Ǒदयो। 
संघलाइ[ यो कम[ माÛय छ, ×यसैले मौन छ। म यèतो धारण 
गछु[। 
समादान गनȶ पाठः 'म मानƣ समादान गद[छु, म ĭƣ समादान 
गद[छु।' 
सूचना Ǒदनु: 'आदरणीय भÛते संघ, मलाइ[ नलुकाइएको सĤयास 
वीय[मोचन भÛने एउटा आपͪƣ भएको छ। मैले संघबाट यो 
नलुकाइएको सĤयास वीय[मोचन भÛने एउटा आपͪƣको लागी छ 
राğीको मानƣ याचना गरɄ। संघले मलाई ... आपͪƣको लागी छ 
राğीको मानƣ Ǒदयो। म मानƣ पालन गǐररहेको छु। आदरणीय 
भÛतेहǾ, म तपाɃहǾलाई (यसको) जानकारȣ ǑदÛछु: मैले 
जानकारȣ Ǒदएको कुरा संघले जानकारȣ लेओस।्' 
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×याग गनȶ पाठ: म ĭƣ छोɬछु, म मानƣ छोɬछु। 
 
७. अÞभान याचना पाठ 

  अहं भÛते एकं आपͪƣ ं आपिÏजं 
सÈुकͪवसɪǑठं अपǑटÍछÛनं।  सोहं सɨघं एͩकèसा 
आपͪƣया सÑचतेǓनकाय सुÈकͪवसɪǑठया अपǑटÍछÛनाय 
छारƣ ंमानƣ ंयाͬच।ं तèस मे सɨघो एͩकèसा आपͪƣया 
सÑचतेǓनकाय सुÈकͪवसɪǑठया अपǑटÍछÛनाय छारƣ ं
मानƣ ंअदाͧस। सोहं भÛते ͬचÖणमानƣो सɨघं अÞभानं 
याचाͧम।  
  अहं भÛते एकं आपͪƣ ंआपिÏजं सÑचतेǓनकं 
सÈुकͪवसɪǑठं अपǑटÍछÛनं। सोहं सɨघं एͩकèसा 
आपͪƣया सÑचतेǓनकाय सÈुकͪवसɪǑठया अपǑटÍछÛनाय 
छारƣ ंमानƣ ंयाͬच।ं तèस मे सɨघो एͩकèसा आपͪƣया 
सÑचतेǓनकाय सुÈकͪवसɪǑठया अपǑटÍछÛनाय छारƣ ं
मानƣ ंअदाͧस। सोहं ͬचÖणमानƣो दǓुतयिàप भÛते सɨघं 
अÞभानं याचाͧम।  
  अहं भÛते एकं आपͪƣ ंआपिÏजं सÑचतेǓनकं 
सÈुकͪवसɪǑठं अपǑटÍछÛनं। सोहं सɨघं एͩकèसा 
आपͪƣया सÑचतेǓनकाय सुÈकͪवसɪǑठया अपǑटÍछÛनाय 
छारƣ ंमानƣ ंयाͬच।ं तèस मे सɨघो एͩकèसा आपͪƣया 
सÑचतेǓनकाय सुÈकͪवसɪǑठया अपǑटÍछÛनाय छारƣ ं
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मानƣ ं अदाͧस। सोहं ͬचÖणमानƣो तǓतयिàप भÛते 
सɨघं अÞभानं याचाͧम। 

 
८. अÞभानको कàमवाचा 

  सुणातु मे भÛ ते सɨघो। अयं इ×थÛनामो 
ͧभÈख ुएकं आपͪƣ ंआपिÏज सÑचतेǓनकं सुÈकͪवसɪǑठं 
अपǑटÍछÛनं। सो सɨघं एͩकè सा आपͪƣया सÑचते-
Ǔनकाय सÈुकͪवसɪǑठया अपǑटÍछÛनाय छारƣं मानƣ ं
याͬच।        तèस सɨघो एͩकè सा आपͪƣया सÑचतेǓनकाय 
सÈुकͪवसɪǑठया अपǑटÍछÛनाय छारƣ ं मानƣ ं अदाͧस। 
सो ͬचÖणमानƣो सɨघं अÞभानं याचǓत। यǑद सɨघèस 
पƣकãल,ं सɨघो इ×थÛनामं ͧभÈखु ं अÞभáेय। एसा 
ञͪƣ। 
  सुणातु मे भÛ ते सɨघो। अयं इ×थÛनामो 
ͧभÈख ुएकं आपͪƣ ंआपिÏजं सÑचतेǓनकं सुÈकͪवसɪǑठं 
अपǑटÍछÛनं। सो सɨघं एͩकè सा आपͪƣया 
सÑचतेǓनकाय सुÈकͪवसɪǑठया अपǑटÍछÛनाय छारƣ ं
मानƣ ं याͬच।        तèस सɨघो एͩकè सा आपͪƣया 
सÑचतेǓनकाय सुÈकͪवसɪǑठया अपǑटÍछÛनाय छारƣ ं
मानƣ ंअदाͧस। सो ͬचÖणमानƣो सɨघं अÞभानं याचǓत। 
सɨघो इ×थÛनामं ͧभÈखुं अÞभǓेत। यèसायèमतो खमǓत 
इ×थÛनामèस ͧभÈखनुो अÞभानं, सो तुÖहèस। यèस 
नÈखमǓत सो भासेáय। 
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  दǓुतयिàप एतम×थ ं वदाͧम। सुणातु मे भÛ ते 
सɨघो। अयं इ×थÛनामो ͧभÈख ु एकं आपͪƣ ं आपिÏजं 
सÑचतेǓनकं सुÈकͪवसɪǑठं अपǑटÍछÛनं। सो सɨघं 
एͩकè सा आपͪƣया सÑचतेǓनकाय सुÈकͪवसɪǑठया 
अपǑटÍछÛनाय छारƣ ं मानƣ ं याͬच।        तèस सɨघो 
एͩकè सा आपͪƣया सÑचतेǓनकाय सुÈकͪवसɪǑठया 
अपǑटÍछÛनाय छारƣ ंमानƣ ंअदाͧस। सो ͬचÖणमानƣो 
सɨघं अÞभानं याचǓत। सɨघो इ×थÛनामं ͧभÈखु ं
अÞभǓेत। यèसायèमतो खमǓत इ×थÛनामèस ͧभÈखनुो 
अÞभानं, सो तुÖहèस। यèस नÈखमǓत सो भासेáय। 
  तǓतयिàप एतम×थ ं वदाͧम। सुणातु मे भÛ ते 
सɨघो। अयं इ×थÛनामो ͧभÈख ु एकं आपͪƣ ं आपिÏज 
सÑचतेǓनकं सुÈकͪवसɪǑठं अपǑटÍछÛनं। सो सɨघं 
एͩकè सा आपͪƣया सÑचतेǓनकाय सुÈकͪवसɪǑठया 
अपǑटÍछÛनाय छारƣ ं मानƣ ं याͬच।        तèस सɨघो 
एͩकè सा आपͪƣया सÑचतेǓनकाय सुÈकͪवसɪǑठया 
अपǑटÍछÛनाय छारƣ ंमानƣ ंअदाͧस। सो ͬचÖणमानƣो 
सɨघं अÞभानं याचǓत। सɨघो इ×थÛनामं ͧभÈखु ं
अÞभǓेत। यèसायèमतो खमǓत इ×थÛनामèस ͧभÈखनुो 
अÞभानं, सो तुÖहèस। यèस नÈखमǓत सो भासेáय। 
  अिÞभतो सɨघेन इ×थÛनामो ͧभÈख,ु खमǓत 
सɨघèस; तèमा तुÖहȣ, एवमेतं धारयाͧम। 
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 यस ͪवषयसँग सàबिÛधत खÖडमा तèस सɨघो भनी 
उãलेख गǐरएको छ। यसलाइ[ याचनामा भएको तèस मे सɨघो 
सँग तुलना गन[ ͧमãछ।  तर पाͧल अनसुार त सɨघो 
इ×थÛनामèस ͧभÈखुनो हो। यèतो देͨखÛछ ͩक सàपादकले 
यसलाई (मानƣ) Ǒदने खÖडबाट गिãत गरे, जुन ͩक समान 
कालको वचन हो। 
 
९. अनुवाद : 
याचना पाठः 'आदरणीय भÛते संघ, मलाइ[ नलुकाइएको सĤयास 
वीय[मोचन भÛने  एउटा आपͪƣ भएको छ। यसको लागी मैले ६ 
राğीको मानƣ याचना गरɄ। संघɮवारा मलाइ[ ६ राğीको मानƣ 
Ĥदान भयो। आदरणीय भÛते संघ, मैले यो ६ राğीको मानƣ 
पालन पूरा गǐरसकेको छु। अब म आदरणीय संघबाट 
अÞभानकम[को याचना गद[छु। म दोİो पटक पǓन म ...याचना 
गद[छु। तेİो पटक पǓन म... याचना गद[छु। 
  
कàमवाचा पाठ : आदरणीय भÛते संघले मेरो कुरा सÛुनुहोस।् 
फलानो नामका ͧभÈखलुाइ[ नलुकाइएको सĤयास वीय[मोचन भÛने 
एउटा आपͪƣ भयो। फलानो नामका ͧभÈखलेु संघबाट यो 
नलुकाइएको सĤयास वीय[मोचन भÛने एउटा आपͪƣको लागी छ 
राğीको मानƣ याचना गरे। संघले फलानो नामको ͧभÈखलुाई 
नलुकाइएको सĤयास वीय[मोचन भÛने एउटा आपͪƣको लागी छ 
राğीको मानƣ Ǒदयो। फलानो नामका ͧभÈखलेु यो मानƣ पालन 
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पूरा गǐरसके। अब उनी संघबाट अÞभान याचना गद[छन।् यǑद 
संघको पूण[ तयारȣ छ भने फलानो नामका ͧभÈखलुाइ[ अÞभान 
Ǒदइयोस।् यो Ĥèताव हो। 
 आदरणीय भÛते संघले मेरो कुरा सÛुनुहोस।् फलानो 
नामका ͧभÈखलुाइ[ नलुकाइएको सĤयास वीय[मोचन भÛने एउटा 
आपͪƣ भयो। फलानो नामका ͧभÈखलेु संघबाट यो नलुकाइएको 
सĤयास वीय[मोचन भÛने एउटा आपͪƣको लागी छ राğीको 
मानƣ याचना गरे। संघले फलानो नामको ͧभÈखलुाई 
नलुकाइएको सĤयास वीय[मोचन भÛने एउटा आपͪƣको लागी छ 
राğीको मानƣ Ǒदयो। फलानो नामका ͧभÈखलेु यो मानƣ पालन 
पूरा गǐरसके। अब उनी संघबाट अÞभान याचना गद[छन।् अब 
संघले फलानो नामका ͧभÈखलुाइ[ अÞभान ǑदÛदैछ। उनलाइ[ 
अÞभान Ǒदइनु जजसलाइ[ माÛय छ उहाँहǾ मौन बèनुहोस।् 
जजसलाइ[ माÛय छैन उहाँहǾले बोãनुहोस।्  
"दोİो पटक पǓन म ×यǑह बोãछु...। 
"तेİो पटक पǓन म ×यǑह बोãछु...।  
 संघले फलानो नामको ͧभÈखलुाइ[ अÞभान गǐरसͩकएको 
छ। यो काम संघलाइ[ माÛय छ, ×यसैले मौन छ। म यसलाई 
यèतो धारण गद[छु।' 
 
ख) धेरैवटा नलुकाइएका आपͪƣहǾका लागी  
१. मानƣ याचना पाठ 
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  अहं भÛते सàबहुला सɨघाǑदसेसा आपͪƣयो 
आपिÏजं सÑचतेǓनकायो सÈुकͪवसɪǑठयो अपǑट-
ÍछÛनायो। सोहं भÛते सɨघं तासं आपƣीन ं
सÑचतेǓनकानं सुÈकͪवसɪठȤनं अपǑटÍछÛनानं छारƣ ं
मानƣ ं याचाͧम। अहं भÛते सàबहुला सɨघाǑदसेसा 
आपͪƣयो आपिÏजं सÑचतेǓनकायो सुÈकͪवसɪǑठया 
अपǑटÍछÛनायो। सोहं दǓुतयिàप भÛते सɨघं तासं 
आपƣीनं सÑचतेǓनकानं सुÈकͪवसɪठȤनं अपǑटÍछÛनानं 
छारƣ ंमानƣ ंयाचाͧम। 
  अहं भÛते सàबहुला सɨघाǑदसेसा आपͪƣयो 
आपिÏजं सÑचतेǓनकायो सुÈकͪवसɪǑठयो 
अपǑटÍछÛनायो। सोहं तǓतयिàप भÛत े सɨघं तास ं
आपƣीनं सÑचतेǓनकानं सुÈकͪवसɪठȤनं अपǑटÍछÛनानं 
छारƣ ंमानƣ ंयाचाͧम।  

 
२. मानƣ Ǒदने कàमवाचा 

  सुणातु मे भÛ ते सɨघो। अयं इ×थÛ नामो 
ͧभÈ ख ु सà बहुला संघाǑदसेसा आपͪƣयो आपिÏज ं
सÑचतेǓनकायो सुÈकͪवसɪǑठयो अपǑटÍछÛनायो। सो 
सɨघं तासं आपƣीनं सÑचतेǓनकानं सुÈकͪवसɪठȤन ं
अपǑटÍछÛनानं छारƣ ं मानƣ ं याचǓत। यǑद सɨघèस 
पƣकãलं सɨघो इ×थÛनामèस ͧभÈखनुो तासं आपƣीनं 
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सÑचतेǓनकानं सÈुकͪवसɪठȤनं अपǑटÍछÛनानं छारƣ ं
मानƣ ंददेáय। एसा ञͪƣ।  
  सुणातु मे भÛ ते सɨघो। अयं इ×थÛ नामो 
ͧभÈ ख ु सà बहुला संघाǑदसेसा आपͪƣयो आपिÏज ं
सÑचतेǓनकायो सुÈकͪवसɪǑठयो अपǑटÍछÛनायो। सो 
सɨघं तासं आपƣीनं सÑचतेǓनकानं सुÈकͪवसɪठȤन ं
अपǑटÍछÛनानं छारƣ ं मानƣ ं याचǓत। सɨघो 
इ×थÛनामèस ͧभÈखनुो तासं आपƣीनं सÑचतेǓनकानं 
सÈुकͪवसɪठȤनं अपǑटÍछÛनानं छारƣ ं मानƣ ं देǓत। 
यèसायèमतो खमǓत इ×थÛनामèस ͧभÈखनुो तास ं
आपƣीनं सÑचतेǓनकानं सुÈकͪवसɪठȤनं अपǑटÍछÛनानं 
छारƣ ंमानƣèस दानं, सो तुÖहèस। यèस नÈखमǓत सो 
भासáेय। 
  दǓुतयिàप एतम×थ ं वदाͧम। सुणातु मे भÛते 
सɨघो ...प.े.. सो भासáेय। 
  तǓतयिàप एतम×थ ं वदाͧम। सुणातु मे भÛते 
सɨघो... प.े.. सो भासáेय। 
  ǑदÛनं सɨघेन इ×थÛनामèस ͧभÈखनुो तासं 
आपƣीनं सÑचतेǓनकानं सुÈकͪवसɪठȤनं अपǑटÍछÛनानं 
छारƣ ं मानƣ।ं खमǓत सɨघèस; तèमा तुÖहȣ, एवमेतं 
धारयाͧम। 

 
३. माÛनƣ पालन गǐररहेको जानकारȣ Ǒदने पाठ 
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  अहं भÛते सàबहुला सɨघाǑदसेसा आपͪƣयो 
आपिÏजं सÑचतेǓनकायो सुÈकͪवसɪǑठयो अपǑट-
ÍछÛनायो। सोहं सɨघं तासं आपƣीनं सÑचतेǓनकान ं
सÈुकͪवसɪठȤनं अपǑटÍछÛनानं छारƣ ं मानƣ ं याͬच।ं 
तèस मे सɨघो तासं आपƣीनं सÑचतेǓनकानं 
सÈुकͪवसɪठȤनं अपǑटÍछÛनानं छारƣ ं मानƣ ं अदाͧस। 
सोहं मानƣ ं चराͧम। वदेयामहं भÛते, वेǑदयतीǓत म ं
सɨघो धारेतु।  

 ३ जना, २ जना वा १ जनालाइ[ बताउनको लागी माͬथ 
उãलेख गǐरएबमोिजम शÞदहǾ पǐरवत[न गनु[पछ[।  
 सÉंयावाचक वचनहǾमा पǐरवत[न गनु[ र आपͪƣको 
(ͩकͧसम) र नाम थÜनु बाहेक Ǔयनका अनुवादहǾ एकल 
आपͪƣको पाठसँग समान छन।् यहा ँजानकारȣ Ǒदने पाठको माğ 
अनुवाद ǑदइÛछ। 
 
४. अनुवाद :  
मानƣ पालनको जानकारȣ Ǒदने पाठ 'आदरणीय भÛतेहǾ, मलाइ[ 
नलुकाइएको सĤयास वीय[मोचन भÛने धेरै पटक सɨघाǑदसेस 
आपͪƣ भएको छ। मैले नलुकाइएको सĤयास वीय[मोचन भÛने 
धेरै पटक सɨघाǑदसेस आपͪƣ भÛने आपͪƣहǾका लागी संघमा 
छ राğीको मानƣ याचना गरɅ। म (अǑहले) मानƣको पालन 
गदȷछु। आदरणीय भÛतेहǾ, म तपाɃहǾलाई (यसको) जानकारȣ 
ǑदÛछु: ͧभÈखसुंघले मैले जानकारȣ Ǒदएको छ भनी याद गरोस।्' 
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५. अÞभान याचनाको पाठ 

  अहं भÛते सàबहुला सɨघाǑदसेसा आपͪƣयो 
आपिÏजं सÑचतेǓनकायो सुÈकͪवसɪǑठयो अपǑट-
ÍछÛनायो। सोहं सɨघं तासं आपƣीनं सÑचतेǓनकान ं
सÈुकͪवसɪठȤनं अपǑटÍछÛनानं छारƣ ं मानƣ ं याͬच।ं 
तèस मे सɨघो तासं आपƣीनं सÑचतेǓनकानं 
सÈुकͪवसɪठȤनं अपǑटÍछÛनानं छारƣ ं मानƣ ं अदाͧस। 
सोहं भÛते ͬचÖणमानƣो सɨघं अÞभानं याचाͧम।  
  अहं भÛते सàबहुला सɨघाǑदसेसा आपͪƣयो 
आपिÏज ंपे... छारƣ ंमानƣ ंअदाͧस। सोहं ͬचÖणमानƣो 
दǓुतयिàप भÛते सɨघं अÞभानं याचाͧम। अहं भÛत े
सàबहुला सɨघाǑदसेसा आपͪƣयो आपिÏजं प.े.।  सोहं 
ͬचÖणमानƣो तǓतयिàप भÛते अÞभानं याचाͧम।  

 
६. अÞभान कàमवाचा 

  सुणातु मे भÛते सɨघो। अयं इ×थÛनामो 
ͧभÈख ु सàबहुला सɨघाǑदसेसा आपͪƣयो आपिÏज ं
सÑचतेǓनकायो सुÈकͪवसɪǑठयो अपǑटÍछÛनायो। सो 
सɨघं तासं आपƣीनं सÑचतेǓनकानं सुÈकͪवसɪठȤन ं
अपǑटÍछÛनानं छारƣ ं मानƣ ं याͬच। तèस सɨघो तास ं
आपƣीनं सÑचतेǓनकानं सुÈकͪवसɪठȤनं अपǑटÍछÛनानं 
छारƣ ं मानƣ ं अदाͧस। सो ͬचÖणमानƣो सɨघं अÞभानं 
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याचǓत। यǑद सɨघèस पƣकãल,ं सɨघो इ×थÛनामं 
ͧभÈखु ंअÞभáेय। एसा ञͪƣ। 
  सुणातु मे भÛते सɨघो। अयं इ×थÛनामो 
ͧभÈख ुसàबहुला सɨघाǑदसेसा आपͪƣयो आपिÏजं प.े.. 
सो ͬचÖणमानƣो सɨघं अÞभानं याचǓत। सɨघो 
इ×थÛनामं ͧभÈखु ं अÞभǓेत। यèसायèमतो खमǓत 
इ×थÛनामèस ͧभÈखनुो अÞभानं। सो तुÖहèस यèस 
नÈखमǓत सो भासेáय। 
  दǓुतयिàप एतम×थ ं वदाͧम। सुणातु मे भÛते 
सɨघो। पे... सो भासáेय।  
  तǓतयिàप एतम×थ ं वदाͧम। सुणातु मे भÛते 
सɨघो। पे... सो भासáेय। 
 अिÞभतो सɨघेन इ×थÛनामो ͧभÈख।ु खमǓत सɨघèस; 
तèमा तुÖहȣ, एवमेतं धारयाͧम। 

 यो ढाँचा तीनवटा भÛदा बढȣ आपͪƣको लागी Ĥयोग 
गǐरÛछ। दईु वा तीन वटा आपͪƣको लागी सÉंया ͩकटेर Ĥयोग 
गǐरÛछ: दईु वटा आपͪƣहǾको लागी सàबहुलाको ठाउँमा ɮवे, 
तीनवटा आपͪƣको लागी Ǔतèसो Ĥयोग गǐरÛछ।  
  
ग. एउटा लुकाइएको आपͪƣको लागी  
पाँच Ǒदनसàम लुकाइएको आपͪƣको लागीको उदाहरण 
१. पǑटÍछÛनपǐरवास पǐरवास याचना  
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  अहं भÛते एकं आपͪƣ ंआपिÏजं सÑचतेǓनकं 
सÈुकͪवसɪǑठं पÑचाहपǑटÍछÛनं। सोहं भÛते सɨघं 
एǓतèसा आपͪƣया सÑचतेǓनकाय सुÈकͪवसɪǑठया 
पÑचाहपǑटÍछÛनाय पÑचाहपǐरवासं याचाͧम।  
  अहं भÛते एकं आपͪƣ ंआपिÏजं सÑचतेǓनकं 
सÈुकͪवसɪǑठं पÑचाहपǑटÍछÛनं। सोहं दǓुतयिàप भÛते 
सɨघं एͩकèसा आपͪƣया सÑचतेǓनकाय सुÈकͪवसɪǑठया 
पÑचाहपǑटÍछÛनाय पÑचाहपǐरवासं याचाͧम।  
  अहं भÛते एकं आपͪƣ ंआपिÏजं सÑचतेǓनकं 
सÈुकͪवसɪǑठं पÑचाहपǑटÍछÛनं। सोहं तǓतयिàप भÛत े
सɨघं एͩकèसा आपͪƣया सÑचतेǓनकाय सुÈकͪवसɪǑठया 
पÑचाहपǑटÍछÛनाय पÑचाहपǐरवासं याचाͧम। 

 
२. पǑटÍछÛनपǐरवास Ǒदने कàमवाचा  

  सुणातु मे भÛते सɨघो। अयं इ×थÛनामो 
ͧभÈख ुएकं आपͪƣ ंआपिÏजं सÑचतेǓनकं सुÈकͪवसɪǑठं 
पÑचाहपǑटÍछÛनं सो संघं एͩकèसा आपͪƣया 
सÑचतेǓनकाय सुÈकͪवसɪǑठया पÑचाहपǑटÍछÛनाय 
पÑचाहपǐरवासं याचǓत। यǑद सɨघèस पƣकãलं सɨघो 
इ×थÛनामèस ͧभÈखनुो एͩकèसा आपͪƣया सÑचते-
Ǔनकाय सÈुकͪवसɪǑठया पÑचाहपǑटÍछÛनाय पÑचाह-
पǐरवासं ददेáय। एसा ञͪƣ। 
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  सुणातु मे भÛते सɨघो। अयं इ×थÛनामो 
ͧभÈख ु... पÑचाहपǐरवासं याचǓत। सɨघो इ×थÛनामèस 
ͧभÈखनुो एͩकèसा आपͪƣया सÑचतेǓनकाय सुÈक-
ͪवसɪǑठया पÑचाहपǑटÍछÛनाय पÑचाहपǐरवासं देǓत। 
यèसायèमतो खमǓत इ×थÛनामèस ͧभÈखनुो एͩकèसा 
आपͪƣया सÑचतेǓनकाय सुÈकͪवसɪǑठया पÑचाह-
पǐरवासèस दानं, सो तुÖहèस। यèस नÈखमǓत सो 
भासáेय। 
  दǓुतयिàप एतम×थ ं वदाͧम। सुणातु मे भÛते 
सɨघो ... सो भासáेय।  
  तǓतयिàप एतम×थ ं वदाͧम। सणुातु मे भÛते 
सɨघो ... सो भासáेय। 
  ǑदÛनो सɨघेन इ×थÛनामèस ͧभÈखनुो 
एǓतèसा आपͪƣया सÑचतेǓनकाय सुÈकͪवसɪǑठया 
पÑचाहपǑटÍछÛनाय पÑचाहपǐरवासो। खमǓत सɨघèस; 
तèमा तुÖहȣ, एवमेतं धारयाͧम।  

 
३. पǐरवास समादानको पाठ 
 पǐरवासं समाǑदयाͧम, वƣं समाǑदयाͧम।  
 यो तीन पटक भÛनुपछ[। 
 
४. पǑटÍछÛनपǐरवास पालन गǐरबसेको बताउने पाठ 
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  अहं भÛते एकं आपͪƣ ंआपिÏजं सÑचतेǓनकं 
सÈुकͪवसɪǑठं पÑचाहपǑटÍछÛनं। सोहं सɨघं एͩकèसा 
आपͪƣया सÑचतेǓनकाय सुÈकͪवसɪǑठया पÑचाह-
पǑटÍछÛनाय पÑचाहपǐरवासं याͬच।ं तèस मे सɨघो 
एͩकèसा आपͪƣया सÑचतेǓनकाय सुÈकͪवसɪǑठया 
पÑचाहपǑटÍछÛनाय पÑचाहपǐरवासं अदाͧस। सोहं 
पǐरवसाͧम। वेदयामहं भÛते, वेदयीǓत मं सɨघो धारेतु। 

 गणलाइ[ बताउँदा, åयिÈतलाइ[ बताउँदाको माͬथ उãलेख 
गǐरसͩकएको तǐरका अनुसार पǐरवत[न गनु[पछ[। 
 
५. पǐरवास ǒबसाउन ेपाठ 
 वƣ ंǓनिÈखपाͧम। पǐरवासं ǓनिÈखपाͧम।  
 यो तीन पटक भÛनुपछ[। 
 
६. अनुवाद 
याचना पाठ : आदरणीय भÛते संघ, मलाइ[ ५ Ǒदनसàम 
लुकाइएको सĤयास वीय[मोचन भÛने एउटा आपͪƣ भएको छ। 
आदरणीय ͧभÈखसुंघ, म ५ Ǒदनसàम लुकाइएको सĤयास 
वीय[मोचन भÛने एउटा आपͪƣको लागी संघमा ५ Ǒदनको पǐरवास 
याचना गद[छु। दोĮोवार पǓन म.... याचना गद[छु।  तेĮोवार पǓन 
म .... याचना गद[छु।  
कàमवाचा पाठ: आदरणीय भÛते संघले मेरो कुरा सÛुनुहोस।् 
फलानो नामका ͧभÈखलुाइ[ ५ Ǒदनसàम लुकाइएको सĤयास 
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वीय[मोचन भÛने एउटा आपͪƣ भयो। फलानो नामका ͧभÈखलेु 
संघबाट सो ५ Ǒदनसàम लुकाइएको सĤयास वीय[मोचन भÛने 
एउटा आपͪƣको लागी ५ Ǒदनको पǐरवास याचना गरेका छन।् 
यǑद संघको पूण[ तयारȣ छ भने फलानो नामको ͧभÈखलुाइ[ 
संघले सो ५ Ǒदनसàम लुकाइएको सĤयास वीय[मोचन भÛने 
एउटा आपͪƣको लागी पाँच Ǒदनको पǐरवास Ǒदइयोस।् यो Ĥèताव 
हो। 
 आदरणीय भÛते संघले मेरो कुरा सÛुनुहोस।् फलानो 
नामका ͧभÈखलुाइ[ ५ Ǒदनसàम लुकाइएको सĤयास वीय[मोचन 
भÛने एउटा आपͪƣ भयो। फलानो नामका ͧभÈखलेु संघबाट यो 
५ Ǒदनसàम लुकाइएको सĤयास वीय[मोचन भÛने एउटा 
आपͪƣको लागी ५ रात (Ǒदन) को पǐरवास याचना गद[छन।् 
संघले फलानो नामको ͧभÈखलुाइ[ ५ Ǒदनसàम लुकाइएको 
सĤयास वीय[मोचन भÛने एउटा आपͪƣको लागी पाँच Ǒदनको 
पǐरवास Ǒदइनु जजसलाइ[ माÛय छ उहाँहǾ मौन बèनुहोस।् 
जजसलाइ[ माÛय छैन, उहाँहǾले बोãनुहोस।्  
 दोĮो वार पǓन म यो कुरा भÛछु, पे.. 
 तेĮो वार पǓन म यो कुरा भÛछु, पे.. 
 संघले फलानो नामको ͧभÈखलुाइ[ ५ Ǒदनसàम 
लुकाइएको सĤयास वीय[मोचन भÛने एउटा आपͪƣको लागी ५ 
Ǒदनको पǐरवास Ĥदान गरेको संघलाइ[ माÛय छ, ×यसैले संघ 
मौन छ। म यèतो धारण गद[छु। 
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पǐरवास समादानको पाठ: म पǐरवास पालन Ēहण गद[छु, म ĭƣ 
Ēहण गद[छु।  
पǐरवास पालन गǐररहेको बताउने पाठ: आदरणीय भÛते, मलाइ[ 
५ Ǒदनसàम लुकाइएको सĤयास वीय[मोचन भÛने एउटा आपͪƣ 
भएको छ। यो ५ Ǒदनसàम लुकाइएको सĤयास वीय[मोचन भÛने 
एउटा आपͪƣको लागी संघमा मैले ५ Ǒदनको पǐरवास याचना 
गरɄ। संघले मलाइ[ यो ५ Ǒदनसàम लुकाइएको सĤयास वीय[मोचन 
भÛने एउटा आपͪƣको लागी ५ Ǒदनको पǐरवास Ĥदान गरेको छ। 
म यो ५ Ǒदनसàम लुकाइएको सĤयास वीय[मोचन भÛने एउटा 
आपͪƣको लागी पǐरवास पालन गǐरबसेको छु। आदरणीय 
भÛतेहǾ, यो कुरा म हजुरहǾलाइ[ बताइरहेको छु। कृपा गरȣ 
हजुरहǾले मेरो कुरा जानकारȣ ͧलनुहोस।्   
 
पǐरवास ×याग गनȶ पाठ: म ĭƣ छोɬछु, म पǐरवास छोɬछु।  
 
७. मानƣ याचना गनȶ पाठ 

 अहं भÛते एकं आपͪƣ ंआपिÏजं सÑचतेǓनकं 
सÈुकͪवसɪǑठं पÑचाहपǑटÍछÛनं। सोहं सɨघं एͩकèसा 
आपͪƣया सÑचतेǓनकाय सुÈकͪवसɪǑठया पÑचाह-
पǑटÍछÛनाय पÑचाह-पǐरवासं याͬच।ं तèस मे सɨघो 
एͩकèसा आपͪƣया सÑचतेǓनकाय सुÈकͪवसɪǑठया 
पÑचाहपǑटÍछÛनाय पÑचाहपǐरवासं अदाͧस। सोहं भÛते 
पǐरवु×थ पǐरवासो, सɨघं एͩकèसा आपͪƣया 
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सÑचतेǓनकाय सुÈकͪवसɪǑठया पÑचाहपǑटÍछÛनाय 
छारƣ ंमानƣ ंयाचाͧम।  
 अहं भÛते एकं आपͪƣ ंआपिÏजं प.े. पÑचाह 
पǐरवासं अदाͧस। सोहं पǐरवु×थ पǐरवासो, दǓुतयिàप 
भÛते सɨघं एͩकèसा आपͪƣया सÑचतेǓनकाय 
सÈुकͪवसɪǑठया पÑचाहपǑटÍछÛनाय छारƣ ं मानƣ ं
याचाͧम।  
 अहं भÛते एकं आपͪƣ ं आपिÏजं प.े.. 
पÑचाहपǐरवासं अदाͧस। सोहं पǐरवु×थपǐरवासो। 
तǓतयिàप भÛते संघं एͩकèसा आपͪƣया सÑचतेǓनकाय 
सÈुकͪवसɪǑठया पÑचाहपǑटछÛनाय छारƣ ं मानƣ ं
याचाͧम। 

 
८. मानƣ Ǒदने कàमवाचा 

  सुणातु मे भÛते सɨघो। अयं इ×थÛनामो 
ͧभÈख ुएकं आपͪƣ ंआपिÏजं सÑचतेǓनकं सुÈकͪवसɪǑठं 
पÑचाहपǑटÍछÛनं। सो सɨघं एͩकèसा आपͪƣया 
सÑचतेǓनकाय सुÈकͪवसɪǑठया पÑचाहपǑटÍछÛनाय 
पÑचाहपǐरवासं याͬच। तèस सɨघो एͩकèसा आपͪƣया 
सÑचतेǓनकाय सुÈकͪवसɪǑठया पÑचाहपǑटÍछÛनाय 
पÑचाहपǐरवासं अदाͧस। सो पǐरवु×थपǐरवासो सɨघं 
एͩकèसा आपͪƣया सÑचतेǓनकाय सुÈकͪवसɪǑठया 
पÑचाहपǑटÍछÛनाय छारƣ ंमानƣ ंयाचǓत। यǑद सɨघèस 
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पƣकãल,ं सɨघो इ×थÛनामèस ͧभÈखनुो एͩकèसा 
आपͪƣया सÑचतेǓनकाय सुÈकͪवसɪǑठया पÑचाहपǑट-
ÍछÛनाय छारƣ ंमानƣ ंददेáय। एसा ञͪƣ।  
  सुणातु मे भÛते सɨघो। अयं इ×थÛनामो 
ͧभÈख ुएकं आपͪƣ ंआपिÏजं प.े.. छारƣ ंमानƣ ंयाचǓत। 
सɨघो इ×थÛनामèस ͧभÈखनुो एͩकèसा आपͪƣया 
सÑचतेǓनकाय सुÈकͪवसɪǑठया पÑचाहपǑटÍछÛनाय 
छारƣ ंमानƣ ं देǓत। यèसायèमतो खमǓत इ×थÛनामèस 
ͧभÈखनुो एͩकèसा आपͪƣया सÑचतेǓनकाय सुÈकͪवस-
ɪǑठया पÑचाहपǑटÍछÛनाय छारƣ ं मानƣèस दानं। सो 
तुÖहèस। यèस नÈखमǓत सो भासेáय।  
  दǓुतयिàप एतम×थ ं वदाͧम। सुणातु मे भÛते 
सɨघो। पे... सो भासáेय।  
  तǓतयिàप एतम×थ ं वदाͧम। सुणातु मे भÛते 
सɨघो। पे... सो भासáेय। 
  ǑदÛनं सɨघेन इ×थÛनामèस ͧभÈखनुो 
एͩकèसा आपͪƣया सÑचतेǓनकाय सुÈकͪवसɪǑठया 
पÑचाहपǑटÍछÛनाय छारƣ ं मानƣ।ं खमǓत सɨघèस; 
तèमा तुÖहȣ, एवमेतं धारयाͧम। 

 
९. मानƣ पालन गǐररहेको बताउने पाठ 

  अहं भÛते एकं आपͪƣ ंआपिÏजं सÑचतेǓनकं 
सÈुकͪवसɪǑठं पÑचाहपǑटÍछÛनं। सोहं सɨघं एͩकèसा 
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आपͪƣया सÑचतेǓनकाय सुÈकͪवसɪǑठया पÑचाह-
पǑटÍछÛनाय पÑचाहपǐरवासं याͬच।ं तèस मे सɨघो 
एͩकèसा आपͪƣया सÑचतेǓनकाय सुÈकͪवसɪǑठया 
पÑचाहपǑटÍछÛनाय पÑचाहपǐरवासं अदाͧस। सोहं 
पǐरवु×थपǐरवासो सɨघं एͩकèसा आपͪƣया 
सÑचतेǓनकाय सुÈकͪवसɪǑठया पÑचाहपǑटÍछÛनाय 
छारƣ ंमानƣ ंयाͬच।ं तèस मे सɨघो एͩकèसा आपͪƣया 
सÑचतेǓनकाय सुÈकͪवसɪǑठया पÑचाहपǑटÍछÛनाय 
छारƣ ं मानƣ ं अदाͧस। सोहं मानƣ ं चराͧम। वेदयामहं 
भÛते, वेदयतीǓत मं सɨघो धारेतु। 

१०. अनुवाद 
मानƣ याचना पाठ: आदरणीय भÛते संघ, मलाइ[ ५ Ǒदनसàम 
लुकाइएको सĤयास वीय[मोचन भÛने एउटा आपͪƣ भएको छ। 
मैले सो ५ Ǒदनसàम लुकाइएको सĤयास वीय[मोचन भÛने एउटा 
आपͪƣको लागी पाँच Ǒदने पǐरवास याचना गरɄ। संघले मलाइ[ सो 
५ Ǒदनसàम लुकाइएको सĤयास वीय[मोचन भÛने एउटा 
आपͪƣको लागी मलाइ[ पाँच Ǒदने पǐरवास Ĥदान गयȾ। सो 
पǐरवास मैले पालन गǐरसकेको छु। तसथ[ अब म संघसँग सो ५ 
Ǒदनसàम लुकाइएको सĤयास वीय[मोचन भÛने एउटा आपͪƣको 
लागी ६ राğीको मानƣ याचना गद[छु। आदरणीय भÛते संघ, ... 
दोĮो बार पǓन म संघसँग ५ Ǒदनसàम लुकाइएको सĤयास 
वीय[मोचन भÛने एउटा आपͪƣको लागी ६ राğीको मानƣ याचना 
गद[छु। आदरणीय भÛते संघ,... तेĮो बार पǓन म संघसँग ५ 
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Ǒदनसàम लुकाइएको सĤयास वीय[मोचन भÛने एउटा आपͪƣको 
लागी ६ राğीको मानƣ याचना गद[छु। 
कàमवाचा पाठ: आदरणीय भÛते संघले मेरो कुरा सÛुनुहोस।् 
फलानो नामका ͧभÈखलुाइ[ ५ Ǒदनसàम लुकाइएको सĤयास 
वीय[मोचन भÛने एउटा आपͪƣ भयो। फलानो नामका ͧभÈखलेु 
संघबाट यो ५ Ǒदनसàम लुकाइएको सĤयास वीय[मोचन भÛने 
एउटा आपͪƣको लागी ५ Ǒदने पǐरवास याचना गरे। अǓन फलानो 
नामको ͧभÈखलुाइ[ सो संघले ५ Ǒदनसàम लुकाइएको सĤयास 
वीय[मोचन भÛने एउटा आपͪƣको लागी पाँच Ǒदने पǐरवास Ǒदयो। 
उनले ५ Ǒदन... लागी Ǒदइएको सो पǐरवास पालन पूरा 
गǐरसकेका छन।् अब उनले संघमा ५ Ǒदन... लागी छ राğीको 
मानƣ याचना गद[छन।् यǑद संघको तयारȣ पूरा छ भने फलानो 
... लाइ[ संघले ६ राğीको मानƣ Ĥदान गरोस।् यो Ĥèताव हो। 
 आदरणीय भÛते संघले मेरो कुरा सÛुनुहोस।् फलानो 
नामका ͧभÈखलुाइ[ ५ Ǒदनसàम लुकाइएको सĤयास वीय[मोचन 
भÛने एउटा आपͪƣ भयो। फलानो नामका ͧभÈखलेु संघबाट यो 
५ Ǒदनसàम लुकाइएको सĤयास वीय[मोचन भÛने एउटा 
आपͪƣको लागी ५ Ǒदने पǐरवास याचना गरे। अǓन फलानो 
नामको ͧभÈखलुाइ[ संघले सो ५ Ǒदनसàम लुकाइएको सĤयास 
वीय[मोचन भÛने एउटा आपͪƣको लागी पाँच Ǒदने पǐरवास Ǒदयो। 
उनले ५ Ǒदन... लागी Ǒदइएको सो पǐरवास पालन पूरा 
गǐरसकेका छन।् अब उनले संघमा सो ५ Ǒदन... लागी छ राğीको 
मानƣ याचना गद[छन।् संघले फलानो लाइ[ ... ६ राğीको मानƣ 
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Ĥदान गǐरने काम जजसलाइ[ माÛय त उहाँहǾ मौन बèनुहोस।् 
जजसलाइ[ माÛय छैन उहाँहǾले बोãनुहोस।् 
 दोĮो वार पǓन म यो कुरा भÛछु, पे.. 
 तेĮो वार पǓन म यो करा भÛछु, पे.. 
 फलानो नामको ͧभÈखलुाइ[ ५ Ǒदनसàम लुकाइएको 
सĤयास वीय[मोचन भÛने एउटा आपͪƣको लागी संघɮवारा ६ 
राğीको मानƣ Ĥदान गǐरनु संघलाइ[ माÛय छ, ×यसैले संघ मौन 
छ। यèतो भनी म माÛदछु। 
मानƣ पालन गǐररहेको बताउने पाठ: आदरणीय भÛतेहǾले मेरो 
कुरा सÛुनुहोस।् मलाइ[ ५ Ǒदनसàम लुकाइएको सĤयास 
वीय[मोचन भÛने एउटा आपͪƣ भएको छ। मैले संघबाट यो ५ 
Ǒदनसàम लुकाइएको सĤयास वीय[मोचन भÛने एउटा आपͪƣको 
लागी ५ Ǒदने पǐरवास याचना गरɅ। संघले मलाइ[ ५ Ǒदन... 
आपͪƣको लागी ५ Ǒदने पǐरवास Ǒदयो। मैले ५ Ǒदन... लागी 
Ǒदइएको सो पǐरवास पालन पूरा गǐरसकɅ । अǓन मैले संघमा ५ 
Ǒदन... लागी छ राğीको मानƣ याचना गरɄ। सघंले मलाइ[ ६ 
राğीको मानƣ Ĥदान गयȾ। अǑहले म मानƣ पालन गǐररहेको छु। 
यो कुरा आदरणीय भÛतेहǾमा जानकारȣ टŘयाएँ। संघले मेरो यो 
सूचना जानकारȣ ͧलनुहोस।् 
११. अÞभान याचना पाठ 

  अहं भÛते एकं आपͪƣ ंआपिÏजं सÑचतेǓनकं 
सÈुकͪवसɪǑठं पÑचाहपǑटÍछÛनं। सोहं सɨघं एͩकèसा 
आपͪƣया सÑचतेǓनकाय सुÈकͪवसɪǑठया पÑचाहपǑटÍछ-
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Ûनाय पÑचाहपǐरवासं याͬच।ं तèस मे सɨघो एͩकèसा 
आपͪƣया सÑचतेǓनकाय सुÈकͪवसɪǑठया पÑचाहपǑटÍछ-
Ûनाय पÑचाहपǐरवासं अदाͧस। सोहं पǐरवु×थपǐरवासो 
सɨघं एͩकèसा आपͪƣया सÑचतेǓनकाय सुÈकͪवसɪǑठया 
पÑचाहपǑटÍछÛनाय छारƣ ंमानƣ ंयाͬच।ं तèस मे सɨघो 
एͩकèसा आपͪƣया सÑचतेǓनकाय सुÈकͪवसɪǑठया 
पÑचाहपǑटÍछÛनाय छारƣ ं मानƣ ं अदाͧस। सोहं भÛत े
ͬचÖणमानƣो सɨघं अÞभानं याचाͧम।  
  अहं भÛते एकं आपͪƣ ंआपिÏजं प.े.. छारƣ ं
मानƣ ंअदाͧस। सोहं ͬचÖणमानƣो दǓुतयिàप भÛते सɨघं 
अÞभानं याचाͧम। 
  अहं भÛते एकं आपͪƣ ंआपिÏजं प.े.. छारƣ ं
मानƣ ं अदाͧस। सोहं ͬचÖणमानƣो तǓतयिàप भÛते 
सɨघं अÞभानं याचाͧम। 

  
१२. अÞभानको कàमवाचा 

  सुणातु मे भÛते सɨघो। अयं इ×थÛनामो 
ͧभÈख ुएकं आपͪƣ ंआपिÏजं सÑचतेǓनकं सुÈकͪवसɪǑठं 
पÑचाहपǑटÍछÛनं। सो सɨघं एͩकèसा आपͪƣया 
सÑचतेǓनकाय सुÈकͪवसɪǑठया पÑचाहपǑटÍछÛनाय 
पÑचाहपǐरवासं याͬच। तèस सɨघो एͩकèसा आपͪƣया 
सÑचतेǓनकाय सÈुकͪवसɪǑठया पÑचाहपǑटÍछÛनाय 
पÑचाहपǐरवासं अदाͧस। सो पǐरवु×थपǐरवासो सɨघं 
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एͩकèसा आपͪƣया सÑचतेǓनकाय सुÈकͪवसɪǑठया 
पÑचाहपǑटÍछÛनाय छारƣ ं मानƣ ं याͬच। तèस सɨघो 
एͩकèसा आपͪƣया सÑचतेǓनकाय सुÈकͪवसɪǑठया 
पÑचाहपǑटÍछÛनाय छारƣ ं मानƣ ं अदाͧस। सो 
ͬचÛनमानƣो सɨघं अÞभानं याचǓत। यǑद सɨघèस 
पƣकãल,ं सɨघो इ×थÛनामं ͧभÈखु ं अÞभáेय। एसा 
ञͪƣ।  
  सुणातु मे भÛते सɨघो। पे... सो ͬचÖणमानƣो 
सɨघं अÞभानं याचǓत। सɨघो इ×थÛनामं ͧभÈखु ं
अÞभǓेत। यèसायèमतो खमǓत इ×थÛनामèस ͧभÈखनुो 
अÞभानं। सो तुÖहèस। यèस नÈखमǓत सो भासेáय।  
  दǓुतयिàप एतम×थ ं वदाͧम। सुणातु मे भÛते 
सɨघो। पे... सो भासáेय।  
  तǓतयिàप एतम×थ ं वदाͧम। सुणातु मे भÛते 
सɨघो। पे... सो भासáेय।  
  अिÞभतो सɨघेन इ×थÛनामो ͧभÈख।ु खमǓत 
संघèस; तèमा तुÖहȣ, एवमेतं धारयाͧम।  

  
१३. अनुवाद 
अÞभान याचना: आदरणीय भÛते संघ, मलाइ[ ५ Ǒदनसàम 
लुकाइएको सĤयास वीय[मोचन भÛने एउटा आपͪƣ भएको छ। 
×यसो हुनाले संघमा मलेै सो ५ Ǒदनसàम लुकाइएको सĤयास 
वीय[मोचन भÛने एउटा आपͪƣको लागी पाँचǑदने पǐरवास याचना 
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गरɄ। संघले सो ५ Ǒदनसàम लुकाइएको सĤयास वीय[मोचन भÛने 
एउटा आपͪƣको लागी मलाइ[ पाँचǑदने पǐरवास Ĥदान गयȾ। सो 
पǐरवास मैले पालन गǐरसकɄ । मैले संघमा ... आपͪƣको लागी ६ 
राğीको मानƣ याचना गरɄ। मैले सो मानƣ पालन पूरा गǐरसकेको 
छु। म संघमा अÞभान याचना गद[छु।   
 .... दोİो वार पǓन म संघमा अÞभान याचना गद[छु। 
 .... तेĮो वार पǓन म सघंमा अÞभान याचना गद[छु। 
कàमवाचा पाठ: आदरणीय ͧभÈखसुंघले मेरो कुरा सुÛनुहोस।् 
फलानो नामका ͧभÈखलुाइ[ ५ Ǒदनसàम लुकाइएको सĤयास 
वीय[मोचन भÛने एउटा आपͪƣ भएको छ। उनले सो .... 
आपͪƣको लागी संघमा पǐरवास मागे। संघले .... आपͪƣको लागी 
उनलाइ[ पǐरवास Ǒदइसके। उनले सो पǐरवास पालन पूरा 
गǐरसकेपǓछ संघमा ६ राğीको मानƣ याचना गरे। संघɮवारा 
उनलाइ[ ६ राğीको मानƣ Ǒदयो। उनले सो मानƣ पालन पूरा 
गǐरसकेर संघमा अÞभान याचना गरे। यǑद संघमा पूण[ तयारȣ छ 
भने संघले फलानो नामका ͧभÈखलुाइ[ अÞभान देओस।् यो 
Ĥèताव हो।  
 आदरणीय ͧभÈखसुंघले मेरो कुरा सुÛनुहोस।्  पे... 
उनले मानƣ पालन परूा गǐरसकेर संघमा अÞभान याचना 
गदȷछन।् संघɮवारा फलानो नामका ͧभÈखलुाइ[ अÞभान Ǒदइनु 
जजसलाइ[ माÛय छ उहाँहǾ मौन बèनुहोस।् जजसलाइ[ माÛय 
छैन उहाँहǾले बोãनुहोस।्  
 "दोİो पटक पǓन...। 
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 "तेİो पटक पǓन...।  
 संघले फलानो नामका ͧभÈखलुाइ[ अÞभान Ǒदएको छ। 
यो काम संघलाइ[ माÛय छ, ×यसैले मौन छन।् म यèतो धारणा 
गद[छु।' 
 
घ. लुकाइएका तथा नलुकाइएका आपͪƣहǾ एकसाथ जोडरे  
   मानƣ याचना गनȶ पाठ 

  अहं भÛते एकं आपͪƣ ंआपिÏजं सÑचतेǓनकं 
सÈुकͪवसɪǑठं पÑचाहपǑटÍछÛनं। सोहं सɨघं एͩकèसा 
आपͪƣया सÑचतेǓनकाय सुÈकͪवसɪǑठया पÑचाहपǑटÍछ-
Ûनाय पÑचाहपǐरवासं याͬच।ं तèस मे सɨघो एͩकèसा 
आपͪƣया सÑचतेǓनकाय सुÈकͪवसɪǑठया पÑचाहपǑटÍछ-
Ûनाय पÑचाहपǐरवासं अदाͧस। सोहं पǐरवु×थपǐरवासो। 
  अहं भÛते एकं आपͪƣ ंआपिÏजं सÑचतेǓनकं 
सÈुकͪवसɪǑठं अपǑटÍछÛनं। सोहं भÛते सɨघ ं तास ं
आपƣीनं सÑचतेǓनकानं सुÈकͪवसɪठȤनं पǑटÍछÛनाय च 
अपǑटÍछÛनाय च छारƣ ं मानƣ ं याचाͧम। पे... सोहं 
दǓुतयिàप भÛते सɨघं .... छारƣ ं मानƣ ं याचाͧम। पे.. 
सोहं तǓतयिàप भÛते सɨघं .... छारƣ ंमानƣ ंयाचाͧम। 

 यǑद कुनǓैतर एकभÛदा बढȣ आपͪƣ छन ् भने ×यहा ँ
बहुवचन Ĥयोग गनु[पछ[। पǑटÍछÛनाय च को ठाउँमा 
पǑटÍछÛनायÑच भÛनुपछ[ । यǑद अपǑटÍछÛनापͪƣ एकभÛदा बढȣ 
छन ् भने अपǑटÍछÛनाय च को ठाउँमा अपǑटÍछÛनायÑच 
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भÛनुपछ[। यǑद दबुǓैतर एकभÛदा बढȣ छन ्भने पǑटÍछÛनाय च 
अपǑटÍछÛनाय च को ठाउँमा पǑटÍछÛनायÑच अपǑटÍछÛनायÑच 
भÛनुपछ[। यǑद आपͪƣ दइुवटा पÈकापÈकȧ भएमा तासं भÛने 
पदको ठाउँमा Ǔनæचय नै ɮͪवÛनं भÛदा हुÛछ।   
 
२. मानƣ Ǒदने कàमवाचा 

  सुणातु मे भÛते सɨघो। अयं इ×थÛनामो 
ͧभÈख ुएकं आपͪƣ ंआपिÏजं सÑचतेǓनकं सुÈकͪवसɪǑठं 
पÑचाहपǑटछÛनं। सो सɨघं एͩकèसा आपͪƣया 
सÑचतेǓनकाय सुÈकͪवसɪǑठया पÑचाहपǑटÍछÛनाय 
पÑचाहपǐरवासं याͬच। तèस सɨघो एͩकèसा आपͪƣया 
सÑचतेǓनकाय सुÈकͪवसɪǑठया पÑचाहपǑटÍछÛनाय 
पÑचाहपǐरवासं अदाͧस। सो पǐरवु×थपǐरवासो अयं 
इ×थÛनामो ͧभÈख ु एकं आपͪƣ ं आपिÏजं सÑचतेǓनकं 
सÈुकͪवसɪǑठं अपǑटÍछÛनं। सो सɨघो तासं आपƣीन ं
सÑचतेǓनकानं सुÈकͪवसɪठȤनं पǑटÍछÛनाय च 
अपǑटÍछÛनाय च छारƣं मानƣ ंयाचǓत। यǑद सɨघèस 
पƣकãल,ं सɨघो इ×थÛनामèस ͧभÈखनुो तासं आपƣीन ं
सÑचतेǓनकानं  सुÈकͪवसɪठȤनं पǑटÍछÛनाय च अपǑट-
ÍछÛनाय च छारƣ ंमानƣ ंददेáय। एसा ञͪƣ।  
  सुणातु मे भÛते सɨघो। पे... छारƣ ं मानƣ ं
याचǓत। सɨघो इ×थÛनामèस ͧभÈखनुो तासं आपƣीन ं
.... छारƣ ं मानƣ ं देǓत। यèसायèमतो खमǓत 
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इ×थÛनामèस ͧभÈखनुो तासं आपƣीनं ... छारƣ ं
मानƣèस दानं, सो तुÖहèस। यèस नÈखमǓत सो 
भासáेय।  
  दǓुतयिàप एतम×थ ं वदाͧम। सुणातु मे भÛते 
सɨघो। पे... सो भासáेय। 
  तǓतयिàप एतम×थ ं वदाͧम। सुणातु मे भÛते 
सɨघो। पे... सो भासáेय। 
  ǑदÛनं सɨघेन इ×थÛनामèस ͧभÈखनुो तासं 
आपƣीनं सÑचतेǓनकानं सुÈकͪवसɪठȤनं पǑटÍछÛनाय च 
अपǑटÍछÛनाय च छारƣ ं मानƣ।ं खमǓत सɨघèस; 
तèमा तुÖहȣ, एवमेतं धारयाͧम। 

 
 याचना पाठमा भए मुताǒबक (ͧमलाएर) कàमवाचा पाठ 
गनु[पछ[। 
 
३. मानƣ पालन गǐररहेको बताउने पाठ 

  अहं भÛते एकं आपͪƣ ंआपिÏजं सÑचतेǓनकं 
सÈुकͪवसɪǑठं पÑचाहपǑटÍछÛनं। सोहं सɨघं एͩकèसा 
आपͪƣया सÑचतेǓनकाय सुÈकͪवसɪǑठया पÑचाहपǑट-
ÍछÛनाय पÑचाहपǐरवासं याͬच।ं तèस मे सɨघो... 
पÑचाहपǐरवासं अदाͧस। सोहं पǐरवु×थपǐरवासो।  
  अहं भÛते एकं आपͪƣ ंआपिÏजं सÑचतेǓनकं 
सÈुकͪवसɪǑठं अपǑटÍछÛनानं। सोहं सɨघं तासं आपƣीनं 
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सÑचतेǓनकानं सुÈकͪवसɪठȤनं पǑटÍछÛनाय च अपǑट-
ÍछÛनाय च छारƣ ं मानƣ ं याͬच।ं तèस मे सɨघो तासं 
आपƣीनं .... छारƣ ंमानƣ ंअदाͧस। सोहं मानƣ ंचराͧम। 
वेदयामहं भÛते, वेदयतीǓत मं सɨघो धारेतु। 

 मानƣ बताउने पाठमा याचनाका तØयहǾसँग ͧमãने 
गरȣ बदãनुपछ[। 
४. अनुवाद 
मानƣ पालन गǐररहेको बताउने पाठ : 'आदरणीय भÛते संघ, 
मलाइ[ ५ Ǒदनसàम लुकाइएको सĤयास वीय[मोचन भÛने एउटा 
आपͪƣ भएको छ। मैले संघसँग ५ Ǒदनको पǐरवास याचना गरɄ। 
मलाइ[ संघले ५ Ǒदनको पǐरवास Ǒदयो। मैले पǐरवास पालन पूरा 
गǐरसकɄ । आदरणीय भÛते संघ, (अǓनपǓछ) मलाइ[ ५ Ǒदनसàम 
नलुकाइएको सĤयास वीय[मोचन भÛने आपͪƣ भएको छ। मैले ५ 
Ǒदनसàम लुकाइएको सĤयास वीय[मोचन भÛने तथा ५ Ǒदनसàम 
नलुकाइएको सĤयास वीय[मोचन भÛने आपͪƣहǾका लागी ६ 
राğीको मानƣ याचना गरɄ। अǑहले म मानƣ पालन गǐररहेको छु। 
आदरणीय भÛते संघलाइ[ यो कुरा बताए।ँ संघले मैले बताएको छ 
भनी याद राơहुोला।' 
 अÞभानको याचना तथा कàमवाचा पाठमा ͪवषयवèतुका 
तØयहǾसँग समÛवय हुनगेरȣ बनाउनु हुनुपछ[। 
 
ङ. मानक पǐरवास 
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अÊघसमोधान-पǐरवास (सबभÛदा लामो अवͬधलाइ[ मानक मानेर 
पǐरवास) १ Ǒदन, ३ Ǒदन, ५ Ǒदन, ७ Ǒदन लुकाइएका आपͪƣको 
लागी उदाहरण 
 
१. अÊघसमोधानपǐरवास याचना पाठ 

  अहं भÛते सàबहुला सɨघाǑदसेसा आपͪƣयो 
आपिÏज,ं एका आपͪƣ एकाहपǑटÍछÛना, एका आपͪƣ 
तीहपǑटÍछÛना, एका आपͪƣ पÑचाहपǑटÍछÛना, एका 
आपͪƣ सƣाहपǑटÍछÛना। सोहं भÛते सɨघं तास ं
आपƣीनं, या आपͪƣ सƣाहपǑटÍछÛनाय, तèसा अÊघेन 
समोधानपǐरवासं याचाͧम।  
  अहं भÛते सàबहुला सɨघाǑदसेसा आपͪƣयो 
आपिÏजं प.े.. सƣाहपǑटÍछÛना, सोहं दǓुतयिàप भÛत े
सɨघं तासं आपƣीनं, या आपͪƣ सƣाहपǑटÍछÛना, तèस 
अÊघेन समोधानपǐरवासं याचाͧम।  
  अहं भÛते सàबुहला सɨघाǑदसेसा आपͪƣयो 
आपिÏजं प.े.. सƣाहपǑटÍछÛना। सोहं तǓतयिàप भÛत े
सɨघं तासं आपƣीनं, या आपͪƣ सƣाहपǑटÍछÛना, 
तèसा अÊघेन समोधान पǐरवासं याचाͧम।  

 
२. अÊघसमोधान पǐरवास Ǒदने कàमवाचा 

  सुणातु मे भÛते सɨघो। अयं इ×थÛनामो 
ͧभÈख ुसàबहुला सɨघाǑदसेसा आपͪƣयो आपिÏज,ं एका 
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आपͪƣ एकाहपǑटÍछÛना, एका आपͪƣ तीहपǑटÍछÛना, 
एका आपͪƣ पÑचाहपǑटÍछÛना, एका आपͪƣ सƣाह-
पǑटÍछÛना। सो सɨघं तासं आपƣीनं या आपͪƣ 
सƣाहपǑटÍछÛना, तèसा अÊघेन समोधानपǐरवासं 
याचǓत। यǑद सɨघèस पƣकãल,ं सɨघो इ×थÛनामèस 
ͧभÈखनुो तासं आपƣीन,ं या आपͪƣ सƣाहपǑटÍछÛना, 
तèसा अÊघेन समोधानपǐरवासं ददेáय। एसा ञͪƣ। 
  सुणातु मे भÛते सɨघो। अयं इ×थÛनामो 
ͧभÈख ु पे... समोधानपǐरवासं याचǓत। सɨघो 
इ×थÛनामèस ͧभÈखनुो तासं आपƣीनं, या आपͪƣ 
सƣाहपǑटÍछÛना, तèसा अÊघेन समोधानपǐरवासं देǓत। 
यèसायèमतो खमǓत इ×थÛनामèस ͧभÈखनुो तास ं
आपƣीनं, या आपͪƣ सƣाहपǑटÍछÛना, तèसा अÊघेन 
समोधानपǐरवासèस दानं, सो तुÖहèस। यèस नÈखमǓत 
सो भासáेय। 
  दǓुतयिàप एतम×थ ं वदाͧम। सुणातु मे भÛते 
सɨघो। पे... सो भासáेय। 
  तǓतयिàप एतम×थ ं वदाͧम। सुणातु मे भÛते 
सɨघो। पे... सो भासáेय। 
  ǑदÛनो सɨघेन इ×थÛनामèस ͧभÈखनुो तासं 
आपƣीनं, या आपͪƣ सƣाहपǑटÍछÛना, तèसा अÊघेन 
समोधानपǐरवासो। खमǓत सɨघèस; तèमा तुÖहȣ, 
एवमेतं धारयाͧम। 
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३. अÊधसमोधानपǐरवास पालन गǐररहेको बताउने पाठ 

  अहं भÛते सàबहुला सɨघाǑदसेसा आपͪƣयो 
आपिÏज,ं एका आपͪƣ एकाहपǑटÍछÛना, एका आपͪƣ 
तीहपǑटÍछÛना, एका आपͪƣ पÑचाहपǑटÍछÛना, एका 
आपͪƣ सƣाहपǑटÍछÛना। सोहं सɨघं तासं आपƣीनं, या 
आपͪƣ सƣाहपǑटÍछÛना तèसा अÊघेन समोधान-
पǐरवासं याͬच।ं तèस मे सɨघो तासं आपƣीनं, या 
आपͪƣ सƣाहपǑटÍछÛना, तèसा अÊघेन समोधान-
पǐरवासं अदाͧस। सोहं पǐरवसाͧम। वेदयामहं भÛते, 
वेदयतीǓत मं सɨघो धारेतु। 

 एकभÛदा बढȣ आपͪƣहǾको लागी Ĥयोग हुने अकȾ थरȣ 
छ। ×यसमा या आपͪƣयो सÞबͬचरपǑटÍछÛनायो (लामो 
अवͬधसàम लुकाइएको) तासं अÊघेन भǓनÛछ। यो थरȣ माͬथ 
बताइएको या आपͪƣ सÞबͬचरपǑटÍछÛना तèसा अÊघेन भÛन े
ठाउँमा Ĥयोग गǐरने देͨखÛछ, जुन ͩक Ǒठकै हो। तर, चलन 
चãतीमा रहेको ×यससँगै दबुै Ĥयोग गǐरने गरेको यèतो छ या 
आपͪƣयो सÞबͬचरपǑटÍछÛनायो सƣाहपǑटÍछÛनायो तास ं
अÊघेन।  
४. अनुवाद:  
याचना: 'आदरणीय भÛते संघ, मलाइ[ धेरै संघाǑदसेस आपͪƣहǾ 
भएको छ, जुनमा एउटा आपͪƣ १ Ǒदन लुकाइएको, एउटा आपͪƣ 
३ Ǒदन लुकाइएको, एउटा आपͪƣ ५ Ǒदन लुकाइएको, एउटा 
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आपͪƣ ७ Ǒदन लुकाइएको छ। आदरणीय भÛते संघ, म ती 
आपͪƣहǾको लागी ७ Ǒदन लुकाइएकोलाइ[ मानक मानेर  ७ Ǒदने 
समोधान पǐरवास याचना गद[छु। पे... म दोĮो बार पǓन .... 
याचना गद[छु। पे... म तĮेो बार पǓन याचना गद[छु।' 
 
कàमवाचा पाठ: 'आदरणीय भÛते संघले मेरो कुरा सÛुनुहोस।् 
फलानो नामका ͧभÈखलुाइ[ अनेकबार सɨघाǑदसेस आपͪƣ भएको 
छ, जनुमा एउटा आपͪƣ १ Ǒदन लुकाइएको, एउटा आपͪƣ ३ 
Ǒदन लुकाइएको, एउटा आपͪƣ ५ Ǒदन लुकाइएको, एउटा आपͪƣ 
७ Ǒदन लुकाइएको छ। आदरणीय भÛते सघं, उनले ती 
आपͪƣहǾको लागी संघबाट ७ Ǒदन लुकाइएकोलाइ[ मानक मानेर 
एकसाथ समोधान पǐरवास याचना गद[छन।् यǑद संघको पूण[ 
तयारȣ छ भन े उनलाइ[ ७ Ǒदन लुकाइएको आपͪƣलाइ[ मानक 
मानेर एकसाथ समोधान पǐरवास Ĥदान गǐरयोस।् यो Ĥèताव 
हो।  
 'आदरणीय भÛते संघले मेरो कुरा सÛुनुहोस।् ... फलानो 
नामका ͧभÈखलुाइ[ अनेकबार सɨघाǑदसेस आपͪƣ भएका छन,्  
जनुमा एउटा आपͪƣ १ Ǒदन लुकाइएको, एउटा आपͪƣ ३ Ǒदन 
लुकाइएको, एउटा आपͪƣ ५ Ǒदन लुकाइएको, एउटा आपͪƣ ७ 
Ǒदन लुकाइएको छ। आदरणीय भÛते संघले फलानो नामक 
ͧभÈखलुाइ[ ती आपͪƣहǾको लागी ७ Ǒदन लुकाइएकोलाइ[ मानक 
मानेर एकसाथ समोधान पǐरवास Ĥदान गदȷछ। यो पǐरवास 
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Ĥदान गǐरने काम जजसलाइ[ माÛय छ उहाँहǾ मौन बèनुहोस।् 
जजसलाइ[ माÛय छैन उहाँहǾले बोãनुहोस।्  
 ‘म यस ͪवषयमा दोİो पटक पǓन बोãछु। पे... 
 'म यस ͪवषयमा तेİो पटक पǓन बोãछु। पे... 
 आदरणीय ͧभÈख ु संघले फलानो नामका ͧभÈखलुाई 
सात Ǒदनसàम लुकाइएको आपͪƣलाइ[ मानक मानेर एकसाथ 
पǐरवास Ǒदएको छ। यो काम संघलाई माÛय छ, ×यसैले मौन 
छ। यसरȣ म धारण गद[छु।' 
पǐरवास पालन गǐररहेको बताउने पाठ : 'आदरणीय भÛते संघले 
मेरो कुरा सÛुनुहोस।् मलाइ[ अनेकबार सɨघाǑदसेस आपͪƣ भएको 
छ, जनुमा एउटा आपͪƣ १ Ǒदन लुकाइएको, एउटा आपͪƣ ३ 
Ǒदन लुकाइएको, एउटा आपͪƣ ५ Ǒदन लुकाइएको, एउटा आपͪƣ 
७ Ǒदन लुकाइएको छ। मैले आदरणीय भÛते संघसँग ती 
आपͪƣहǾको लागी ७ Ǒदन लुकाइएकोलाइ[ मानक मानेर एकसाथ 
पǐरवास याचना गरɄ। आदरणीय संघले सो मेरो एउटा आपͪƣ १ 
Ǒदन लुकाइएको, एउटा आपͪƣ ३ Ǒदन लुकाइएको, एउटा आपͪƣ 
५ Ǒदन लुकाइएको, एउटा आपͪƣ ७ Ǒदन लुकाइएकोको लागी 
मलाइ[ ७ Ǒदन लुकाइएको आपͪƣलाइ[ मानक मानेर एकसाथ 
पǐरवास Ĥदान गयȾ। अǑहले म पǐरवास पालन गǐररहेको छु। यो 
कुरा हजुरहǾलाइ[ जानकारȣ गराउँदछु। संघले मैले बताएको छ 
भनी याद राơहुोला। 
 
५. मानƣ याचना गनȶ पाठ 
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  अहं भÛते सàबहुला सɨघाǑदसेसा आपͪƣयो 
आपिÏज,ं एका आपͪƣ पे... सƣाहपǑटÍछÛना। सोहं 
सɨघं तासं आपƣीनं, या आपͪƣ सƣाहपǑटÍछÛना, 
तèसा अÊघेन समोधानपǐरवासं याͬच।ं तèस मे सɨघो 
... समोधानपǐरवासं अदाͧस। सोहं भÛते पǐरवु×थ-
पǐरवासो सɨघं तासं आपƣीनं पǑटÍछÛनानं छारƣ ं
मानƣ ंयाचाͧम। पे.... 
 

६. मानƣ Ǒदने कàमवाचा 
  सुणातु मे भÛते सɨघो। अयं इ×थÛनामो 
ͧभÈख ुसàबहुला सɨघाǑदसेसा आपͪƣयो आपिÏज, एका 
आपͪƣ पे... सƣाहपǑटÍछÛना। सो सɨघं तास ंआपƣीनं, 
या आपͪƣ सƣाहपǑटÍछÛना, तèसा अÊघेन समोधान-
पǐरवासं याͬच। तèस सɨघो पे... समोधानपǐरवासं 
अदाͧस। सो पǐरवु×थपǐरवासो सɨघं तासं आपƣीन ं
पǑटÍछÛनानं छारƣ ं मानƣ ं याचǓत। यǑद सɨघèस 
पƣकãल,ं सɨघो इ×थÛनामèस ͧभÈखनुो तासं आपƣीन ं
पǑटÍछÛनानं छारƣ ंमानƣ ंददेáय। एसा ञͪƣ। 
  सुणातु मे भÛते सɨघो। पे.. याचǓत। सɨघो 
इ×थÛनामèस ͧभÈखनुो तासं आपƣीन ं पǑटÍछÛनान ं
छारƣ ंमानƣ ंदेǓत। यèसायèमतो खमǓत। इ×थÛनामèस 
ͧभÈखनुो तासं आपƣीन ं पǑटÍछÛनानं छारƣ ं मानƣèस 
दान,ं सो तुÖहèस। यèस नÈखमǓत, सो भासáेय।  
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  दǓुतयिàप एतम×थ ं वदाͧम। सुणातु मे भÛते 
सɨघो। पे... सो भासáेय।  
  तǓतयिàप एतम×थ ं वदाͧम। सुणातु मे भÛते 
सɨघो पे... सो भासáेय। 
  ǑदÛनं सɨघेन इ×थÛनामèस ͧभÈखनुो तासं 
आपƣीनं पǑटÍछÛनानं छारƣ ंमानƣ।ं खमǓत सɨघèस; 
तèमा तुÖहȣ, एवमेतं धारयाͧम। 

 
७. मानƣ पालन गǐररहेको बताउने पाठ  

  अहं भÛते सàबहुला सɨघाǑदसेसा आपͪƣयो 
आपिÏज।ं एका आपͪƣ पे... सƣाहपǑटÍछÛना। सोहं 
सɨघं तासं आपƣीन ंया आपͪƣ सƣाहपǑटÍछÛना, तèसा 
अÊघेन समोधानपǐरवासं याͬच।ं तèस मे सɨघो प.े.. 
समोधान पǐरवासं अदाͧस। सोहं पǐरवु×थपǐरवासो सɨघं 
तासं आपƣीनं पǑटÍछÛनानं छारƣ ंमानƣ ंयाͬच।ं तèस 
मे सɨघो पे... छारƣ ं मानƣ ं अदाͧस। सोहं मानƣ ं
चराͧम। वेदयामहं भÛते, वेदयतीǓत मं सɨघो धारेतु। 
 

८. अनुवाद : 
मानƣ पालन गǐररहेको बताउने पाठ: 'आदरणीय भÛते संघ, 
मलाइ[ अनेकबार सɨघाǑदसेस आपͪƣ भएको छ, जनुमा एउटा 
आपͪƣ १ Ǒदन लुकाइएको, एउटा आपͪƣ ३ Ǒदन लुकाइएको, 
एउटा आपͪƣ ५ Ǒदन लुकाइएको र एउटा आपͪƣ ७ Ǒदन 
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लुकाइएको छ। मैले आदरणीय भÛते संघसँग ती आपͪƣहǾको 
लागी ७ Ǒदन लुकाइएकोलाइ[ मानक मानेर एकसाथ पǐरवास 
Ĥदान गन[ याचना गरɄ। संघले मलाइ[ पǐरवास Ǒदयो। मैले ..... 
पǐरवास पालन पूरा गरɄ। अǓन मैले आदरणीय संघमा .....मानƣ 
याचना गरɄ। आदरणीय संघले मलाइ[ एउटा आपͪƣ १ Ǒदन 
लुकाइएको, एउटा आपͪƣ ३ Ǒदन लुकाइएको, एउटा आपͪƣ ५ 
Ǒदन लुकाइएको, एउटा आपͪƣ ७ Ǒदन लुकाइएको आपͪƣहǾको 
लागी ७ Ǒदन लुकाइएकोलाइ[ मानक मानेर एकसाथ छ राğीको 
मानƣ Ĥदान गयȾ। अǑहले म ६ राğीको मानƣ पालन गǐररहेको 
छु। यो कुरा हजुरहǾलाइ[ जानकारȣ गराउँदछु। संघले मैले 
बताएको छ भनी याद राơहुोला।' 
 अÞभान याचना पाठ र अÞभान Ĥदानको कàमवाचा  
यो खाका अनुसार रचना गनु[पछ[। याचना पाठमा शुǾदेͨख वाचन 
गदȷ छारƣ ंमानƣ ंअदाͧस, सàम पाठ गनȶ। अǓन पǓछ सोहं भÛते 
ͬचÖणमानƣो सɨघं अÞभानं याचाͧम। सàम वाचन गनȶ हो। 
कàमवाचामा शुǾदेͨख वाचन गदȷ अÛत भएपǓछ थप : सो 
ͬचÖणमानƣो सɨघं अÞभानं याचǓत, पाठ गनȶ हो। यǓत भएपǓछ 
अÞभान कàमवाचाको èवǾप बÛदछ। 
 
९. थप समोधन-पǐरवास याचना गनȶ पाठ 
 फेǐर, यǑद सात Ǒदनसàम लकुाइएको आपͪƣलाइ[ 
मानक राखेर पǐरवास पालन गǐरबèदा ͧभÈखलुाइ[ याद आयो ͩक 
१० Ǒदनसàम लुकाइराखेको आपͪƣ पǓन छ। यèतोमा उसले ×यो 
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१० Ǒदनसàम लुकाइराखेको आपͪƣको लागी थप समोधान 
पǐरवास याचना गनु[पछ[। उसले याचना गदा[ शुǾदेͨख वाचन गदȷ 
गइ[ समोधान पǐरवासं अदाͧस, भǓनसकेपǓछ थप वाचन गनȶ यो 
हो :  

सोहं पǐरवसÛतो इतरिàप आपͪƣ ं सǐर ं
दसाहपǑटÍछÛनं। सोहं भÛते सɨघं तास ंआपƣीन ं या 
आपͪƣ दसाहपǑटÍछÛना, तèसा अÊघेन समोधान-
पǐरवासं याचाͧम। 

 यो थͪपएको खÖडको अनुवाद यèतो छ: 'म पǐरवास 
पालन गǐररहेको बेलामा मलाइ[ ×यसबाहेक अǾ १० Ǒदनसàम 
लुकाइराखेको आपͪƣ पǓन रहेको याद आयो। आदरणीय 
ͧभÈखसुंघ, मलाइ[ ×यो १० Ǒदन लुकाइएको आपͪƣलाइ[ मानक 
मानेर समोघान (एकसाथ) पǐरवास Ǒदनुहोस।्' 
 अÞभानको कàमवाचा तथा अÞभान पालन गǐररहेको 
बताउने पाठ यèतो ढाँचाले बनाउनु पछ[। मानƣको पाठ तथा 
अÞभानको पाठमा यथायोÊय Ĥकारले पǐरवत[न गनु[पछ[।  
 
फरक फरक अवͬधसàम लुकाइएका केहȣ फरक फरक नामका 
आपͪƣको लागी (ͧमͬĮत) ͧमèसकसमोधान-पǐरवास याचना 
पाठको उदाहरण 

 अहं भÛते ɮवे आपͪƣयो आपिÏजं एकं 
कायसंसÊगं ɮवीहपǑटÍछÛनं एकं दɪुठुãलवाच ं
चतूहपǑटÍछÛनं। सोहं भÛते सɨघं ɮͪवÛनं आपƣीनं 

https://dhamma.digital



471 
 

नानाव×थकुानं या आपͪƣ चतूहपǑटÍछÛना तèसा 
अÊघेन समोधानपǐरवासं याचाͧम। पे... 

 
 यसको अनुवाद यèतो छ: 'आदरणीय भÛते संघ, मलाइ 
दईुवटा आपͪƣहǾ भएका छन,् एउटा "शारȣǐरक èपश[" भǓनने दईु 
Ǒदन लुकाइएको, अकȾ "अभġ बोलȣ" भǓनने चार Ǒदन 
लुकाइएको। आदरणीय भÛतेहǾ, म संघबाट चार Ǒदनको लागी 
लुकाइएको आपͪƣलाइ[ मानक मानेर ͪवͧभÛन आधारका यी दईु 
आपͪƣहǾको लागी ͧमèसकसमोधान पǐरवास याचना गद[छु।' 
 अɪठकथा-आचाय[हǾले आपͪƣका ͪवषयहǾ ǓनǑद[çट 
नगनȶ अनुमǓत Ǒदएका छन,् ǓतनीहǾलाई नानाव×थकुायो भनेर 
सँगै बोलेर एकसाथ ǓनǑद[çट गनु[पछ[। तदनुसार याचनाका पाठ 
यसĤकार हुÛछ : 

  अहं भÛते ɮवे संघाǑदसेसा आपͪƣयो आपिÏजं 
नानाव×थकुायो एका आपͪƣ ɮवीहपǑटÍछÛना एका 
आपͪƣ चतूहपǑटÍछÛना। सोहं भÛते सɨघं तास ं
आपƣीनं नानाव×थकुानं या आपͪƣ चतूहपǑटÍछÛना 
तèसा अÊघेन समोधानपǐरवासं याचाͧम। पे... 

 
 यसको अनुवाद यèतो छ: आदरणीय भÛते संघ, मलाइ[ 
ͪवͧभÛन ͪवषयका दइुवटा सघंाǑदसेस आपͪƣहǾ लागेको छ, 
जुनमा एउटा आपͪƣ २ Ǒदन लुकाइएको, अकȾ आपͪƣ ४ Ǒदन 
लुकाइएको हो। आदरणीय भÛते संघ, म ४ Ǒदन लुकाइएको 
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आपͪƣलाइ[ मानक बनाएर ती ͪवͧभÛन ͪवषयका आपͪƣहǾका 
लागी संघबाट समोधान पǐरवास याचना गद[छु। 
 सबै पाठहǾ यèतो ढाँचाले बनाइनुपछ[। 
च. सɮुधÛत पǐरवासको पाठ  
१. चलुसɮुधÛत 
१. चलुसɮुधÛत पǐरवास याचना पाठ  

  अहं भÛते सàबहुला सɨघाǑदसेसा आपͪƣयो 
आपिÏज,ं आपͪƣपǐरयÛतं एकÍच ं जानाͧम एकÍच ं न 
जानाͧम, रͪƣपǐरयÛतं एकÍच ं जानाͧम एकÍच ं न 
जानाͧम, आपͪƣपǐरयÛतं एकÍच ं सराͧम एकÍच ं न 
सराͧम, रͪƣपǐरयÛतं एकÍच ंसराͧम एकÍच ंन सराͧम, 
आपͪƣपǐरयÛते एकÍच े वेमǓतको एकÍच े ǓनÞबेमǓतको, 
रͪƣपǐरयÛते एकÍच े वेमǓतको एकÍच े ǓनÞबेमǓतको। 
सोहं भÛते सɨघं तासं आपƣीनं सुɮधÛतपǐरवासं 
याचाͧम।  
  अहं भÛते पे... रͪƣपǐरयÛते एकÍच ेवेमǓतको 
एकÍच े ǓनÞबेमǓतको। सोहं दǓुतयिàप भÛते सɨघं तासं 
आपƣीनं सुɮधÛतपǐरवासं याचाͧम।   
  अहं भÛते पे... ǓनÞबेमǓतको। सोहं तǓतयिàप 
भÛते सɨघं तासं आपƣीनं सुɮधÛतपǐरवासं याचाͧम। 

 
२. सɮुधÛत-पǐरवास Ǒदने कàमवाचा 
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  सुणातु मे भÛते सɨघो। अयं इ×थÛनामो 
ͧभÈख ु सàबहुला सɨघाǑदसेसा आपͪƣयो आपिÏज,ं 
आपͪƣपǐरयÛतं  एकÍच ं जानाǓत एकÍच ं न जानाǓत, 
रͪƣपǐरयÛतं एकÍच ं जानाǓत एकÍच ं न जानाǓत, 
आपͪƣपǐरयÛतं एकÍच ं सरǓत एकÍच ं न सरǓत, 
रͪƣपǐरयÛतं एकÍच ं सरǓत एकÍच ं न सरǓत, 
आपͪƣपǐरयÛते एकÍच े वेमǓतको एकÍच े ǓनÞबेमǓतको, 
रͪƣपǐरयÛते एकÍच ेवेमǓतको एकÍच ेǓनÞबेमǓतको। सो 
सɨघं तासं आपƣीनं सुदधÛतपǐरवासं याचǓत। यǑद 
सɨघèस पƣकãल,ं सɨघो इ×थÛनामèस ͧभÈखनुो तास ं
आपƣीनं सुɮधÛतपǐरवासं ददेáय। एसा ञͪƣ। 
  सुणातु मे भÛते सɨघो। अयं इ×थÛनामो 
ͧभÈख ु पे ...सुदधÛतपǐरवासं याचǓत सɨघो 
इ×थÛनामèस ͧभÈखनुो तासं आपƣीनं सुɮधÛतपǐरवासं 
देǓत। यèसायèमतो खमǓत इ×थÛनामèस ͧभÈखनुो 
तासं आपƣीनं सुɮधÛतपǐरवासèस दानं, सो तुÖहèस। 
यèस नÈखमǓत सो भासेáय। 
  दǓुतयिàप एतम×थ ं वदाͧम। सुणातु मे भÛते 
सɨघो। पे... सो भासáेय।  
  तǓतयिàप एतम×थ ं वदाͧम। सुणातु मे भÛते 
सɨघो। पे... सो भासáेय। 
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  ǑदÛनो सɨघेन इ×थÛनामèस ͧभÈखनुो तासं 
आपƣीनं सुɮधÛतपǐरवासो। खमǓत सɨघèस; तèमा 
तुÖहȣ, एवमेतं धारयाͧम। 

३. सɮुधÛतपǐरवास पालन गǐररहेको बताउने पाठ 
  अहं भÛते सàबहुला सɨघाǑदसेसा आपͪƣयो 
आपिÏज,ं आपͪƣपǐरयÛतं एकÍच ं जानाͧम एकÍच ं न 
जानाͧम, पे... रͪƣपǐरयÛते एकÍच े वेमǓतको एकÍच े
ǓनÞबेमǓतको। सोहं सɨघं तासं आपƣीनं सुɮधÛतपǐरवास ं
याͬच।ं तèस मे सɨघो तासं आपƣीनं सुɮधÛतपǐरवासं 
अदाͧस। सोहं पǐरवसाͧम। वेदयामहं भÛते, वेदयतीǓत मं 
सɨघो धारेतु। 

४. अनुवाद : 
याचना: 'आदरणीय भÛते संघ, मलाइ[ धेरैवटा संघाǑदसेस आपͪƣ 
भएको छ। कǓतपय आपͪƣको Ĥकारको हद मलाई थाहा छ128, 
कǓतपयको थाहा छैन; कǓतपय राğीको हद मलाई याद छ, 
कǓतपयको याद छैन; कǓतपय आपͪƣको हदमा मलाइ[ शंका 
लाÊछ, कǓतपयमा लाÊदैन; कǓतपय राğीको हदमा मलाइ[ शंका 
लाÊछ, कǓतपयमा लाÊदैन। ती आपͪƣहǾबाट पǐरशुɮध हुनको 
लागी म आदरणीय ͧभÈख ु संघसँग सɮुधÛत पǐरवास याचना 
गद[छु।'  

                                                           
128 कुन कुन ͧसÈखापदहǾमा आपͪƣ भयो र कǓतǑदनसàम 
Ǔतनलाइ[ लुकाइयो। 
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कàमवाचा पाठ: आदरणीय भÛते सɨघले मेरो कुरा सुÛनुहोस।् 
फलानो नामका ͧभÈखलुाइ[ धेरै वटा संघाǑदसेस आपͪƣ भएको 
छ। उनलाइ[ कǓतपय आपͪƣको हद थाहा छ, कǓतपय थाहा छैन; 
पे... कǓतपय राğीको हदमा शंका छ कǓतपयमा छैन। ती 
आपͪƣहǾबाट पǐरशुɮध हुनको लागी उनी सघंसँग सɮुधÛत 
पǐरवास याचना गछ[न।् यǑद संघको पूण[ तयारȣ छ भने फलानो 
नामका ͧभÈखलुाइ[ ती आपͪƣहǾबाट पǐरशुɮध हुनको लागी 
सɮुधÛत पǐरवास देओस।् यो Ĥèताव हो। 
 आदरणीय भÛते संघले मेरो कुरा सÛुनुहोस।् यो फलानो 
नामको ͧभÈखलुाइ[ धेरैवटा संघाǑदसेस आपͪƣ भएको छ। ती 
आपͪƣहǾबाट पǐरशुɮध हुनको लागी उनी ͧभÈखसुंघमा सɮुधÛत 
पǐरवास याचना गद[छन।् ͧभÈख ु संघले फलानो नामका Ǔयनी 
ͧभÈखलुाइ[ पǐरशुɮध हुनको लागी सɮुधÛत पǐरवास Ĥदान गद[छ। 
फलानो नामको ͧभÈखलुाइ[ ती आपͪƣहǾबाट पǐरशुɮध हुनको 
लागी संघले सɮुधÛत पǐरवास Ĥदान गǐरनु जजसलाइ[ माÛय छ 
उहाँहǾ मौन बèनुहोस।् जजसलाइ[ माÛय छैन उहाँहǾले 
बोãनुहोस।् 
 दोĮो वार पǓन म यो कुरा भÛछु, पे...। 
 तेĮो वार पǓन म यो कुरा भÛछु, पे...। 
 फलानो नामको यो ͧभÈखलुाइ[ ती आपͪƣहǾबाट 
पǐरशुɮध हुनको लागी ͧभÈखसुंघले सɮुधÛत पǐरवास Ǒदएको 
ͧभÈखसुंघलाइ[ माÛय छ, ×यसैले मौन छ। म यèतो धारण 
गद[छु। 
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पǐरवास पालन गǐररहेको बताउने पाठ 
 आदरणीय ͧभÈखसुंघ, मलाइ[ धेरैवटा संघाǑदसेस आपͪƣ 
भएको छ। कǓतपय आपͪƣको हद म जाÛदछु 129  कǓतपयको 
जािÛदनँ। पे... कǓतपय राğीको हदमा शंका लाÊछ कǓतपयमा 
लाÊदैन। मैले यी आपͪƣहǾबाट पǐरशुɮध हुनको लागी संघसँग 
सɮुधÛत पǐरवास याचना गरɄ। संघले मलाइ[ पǐरवास Ǒदयो। म 
अǑहले सɮुधÛत पǐरवास पालन गǐररहेको छु। आदरणीय 
ͧभÈखसुंघ, मैले यो कुरा संघमा बताए।ँ मैले सघंलाइ[ यो कुरा 
बताएको छ भनी याद राơहुोला।  
  
५. मानƣ याचना पाठ 
   अहं भÛते सàबहुला सɨघाǑदसेसा आपͪƣयो 

आपिÏजं प.े.. सɮुधÛतपǐरवासं अदाͧस। सोहं भÛते 
पǐरवु×थपǐरवासो सɨघं तासं आपƣीनं छारƣ ं मानƣ ं
याचाͧम ... 

 
६. मानƣ Ǒदने कàमवाचा 

  सुणातु मे भÛते सɨघो। अयं इ×थÛनामो 
ͧभÈख ु पे... सɮुधÛतपǐरवासं याͬच। तèस सɨघो तास ं
आपͪƣ ं सɮुधÛतपǐरवासं अदाͧस। सो पǐरवु×थपǐरवासो 

                                                           
129 हेर पादǑटÜपणी प.ृ ३५२। 
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सɨघं तासं आपƣीनं छारƣ ं मानƣ ं याचǓत। यǑद 
सɨघèस पƣकãल,ं सɨघो इ×थÛनामèस ͧभÈखनुो तास ं
आपƣीनं छारƣ ंमानƣ ंददेáय। एसा ञͪƣ। 
  सुणातु मे भÛते सɨघो। अयं इ×थÛनामो 
ͧभÈख ु पे... मानƣ ं याचǓत। सɨघो पे... मानƣ ं देǓत। 
यèसायèमतो खमǓत इ×थÛनामèस ͧभÈखनुो तास ं
आपƣीनं छारƣ ं मानƣèस दानं, सो तुÖहèस यèस 
नÈखमǓत सो भासेáय।  
  दǓुतयिàप एतम×थ ंवदाͧम। पे... 
  तǓतयिàप एतम×थ ंवदाͧम। पे... 
  ǑदÛनं सɨघेन इ×थÛनामèस ͧभÈखनुो तासं 
आपƣीनं छारƣ ंमानƣ।ं खमǓत सɨघèस; तèमा तुÖहȣ, 
एवमेतं धारयाͧम। 

 
७. मानƣ पालन गǐररहेको बताउने पाठ 
   अहं भÛते सàबहुला सɨघाǑदसेसा आपͪƣयो 

आपिÏजं प.े.. सोहं पǐरवु×थपǐरवासो सɨघं तास ं
आपƣीनं छारƣ ं मानƣ ं याͬच।ं तèस मे सɨघो तास ं
आपƣीनं छारƣ ं मानƣ ं अदाͧस। सोहं मानƣ ं चराͧम। 
वेदयामहं भÛते, वेदयतीǓत मं सɨघो धारेतु। 

 
८. अÞभान याचना  
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 अहं भÛते सàबहुला सɨघाǑदसेसा आपͪƣयो 
आपिÏजं प.े.. मानƣ ंअदाͧस। सोहं भÛते ͬचÖणमानƣो 
सɨघं अÞभानं याचाͧम। पे... 

 
९. अÞभान Ǒदने कàमवाचा 

 सुणातु मे भÛते सɨघो। अयं इ×थÛनामो 
ͧभÈख ु पे... पǐरवु×थपǐरवासो सɨघं तासं आपƣीनं 
छारƣ ंमानƣ ंयाͬच। तèस सɨघो तासं आपƣीनं छारƣ ं
मानƣ ं अदाͧस। सो ͬचÖणमानƣो सɨघं अÞभान ं
याचǓत। यǑद सɨघèस पƣकãल,ं सɨघो इ×थÛनामं 
ͧभÈखु ंअÞभáेय। एसा ञͪƣ। 
 सुणातु मे भÛते सɨघो। अयं इ×थÛनामो 
ͧभÈख ुपे... अÞभानं याचǓत। सɨघो इ×थÛनामं ͧभÈखु ं
अÞभǓेत। यèसायèमतो खमǓत इ×थÛनामèस ͧभÈखनुो 
अÞभानं, सो तुÖहèस। यèस नÈखमǓत सो भासेáय।  
 दǓुतयिàप एतम×थ ंवदाͧम। पे...  
 तǓतयिàप एतम×थ ंवदाͧम। पे... 
 अिÞभतो सɨघेन इ×थÛनामो ͧभÈख ुखमǓत   
 सɨघèस; तèमा तुÖहȣ, एवमेतं धारयाͧम। 

यसको अनुवाद यसको ढाँचा अनुसार बुÐनुपछ[। 
 
आ. महासुɮधÛत 
१. याचना  
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 अहं भÛते सàबहुला सɨघाǑदसेसा आपͪƣयो 
आपिÏज।ं आपͪƣपǐरयÛत ंन जानाͧम, रͪƣपǐरयÛतं न 
जानाͧम; आपͪƣपǐरयÛतं नसराͧम, रͪƣपǐरयÛत ं
नसराͧम; आपͪƣपǐरयÛते वेमǓतको, रͪƣपǐरयÛत े
वेमǓतको। सोहं भÛते सɨघं तासं आपƣीन ं
सɮुधÛतपǐरवासं याचाͧम। पे... 

 
२. अनुवादः 'आदरणीय भÛते संघ, मलाइ[ धेरैवटा संघाǑदसेस 
आपͪƣ भएको छ। मलाई यी आपͪƣको हद थाहा छैन, मलाई 
रातहǾको हद थाहा छैन; मलाई आपͪƣको हद याद छैन, मलाई 
रातको हद याद छैन; मलाइ[ आपͪƣको हदमा शंका छ (यकȧन 
छैन), रातको हदमा शंका छ। म आदरणीय ͧभÈख ुसंघबाट ती 
आपͪƣहǾको लागी सɮुधÛतपǐरवास याचना गद[छु।' 
 यस पǓछको पाठ यहȣ ढाँचाले बनाउनु पछ[। 
 
छ. मूलायपǑटकèसना (मूल अवèथामा फका[उने ͪवधी) 
अ) नलुकाइएको आपͪƣको लागी मानƣ पालन गǐररहेको 
अवèथामा हुने नलुकाइएको अÛतरापͪƣको लागी  
अ.१) पǑटकèसना याचनाको पाठ 

 अहं भÛते एकं आपͪƣ ंआपिÏजं सÑचतेǓनकं 
सÈुकͪवसɪǑठं अपǑटÍछÛनं। सोहं सɨघं एͩकèसा 
आपͪƣया सÑचतेǓनकाय सुÈकͪवसɪǑठया अपǑटÍछ-
Ûनाय छारƣ ं मानƣ ं याͬच।ं तèस मे सɨघो एͩकèसा 
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आपͪƣया पे... मानƣ ं अदाͧस। सोहं मानƣ ं चरÛतो 
अÛतरा एकं आपͪƣ ं आपिÏजं सÑचतेǓनकं सुÈक-
ͪवसɪǑठं अपǑटÍछÛनं। सोहं भÛते सɨघं अÛतरा 
एͩकèसा आपͪƣया सÑचतेǓनकाय सुÈकͪवसɪǑठया 
अपǑटÍछÛनाय मूलाय पǑटकèसनं याचाͧम।  
 सोहं दǓुतयिàप भÛते सɨघं पे... याचाͧम।  
 सोहं तǓतयिàप भÛते सɨघं पे... याचाͧम। 

 
अ.२) पǑटकèसनाको कàमवाचा 

  सुणातु मे भÛते सɨघो। अयं इ×थÛनामो 
ͧभÈख ुएकं आपͪƣ ंआपिÏजं सÑचतेǓनकं सुÈकͪवसɪǑठं 
अपǑटÍछÛनं। सो सɨघं एͩकèसा प.े.. अपǑटÍछÛनाय 
छारƣ ंमानƣ ंयाͬच। तèस सɨघो एͩकèसा प.े.. मानƣ ं
अदाͧस। सो मानƣ ं चरÛतो अÛतरा एकं आपͪƣ ं
आपिÏजं सÑचतेǓनकं सुÈकͪवसɪǑठं अपǑटÍछÛनं। सो 
सɨघं अÛतरा एͩकèसा प.े.. अपǑटÍछÛनाय मूलाय 
पǑटकèसनं याचǓत। यǑद सɨघèस पƣकãल,ं सɨघो 
इ×थÛनामं ͧभÈखु ंअÛतरा एͩकèसा प.े.. अपǑटÍछÛनाय 
मूलाय पǑटकèसáेय। एसा ञͪƣ। 
  सुणातु मे भÛते सɨघो। अयं इ×थÛनामो 
ͧभÈख ु पे... मूलाय पǑटकèसनं याचǓत। सɨघो 
इ×थÛनामं ͧभÈखु ं पे... मूलाय पǑटकèसǓत। 
यèसायèमतो खमǓत इ×थÛनामèस ͧभÈखनुो अÛतरा 
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एͩकèसा प.े.. अपǑटÍछÛनाय मूलाय पǑटकèसना, सो 
तुÖहèस। यèस नÈखमǓत सो भासेáय।  
  दǓुतयिàप एतम×थ ं वदाͧम। सुणातु मे भÛते 
सɨघो। पे... सो भासáेय। 
  तǓतयिàप एतम×थ ं वदाͧम। सुणातु मे भÛते 
सɨघो। पे... सो भासáेय।  
  पǑटकिèसतो सɨघेन इ×थÛनामो ͧभÈख ु
अÛतरा एͩकèसा प.े.. अपǑटÍछÛनाय मूलाय। खमǓत 
सɨघèस; तèमा तुÖहȣ, एवमेतं धारयाͧम। णणण 

 
अ.३) मानƣ याचनाको पाठ 

  अहं भÛते एकं आपͪƣ ंआपिÏजं प.े.. मानƣ ं
अदाͧस। सोहं मानƣ ं चरÛतो अÛतरा एकं प.े.. 
अपǑटÍछÛनं। सोहं सɨघं अÛतरा एͩकèसा प.े.. 
अपǑटÍछÛनाय मूलाय पǑटकèसनं याͬच।ं तं मं सɨघो 
अÛतरा एͩकèसा प.े.. अपǑटÍछÛनाय मूलाय पǑटकिèस। 
सोहं भÛते सɨघं अÛतरा एͩकèसा प.े.. अपǑटÍछÛनाय 
छारƣ ंमानƣ ंयाचाͧम। सोहं दǓुतयिàप भÛते सɨघं पे... 
याचाͧम।  सोहं तǓतयिàप भÛते सɨघं पे... याचाͧम। 

 मानƣ Ǒदने कàमवाचा, मानƣ पालन गǐररहेको बताउन े
पाठ र अÞभान Ǒदने कàमवाचा यèतो ढाँचाले रचना गनु[पछ[। 
 यǑद (अÛतरापͪƣ) मानƣको पालन गǐरसकेर 
अÞभानारह अवèथामा भएको हो भने याचनाको पाठमा उसले 
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सोहं मानƣ ं चरÛतो को ठाउँमा सोहं ͬचÖणमानƣो अÞभानारहो 
वाचन गनु[पछ[। कàमवाचामा पǓन ×यèतै हो। सोहं को सƣामा 
सो वाचन गनु[पछ[। 
अ. ४) अनुवाद : 
पǑटकèसना याचनाको पाठ : 'आदरणीय भÛते संघ, मलाइ[ 
नलुकाइएको सĤयास वीय[मोचन भÛने एउटा आपͪƣ भएको छ। 
मैले संघबाट नलुकाइएको सĤयास वीय[मोचन भÛने एउटा 
आपͪƣको लागी छ राğीको मानƣ याचना गरɄ। सɨघले मलाइ[ 
नलुकाइएको सĤयास वीय[मोचन भÛने एउटा आपͪƣको लागी ६ 
राğीको मानƣ Ǒदयो। मैले मानƣ पालन गǐरबèदा ×यो अवͬधमा 
मलाइ[ नलुकाइएको सĤयास वीय[मोचन भÛने एउटा अÛतरापͪƣ 
भयो। आदरणीय ͧभÈख ु संघ, म सो "नलुकाइएको सĤयास 
वीय[मोचन" भÛने एउटा अÛतरापͪƣको लागी आपͪƣको शǽुवाती 
अवèथामा फक[ न चाहÛछु।' दोĮो वार पǓन मलाइ[  पे...। तेĮो 
वार पǓन मलाइ[ पे... ।' 
पǑटकèसनाको कàमवाचा: 'आदरणीय भÛते सɨघले मेरो कुरा 
सÛुनुहोस।् फलानो नामका ͧभÈखलुाइ[ "नलुकाइएको सĤयास 
वीय[मोचन" भÛने एउटा आपͪƣ भएको छ। उनले संघबाट 
"नलुकाइएको सĤयास वीय[मोचन" भÛने एउटा आपͪƣको लागी 
छ राğीको मानƣ याचना गरे। सɨघले उनलाइ[ "नलुकाइएको 
सĤयास वीय[मोचन" भÛने एउटा आपͪƣको लागी ६ राğीको 
मानƣ Ǒदयो। उनले मानƣ पालन गǐरबèदा ×यो अवͬधमा 
उनलाइ[ "नलुकाइएको सĤयास वीय[मोचन" भÛने एउटा 
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अÛतरापͪƣ भयो। उनी सो "नलुकाइएको सĤयास वीय[मोचन" 
भÛने एउटा अÛतरापͪƣको लागी आपͪƣको शǽुवाती अवèथामा 
फक[ नǑदन संघमा याचना गद[छन।् यǑद संघको पूण[ तयारȣ छ 
भने फलानो नामको ͧभÈखलुाइ[ "नलुकाइएको सĤयास 
वीय[मोचन" भÛने एउटा अÛतरापͪƣको लागी आपͪƣको शǽुवाती 
अवèथामा फक[ न Ǒदइयोस।्  यो Ĥèताव हो। आदरणीय भÛते 
सɨघले मेरो कुरा सुÛनुहोस।् फलानो नामका ͧभÈखलुाइ[  पे... 
आपͪƣको शǽुवाती अवèथामा फक[ न Ǒदइने काम जजसलाइ[ 
माÛय छ उहाँहǾ मौन बèनुहोस।् जजसलाइ[ माÛय छैन उहाँहǾले 
बोãनुहोस।् 
 'दोĮो वार पǓन म यो कुरा बोãछु। पे... बोãनुहोस।्  
 'तेĮो वार पǓन म यो कुरा बोãछु। पे... बोãनुहोस।्   
 'फलानो नामका ͧभÈखलुाइ[ पे... सघंले आपͪƣको 
शुǽवाती अवèथामा ͩफǓत[ पठाएको छ। यो काम संघलाइ[ माÛय 
छ, ×यसैले मौन छ। म यèतो धारण गद[छु। 
मानƣ याचना गनȶ पाठ : 'आदरणीय भÛते संघ, मलाइ[ एउटा 
पे... नामको आपͪƣ भएको छ। मैले संघबाट सो एउटा पे... को 
लागी मानƣ याचना गरɅ। संघले मलाई सो एउटा  पे... मानƣ 
Ǒदयो। मैले सो एउटा पे ... Ǒदइएको मानƣको पालन गǐरबèदा 
मलाइ[ "नलुकाइएको सĤयास वीय[मोचन" भÛने एउटा अÛतरापͪƣ 
भयो। म सो "नलुकाइएको सĤयास वीय[मोचन" भÛने एउटा 
अÛतरापͪƣको लागी आपͪƣको शǽुवाती अवèथामा फक[ नǑदन 
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संघमा याचना गरɄ। संघले मलाइ[ पे... ͩफǓत[ पठायो। म संघमा 
एउटा पे... लागी ६ राğीको मानƣ याचना गद[छु। 
 'दोĮो वार पǓन आदरणीय भÛते संघ, पे ... याचना 
गद[छु।'  
 'तेĮो वार पǓन आदरणीय भÛते संघ, पे ... याचना 
गद[छु।' 
 
 सोहं ͬचÖणमानƣो अÞभानारहो को अथ[ हो, "म मानƣ 
पालन गǐरसकेको छु र अÞभान कम[ (पुनवा[स) को योÊय छु।"  
 
आ) पǐरवास पालन गǐरबसेको अवèथामा भएको नलुकाइएको 
अÛतरापͪƣको लागी एक प¢को उदाहरण 
आ.१) पǑटकèसना याचना 

  अहं भÛते एकं आपͪƣ ंआपिÏजं सÑचतेǓनकं 
सÈुकͪवसɪǑठं पÈखपǑटÍछÛनं। सोहं सɨघं एͩकèसा 
पे... पÈखपǑटÍछÛनाय पÈखपǐरवासं याͬच।ं तèस मे 
सɨघो पे... पÈखपǐरवासं अदाͧस। सोहं पǐरवसÛतो 
अÛतरा एकं प.े.. अपǑटÍछÛनं सोहं भÛते सɨघं अÛतरा 
एͩकèसा प.े.. अपǑटÍछÛनाय मूलाय पǑटकèसनं 
याचाͧम। पे... 

 
आ.२) पǑटकèसनाको कàमवाचा 
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 सुणातु मे भÛते सɨघो। अयं इ×थÛनामो 
ͧभÈख ु एकं आपͪƣ ं आपिÏजं सÑचतेǓनकं सुÈक-
ͪवसɪǑठं पÈखपǑटÍछÛनं। सो सɨघं एͩकèसा पे... 
पÈखपǑटÍछÛनाय पÈखपǐरवासं याͬच। तèस सङघो 
पे... पÈखपǐरवासं अदाͧस। सो पǐरवसÛतो अÛतरा एकं 
पे... अपǑटÍछÛनं, सो सɨघं अÛतरा एͩकèसा प.े.. 
अपǑटÍछÛनाय मूलाय पǑटकèसनं याचǓत। यǑद 
सɨघèस पƣकãल,ं सɨघो इ×थÛनामं ͧभÈखु ं अÛतरा 
एͩकèसा प.े.. मूलाय पǑटकèसáेय। एसा ञͪƣ।  
 सुणातु मे भÛते सɨघो। अयं इ×थÛनामो 
ͧभÈख ु पे... मूलाय पǑटकèसनं याचǓत। सɨघो 
इ×थÛनामं ͧभÈखु ं पे... मूलाय पǑटकèसǓत। 
यèसायèमतो खमǓत इ×थÛनामèस ͧभÈखनुो अÛतरा 
एͩकèसा प.े.. मूलाय पǑटकèसना, सो तुÖहèस। यèस 
नÈखमǓत, सो भासáेय।  
 दǓुतयिàप एतम×थ ंवदाͧम। पे...  
 तǓतयमͪप एतम×थ ंवदाͧम। पे... 
 पǑटकिèसतो सɨघेन इ×थÛनामो ͧभÈखु 
अÛतरा एͩकèसा प.े.. मूलाय। खमǓत सɨघèस; तèमा 
तुÖहȣ, एवमेतं धारयाͧम। 

 
आ.३) पǑटकèसना पालन गǐररहेको बताउने पाठ 
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   अहं भÛते पे... पǐरवसÛतो अÛतरा एकं 
आपͪƣ ं आपिÏज ं सÑचतेǓनकं सÈुकͪवसɪǑठं 
अपǑटÍछÛनं सोहं सɨघं अÛतरा एͩकèसा प.े.. 
अपǑटÍछÛनाय मूलाय पǑटकèसनं याͬच।ं तं मं सɨघो 
अÛतरा पे... मूलाय पǑटकिèस। सोहं पǐरवसाͧम। 
वेदयामहं भÛते, वेदयतीǓत मं सɨघो धारेतु।  

 
आ.४) मानƣ याचना गनȶ पाठ 

  अहं भÛते पे... मूलाय पǑटकèसनं याͬच।ं तं 
मं सɨघो पे... मूलाय पǑटकिèस। सोहं भÛत े
पǐरवु×थपǐरवासो सɨघं ɮͪवÛनं आपƣीनं छारƣं मानƣ ं
याचाͧम। पे...  

 मानƣ Ǒदने पाठ, मानƣ पालन गǐररहेको बताउने पाठ 
र अÞभान पाठ यो ढाँचा मुताͪवक बनाउनु पछ[।  
 यǑद पǐरवास पालन गǐरसकेर मानƣारहको अवèथामा 
अÛतरापͪƣ भएमा याचना पाठमा सोहं को ठाउँमा 
पǐरवु×थपǐरवासो मानƣारहो भनी वाचन गनु[पछ[।  
 यस पाठको अनुवाद माͬथ उãलेख गǐरसͩकएको ढाँचा 
अनुसार बुɮÐनुस,् यसमा फरक रहेको अथ[ भनेको मूल 
आपͪƣलाइ[ एकप¢सàम लुकाइएको हो, र पǐरवास पालन 
गǐरबसेको बेलामा अÛतरापͪƣ गन[ पुͬगयो। 
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इ) पǐरवास पालन गǐरसकेर मानƣ पालन गǐरबसेको बेलामा 
भएको नलुकाइएको अÛतरापͪƣको लागी 
इ.१) पǑटकèसना याचना पाठ 

  अहं भÛते एकं आपͪƣ ंआपिÏजं सÑचतेǓनकं 
सÈुकͪवसɪǑठं पÈखपǑटÍछÛनं। पे... पÈखपǐरवास ं
अदाͧस। सोहं पǐरवु×थपǐरवासो सɨघं पे... छारƣ ंमानƣ ं
याͬच।ं तèस मे सɨघो प.े.. छारƣ ंमानƣ ंअदाͧस। सोहं 
मानƣ ंचरÛतो अÛतरा एकं आपͪƣ ंआपिÏजं सÑचतेǓनकं 
सÈुकͪवसɪǑठं अपǑटÍछÛनं। सोहं भÛते सɨघं अÛतरा 
पे... मूलाय पǑटकèसनं याचाͧम प.े..  

 पǑटकèसनाको कàमवाचा यो ढाँचा अनुसार बनाउनु 
पछ[। मानƣ याचनाको पाठ र मानƣ Ǒदने कàमवाचा पǑहलो 
ढाँचा अनुसार (अ.१ प.ृ ३५७) बनाउनु पछ[। मूल ͪवषयका 
ͪवभिÈतहǾ यस पाठमा भएको ढंगले ͧमलाउनु पछ[। 
 
इ[) पǐरवास पालन गǐरबसेको बेलामा भएको लुकाइएको 
अÛतरापͪƣ सàबÛधी पाठ। उदाहरणको लागी, मलू आपͪƣ एक 
प¢सàम लुकाइएको छ, अÛतरापͪƣलाइ[ २ Ǒदनसàम लुकाइएको 
छ। 
इ[.१) पǑटकèसना याचना पाठ 

  अहं भÛते एकं आपͪƣ ंआपिÏजं सÑचतेǓनकं 
सÈुकͪवसɪǑठं पÈखपǑटÍछÛनं। पे... सोहं पǐरवसÛतो 
अÛतरा एकं आपͪƣ ंआपिÏजं सÑचतेǓनकं सुÈकͪवसɪǑठं 
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ɮवीहपǑटÍछÛनं। सोहं भÛते सɨघं अÛतरा एͩकèसा 
आपͪƣया सÑचतेǓनकाय सÈुकͪवसɪǑठया ɮवीहपǑटÍछ-
Ûनाय मूलाय पǑटकèसनं याचाͧम। पे...  

पǑटकèसना कàमवाचा पाठ यèतो ढाँचाले बनाउनु पछ[।  
 
इ[.२) समोधान पǐरवास याचना पाठ 

  अहं भÛते पे... पǐरवसÛतो अÛतरा एकं 
आपͪƣ ं आपिÏजं सÑचतेǓनकं सुÈकͪवसɪǑठं ɮवीह-
पǑटÍछÛनं। सोहं सɨघं अÛतरा प.े. ɮवीहपǑटÍछÛनाय 
मूलाय पǑटकèसनं याͬच।ं तं मं सɨघो अÛतरा प े 
मूलाय पǑटकिèस। सोहं भÛते सɨघं अÛतरा एͩकèसा 
आपͪƣया सÑचतेǓनकाय सुÈकͪवसɪǑठया ɮवीहपǑट-
ÍछÛनाय पुǐरमाय आपͪƣया समोधानपǐरवासं याचाͧम। 
पे... 

 समोधानपǐरवासको कàमवाचा र समोधानपǐरवास 
पालन गǐररहेको बताउने पाठ, मानƣ र अÞभानका पाठहǾ यसै 
ढाचँा अनुसारले बनाउनुपछ[। 

***** 
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पाͧल-नेपालȣ शÞदकोष 
(रोमन वण[Đमानुसार) 

ए 
अबɮधसीमा-(संघकàमको लागी) सीमा सàमुǓत ͪवधी नगǐरएको 
 ¢ेğ 
अÞभÛतर-शािÞदक अथ[ "धनुषको लàबाइ[, अɪठाइस हातको 
 लàबाइ[को नाम  
अÞभान-ͧभÈखलुाइ[ संघाǑदसेस आपͪƣबाट मÈुत गनȶ काम     
अÞभानारह-संघाǑदसेस आपͪƣबाट मÈुत हुने ǒबधीमा Ĥवेश योÊय 
 ͧभÈख ु    
अÞभÞबपुÊगल-ĤĦÏयाको लागी पूण[Ǿपले Ǔनͪषɮध åयिÈत    
अͧभधàम-ǒğͪपटकमÚये ͪवæलेषणा×मक छलफल गǐरएको ͪपटक 
अͧभधàम ͪपटक- ǒğͪपटकमा समावेश तीनमÚये एक ͪपटक  
अͧभवाद-अͧभवादन गनु[, नमèकार आǑद गनु[, मान गनु[ 
अͧभसमाचाǐरकवƣ–समुͬ चत आचरणमा बèनेले गनु[पनȶ कत[åयहǾ 
अÍचकेचीवर-शािÞदक अथ[ "अǓत हतारको चीवर" पवारणाभÛदा 
 पǑहले वषा[वास कालमा नै दान गǐरने चीवर    
अͬचƣक-चतेना नभएको काम, नीयत नभएको काम   
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अɬढमÖडल-चीवरको हरेक मÖडलसँग हुने सानो मÖडल (जोनȸको 
 घेरा) 
अदोस-ɮवेष नभएको 
अͬधकमास-मलमास, अǓतǐरÈत मास     
अͬधकरण-कानूनी (ͪवनयगत) मɮुदा  
अͬधकरण-समथ-मɮुदा फैसला गनु[    
अͬधɪठान-अͬधçठान गनु[, Ǔनण[य गनु[, संकãप गनु[    
अगǓत-शािÞदक अथ[ "अनुͬ चत माग[", प¢पात गनु[, पूवा[Ēह राơ ु    
अगोचर-गलत सहारा, जान नहुने ठाउँ 
अÊघसमोधान-मानक एकाÛतबास ĭƣ, संघाǑदसेस आपͪƣ 
 लुकाइएको सबभÛदा लामो अवͬध मुताǒबक Ǒदइने एकाÛतबास 
 ĭƣ 
अÏझाचारो-ͧसÈखापदको उãलंघन, अǓतĐमण, आपͪƣ, 
 अ×याͬधक दरुाचरण 
अकरणीय-गन[ नहुने काम 
अकतÑञ-ूअकृत£, कृत£ता नभएको åयिÈत 
अलÏजी-लÏया नभएको, पुÖय-अपÖुय ͪववेक नभएको  
अलोभ-लोभ नभएको अवèथा 
अमोह-अ£ानता नभएको अवèथा 
अमãूहͪवनय-पागलपनबाट मुÈत भएकोलाइ[ गǐरन ेफैसला    
अनͧभǑहतकƣा-"उãलेख नगǐरएको भाग", उदाहरणको लागी 
 Ǒदइएको, कàमवाचा-वाÈयमा कारक वा तेİो ͪवभिÈत 
 (åयाकरणमा) 
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अनǓतǐरƣ-(ͧभÈखकुो भोजनबाट) खाएर उĦेको बाहेकको भोजन, 
 जुन खानाले ͧभÈखलुाइ[ पाͬचͪƣय हुÛछ  
अनारोचना-जानकारȣ नǑदनु, घोषणा नगनु[, जुनले मानƣ पालन 
 गǐररहेको ͧभÈख ुअसफल हुÛछ  
अÛधकअɪठकथा-ͪवनयͪपटकमा समावेश भएको पुरानो अɪठकथा    
अǓनयत-Ǔनिæचत नभएको, Ǔनण[य हुन बाकȧ    
अÛतरमƣुको-दोĮो वषा[वास Ĥवेश ǑदनपǓछको अवͬध    
अÛतरवासक-ͧभÈखलेु कàमरमा बेरेर लगाउने तãलो लुगा (लुँगी)  
अÛतरापͪƣ-पǑहलेका आपͪƣहǾलाइ[ सÍयाइबèदा हुने आपͪƣ 
अÛतराǓयका-धàमा संघकàममा बाधा हुने अवèथाहǾ 
अÛतेवाͧसक-ͧशçय, गुǾसँग बèने चलेा, सेवक    
अिÛतमव×थ-ुशािÞदक अथ[ "अिÛतम वèतु" पारािजका आपͪƣ 
अनुदतू-दतूसँग जाने सहायक दतू    
अनुमोदना-शािÞदक अथ[ "कुनै कुरामा ĤसÛन हुनु"; अǾले गरेको 
 पुÖयकाय[मा खशुी हुनु 
अनुपसàपÛन-उपसàपदा दȣ¢ा रǑहत åयिÈत जुनमा सामणेर, 
 ͧभÈखणुी तथा गहृèथीहǾ पछ[न ् 
अनुसासना-नवदȣͯ¢त ͧभÈखलुाइ[ Ǒदइने ͧश¢ा वा सãलाह जुनमा 
 ͧभÈखकुा संसाधनहǾ र उसले कǑहãयै गन[ नहुने कामहǾ 
 बताइÛछ  
अनुसावना-घोषणा, Ǔनवेदन 
अनुटȣका-टȣकाको सàबÛधमा ͧलͨखत भाçय     
अनुवाद-दोषारोपण; आरोप, खोट लाउने काम     
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अनुवादाͬधकरण-दोषारोपणɮवारा उ×पÛन हुने मुɮदाहǾ  
अÑजलȣ-ह×केला जोडरे गǐरने आदरसूचक मुġा, नमèकार    
अÑञभाͬगयͧसÈखापद-नवɋ संघाǑदसेस ͧसÈखापद जसमा अÛय 
 ͧभÈखलुाइ[ असàबिÛधत वा अनुͬचत Ǿपले पारािजक दोषारोपण 
 गनȶ ͪवषय छ 
अपलोकन-सूचना Ǒदने (काम)    
अपलोकनकàम–सूचना Ǒदने काम अथवा मौका वा èवीकृǓत 
 माÊनु, सãलाह र सहमǓत गनु[    
अपमारो-अपèमार, छारेरोग?  
अÜपमƣकͪवसÏजक–सानाǓतना वèतुहǾ र औषधी बाɬँने िजàमा 
 पाएको अͬधकारȣ ͧभÈख ु
अरÑञसीमा–जगंलमा रहेको सीमा    
असɮधàम–शािÞदक अथ[: "स×यधम[ नभएको"; यौन सàभोगलाइ[ 
 संकेत गनȶ शÞद 
असाधारणͧसÈखापद–ͧभÈख ुतथा ͧभÈखणुी दबुै समूहɮवारा 
 एकनासले पालना नगǐरने ͧसÈखापद  
अ×थान–शािÞदक अथ[: "अवèथा नभएको". असàभव अवèथा; 
 सàभव नभएको कारण    
अǓतरेकचीवर-बढȣ भएको चीवर, ͧभÈखकुो ǒğचीवरभÛदा बाहेकको 
 चीवर 
अǓतरेकवीसǓतवÊग-बीस जनाभÛदा बढȣ ͧभÈखहुǾ भएको वग[, 
 संघ वा समूह  
अǓतरेकमास-अǓतǐरÈत मǑहना, मलमास  
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अǓतरेकपÈख-थप प¢ (१५ Ǒदनको)  
अƣͩकलमथानुयोग-आ×मकçट Ǒदने काम    
अɪठकथा, अ×थकथा-शािÞदक अथ[ "अथ[सàबÛधी छलफल"; 
 मूलपाͧल साǑह×यको åयाÉया     
अɪठारसभेदकरव×थ-ुͪवभाजन (सघंभेद) का अठारवटा कारणहǾ 
अɪठव×थकुा-आठवटा कारकहǾ भएको ͪवषय वा वèतु 
आचǐरय–आचाय[, गुǾ    
आǑदकिàमक-Ĥथम दोषी     
आगम-अÚययनको ¢ेğ, ͪवषय    
आगÛतुक-नयाँ आइपुगेको; पाहुना     
आगÛतुकभƣ–ͪवशषे गरȣ पाहुना ͧभÈखहुǾलाइ[ दान गǐरने भोजन    
आǓनसंस-बुɮध भगवानɮवारा èवीकृत, छूटहǾ; फाइदाहǾ 
आपƣाͬधकरण-आपͪƣको कारणले उ×पÛन भएको मɮुदा     
आपͪƣ-बुɮध भगवानको आदेश नाËनाले हुने दोष     
आराम-ͪवहार 
आराͧमक–ͪवहारको काम गनȶ माǓनस; ͪवहारका सेवकहǾ  
आराͧमकपेसक-ͪवहारको काम गनȶ कामदारहǾलाइ[ Ǔनदȶशन Ǒदने 
 िजàमावाल ͧभÈख ु    
आवास-बèने ठाउँ; Ǔनवास; ͪवहार     
आवासपͧलबोध-शािÞदक अथ[: "आवासको कारणले हुने बाधा" 
 -जसको अथ[ हो, आवासमा बͧसराơ ेअथवा फकȶ र आउने इÍछा 
  जसले कुनै Ĥकारको (जèतो ͩक कǑठन) को जुन ͩक टूट हँुदा 
  ×यस आवासमा बèनेहǾले पाउने आǓनसंस ĤािÜतमा बाͬधत 
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  हुÛछ अथवा "चीवरपͧलबोध" अझै बाकȧ छ भनेको मतलब 
  कǑठनको आǓनसंस (छूटहǾ) हेमÛतऋतुभर नै बɭनसÈछ।    
आयतन-£ानेिÛġय    
बी 
बɮधसीमा-(ͧभÈखसुंघɮवारा) Ǔनधा[ǐरत गǐरएको सीमा¢ेğ  
बहुèसुत-शािÞदक अथ[: “धेरै सुनेको"; धरैे पढेको, ͪवɮवान  
बÛधन-बाÚँन;ु बÛधन  
ǒबÛदकुÜप–(ͧभÈखकुो चीवरमा बनाइने) दाग, लगाइने ͬचÛह  
बोͬधकाल-(बुɮधलाइ[) £ानĤािÜत भएको समय वा युग  
Ħéमचǐरय–शािÞदक अथ[: "Ħéमाको जीवन"; पͪवğ जीवन; शुɮध 
 जीवन; मैथनु ͪवरǓत 
Ħéमचारȣ-पͪवğ जीवन ǒबताउने åयिÈत  
ĦéमदÖड-िजɮदȣवाल ͧभÈखलुाइ[ Ǒदइने सजाँय, जसमा दोषीसँग 
 नबोãने, सãलाह नǑदन,े नͧसकाउने भǓनएको छ     
Ħéमदाय–राजाशाहȣɮवारा Ǒदइएका दानहǾ     
ĦéमपÖुय–जुन पुÖयले èवग[मा जÛम ͧलन पाइÛछ  
भाजक–ͪवतरण गनȶ åयिÈत 
भÖडुकàम-ĤĦÏयापे¢ीको केश मÖुडन गनȶ काम    
भÖडागाǐरक–भÖडार वा गोदामको िजàमावाल ͧभÈख ु   
भÖडागाǐरकपǐरयͪƣ–ͧभÈखकुो ͧश¢ा जो ͩक £ानको भÖडारको 
 िजàमावाल जèतो हो 
भाणवार–युगल ͧभÈखहुǾɮवारा ͪवधीवत गǐरने एकपटकको 
 पाठको पǐरमाण  
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भƣ–खाना; भोजन; भात 
भƣɮुदेसक–भोजन तथा भोजन ǓनमÛğणा ͪवतरण गनȶ 
 िजàमावाला ͧभÈख ु   
भेदकरव×थ–ुͪवभेद (फूट) हुनुका कारणहǾ  
ͧभÈखनुूपèसयो–ͪवहारͧभğको ×यो भाग जुन ͩक ͧभÈखणुीहǾको 
 बसोवासको लागी छुɪयाइएको हो     
भोजयागु–सुँगुरको मासु युÈत यागु वा जाउलो    
सी 
चकंम-शािÞदक अथ[: "ओहरदोहर Ǒहɬंन"ु; Ǒहडंरे Úयान गन[को 
 लागी एकाÛतèथानमा बनाइएको ͪवशषे पदमाग[    
चतुवÊग–चार जना (ͧभÈखहुǾ) भएको संघ    
चीवरभाजक–चीवर ͪवतरण गनȶ िजàमा पाएको (ͧभÈख)ु     
चीवरकाल-चीवर ͧसउन तथा दान Ēहण गन[ Ǔनधा[ǐरत समय वा 
 काल 
चीवरǓनदाहक-चीवरहǾ जàमा राơ ेिजàमावाल ͧभÈख ु    
चीवरपͧलबोध-शािÞदक अथ[: "चीवर सàबÛधी बाधा” अथा[त ्चीवर 
 बनाउने इÍछा जनु ͩक समय नाËनाले चीवर बनाउन े
 वèतुहǾको भाग पाउने अͬधकार समाÜत हुÛछ (हेनू[, 
 आवासपͧलबोघ पǓन) 
चीवरपǑटÊगाहक-(सघंको नाममा) चीवर Ēहण गनȶ ͧभÈख ु   
चोदन-भ×स[ना गनु[, Ǔनदंा गनु[ 
चलुसɮुधÛतपǐरवास-आंͧशक रात याद गन[ सͩकने जǓत 
 आपͪƣको पǐरमाण अनुसार पालन गǐरने पǐरवास 
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छबिÊगय-छ जनाको समूह (यèतो छजना ͧभÈखहुǾको उãलेख 
 ͪवनयͪपटकमा बारàबार आउँछ)  
छÛद-èवीकृǓत, इÍछा 
छाया–छायाँ 
ǓछिÛनǐरयापथो-चारवटामा सबै इǐरयापथ पूरा गन[ नसÈन े
 åयिÈत 
डी  
दͬध-दǑह 
दिÈखणǓनकाय-शािÞदक अथ[: “दͯ¢णको Ǔनकाय"; बौɮध-धम[को 
 एक सàĤदाय"; बौɮध धम[को परàपरा, जुन ͩक पǓछ थरेवाद 
 कहलायो    
दिãहकàम-संघकàम हो, जसले पǑहले गǐरएका संघकàमलाई दरो 
 वा बͧलयो बनाउँछ    
दÛतज-दाँतबाट उ×पÛन हुने; ×यो ÚवǓन जुन दाँतबाट उ×पÛन 
 हुÛछ वा अͧभåयिÈतको èथान दाँत हुÛछ (åयाकरण) 
दÖडकàम-शािÞदक अथ[: "लɪठȤɮवारा गǐरने काम"; सजाय;ँ 
 Ĥायिæचत 
दÖडकàमनासना-दÖडकàमɮवारा नाश गǐरनु,  दÖड पनु[, 
 अèथायी Ǔनलàबनमा पनु[    
दसवÊग-दस जना ͧभÈखहुǾ ͧमलेर बनेको संघ;  
दायक-समथ[क, दान गनȶ, दाता    
देसनागाͧमनी-देशनाɮवारा सÍयाउन सͩकने आपͪƣ 
Ǒदɪठाͪवकàम-ͪवचारहǾको èपçटȣकरण गनȶ काम    
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दȣघ-लामो; लामो उÍचारणको इकाइ[, लामो उÍचारण गǐरने अ¢र 
 (åयाकरण)  
दोस-घणृा; ǐरस, ɮवेष 
दÈुकट-गलत गनु[; आपͪƣको एक वग[ 
दɪुठुãलवाचा-अभġ बोलȣ, अæलȣल वचन 
ɮͪवचीवर-दईु वटा चीवर (सामणेरहǾको) 
ɮͪवज-दईु पटक जÛमेको; Ħाéमण 
धàमकͬथक-धàम Ĥचारक, धàमदेसक  
धàमकाय-माÛयता वा ͧसɮधाÛत अनुसारको शरȣर भएको 
धàमसàमुखता-धàमको उपिèथǓत हुनु (ͪवधीगत मɮुदा 
 सãुझाउँदा) 
धàमयुͪƣक-शािÞदक अथ[: "धàमको पालक"; यो थाइãयाÖडको 
 ५% ͧभÈखहुǾ भएको एक Ǔनकाय हो      
धजबɮधचोरो-कुÉयात दçुट लुटेरा  
धǓनत-ह को उÍचारण सǑहत गरȣ बोͧलने ÚवǓन, दरो आवाज 
 (åयाकरण) 
धातु-त×व; शÞदको मूल अवèथा  
धवुयागु-दैǓनक यागु दान 
धतुंग-शािÞदक अथ[: "इमाÛदार åयिÈतको लागी उपयÈुत 
 आचरण"; तपèवी आचरण 
इ[ 
एतदÊग-शािÞदक अथ[: "उ×कृçट åयिÈत"; अĒणी वा एक 
 Ǔनिæचत ͪवषयमा उ×कृçटता ĤाÜत åयिÈत 
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एकतो-उपसàपÛन- शािÞदक अथ[: "एकप¢मा माğ उपसàपदा 
 पाएको" यसको अथ[ हो- ͧभÈखणुीसंघबाट माğ दȣ¢ा पाएकȧ 
 ͧभÈखणुी  
जी 
गͧमयभƣ-याğामा जाने ͧभÈखहुǾलाइ[ Ǒदइने ͪवशषे भोजन 
गण-(दइु[ वा तीन जना) ͧभÈखहुǾको भेला अथवा समूह 
गणभोजन-सामǑूहक भोजनको लागी तयार गǐरएको भोजन 
गÖडो-खǑटरा रोग 
गǽ-भारȣ; जोड Ǒदएर उÍचारण गǐरने शÞदांश (åयाकरण) 
गǽभÖड-गıɋ सामान वा वèतु 
गǽकापͪƣ-गıɋ वा गàभीर आपͪƣ  
गामसीमा-सीमा (शहर वा गाउँमा) हुने नगर वा Ēामɮवारा 
 Ǔनधा[ǐरत कानुनी (सरकारȣ) सीमा 
गामखƣे-गाउँको ͧसमाना 
गाहापक-Ēहण गनȶ åयिÈत, Ēहण गराउने åयिÈत, ͪवतरक 
गाथा-æलोक; छÛदयÈुत लेखाइ[; कͪवताको पɨिÈत 
ͬगǑहनी- गहृèथ èğी 
ͬगहȣ-गहृèथ पǽुष 
ͬगलानभƣ-ǒबरामी ͧभÈखुलाई Ǒदइने खाना 
घनसÑञा-शािÞदक अथ[: "सबै एउटै गाँठको Ǿपमा रहेको भÛने 
 धारणा" अथा[त,् åयिÈतमा हुने अनुभवहǾको संयोजन र 
 ͪवषयहǾको संयोजन, "म" भÛने अवधारणा 
एच ्
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ह×थपास-दईु हात नाप (कुǑहनोदेͨख ǒबचको औलंाको टुÜपो 
 सàम) र एक ǒबƣा (बूढȣ औUलाको टुÜपो देͨख सानो औलंाको 
 टुÜपो) को दरूȣ, (संघकàममा) एकजना ͧभÈखकुो अकȾ  
 ͧभÈखदेुͨखको अͬधकतम माÛय दरूȣ यो हो, ͧभÈखकुो ͬगडंबाट 
 (अÛय अगंबाट होइन) बाट यǓत माğ टाढा हुन सͩकÛछ, अǓन  
 माğ संघकàम सहȣ ढंगले काया[Ûवयन गन[ सͩकÛछ। यो दरूȣ,  
 यǑद अǓघिãतर नाÜने हो भने यो ͧभÈखकुो ͪपɫयुबाट नाͪपÛछ, 
 यǑद कोãटोǓतरबाट भए उसको मेǾदÖडबाट नाͪपÛछ। 
हायमानछाया-छाया घǑटरहेको Ǒदनको समय, अथा[त ्ǒबहानदेͨख 
 मÚयाÖहसàम 
हेमÛत-जाडो ऋत ु
हȣनयान-शािÞदक अथ[: "सानो वाहन"; दͯ¢णी Ǔनकायका 
 बौɮधअनुयायीहǾलाइ[ Ǒदइएको नाम  
ǑहनायावƣǓत-शिÞदक अथ[: "Ǔनàनèतरको åयिÈत बÛन फक[ नु" 
 -ͧभÈख ुचया[ ×यागेर गहृèथी जीवनमा फक[ ने åयिÈत 
ज े
जातèसर-ठूलो माğामा पानी जàमा भएको ठाउँ; ĤाकृǓतक पोखरȣ 
 वा ताल 
के 
कàमलÈखण-शािÞदक अथ[: "कàमको ͪवशषेता"; एक Ĥकारको 
 कàम जुन ͩक सबै संघकàमहǾमा साझा हुÛछ 
कàमवाचा-संघका काय[हǾमा Ĥयोग हुने औपचाǐरक घोषणाहǾ 
कàमवाचासàपͪƣ-कàमवाचाको पूण[ता 
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कàमवाचाͪवपͪƣ-दोषपूण[ कàमावचा 
कàमारहपुÊगल-संघको कामकाज गन[ उपयÈुत åयिÈत 
कàमारहो- संघकàमको योÊय åयिÈत 
कंठज-घाँटȣबाट उ×पÛन हुने; घाँटȣ अͧभåयिÈतको èथान रहने 
 ÚवǓन 
किÜपयकुǑट-×यो भवन जहाँ खाना भÖडारण गनȶ र पकाउन े
 अनुमǓत छ 
कǾणा-दया, कǾणा 
कǑठन-(क) काठको चौखट जसमा कपडा ͩफजाइÛछ, (ख) वषा[ 
 ऋतुको अÛ×यमा ͧभÈखहुǾलाई चीवर ͧसउनको लागी दान 
 Ǒदइने कपडा 
कǑठन उɮधारो वा कǑठनुɮधारो-शािÞदक अथ[: "काठको चौखट 
 भ×काउनु; कǑठनको आǓनसंस समाÜत हुन ु
काल-समय; सहȣ समय वा अवͬध 
कालÑञतुा-सहȣ अवसर थाहा पाउने åयिÈत  
कालदान-ͪवशषे समयमा गǐरने दान 
कायसंसÊग-(मǑहलासँग) शाǐरǐरक èपश[-संघाǑदसेस आपͪƣ 
ͩकÍचलÈखण-उͬचत ĤͩĐया; पɮधǓतगत Ǿपमा गǐरनु 
ͩकलासो-दाद 
कुमारȣभूता-शािÞदक अथ[: "युवतीहǾ"-ͧभÈखणुी बÛने ताͧलममा 
 बèनको लागी ͧभÈखणुीसंघमा आउने मǑहला 
कुɪठं-कुçठ, कुçठ रोग 
कुǑट-आवास; 
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कुǑटभƣ-दाताले बनाएको कुǑटमा बèने ͧभÈखलुाइ[ Ǒदइने भोजन 
खÏजभाजक-कडा खानाहǾ ͪवतरण गनȶ åयिÈत 
खÛध- संयुÈत भएको;  
खÖड- अÚयाय; टुकडा 
खÖडसीमा-सानो सीमा  
खƣे-काय[¢ेğ; ¢ेğ; जÊगा 
एल 
लहु-शािÞदक अथ[; हलुका; उÍचारणमा जोड नǑदइने शÞदांश 
 (åयाकरण)  
लहुभÖड-हलुका सामानहǾ अथवा वèतुहǾ 
लहुकापͪƣ–हलुका आपͪƣ 
लिÏजधàम-पुÖय-अपÖुय ͪववेक; नैǓतक लाज  
लाभ-लाभ, आàदानी 
लेɬडुपात- माटोको गोलो ÝयाँÈन सͩकने दरूȣ 
ͧलͨखतको-शािÞदक अथ[: "लेͨखएको åयिÈत"; कानूनɮवारा 
 संर¢णहȣन गǐरएको अपराधी, अथा[त ्जो कसैले उसलाई हाǓन 
 गरे पǓन राÏयको Ǻिç टमा कुनै गãती माǓननेछैन  
ͧलɨगनासन-जुन काम गना[ले सामणेर पदबाट खèछ; सामणेर 
 पदबाट Íयूत गनु[ 
लोभ–आशिÈत; लोभ 
एम ्
मÚयम-मÚय ǒबÛद ु
मÊगो-पथ; माग[; सडक;  
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महाǓनकाय-शािÞदक अथ[: "ठूलो समूह"; ͧभÈखहुǾको Ǔनकाय 
 जसमा ९५% थाई ͧभÈखहुǾ पद[छन ्
महापदेस-महान ǓनयमहǾ, मूल मानक 
महापुǐरस-महान åयिÈत; महापुǾष (यो नाम बुɮधलाइ[ बारàबार 
 Ĥयोग गǐरएको छ) 
महासीमा-ठूलो सीमा 
महासुɮधÛतपǐरवास- ͧभÈखलेु पालन गनु[पनȶ पǐरवास ǒबधी 
 जनुमा उसको आपͪƣको रात तथा सÉंया ǒबãकुल याद राơ 
 सͩकंदैन    
महावंस-Įीलंकाको ऐǓतहाͧसक वंशावलȣ 
महायान-शािÞदक अथ[: "ठूलो वाहन", बौɮधधम[को "उƣरȣ 
 सàĤदाय" को नाम 
मनुèस-माǓनस 
मÖडल-चीवरमा हुने ͧसलाइ[ जोनȸको घेरा 
मƣÑञतुा-माğा जाÛने भाव 
मानƣ-शािÞदक अथ[ "रातहǾ गÛनु"; संघाǑदसेस आपͪƣ परेकोले 
 ×यसबाट मÈुत हुन पालन गǐरने ĭƣ 
मानƣचारȣ-मानƣ पालन गनȶ åयिÈत  
मानƣारहो-मानƣ ĭƣ Ĥदान गǐरन योÊय ͧभÈख ु(अथा[त ्जसले 
 पǐरवासकाल पूरा गǐरसकेको छ) 
माǓतका-मÉुय आधार; ͪवषयसूची 
मƣेा-Ĥेम-दया; मğैीभाव 
ͧमÍछाǑदɪǑठ-गलत Ǻिçटकोण 
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मोह-अ£ानता; ħम 
मूलछेद–शािÞदक अथ[: "जरा कɪनु";पूण[ Ǿपमा वा अिÛतम Ǿपमा 
 अलिÊगनु 
मूलाय-पǑटकèसनारह-दोहरो पǐरवासको Ĥारàभमा फका[उनुपनȶ  
 ͧभÈख ु
एन ्
नदȣपारसीमा-नदȣको दबुै ͩकनाराहǾ ढाÈने गरȣ Ǔनिæचत गǐरएको 
 सीमा जसको बीचमा नदȣ रहेको हुÛछ 
नवकàम-शािÞदक अथ[: "नयाँ काम"  नयाँ भवन आǑद Ǔनमा[ण 
 काय[ 
नवकàमाͬधɪठायी-कुनै Ǔनमा[णकाय[मा Ǔनरȣ¢ण गनȶ åयिÈत 
नवकिàमक–Ǔनमा[ण काय[को Ǔनरȣ¢ण गनȶ åयिÈत 
नाग-सप[ वा नागराज जसले बौɮध वाɨमयमा उÍच भूͧ मका 
 खेलेको छ 
नाम-नाम; चतेना (ͪवÑञाण) र ×यसको सहवतȸ मानͧसक 
 कारकहǾ (वेदना, सÑञा र संखार)  
नानासंवास-ͧभÛन-ͧभÛन समुदाय (ͧभÈखहुǾको) 
नासन-Ǔनçकासन  
Ǔनɮदेस-वण[न; ͪवæलेषणा×मक åयाÉया  
ǓनÊगह-हÜकाउनु; ǓनÛदा; दोष, Ǔतरçकार  
ǓनÊगǑहत-शुɮध नाकबाट उÍचारण गǐरने ÚवǓन 'अ'ं; मुख बÛद 
 रहेको अवèथामा Ǔनèकने आवाज, तर  हावा भने ÚवǓन सǑहत 
 गरȣ नाकको Üलालबाट बाǑहर ǓनèकÛछ (åयाकरण)  
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Ǔनगमसीमा-कानूनɮवारा Ǔनधा[ǐरत धरैेवटा गाउँ वा नगरको 
 सामǑूहक सीमा 
Ǔनकाय-सĤंदाय; समूह;  
ǓनमÛतन-भोजन खाने Ǔनàतो; वा ͪवशषे èथानमा ͧभ¢ा थाÜन 
 जान ेǓनमÛğणा 
Ǔनͧमƣ-ͬचÛह; संकेत; ल¢ण  
Ǔनसीदन-ͧभÈखकुो बèने कपडा  
ǓनसिÊगय-×याग गनु[पनȶ वा जफत गनु[पनȶ वèतु  
Ǔनèसय-Ǔनभ[रता, भरोसा; संर¢ण 
Ǔनèसारण-हटाउनु; Ǔनçकासन गनु[ 
Ǔन×यभƣ-Ǒदनहँु ǓनयͧमतǾपले दान Ǒदने दाताको भोजन 
Ǔनयसकàम-मान ĤǓतçठा घटाउने कàम वा दÖड 
ञͪƣ-Ĥèताव; सूचना  
ञͪƣकàम-Ĥèतावɮवारा गǐरने संघकàम (अथा[त ्ǒबना घोषणा) 
ञͪƣदǓुतयकàम-दईुपटक घोषणाहǾ ɮवारा गǐरने संघकàम 
ञͪƣचतु×थकàम-चारपटक घोषणाɮवारा गǐरने संघकàम 
ओ 
ओधानसमोधान-शािÞदक अथ[: "एकसाथ जोडरे गǐरने समाधान" 
 लुकाइएका ǑदनहǾ समान भएका एकवटा भÛदा बढȣ 
 आपͪƣहǾको लागी गǐरने पǐरवास (पǐर¢ण) ĭƣ 
ओसारणा-(संघबाट बǑहçकरण पǓछ ͧभÈखकुो) पुनब[हालȣ, 
 पुनèथा[पना, पुनवा[स काय[ 
ओवाद-उपदेश; सãलाह; Ǔनदȶशन 
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पी 
पÞबतो-डाँडा; पहाड; चɪटान  
पÞबÏजा-"गहृèथीभावबाट Ǔनèकन"ु; तपèवी जीवन ͧलनु; 
 सामणेर ĤĦÏया 
पÞबÏजापÈेख–ĤĦÏयापे¢ी 
पÞबाजनीयकàम-सघंबाट Ǔनवा[सन काय[ 
पÍछासमण- (गुǽको) पǓछ पǓछ Ǒहɬंने ͧभÈख,ु एक पǐरचर 
 ͧभÈख ु  
पिÍछमͩकÍच-पǓछ गǐरने कत[åयहǾ 
पिÍछͧमको–दोĮो वषा[वास Ĥवेश गनȶ काम  
पिÍछͧमकवèसूपनाǓयक-दोĮो वषा[वास Ĥवेश गनȶ Ǒदन 
पÍचधुरन-×याग गनु[; छोɬनु  
पÊगह-Ĥशंसा  
पकतƣ-"Ǔनयͧमत" ͧभÈख ु
पÈख–प¢ (१५ Ǒदनको)  
पखहƣा-प¢घातणणण 
पिÈखक-हरेक पÛĢ Ǒदनमा एक पटक Ǒदइने भोजन 
पͧलबोध-बाधा; अɬचन, ǽकावट  
पणाम-हटक Ǒदनु; Ǔनकाãनु 
पÖडक-शंकाèपद यौन अंगहǾ मÚये एक; नपुंसक वा खͧस 
 गǐरएको 
पंचवÊग-पाँच जना ͧभÈखुहǾ ͧमलेर बनेको संघ 
पǐरकàम-तयारȣ कामहǾ 
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पǐरस-पǐरषद; भेला 
पǐरसदसूक-सभा वा भेलालाइ[ ǒबगानȶ åयिÈत 
पǐरससàपͪƣ-सभा वा भेलाको सàपͪƣ वा पूण[ता 
पǐरसͪवपͪƣ-सभा वा भेलाको दोष वा अपूण[ता 
पǐरवार-अनुचर; ͪवनयͪपटकको अिÛतम पुèतकको नाम    
पǐरवास-पǐर¢णकाल 
पǐरवाͧसको-पǐरवासमा बèने åयिÈत 
पƣगाहापक-ͧभ¢ापाğहǾ Ēहण गनȶ åयिÈत  
पǑटÍछÛनपǐरवास-लुकाइएको आपͪƣको लागी पǐरवास 
पǑटकèसना-पǐरवास कàममा आपͪƣको शǾुमा फका[उने कàम  
पǑटÈकसना-वाèतͪवक ͪववाद  
पǑटÑञा-सàझौता; घोषणा  
पǑटपÊुगल-(कुनै वèतु) åयिÈतगतǾपले Ēहण गनु[ 
पǑटसारणीयकàम-मेलͧमलाप हुने कàम 
पǑटसेध-बेवाèता गनु[; अèवीकार गनु[, कुरा बँÊयाउनु 
पǑटèसव-ĤǓत£ा पूरा नगनु[; Ǒदएको वचन पूरा नगनु[; 
पवारणा-सãलाह तथा ͧश¢ा Ǒदनको लागी ǓनमÛğणा Ǒदनु 
पंसुकुल-शािÞदक अथ[: "धुलोबाट"; माͧलकͪवहȣन (कपडा), 
 फाͧलएको कपडा 
पाͬचͪƣय-आपͪƣ देसना गनु[पनȶ दोष  
पापरोगो-खराब कम[हǾको पǐरणामèवǾप आउने रोगहǾ (जèतै, 
 कामरोगहǾ)  
पारािजक-जसले परािजत गछ[-जुन आपͪƣ गना[ले ͧभÈखसुंघबाट 
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 Ǔनæकाͧशत हुÛछ     
पाǐरसुɮͬध-उपोसथ-२ वा ३ जना ͧभÈखहुǾको उपोसथ  
पासाणो-ढुɨगा 
पाǓतपǑदक-कृçणप¢को वा शÈुलप¢को पǑहलो Ǒदनमा दान Ǒदइने 
 भोजन 
ͪपÖडपात-ͧभ¢ा-अÛन; ǒबहानको ͧभ¢ाटन 
पुÞबकरण-पूव[ कत[åयहǾ  
पुÞबͩकÍच-Ĥारिàभक कत[åयहǾ 
पुÞबपयोग-Ĥारिàभक उपĐम  
पुÊगल-åयिÈत 
पुÊगलÑञतुा–åयिÈतका ͪवशषेताहǾ थाहा भएको माǓनस 
पुÊगलसàमुखता-सàबिÛधत åयिÈतहǾको उपिèथǓतमा हुन ु
 (कानूनी मुɮदा टंुगो लगाउने Ĥसंगमा)  
पुरेसमण-कुनै ͧभÈखɮुवारा पɩयाउने गरȣ अगाͫड Ǒहɬंने ͧभÈख ु
पुǐरͧमको-पǑहलो वषा[वास Ĥवेश Ǒदन  
पुथÏुजन-सामाÛय संसाǐरक माǓनस 
फलभाजक-फल ͪवतरण गनȶ ͧभÈख ु
आर 
रèस-छोटो; छोटो उÍचारण हुने माğा (åयाकरण)  
रǓतÍछेद-रातको गÛती (मानƣ पालन गǐरबèदा) तुɪनु 
ǽÈखमूलसनेासन-Ǿखको जरामा बास  
Ǿप-भौǓतक वèतुहǾ  
एस 
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सĦéमचारȣ-पͪवğ जीवनको साथी, सहपाठȤ 
सÍचाͬधɪठान-स×यको शपथ खानु 
सͬचƣक-अͧभĤाययुÈत कम[; चतेना संलÊन भएको 
सɮधàम-साँचो धàम; राĨो ͧसɮधाÛत, बुɮधधàम 
सɮͬधͪवहाǐरक-सह-Ǔनवासी ͧभÈख:ु सेवक ͧभÈख;ु Ǔनèसयमा 
 बसेको ͧभÈख ु(जèतै ͧभÈख ुर उसको गुǽ) 
सहधिàमक-धàममा सँगै बèनेहǾ, जèतो ͩक ͧभÈख ुर 
 सामणेरहǾ 
सहÏजीͪवनी-सँगै बèने (चलेȣ) 
सहवासो-एकसाथ बèने (एउटै छानामǓुन)  
सलाकभƣ-ͬचɪठाɮवारा Ǒदइने भोजन 
समणभुासना-गलत ͪवचार ͧलएको ͧभÈखलुाइ[ लगाइने ǓनषेधहǾ 
 समणसÑञा-ͧभÈखहुǾले सोÍने तǐरका  
समानसंवाससीमा-समूहको साझा सीमा¢ेğ 
समानलाभसीमा-साझा लाभको सीमा¢ेğ 
समानाचǐरयक-ĤĦिजत जीवनका सहĦतालुहǾ; एउटटै आचाय[का 
 चलेाहǾ 
समानुपÏझायक-एउटै उपÏझाय भएका ͧभÈखहुǾ 
सàबहुला-धेरै 
सàबÛध-सàपक[ ; उÍचारण सुगमताको लागी हुने शÞदहǾको 
 संयोग:  
समभोग-शािÞदक अथ[: "सँगै खानु" (तर साथमा बèनु र सेवा 
 ͧलनु पǓन हुÛछ)  
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सामीͬचकàम-उͬचत कत[åयहǾ गनु[ (अͧभवादन आǑद गनु[) 
सàमुखता-(कुनैको) उपिèथǓतमा हुनु  
सàमुखाͪवनय-ͪवनयको उपिèथǓतमा कुनै मɮुदा फैसला गनु[ 
समोधानपǐरवास-समवतȸ पǐर¢णकालमा बèनु (सबै तØयहǾ 
 ͧमलाएर पǐरवासमा बèनु)  
संपͪƣ-पूण[ता;  
सàफुथ-मÚय ǒबÛद ु 
सिÛनͬध-भÖडारण; जàमा गनु[; ͧभÈखɮुवारा रातभर भÖडार 
 गǐरएको खाना 
सÛतीरन-ंͪवचार गरेर; Úयानपूव[क सोचरे 
संगायन-संघको पǐरषद वा बैठक  
संघ-सभा; बौɮध ͧभÈखहुǾको समूह 
संघभƣ-संघलाई Ǒदइने भोजन 
सɨघभेद-सɨघमा ͪवभाजन 
सɨघाǑदसेस-जुन आपͪƣबाट मुÈत हुनको लागी ͧभÈखहुǾको 
 भेला आवæयक पछ[ 
सɨघनवक-ͧभÈखहुǾको वरȣयतामा सबभÛदा नौलो ͧभÈख ु
सɨघराजी-सɨघमा मतभेद 
सɨघसàमुखता-संघको उपिèथǓतमा ͪवधीगत मɮुदाको फैसला हुनु 
संघथेर-ͧभÈखसंुघमा सबैभÛदा वǐरçठ ͧभÈख ु 
संघाटȣ-ͧभÈखहुǾको दइु[ तह भएको चीवर  
सɨगीǓत-एकसाथ सɨकलन गनȶ काम 
सɨकिÍछका-ͧभÈखणुीहǾको लगुा जो काखमा दोहरो बेरेर 
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 लगाइÛछ 
संकर-अǽसँग ͧमͧसएको हुन,ु 
सÑचतेǓनका-जानाजानी सĤयास वीय[मोचनको संघाǑदसेस आपͪƣ 
संवास-समूह (अथा[त ्ती ͧभÈखहुǾको समूह जसले साथमा 
 संघकàम गन[ सÈदछन)्  
संयोग-åयÑजनहǾको जोड भइ[ रचना भएको (åयाकरण)  
सरणगमन-शरण जाने काम (बुɮध, धàम र संघको) 
सǓतͪवनय-मननɮवारा समाधान गनȶ ͪवधी, अथा[त,् कàमवाचा 
 पढेर ĤǓतवादȣ पूण[ सजग (जèतो ͩक अह[त)् åयिÈत हो भनी 
 घोषणा गनȶ काम 
सƣÞभÛतरसीमा-जɨगलमा "सात धनुषको लàबाइ" (सात 
 अÞभÛतर) दरूȣको घेरा भएको सीमा 
स×थसुासन-भगवान शाèता (बुɮध) को ͧश¢ा वा ͧसɮधाÛत 
सवचनीय–ंशािÞदक अथ[: "बोãनु पनȶ कुरा भएको åयिÈत", 
 अथा[त ्मɮुदाको सा¢ी बÛने åयिÈत 
सवनीयं-शािÞदक अथ[: "सÛुनु पनȶ कुराहǾ", अथा[त ्ĤमाणहǾ 
 (मɮुदामा) 
साधारणͧसÈखापद-(ͧभÈख ुतथा ͧभÈखणुी) दबुै प¢ले पालन 
 गनु[पनȶ साझा ͧसÈखापदहǾ  
सामÊगी-मलेजोल; एकता 
सामणेर-ͧभÈख ुबÛनुभÛदा पǑहलेको अवèथा, ĤĦिजत åयिÈत 
सामणेरपेसक-सामणेरहǾको पय[वे¢क, सामणेरहǾलाइ[ हेरदेख गनȶ 
 ͧभÈख ु 
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सामणेरȣ-ͧभÈखणुी बÛनुभÛदा पǑहलेको अवèथा, मǑहला ĤĦिजत 
सामÑञफल-Įमण जीवन यापनको सुपǐरणाम 
सामÑञसमोधान–शािÞदक अथ[: समान सहमǓत" समान 
 अवͬधसàम लुकाइएको आपͪƣ वण[न गन[ Ĥयोग गǐरने, "समान 
 सहमǓत" 
सारणा-शािÞदक अथ[: "सàझना Ǒदलाउनु"; ĤǓतवादȣसँग मुɮदाको 
 बारेमा सोधपुछ गनु[ 
साǑटका-कपडा; वèğ  
साǑटयगाहापक-साǑटका वèğ Ēहण गनȶ (िजàमा ͧलने) åयिÈत  
सावक-शािÞदक अथ[: "Įवणकता["; ͧशçय, अनुयायी 
सेनासनगाहापक-ͧभÈखहुǾका लागी सेनासन (बèने, स×ुने ठाउँ) 
 ͪवतरण गनȶ िजàमेवारȣ भएको åयिÈत 
ͧसÈखा-ͧश¢ा; अÚययन; अनुशासन  
ͧसÈखापद-ͧसÈखापद; Ǔनयम  
ͧसÈखमाना-मǑहला ͧश¢ाथȸ, पǐर¢णकालȣन ͧश¢ारत मǑहला 
ͧसÈखासàमǓत-Ĥͧश¢ण सàझौता (ͧभÈखणुी बÛनको लागी भना[) 
ͧसͧलɪठवचन-बोलȣ मधरु बनाउने ÚवǓन  
ͧसͬथल-महाĤाण नभएको नरम ÚवǓन (åयाकरण)  
सीलसामÑञता-पालन गǐरने शीलहǾ समान भएको भाव 
सीमÛतǐरक-दइु[वटा सीमाहǾको बीचको खालȣ ठाउँ 
सीमासàपͪƣ-सीमाको पूण[ता 
सीमाͪवपͪƣ-सीमाको अपूण[ता, दोषपूण[ सीमा  
सीमा-ͧसमाना 
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सीमासंकर-खिÜटएका सीमाहǾ  
सोसो-¢य रोग वा दम रोग  
सुरा-रÈसी  
सुरामेरय-रÈसी र जाँड 
टȣ 
तिÞबǓनमुƣो-शािÞदक अथ[: "×यस पछाͫडको समय" (वषा[वास 
 अवͬधको पǑहलो Ǒदन पǓछ 
तचपÑचककàमɪठान-शरȣरका पाँच भागहǾमा Úयान 
तद×थͪवजाननं-भनाइ[लाइ[ सिजलै बुÐन सͩकने गरȣ बोãनु 
तÏजनीयकàम-Ǔनदंा गनȶ काय[  
तèसपाͪपयͧसका-जसले पाप (आपͪƣ) गरेको छ 
तèसपाͪपयͧसकाकàम-पापी ͧभÈखलुाइ[ दÖड Ǒदने काम 
Ǔतचीवर-ͧभÈखकुा तीनवटा चीवरहǾ; ǒğचीवर  
Ǔतचीवर-अͪवÜपवास-ǒğचीवरबाट अलग नहुने ¢ेğ 
Ǔतणव×थारकͪवनय-शािÞदक अथ[ "घाँसले ढाͩकएको जèतो गनु[" 
 अथा[त ्आपसी समझौताबाट ͪववाद सुãझाउने तǐरका 
Ǔतसरणगमन-ǒğशरणगमन गनु[, ǒğर×नको शरणमा जान ु
Ǔतसरनगमनुपसàपदा-ǒğशरणगमन गरȣ ͧभÈखकुो Ǿपमा 
 उपसàपदा हुनु 
Ǔति×थयपǐरवास-अÛय सàĤदायका सदèयहǾलाइ[ ͧभÈख ु
 बनाउनुभÛदा अगाͫड चार मǑहने पǐर¢ण कालमा राͨखने ĭƣ 
ठान-शÞदाथ[: "èथान" वा "िèथǓत, अवèथा"; सàभाͪवत कारण  
ठानाठानगमन-ंअसल वा खराब-जग भएको; अथा[त,् सàभव छ, 
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 ͩक छैन भनेर जाँच परख गरेर हेनु[ 
थáेयसंवास–शािÞदक अथ[: "चोरȣɮवारा संघमा बèनु", अथा[त,् 
 नकलȣ ͧभÈखɮुवारा चीवर लगाएर संघमा बͧसनु  
यू 
उÞबाǑहका-काय[ सͧमǓत, चǓुनदंा वा रोिजएकाहǾको समूह 
उभतोÞयÑजनक-दवुै ͧलɨगको ͪवशषेता भएको åयिÈत 
उदक-पानी (को रास) 
उदकसाǑटका-नुहाउने धोती 
उदकुÈखेपसीमा-पानीɮवारा Ǔनधा[ǐरत सीमा 
उɮदेस-पाठ (जèतै, पाǑटमोÈखको कुनै एक खÖड) 
उɮदेसभƣ-संघलाई समͪप[त भोजन (तर संघको सàपूण[ 
 आवæयकताहǾ पूरा हुनगेरȣ होइन, ͧभÈख ुचनुेर Ǒदइने भोजन) 
उÈखेपनीयकàम-Ǔनलàबन गनȶ काम 
उिÈखƣको-संघɮवारा Ǔनçकाͧसत ͧभÈख ु
उÈकोतन-पलटा खानु 
उपचार-पǐरसर; Ĥारिàभक वा पूव[तयारȣ काम  
उपÏझाय-उपाÚयाय, गुǾ 
उपसàपदा-ͧभÈख ुवा ͧभÈखणुी दȣ¢ा Ǒदने काम 
उपसàपदापÈेख-ͧभÈख ु वा ͧभÈखणुी दȣ¢ा ͧलने åयिÈत, 
उपसàपदाप¢ेी-उपसàपदा दȣ¢ा चाहने åयिÈत 
उपाͧसका-मǑहला अनुयायी, ͧशçया 
उपोसथ-Ĥ×येक प¢मा हुने ͧभÈखहुǾको अनुशासना×मक 
 ͧसÈखापदहǾ (पाǑटमोÈख) को पाठ 
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उपोसथमुख-उपोसथागारको Ĥवेशɮवार  
उपोसͬथक-उपोसथ Ǒदनमा दान Ǒदइने भोजन  
उतुकाल-शािÞदक अथ[: "ऋतुकाल"; अèथायी समय (जसको लागी 
 बèने ठाउँहǾ ǑदइÛछ, वषा[वासको काल)  
उƣरǓनकाय-ͧभÈखहुǾको "उƣरȣ Ǔनकाय" जुन ͩक पǓछ महायान 
 भनेर ͬचǓनयो 
उƣरासंग-बाǑहरȣ चीवर 
वी 
वÍचकुटȣ-शौचालय  
वɬढमानछाया-शािÞदक अथ[: "छाया बɭने समय", अथा[त ्Ǒदउँसो 
 देͨख साझँसàम 
वÊग-वग[, समूह; पुèतकको अÚयाय 
वÊगÛत-पाͧल वण[मालाको Ĥ×येक पाँच वÊगको अÛ×यमा आउने 
 नाͧसकबाट उÍचारण हुने वण[; Ĥ×येक वÊगÛतका उÍचारणका 
 दईुवटा èथानहǾ छन,् जुन ͩक आÝनै वÊगको (या त गला, 
 तालु, सेरेĦल-तालåय?, दाँत वा ओठ) र नाक (åयाकरण) 
विàमको-बाबँी 
वन-ǾखहǾको घारȣ, जंगल 
वèसा-वषा[ऋत;ु वषा[वासको अवͬध 
वèसावाͧसक-संघमा थेरदेͨख तल गरȣ वǐरçठताको Đम 
वèसावाͧसकसाǑटक-वषा[वासको धोǓत वा कपडा 
वèसूपनाǓयको-वषा[वास Ĥवेशको Ǒदनमा संघलाई Ǒदइने वèतु 
वƣभेद-कत[åयको उप¢ेा गनु[, ĭƣ टुɪनु 
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व×थ-ुपदाथ[; कुरा; ͪवषयवèतु  
व×थसुàपͪƣ-वèतुको पूण[ता (जèतै åयिÈत)  
ववि×थत-(शÞदहǾ) ͪवæलेषण गǐरएको; पǐरभाͪषत; ͪवभािजत 
वाचा-भाषण; उÍचारण; वचन 
ͪवभÏजवादȣ-ͪवæलेषणा×मक Ǿपमा ͧसकाउने; (खÖड खÖड गरȣ 
 åयाÉया गनȶ åयिÈत, बुɮध) 
ͪवहारभƣ-ͪवहारको कोषबाट संघको लागी बनाइएको भोजन 
ͪवकाल-गलत समय 
ͪवमǓतͪवनोदनी-टȣका, ͪवनय ͪपटकको अɪठकथा समÛत- 
 पासाǑदकाको åयाÉया गनȶ ĒÛथ 
ͪवमƣु-मुख खोलेर उÍचारण गǐरने èवरको ÚवǓन (åयाकरण) 
ͪवनयकàम-अनुशासना×मक माͧमलाहǾसँग सàबिÛधत 
 औपचाǐरक काय[  
ͪवनयसàमुखता-कानूनी माͧमलाहǾ Ǔनण[य वा फैसला गदा[ 
ͪवनयको उपिèथǓत हुनु 
ͪवÑञͪƣ-सूचना; जानकारȣ, याचना गनु[, मागेर ͧलनु 
ͪवपͪƣ-दोषपूण[, कमी 
ͪवÜपवास-अलिÊगएर बèनु 
ͪवसभाग-अनुकूल नभएको  
ͪवसÏजक-ͪवतरण गनȶ åयिÈत 
ͪवसुंगाम-गाँउको ¢ेğबाट अलग रहेको 
ͪववाद-कलह  
ͪववादमूल-ͪववादका कारणहǾ  

https://dhamma.digital



516 
 

ͪववादाͬधकरण-ͪववादहǾबाट उ×पÛन हुने मुɮदाहǾ  
वीसǓतवÊग-बीस जना ͧभÈखहुǾ भएको संघ  
वोहार-नामले बोलाउन,ु åयÈत गनु[; Ĥयोग गनु[; Ûयायशाèğ 
वुɪठान-संघाǑदसेस आपͪƣबाट मÈुत हुने काम  
वुɪठानͪवधी-सघंाǑदसेस आपͪƣबाट मÈुत हुने ͪवधी 
वुɪठानͪवधी-आपͪƣ-संघाǑदसेस आपͪƣबाट मÈुत हुनको लागी 
 ͪवधी गǐररहेको अवèथामा गǐरएको आपͪƣ 
वु×थापनसàमǓत-ĤĦÏयाको लागी सàझौता 
वुɪठानसàमǓत-ĤĦÏयाको लागी सàझौता 
वाइ[ 
यÈख-दानव  
यागु-जाउलो  
यागुभाजक-जाउलो ͪवतरक  
यावजीͪवक-औषͬध जनु ͩक समयको सीमा ǒबना उपभोग गन[ 
 सͩकÛछ 
येभáुयͧसका-बहुमतले चाहेको अनुसार काय[ गनु[ 
योजन-दस माइल वा सोı ͩकलोͧमटरको दरूȣ  
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